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ТИШИНА. 


(Разсказъ). 


1. 


У Булатовыхъ былъ очередной карточный вечеръ. Шелъ 
девятый часъ въ начал. Гости только что начали собираться. 
Въ пустой залВ, тускло освъщенной прив шенной къ потолку 
керосиновой лампой, и въ полутемномъ кабинетВ были тВсно 
разставлены зеленые столы съ незажженными еще свЪчами 
и нераспечатанными колодами карть. 

Въ столовой передъ ярко вычищеннымъ самоваромъ, от- 
ъражавшимъ обезображенныя лица гостей, сидћла хозяйка, 
молодая, некрасивая дама, съ измученнымъ, принужденно 
улыбавшимся лицомъ, и время отъ времени робко взгляды- 
вала на мужа, мужчину съ лысой, блестящей головой и 
косыми разбъгающимися глазами. 

Гостей, пока, было немного: инспекторъ народныхъ учи- 
лищъ Поповъ, сухой и чопорный, весь подтянутый и точно 
окочензвиий отъ внутренняго холода господинъ, три-четыре 
дамы, трещавшія, какъ чечотки, новый земсюЙ агрономъ, род- 
ственникъ хозяина, случайно попавшій на вечеринку, по 
фамиліи Колосовъ, ветеринарный врачъ Копыловъ и помощ- 
никъ акцизнаго надзирателя Тимофеевъ. 

Настроеніе общества было повышенное и оживленное. На 
всЪхъ лицахъ написанъ былъ жадный интересъ къ происхо- 
дившему разговору. Говорили о только что пріћхавшемъ въ 
губернію новомъ губернатор%ћ, стараясь по первымъ дошед- 
шимъ о немъ слухамъ угадать характеръ и направленіе его 
будущаго управленія краемъ. 

Копыловъ, язвительно ухмыляясь, сообщалъ откуда-то до- 
бытыя имъ свЪд%Ънія о непомЪрной строгости новаго началь- 
ника губерн!и и о томъ, что онъ не жалуетъ, будто бы, взя- 
точниковъ и недолюбливаетъ полицію. 

— Это странно!—промычалъ акцизный. 

]1* 
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— Стало быть, наши берегись! — неосторожно вырвалось у 
хозяйки. 

Супругъ сердито крякнулъ и свирфпо посмотрълъ на 
жену. Гости поспъшили сдћълать невинныя лица, стараясь не 
емотрзть на вспыхнувшую, какъ зарево, хозяйку. Кто-то, 
чтобъ замять непріятный инцидентъ, повторилъ уже слышан- 
ный многими разсказъ о томъ, какъ камгурскій исправникъ. 
иолучилъ отъ губернатора публичный нагоняй за какую-то 
пустую оплошность, и какъ ему приказано было подать вь 
өтставку въ двадцать четыре часа. 

— Господа, но мы не знаемъ подробностей, —заступилея за 
губернатора инспекторъ: — При томъ же, губернаторъ, какъ 
высшая власть, долженъ быть строгимъ. 

— Согласенъ,—возразилъ хозяинъ,—но зачъмъ же непе- 
чатными словами? Помилуйте! Строгость не въ томъ, чтобь 
объясняться съ чиновниками на кабацкомъ жаргонћ... И на 
объд%Ъ, при дамахъ... 

— Но мы не знаемъ подробностей: можеть быть, дамъ и 
ве было вовсе. Во всякомъ случаЪ, я не допускаю, чтобъ 
губернаторъ могъ быть неприличенъ... Публика вообще пре- 
увеличиваетъ... 

Прибыли новые гости: податной инспекторъ съ универ- 
ситетскимъ значкомъ, исправникъ, наружностью и манерами 
похожій на боевого генерала, помощникъ его-—сЪденькій ста- 
ричокъ съ лицомъ апостола и задумчивыми глазами, потомъ 
толстый и круглый, какъ шаръ, тюремный смотритель. 

Прибывшіе поздоровались и тотчасъ же приняли участе 
въ разговорћ. 

— Вздоръ, чепуха! —самоувъренно залвилъ исправникъ: — 
Я только-что получилъ письмо— ничего подобнаго! Напротивъ: 
милъйшая и симпатичнЪйшая личность! БлаговамЪренчъйшій 
и благороднЪйшій субъекть! ПросвъщеннъЪйшій и гуманчЪй- 
шій, съ современными взглядами... А про камгурскаго ис- 
правника сущая ерунда: безусловно ничего подобнаго!.. Было, 
правда, недоразумћніе, но безъ всякихъ послЪдцствій... А что 
подтянуть и тому подобное, то я ръшительно ничего противъ 
этого не имЪю: въ добрый часы У кого совЪсть чиста, для 
того чЪмъ строже, тВмъ лучше. Кое-что почистить не м. 
шаеть, наприм%Ъръ, хотя бы и у насъ... Возьмите хоть ту же 
башкирскую эпопею... сохрани Богъ!.. До сихъ поръ она была 
подъ крылышкомъ, но вЪдь можеть быть и наоборотъ... Я 
не доноситель—оборони Царица Небесная! -~-но, если спросятъ 
по долгу присяги я не могу молчать... Я уважаю милЪйшаго. 
Аркадія Петровича, но что дълать! Долгъ прежде всего... 

Исправнику никто не возражалъ. Слушателямъ было из- 
вЪСТНо, что онъ давно не ладитъ съ предсЪдателемъ съъЪзда.. 
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Аркадемъ Петровичемъ Подгурскимъ, что они пишутъ другъ 
на друга доносы, и что въ этой распрВ замъшаны нћъкоторыя 
вліятельныя лица, но извъстно также было и то, что враги 
наружно оставались друзьями, при встрВчахъ пожимали 
другъ другу руки, улыбались, говорили пріятныя слова, об- 
мънивались визитами. 

— А что это за башкирская эпопея? —спросилъ Колосовъ. 

Исправникъ посмотрълъ на него съ обиднымъ недоум%- 
ніемъ, точно удивляясь его здВсь присутствію, и хотЬлъ что- 
то сказать, какъ вдругъ въ комнату влетЬлъ запыхавшійся 
судебный приставъ Казанцевъ и, ни съ къмъ не здороваяоь, 
провозгласилъ: 

— Господа! Читали корреспонденцию? 

— Какую?.. ГДЗВ?... Когда?..—послышались встревоженные 
голоса. 

— А! слЪдовательно, не читали?.. Изъ Чудновска... такая, 
чортъ возьми, что небо съ овчинку... 

— Ну-те, ну-те... гдЪ она? 

— ЗдЂъось!.. Со мной... Вотъ!.. 

— Дайте сюда!.. 

— Ну, вЪтъ-съ... я самъ прочту... съ чувствомъ, съ тол- 
комъ, съ разстановкой... 

— Читайте /кор%е... не кривляйтесь. 

— Сейчаст сейчасъ... Придвиньте лампу. Такъ. Вниманіе, 
господа!.. Отъ, Луки апостола Павла чтеніе... 

Приставъ съ разсчитанной медленностью вытащилъ игъ 
кармана газету и громкимъ, прерывающимся отъ волненія 
голосомъ сталъ читать. ВсЪ, сгрудившись и жадно уставив- 
шись на чтеца, приготовились слушать. 

Какой-то недоброжелатель писалъ, что въ башкирскихъ 
волостяхъ Чудновскаго уъзда будто бы уже около семи лЪътъ 
фактически осуществлено крЂъпостное право, съ барщиной, 
өброками, розгами и даже отдачею крзпостныхъ людей въ 
кабалу, при чемъ хозяиномъ этого крћпостного района яв- 
ляется непредусмотрВнный закономъ Чудновскій башкирскій 
попечительный комитетъ. 

„Скованные по рукамъ и по ногамъ башкиры“, —писалъ 
корреспондентъ,—„принуждены свою собственную землю брать 
въ аренду у комитета и подъ угрозой наказатя платить за 
все: за лВсъ, за дрова, за пашню, за покосы. Такимъ обра- 
зомъ, уже сотни людей отбыли десятки лЪтъ тюремнаго за- 
ключен!я и уплатили тысячи рублей разныхъ штрафовъ за 
„самовольное пользован!е“ своею собственностью. Помимо 
уголовной отвътственности, недоимщики сотнями продаются 
въ кабалу на горные заводы для отработки недоимокъ, а 
такъ называемые бунтовщики ссылаются въ Сибирь по при- 
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говорамъ сельскихъ обществъ или по нача ен мЪстныхъ. 
властей. Комитетъ нещадно истребляетъ ўћса, распродавая 
ихъ за баснословныя цЪны. Пахотныя и сВнокосныя земли, 
нужныя самимъ башкирамъ и окрестному русскому молове- 
мельному населенію, отдаются мъстнымъ кулакамъ и чуд- 
новскимъ купцамъ, которые маклачатъ землей и держать въ 
ежевыхъ рукавицахъ цълыя волости. И, однако, не взирая 
на такое хозяйничанье, въ комитеть стекаются огромныя 
деньги, которыя уходятъ, главнымъ образомъ, на управлеше, 
т. е. на содержаніе комитета, состоящаго изъ предсЪдателя 
съъзда и земскихъ начальниковъ, уполномоченнаго отъ баш - 
киръ отставнаго заурядъ-хорунжаго Темиръ-Поллатова, уче- 
наго лћсовода и такъ называемыхъ агрономическихъ над- 
зирателей. Скудные остатки поступаютъ въ запасный капи- 
талъ, который самимъ башкирамъ не приноситъ, однако, ни- 
какой пользы. Даже въ годы острой продовольственной нужды 
имъ не выдается ни копћъйки, на томъ основаніи, что капи- 
талъ предназначается исключительно на сельско-хозяйствен- 
ныя улучшенія. Между тъмъ, постороннія лица и учрежденія 
пользуются имъ въ широкихъ размЗрахъ. Такъ, ссудосбере. 
гательная касса служащихъ съЪзда получила ссуду въ 
5000 рублей, потребительское общество 3000, Чудновскій 
клубъ 1000, купецъ Темиръ-Поллатовъ 4000 фублей. Помимо 
всего сказаннаго, башкиры принуждены отб к въ ПОЛЬЗУ 
комитета еще разнаго рода повинности нат)*ою: рубить и 
возить лВсъ для фермерскихъ построекъ, рабогать на опыт- 
номъ полЪ, прорубать просћки, строить дороги, доставлять 
дрова и пр.“ ©“ 

Окончивъ чтеніе, Казанцевъ побфдоносно осмотрълъ при- 
сутствующихъ, чувствуя себя почти авторомъ прочитанной 
имъ обличительной статьи. 

Не смотря на то, что дЪйствительность была, какъ већ 
знали, гораздо содержательнће и ярче описаннаго, — корре- 
спонденція произвела впечатлЪніе возмутительной клеветы 
и вызвала всеобщее осужденіе. Больше всћхъ возмущались 
дамы. Изъ сочувствія къ предсћдателю съЪзда, Аркадію Пе- 
тровичу Подгурскому, котораго всВхъ больше задЪвала кор- 
респонденція, онъ на перебой бранили корреспондента и баш- 
киръ. 

— Какая клевета!.. Какая гадосты..--восклицали он, го- 
рячо негодуя:—Изъ-за башкиръ, изъ-за конокрадовъ—это 
Богъ знаеть что!.. 

— Нда... оно того... говорили мужчины: —въ общемъ 
весьма скандально... 

Исправвикъ былъ сконфуженъ. | 

— Не того... не того... бормоталъ онъ: —хвачено черезъ 
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край!.. И чего смотритъ цензура —не понимаю!.. Ну, намекни, 
ну, опиши эдакъ иносказательно, но не прямо же, съ плеча... 
Главное, и газета-то столичная... Фу ты, непріятность какая!.. 

Они не понимаютъ того, что эдакъь можно вызвать неудо- 
вольствіе въ населении... И теперь ужъ творится невЪдомо 
что... Откровенно говоря, я боюсь Вгдить по уззду—до того 
натянуты струны... Храни Богъ,.. 

— Подгурскій и Струковъ ускакали въ губернию... не 
знаете, зачъмъ?.. 

— Скандалъ, однимъ словомъ... Но кто? Кто могъ напи: 
сать?—вотъ въ чемъ вопросъ. 

Исправникъ скосилъ глаза на агронома, но у того было 
совершенно невинное лицо; при томъ же, какъ человЪкъ но- 
вый, онъ и не могъ знать мЪстныхъ дћлишекъ. „НЗть, не 
өнъ“, ръшилъ исправникъ и перевелъ взглядъ на ветеринара. 
„Ну, этому гдъ!“ подумалъ онъ въ ту же минуту: „я думаю, 
онъ и грамматику-то позабылъ“. 

— Но кто же?.. Кто, наконецъ?..—со всћхъ сторонъ слы- 
шались вопросы.—Удивительное дъло! ВЪдь, даже подумать 
ше на кого: нЪту у насъ корреспондентовъ! 

— Кто? А Шатиловъ?.. Помните, онъ о спектаклВ пи- 
салъ? 

— Ерунда! Онъ частный повзренный, онъ не посм%етъ. 
Въ случаЪ чего, ему и свидътельства не дадуть... Немысли- 
мая вещы.. 

— Ву, Кузнецовъ... больше некому. 

— Не станеть Кузнецовъ портить отношеній... НФтъ, это 
изъ такихъ, которымъ терять нечего... изъ красныхъ... 

— Такихъ у насъ нту. 

— Почемъ вы знаете? За это поручиться нельзя. 

— А помните, господа, соляной процессъ?—началъ исправ- 
никъ:—Воть тоже скандалище-то былъ-—мое почтеніе! Какъ? 
Кто? Что?.. Туда-сюда, наконецъ — въ редакцію. Не можемъ, 
говорятъ, выдать сотрудника. Ага! отлично! А черезъ губерна- 
тора?.. Ну, туть ужъ само собой... И что же, въ концз-кон- 
цовъ, оказалось? Самъ секретарь... ха, ха, ха!.. БЪдняга было 
и такъ, и сякъ, туда-сюда... я, не я, лошадь не моя, да нзтъ, 
сударикъ мой! Либо литература, либо служба—въ двадцать 
четыре часа!.. Либеральные взгляды, отцы мои; туть не при 
чемъ... Я самъ либералъ, но никогда не допущу своеволь- 
ства. 

За карты усфлись только въ одиннадцатомъ часу, и то 
лишь по неотвязной просьбЪ инспектора, который каждую 
минуту, проведенную не за зеленымъ столомъ, считалъ для 
жизни потерянной. Колосовъ, не игравшій въ карты, сталъ 
прощаться. 
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Очутившись на улицћ, онъ въ первый моментъ не могъ 
разсмотрзть ничего, кромъ чернаго мрака и мерцавшихъ въ 
өтдаленіи фонарей передъ тюремнымъ замкомъ и полицей- 
скимъ управленіемъ. Ночь была тихая и теплая. Съ неба 
надали рЪдкія капли дождя. Снизу, изъ-подъ горы, доно- 
сился глухой шумъ и какой-то странный шепчущій шорохъ: 
должно быть, на рёкЪ трогался ледъ. Съ мелодическимю 
звономъ журчала вода въ овраг, въ город лаяли собаки, 
гДВ-то неподалеку рычалъ заблудившійся пьяница и слышне 
было, какъ онъ шлепаетъ нетвердыми ногами по грязной 
лужз. 

Освоившись съ темнотой, Колосовъ смутно различилъ 
темные силуэты домовъ, сумрачное небо съ быстро бъгущими 
шо немъ облаками и бълъвшую впереди мокрую дорогу. Онъ 
пошелъ по ней черезъ площадь на огни фонарей, утопая въ 
грязи и попадая въ рытвины, наполненныя водой. Справа 
неожиданно блеснулъ еще новый свъточъ, большой фонарь 
еъ рефлекторомъ передъ казенной винной лавкой, и длин- 
ной огненной полосой отразился черезъ всю покрытую лу- 
жами площадь. 

Въ меблированныхъ комнатахъ, гдз жилъ Колосовъ, еще 
не спали. По корридорамъ взадъ и впередъ суетливо сно- 
вали измученные лакеи въ засаленныхъ пиджакахъ съ сал- 
фетками подъ мышкой. Изъ залы и трехъ крайнихъ номе- 
ровъ неслись крики, говоръ, шумъ, звонъ посуды и нестрой- 
ное пЪніе. ЗдЪсь уже третій день безобразно пьянствоваяи 
лЪсопромышленники, въ ожидан!и весенняго сплава. 

Молоденькая горничная Маша, оживленная, радостная, 
раскраснъвшаяся и, кажется, немного пьяная, съ визгомъ и 
емзхомъ выскочила въ корридоръ и въ смущеніи останови- 
лась передъ Колосовымъ. ВмЪстЪ съ нею вырвался черезъ 
дверь взрывъ пьянаго хохота. Колосовъ, разсзянно пө- 
смотрЪвъ на нее, вошелъ въ номерь и сталъ зажигать лампу. 
Маша остановилась въ дверяхъ и, лукаво потупивъ свои 
черные глазки, спросила, не нужно ли ему чего-нибудь. 

— НЪтъ, нвтъ,—угрюмо и нелюбезно отвъчалъ Колө- 
вовъ.— Пьяные скоты не угомонились еще?—спросилъ 09%, 
видя, что Маша медлитъ уходить. 

— Да-съ... очень пьяные и большіе невЪжи-съ,—отв%- 
ҹ̧ала она, жеманясь.— Для васъ самоваръ не поставить яи 

— НЪтъ, нЪтъ. 

Маша постояла еще съ полминуты, кинула на Колосова 
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быстрый испытующій взглядъ и вышла, а Колосовъ легъ 
на диванъ и сталъ читать. Но книга казалась неинтересной, 
и онъ съ досадой отбросилъ ее отъ себя. Тоска бездълья я 
мертвящая скука томили его, и онъ смотрЪлъ, поочередно, то 
на свЪтлый низкій потоловъ, то въ окно, въ черный мракъ 
ночи. 

Кто-то постучалъ въ дверь. Колосовъ вздрогнулъ. 

— Войдите, —сказалъ онъ, вскакивая съ дивана. 

Въ комнату вошелъ мужчина лЪтъ лятидесяти, въ под- 
дЪъвкЪ и синей рубах%Ъ на выпускъ, сосъдъ Колосова, живший 
въ тВхъ же номерахъ, по фамили Мережинъ. Онъ былъ 
высокъ ростомъ, худощавъ и строенъ; въ волосахъ и бородъ 
ыробивалась сЪдина, Его умное лицо было благородно и 
красиво, но ему странно противорзчили большіе печальные 
глаза, всегда горВвшіе какимъ-то внутреннимъ безпокой- 
нымъ огнемъ. | 

— Извините, что помЪшалъ,—сказалъ онъ, здороваясь, — 
но я съ добрыми вамЪреніями: не угодно-ли со мной чайку 
өткушать? 

— Что жъ, пожалуй, — вяло согласился Колосовъ. 

— Хотя мы шапочно и знакомы, —началъ Мережинъ, 
когда они перебрались въ его крошечный номеръ,—но все 
же для васъ я человЪкъ неизвЪстный. Позвольте рекомен- 
доваться: бывшій изюмскій волостной старшина, бывшій 
уъздный и губернскій гласный, бывшій членъ земской управы, 
бывшій членъ училищнаго совъта, а въ настоящее время 
никто, т. е. просто крестьянинъ, Иванъ Павловъ Мережинъ. 

— Все бывшій,—улыбаясь, замЪтилъ Колосовъ, почему 
же не настоящий? 

— Такова моя судьба,—также улыбаясь, отвъчалъ Мере- 
жинъ, и безпокойные огоньки въ его глазахъ забћгали силь- 
нВе.—Для полноты долженъ прибавить, что, превратившись 
въ ничто, вашъ покорнЪйшій слуга отсидълъ уже пятьде- 
сятъ восеу'„„разъ подъ арестомъ и уплатилъ около пяти- 
сотъ рублеьльјау ныхъ штрафовъ. 

Колосовъ ұнумотрвлъ на него съ изумленемъ. 

— Пятьдесятъ восемь разъ по три дня, —значитъ, почти 
иолгода въ теченіе восьми лЪътъ. 

— Странно...—сказалъ Колосовъ:—за что же собственно? 

— За неисполненіе законныхъ распоряжен! господина 
земскаго начальника. Вы, кажется, не вЪрите? между тЬмъ, 
я говорю сущую правду. Признаться, досталось мнЪ это не 
даромъ: я чуть съ ума не сошелъ. Къ счастью, начальникъ 
нашъ получилъ повышене —назначенъ членомъ губернскаге 
ирисутствія, и я вздохнулъ свободн%е. 

— Почему вы не жаловались? 
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— Какъ не жаловался! Но жалобы мои оставлялись безъ 
послЪъдствій. 

— Но за что же?.. Я всетаки не понимаю. 

— А вотъ, не угодно ли? У меня все записано. Напри- 
мЪръ: 6 февраля „за непокорство“, 20 февраля „за подачу 
жалобы ва земскаго начальника“, 2 марта „за упорство“, 
16 апръля „за вредные разговоры“; 26 апрЪля „за произ- 
вольное : толкованіе законовъ“, 23 мая „за невЪъжество“, 
1 іюня „га непочтеніе“, потомъ опять „га подачу прошенія“, 
„тоже“, „за нехожденіе во храмъ“, „за самовольную отлучку“, 
ИТ. Д., ИТ. Д. 

Мережинъ, перебирая листы записной книжки, смзялся, 
но смъхъ его быль вымученъ и непріятенъ, и что-то жалкое 
и болЪзненно - скорбное было въ выраженіи его глазъ и въ 
нервическомъ подергиваніи тонкихъ губъ. 

— Кому вы жаловались? Надо было кричать, вопіять... 

— Жаловался до сената включительно. Кричать, вопіять... 
но какъ?.. Я и кричалъ, и вопіялъ, но это былъ гласъ вопію- 
щаго въ пустын%Ъ. Въ газеты писалъ—не печатаютъ... Что же 
еще?.. Я не знаю. МЪстное общество находило очень забав- 
нымъ, что бывшій почетны? мировой судья почти не выхо- 
дитъ изъ кутузки, и сочиняло по этому поводу смъшные 
анекдоты... 

— Тогда, извините, я васъ не понимаю: почему не бЪ- 
жали вы куда глаза глядятъ, хоть на край свЪта? ВЪдь вы 
человъкъ не бъдный? 

— У меня, дЪйствительно, есть домъ и неболышя день- 
женки... Но куда и зачВмъ бъжать?.. Я корнями вросъ въ 
здъшнюю почву... вс интересы мои здЪсь... Худо ля, хо- 
рошо ли, я двадцать лЪтъ занимался общественными дЪ- 
лами, сжился съ ними... да и мудрено на старости лЪтЪ 
искать новыхъ мъЪсть и новыхъ путей... наконецъ, гдЪ эти 
новыя мЪста и новые пути? Я, но крайней мЪрћ, не знаю. 
Случалось миъ бывать въ дворянскихъ губерніғчє, —ей богу, 
тамъ еще хуже... Забитость, приниженность, різСЯ а, охъ, ка- 
кая нищета!.. У насъ все же народъ самосӣзсћєиьнће, раз- 
витће, да и богаче, не такъ забитъ... Посмотрите, какое у 
насъ было земство, а вЪдь оно было мужицкое... Теперь его 
задушили... 

— Да, да...—бормоталъ въ волненіи Колосовъ.—Но почему, 
именно, на васъ ополчились? 

— Не на одного меня, а вообще на людей подлаго зва- 
нія... Пошелъ вездЪ чиновникъ, началась стрижка... НаЗз- 
жимъ господамъ хотвлось все привести къ одному знаме- 
нателю, какъ можно скорће доказать, что мы по рожденію 
своему обречены на въчное пресмыкательство... Однимъ сло- 
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вомъ, побЪдители торжествовали побъду и топтали врага.. 
Этимъ, вЪроятно, объясняются всВ тогдашнія излишества. 
РазумЗется, я былъ изринутъ отовсюду и вскорЪ пріобрълъ 
репутацию вреднаго кляузника. 

Колосовъ, въ волненіи, ходилъ по комнатћ и твердилъ: 

— Надо бороться, всЬми силами бороться... 

— Главная бъда въ томъ, что я одинокъ,—продолжалъ 
Мережинъ:—это можетъ довести до отчаянія. Мало-по-малу 
оть меня всЪ отшатнулись. Вы не повВрите, вЪдь’ не съ 
кВмъ слова сказать... сторонятся, какъ отъ зачумленнаго... 
Пробовалъ завязать сношенія съ губернской интеллигенціей, 
да ничего не вышло. Есть тамъ люди хорошіе и образован. 
ные, да не интересуются они нашимъ братомъ. Я мужикъ’ 
богатый крестьянинъ, собственникъ, бывшій земецъ, стало 
быть, по ихъ понятіямъ, принадлежу къ буржуазному классу, 
хлопочу о земл%, а это, видите ли, для нихъ не годится. 
Слишкомъ узко и отвлеченно смотрять они на человЪка. 
Сокрушались, почему я не рабочій, не батракъ, не ремес- 
ленникъ... По этому случаю сочли меня неспособнымъ къ 
воспріятію пролетарской морали. Много говорили о классо- 
выхъ противорћчіяхъ... Я челов къ необразованный и многаго, 
конечно, не понимаю, но, ей-богу же, все это какая-то че- 
пуха... Однимъ словомъ, ничего не вышло... И говорили-то 
со мной не то чтобъ враждебно, а эдакъ иронически: „вы-де 
хлопочете за хозяйственнаго мужичка“... Удивительно мнЪ 
это показалось... Я хлопоталъ за всякаго мужика, и больше 
всего, конечно, за бЪднаго, за обиженнаго, за безправнаго... 
Но въ общемъ счетЬ, говорятъ, получается одно и то же... 
Собственно, мнв хотВлось завести связи съ газетами... 

— Это не ваша ли корреспонденція изъ Чудновска? 

— Да... а развз она напечатана? — встрепенулся Ме- 
режинъ. 

— Какъ-же... сегодня читали у Булатовыхъ. 

— А! это хорошо... А я думалъ, опять не помЪстятъ... От- 
лично! Только все ли напечатали? НавЪрное, выбросили цъ- 
лую половину... О дознаніи члена губернскаго присутствія 
иВту? 

— Н%Ъту. 

— А какъ драли апре старость въ Бордым%, 
тоже нЪту? 

— Н%ту. | 

— Я такъ и зналъ. Плохой я литераторъ: изъ двадцати 
корреспонденций помфщены только три, да и то съ урзз- 
ками. Пишу безграмотно, съ буквой ять вЪчные нелады, съ 
запятыми тоже: поставишь ихъ чортову пропасть, а все не 
къ мВсту... Но три корреспонденщи всетаки напечатаны... 
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И Мережинъ засмЗялся такимъ веселымъ смЪхомъ, что 
Колосовъ изумленно посмотрълъ на него. 

-- А знаете, я вЪдь не спроста пригласилъ васъ,—заго- 
ворилъ Мережинъ съ веселымъ лукавствомъ: —хочу злоупо- 
требить вашей добротой. 

— Что такое? Въ чемъ дъло? —съ нъкоторымъ безпокой- 
ствомъ спросилъ Колосовъ. 

— Д%ъло воть въ чемъ. Вы знаете Красное Поле? Церковь 
видна изъ вашего окна— это и есть Красное Поле. Несчастное 
село, и жители его несчастные. Объ ихъ печальной судьбЪ 
я написалъ статью, но едва ли напечатаютъ. Поэтому я 
хочу подать ее новому губернатору въ видЪ докладной за- 
писки. Просьба моя въ томъ, чтобы вы исправили ее въ 
сталистическомъ и грамматическомъ отношеніи. 

— Что жъ. съ большимъ удовольствіемъ. 

— Новый губернаторъ, говорятъ, человћкъ порядочный, 
можеть быть, что-нибудь выйдетъ. 

— А вы все еще надЪетесь? —спросилъ Колосовъ и по- 
качалъ головой. 

— Какъ же иначе? —возразилъ Мережинъ:—На что-нибудь 
надо нацъяться. | 

— А ужъ, кажется, пора бы надъ мћъстомъ, называемымъ 
русской бюрократіей, написать помеломъ: входящій сюда, 
оставь всякую надежду! 

Мережинъ вдругъ заволновалея и сталъ горячо возра- 
жать. 


Ш. 


Было уже за полночь, когда Колосовъ вернулся къ себћ. 
‘Ъеопромышленники все еще колобродили. Хриплые, пьяные 
крики, крупная брань и хохотъ приняли явно угрожающій 
характеръ. 

Развернувъ рукопись Мережина, Колосовъ прочелъ за- 
главіе: „Несчастные краснопольцы“—и поморщился. 

„Слишкомъ жалобно и наивно“, пробормоталъ онъ и 
сталь лвниво читать. 

„Въ двухъ верстахъ отъ города Чудновска,—товорилось 
въ рукописи— лежить село Красное Поле. Жители его, 
бывшіе крћиостные графа Слломонскаго, по причинЪ одной 
канцелярской ошибки не получили надЪла, и земля ихъ 
страннымъ образомъ поступила во владћніе города Чуд: 
новска. Эта странная, загадочная и въ высшей степени за- 
путанная исторія мало кому извъЪстна во всЪхъ подробно- 
стяхъ. Невъжественные краснопольцы, игъ которыхъ самый 
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грамотный едва въ состояніи нацарапать на бумагЪ: „кому 
порошнію довђрены Мишри Котофъ подписусь“, утратили 
всякую надежду понять хоть что-нибудь изъ этой сказки о 
бъломъ бычкЪ, которая разсказывается воть уже околе 
80 лЪтъ. Начало ея относится кт 1823 году, когда при гене. 
ральномъ межеваніи земель города Чудновска и казны воз- 
никли споры между городомъ, казной и владъльцемъ села 
Красное Поле графомъ Саломонскимъ. Не останавливаясь на 
полувъковой волокитВ, можно прямо перейти къ 1871 году, 
когда сенать указомъ отъ 15 ноября разрубилъ Гордевъ 
узелъ канцелярской путаницы, предписавъ межевой коммис- 
«и надълить Красное Поле землею по 15 десятинъ на ре. 
визскую душу по 10-й ревизіи и отвести гороцу выгонъ въ 
разм рЪ двухъ-верстной пропорщи. Узелъ былъ разрубленъ 
но канцелярскіе узлы обладаютъ необыкновенной силой 
сцъпленія, и вскорћ онъ опять запутался еще больше. Воть 
какъ это произошло. При исполненіи сенатскаго указа обна- 
ружилось, что Красное Поле почему-то пропущено въ сказ- 
кахъ послЪдней 10-й ревизіи, и только 11 душъ случайно ока- 
зались записанными по Полевскому заводу. Объ этомъ меже- 
вая коммиссія представила Сенату. Сенатъ н®сколько лВтъ 
молчалъ, наконецъ, указомъ 28 марта 1884 года разъяснилъ, 
что, если яЪтъ свъдћній по 10-Й ревизіи, слВдуетъ дать надвлъ 
по 9-й. На основавіи этого указа состоялось весьма странное 
постановлете межевой коммиссіи: вадълить землей только тъ 
11 душъ, которыя по свЪъЪдЪъніямъ 10 й ревизіи значились въ 
1858 г. проживающими въ Полевскомъ заводф, игнорируя, 
такимъ образомъ, Красное Поле съ его дЪъйствительными 
обитателями. Это удивительное постановлевіе, на первый 
взглядъ, кажется совершенно непостижимымт, но логика 
коммиссіи была, очевидно, такова. Въ указъ сказано: если 
нътъ свъдЪній по 10-й ревизи... Но въдь относительно 11 
душъ свъЪдЪнія были? Правда, души эти проживали за 409 
верстъ оть Краснаго Поля и, при томъ, четверть вЪка тому 
назадъ, но все же онЪ значились по Красному Полю. И воть 
коммиссія, считая настоящихъ краснопольцевъ, числомъ 200 
душъ, какъ-бы не существующими, надъляетъ тв 11 душъ, 
которыя въ Красномъ ПолЪ давно не живутъ, переселившись 
въ Екатерининскій узЗздъ, но которыя за то попали въ сказки 
19-й ревизіи“. 

— Что за чепуха такая! -проворчалъ Колосовъ, котораго 
начинала интересовать эта скучная исторія. 

„Теперь обратимся къ самимъ краснопольцамъ, —продол- 
жалъ онъ читать, —дЪло которыхъ къ тому времени вдругъ 
получило совершенно неожиданный оборотъ. Въ 1887 году 
краснопольцы подали прошене. „Управленіе города Чуд- 
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новска“, писали они, — „не смотря на всъ распоряженія выс- 
шаго правительства, а главное распоряжается городской го- 
лова Безукладниковъ и принимаетъ мъры черезъ полицію и 
тъмъ приводитъ насъ, какъ за правду, въ самое отчаянное 
положеніе касательно земли, принадлежащей въ нашу соб- 
ственность. Осмъливаемся о вышеизложенномъ просить и 
принять нашу жалобу къ своему милостивому покровитель- 
етву и воззрЪть въ справедливости нашего ходатайства и 
твмъ облегчить нашу угнетающую участь вмЂъстЪ съ семей- 
ствомъ, чтобы послЪднія также могли пользоваться упо- 
мянутой выше землей безъ всякаго притВсненія отъ поли- 
цейскихъ властей“. Эта челобитная, переданная губернатору, 
вызвала на первыхъ порахъ усиленную дВятельность мЪЗет- 
ныхъ канцелярій, Непремънный членъ крестьянскаго при- 
сутствія на запросъ губернатора сообщилъ, что красно- 
польцы, бывшіе крћпостные графа Саломонскаго, были бро- 
шены владъльцемъ на произволъ судьбы, землею же ихъ 
завладвлъ городъ Чудновскъ, и что :слъдуетъ теперь же 
сдВлать распоряженіе о составлевіи уставной грамоты и вы: 
купного акта. О несоставлен!и въ свое время уставной гра- 
моты губернаторъ запросилъ главную контору графа Сало- 
монскаго, на что контора отвћътила, что дзло о крестьянахъ 
Краснаго Поля тянется уже 55 лЪтъ, и свЪдЪнія по этому 
предмету находятся при дъЪлахъ межевой коммиссіи. Меже- 
вая коммиссія на тотъ же вопросъ отвЪтила, что никакихъ 
свъдъній объ уставной грамотВ въ ея дВлахъ не им%ћется. 
ПослЪ того дЪъло опять замолкло на нћсколько лћътъ. Нако- 
нецъ, въ 1895 году состоялось постановленіе губернскаго 
присутствія. Оно состоитъ изъ двухъ частей: первая—„слу- 
шали“, вторая —„приказали“. Въ первой добросовЪстно из- 
лагаются већ обстоятельства д%Вла, изъ которыхъ слагается 
самое весомнънное право краснопольцевъ на земельный на- 
дЪлъ. Вторая поражаетъ своей неожиданностью „такъ какъ 
крестьяне села Красное Поле, бывшіе крЪпостные графа Са- 
ломонскаго, въ настоящее время утратили всякое право на 
земельный надълъ по положенію 19 февраля 1861 года, хо» 
датайство ихъ оставить безъ послЪдствій; что же касается 
указа сената 15 ноября 1871 года, то исполненіе его къ обя- 
занностямъ крестьянскихъ учрежден! не относится, а потому 
присутствіе опредъляетъ: о вышеизложенномъ сообщить гу- 
бернской чертежной на предметъ распоряженія о приведеніи 
означеннаго указа въ исполнен!е“. 

„Гри года спустя губернская чертежная препроводила въ 
присутствіе копію съ журнальнаго постановлевія общаго 
присутствія губернскаго правленія, сущность котораго сво- 
дилась къ слЪдующему: 1) надъленіе землею бывшихъ по- 


ЗЫС- 


< 


ТИШИНА. 15 


мЪщичьйхъ крестьянъ къ обязанностямъ губернскаго пра- 
вленія не относится, по неимЪнію на то закона; 2) указъ 
15 ноября 1871 года послъдовалъ на имя межевой коммисаи, 
которая и должва была привести его въ исполненіе, но ком- 
миссіи этой въ настоящее время не существуетъ“. 

Колосовъ покачалъ головой, потянулся, закурилъ папи- 
росу, затВмъ, пробросивъ нЪсколько страницъ, продол- 
жалъ: 

„Теперь вернемся къ межевой коммиссіи, которая въ 
1899 году, дъйствительно, уже перестала существовать. Мы 
оставили ее на томъ, какъ она рьшила надълить изъ дачи 
Красное Поле тЪ 11 душъ, которыя по 10-й ревиз1и запи- 
саны были въ Екатерининскомъ уъздЪ. Эти души, можеть 
быть, всВ уже умерли, а если и были живы, то, во всякомъ 
случаЪ, находились отъ Краснаго Поля за сотни верстъ. Но 
все это нисколько не смутило коммиссію. Она высчитала, 
сколько придется земли на 11 душъ, вырЪзала изъ дачи 
кусокъ въ 165 десятинъ, составила планъ и межевую книгу. 
Оставалось только предъявить этотъ документь тЬмъ 11 ду- 
шамъ, кои вадълялись. Но и это не смутило коммисаи. 
Планъ и межевая книга были предъявлены сосзднимъ 
крестьянамъ Городищенской волости, которые оть нихъ отка- 
зались, о чемъ по установленной формЂ составленъ былъ 
актъ. Этимъ ДЪло было закончено, а сама временная ком- 
миссія перестала существовать. Достойно примћъчанія, что 
спеціально для этой операщи, т. е. для отмежеванія 165 де. 
сятинъ, коммиссія просуществовала около 15 лЪтъ и обо- 
шлась кагнъ въ 65 тысячъ рублей... 

„ВпослЪдствіи краснопольцы просили уже только о томъ, 
чтобы хоть эти 165 десятинъ на 11 душъ (вмЪсто 3135 де- 
сятинъ на 209 душъ) были имъ отданы, но въ этомъ имъ 
было отказано тъмъ же приведеннымъ выше журнальнымъ 
постановленіемъ губернскаго правлен!я. Такимъ образомъ, на 
протяженіи 80 лътъ канцелярская машина оказалась без- 
сильной разръшить, въ сущности, очень простой и неслож- 
ный вопросъ. Это тъмъ боле удивительно что въ непра- 
вильности его разръшенія никто не былъ заинтересованъ, 
кром% города, который все время оставался въ сторонЪ и 
завладЪлъ землей, не тревожа высшихъ учрежденій, исклю- 
чительно при помощи чиновъ низшей полищи“. | 

3 Да, —разсуждалъ Колосовъ,—и этотъ человЪкъ возла- 
гаетъ надежды на губернатора? Удивительно! Еще удиви- 
тельнЂе, что мечтыего не идутъ дальше реставраціи стараге 
земства и судебныхъ уставовъ... Какая безсмыслица!.. 

„Лишившись земли, —продолжалъ онъ дальше, —красно 
польцы устроились на башкирскихъ земляхъ, но и туть 
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ждала ихъ неудача. Попечительный башкирскій комитет 
призналъ договоръ съ башкирами недъйствительнымъ и 
етдалъ землю л3сопромышленнику Толкачеву“... 

Вдругъ, не дочитавъ фразы, онъ въ испугЪ остановился. 
Пронзительный женскій крикъ, заглушая шумъ, поразил 
его слухъ, потомъ кто-то жалобно и безпомощно зарыдаль.. 

Бросивъ рукопись, Колосовъ выскочилъ въ корридорт. 


ГУ. 


ЗдЪсь онъ столкнулся съ Мережинымъ. 

— Что тамъ такое? 

— Уголовщина какая-нибудь... Съ жиру бЪсятся негодяи... 

Сморкаясь и размывая по лицу текущую изъ носа кров, 
прошелъ по корридору измученный и, очевидно, только-что 
побитый лакей. Не отвЪчая на обращенные къ нему разсирссы, 
онъ истерически всхлипнулъ, махнулъ рукой и нырнулъ въ 
темную каморку подъ лъстницей. Женскій плачъ вдругъ 
смолкъ, только грубая неценгурная брань, не прерываясь ни 
на минуту, покрывала собой начавшуюся въ домЪ суматоху. 
Изъ всъхъ дверей выглядывали головы разбуженныхъ жиль- 
цовъ. Веслъдъ за лакеемъ, колыхаясь, какъ студень, и шле- 
пая по корридору @сыми ногами, двигался хозяинъ. 

— Родимые!.. Голубчики!.. — плачущимъ голосомъ гово- 
рилъ онъ, оглядываясь направо и налЪво: — Урезоньте его, 
ради-Христа. 

— Кого? 

— Иванъ Федулычъ буянитъ... Богъ знастъ что творить... 
Осатанзлъ... ДЪвку изувЪ чилъ... Окна выхлесталъ начисто, 
теперь зеркала бьетъ... Полицію потребовалъ... за исправни- 
комъ послалъ... въдь это бЪда!.. Урезоніте его, голубчики... 

— Идемте, господа!—отозвался Колосовъ. но это предло- 
жене ни въ комъ не встрзтило сочувствія: жильцы по- 
спъшно юркнули въ свои номера, громко захлопнувъ 
двери. 

Колосовъ и Мережинъ, въ сопровожденіи хозяина, пошли 
ФДНИ. 

Въ столовой безтолково суетились, громко разговаривая, 
какіе-то совершенно пьяные люди. Разбитыя бутылки, та- 
релки съ остатками Фды, лужи краснаго вина, обагря! шія 
бзлую скатерть, выбитыя стекла, черезъ которыя врывался 
въ комнату вътеръ вмЪстЪ съ брызгами дождя, звЪздообраз- 
ная пробоина въ трюмо, отражавшая въ себЪ тысячи огней, 
иоваленные на полъ стулья—все свидћътельствовало о вне- 
запно прерванномъ буйномъ весельи. Виновникъ кутерьмы, 


В ыы —— --- 


— — а 


аланланы — ИА 6 


ЕЕ а, 


<-> 


тишина. 17 


купецъ Толкачевъ, скрывшись въ своемъ номерЪ, изрыгалъ 
оттуда грязную, безсмысленную брань. Изъ темныхъ дверей 
вылеталъ время отъ времени какой-либо хрупкій предметъ 
и, ударившись въ стЪну, разбивался въ дребезги. 

— Грабители!—кричалъ Толкачевъ охрипшимъ басомъ:— 
я докажу вамъ и съ Машкой съ вашей!. А! придумали куп- 
цовъ обдирать!.. Прохвосты!.. Ловко!.. За сережки деньги пла- 
чены... жулье!.. Все подстроено... Жарь!.. Сокрушай!.. Все 
гнЪвдо рёззорю|.. 

Въ передней стоялъ стражникъ и говорилъ повару: 

— Которые купцы выпимши, то въ ефтомъ разЪ надобно 
имъ потрафлять, потому въ полицію ихъ не приказано... По 
этому случаю надо стараться безъ скандалу... 

— Это върно,—соглашался поваръ. 

— И ежели ирЪдетъ ислравникъ, то, милости просимъ, 
и намъ влетитъ... 

Къ ногамъ Колосова упалъ фаянсовый тазъ, разбившись 
въ дребезги. 

— Связать этого негодяя!—закричалъ Колосовъ:—Страж- 
жикъ! ты чего смотришь? Бери его! Ну? 

Стражникъ, прервавъ разговоръ, вытянулся по военному. 

— Никакъ яътъ-съ, —- отв чалъ онъ. 

— Что никакъ нЪътъ? А 

— Не приказано шевелить. | 

— Почему это? 

— Потому что... какъ можно!.. Ови у барина чай пьютъ. 

Колосовъ вдругъ пришелъ въ неистовство и началъ ру- 
гаться. | 

— Подлецы!.. Хамы!.. Взяточники!.. — кричалъ онъ, заи- 
каясь и проглатывая слова: — Варвары. 

— Господинљъ... нельзя такія слова... 

— Молчать'.. Веры... Душегубы!.. Баши-бузуки!.. 

— Бросьте... что вы... не связывайтесь... — уговаривалъ 
его изумленный Мереживъ не понимая причины его вне- 
запнаго гнзва. 

— Я видвть не могу грубую ео сволочы.. Не- 
навижу, презираю!. Это ваша опора, столпы... чортъ бы ихъ 
побралъ!.. Священныя основы предковъ.. тьфу! 

Страя:никъ навострилъ уши. „Әдакія слова!“ съ злорад- 
нымъ ужасомъ думалъ онъ: „надобно доложить“. 

Бросьте, идемте,—говорилъ Мережинъ, насильно увле- 
кая Колосова, который такъ же быстро остывалъ, какъ и 
вспыхивалъ. 

Мивутъ черезъ двадцать пріћхалъ исправникъ. 

— Что такое? Въ чемъ дћло?—говорилъ онъ, сбрасывая 
шинель на руки городового. 
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Услышавъ голосъ исправника, Толкачевъ вышелъ въ 
корридоръ. Это былъ ражій мужчина съ багрово-краснымъ 
лицомъ и черною бородой. Глаза его горћли отвагой, на 
губахъ блуждала презрительная улыбка. 

— Ты чего буянишь. крокодилъ? — обратился къ нему 
исправникъ — Безетыдникл! по вочамъ людей безпокоишь. . 
— Не подходи, убью!-—ломаясь, закричалъ Толкачевъ 

— Не дури!.. Съ посльдвяго ума спятилъ!.. 

— А, струсилъ, полковникъ? То-то. Ты подлецъ, я тебЪ 
скажу. Почему у тебя купцовъ грабятъ, а? 

— Ну-ну! не самъ ли ты ограбилъ кого?.. Ну, въ чемъ 
дъло? За какимъ лЪшимъ за мной посылали? 

— А сказать тебЪ что ты подлецъ... И городъ у тебя 
подлецъ, и полищя твоя подлецъ... „Іакеи грубятъ... горнич- 
ныя грабежомъ занимаются... хозяинъ мошенникъ... Это какъ 
А?.. И меня же въ участокъ... а?.. Это какъ? Почему?.. 

— Мели, мели... Все ты врешь... Налилъ глаза, какъ са- 
ПОоЖНИК?... 

— Вру? Я-то вру?.. Ахъ, ты, собачье мясо! Да я тысячи 
рублей не возьму соврать... Я правду... истинную. . 

Въ голосв его неожиданно послышались слезы. 

— Меня ограбили, избили... обокрали... и я вру!.. Я вру. 
И ты, исправникъ, полицейская, государственная власть, 
имъ въришь... 

Толкачевъ вдругъ заплакалъ. 

— Ну, подмокъ, подмокъ, — улыбаясь, говорилъ исправ- 
НИКЪ. | 

— Ты долженъ въ чижовку ихъ посадить... и Машку въ 
томъ числ%... уважить меня по пыятельству... 

— Ну, хорошо, хорошо... не реви... 

— У меня деньги, векселя... ограбить меня могли... 
Взятки вы, подлецы, берете, а дъла не дЪлаете... Тысячу съ 
меня сорвалъ... прохвосты!.. 

— Ну-ну! не завирайся, пріятель, не завирайся! 

— Эка! тысячу хапчулъ, да не завирайся!.. Куричья 
смерть... 

— Перестань, говорю! За эти слова отвътить можно, — 
сказалъ исправникъ строго и вдругъ замътилъ Мережина.— 
Эй, ты, борода! Чего надо? Чего не видалъ?---закричалъ онъ 
грубо, но, узнавъ Мережина, емягчился: — О, да это вонъ 
кто!.. Иванъ Павлычтъ!.. Богатымъ быть—не узналъ.. Какими 
судьбами? , 

„Воть кто статьи-то пишетъ“, въ то же время подумал», 
онъ и продолжалъ вслухъ: 

— Все о мужичкахъ хлопочете?.. Доброе дъло, доброе 
дЪло... Разоблачаютъ теперь наши порядки... читали? 





$ > 


ТИШИНА. 19 


— Что? 

— Будто не читали?. Такая, батенька мой, корреспон- 
денція, что любо.. Грьшный человЪкъ, я подумалъ на васъ... 

— Ну, и что же? 

— Ничего, ничего... я такъ, вообще... Превосходная, соб- 
ственно, статья... 

— Рыло!—приставалъ къ исправнику Толкачевъ:—ты ду- 
маешь, не жалко? А?.. Свиная твоя голова!.. 

— О чемъ ты? 

— Тысячу-то рублей .. дьяволы... 

— Экъ нализался!.. Давай коньякъ пить... (Ой-ой-ой! — 
воскликнулъ исправникъ, заглянувъ въ номеръ:—Мамай вое- 
валъ... экъ тебя!.. Мы вотъ что: Ђдемъ къ НастасьЪъ! 

— Сади меня въ чижовку... я телеграфирую министру 


двора... 


— Не мели, одъвайся... 

— Ты Машку сперва, подлую, арестуй. Ф 

— Да ужъ сидитъ, братъ... клоповъ кормитъ. 

Къ исправнику подошелъ Колосовъ и взволнованно за- 


` говорилъ объ арестЪ Маши. 


— Я знаю, —перебилъ его исправникъ. 

— Но за что же? Это возмутительно! 

— Чего-съ?—прищурившись, переспросилъ исправникъ. 

— Это возмутительно! Я протестую противъ такого › произ- 
вола! Я требую... 

— Позвольте: вы кто такой? 

Колосовъ назвалъ себя. 

— Вы что же—братъ, женихъ или родственникъ аресто- 
ванной? На какомъ основаніи вы суетесь не въ свое 
дъло? 

— Какъ очевидецъ... 

— Когда потребуется, васъ спросятъ, а пока, пожалуй- 


ста, не безпокойте себя. — сть заявленіе, что она обокрала 


купца... 

— Но это же ложы 

— Очень можетъ быть. Тамъ увидимъ. 

— Но вы поймите: пьяный негодяй обидЪлъ дћвушку, а 
вы ее же волочите въ кутузку, —что это такое? 

— Это васъ не касается, и не извольте выражать слова. 
Если вы агрономъ или кто тамъ— не знаю, то занимайтесь 
своимъ ДЗЛоМЪ, садите капусту, а въ чужія дъла не мъшай- 
тесь. 

Колосовъ весь Р отъ гпћъва, сжалъ кулаки, хотЬлъ 
что-то крикнуть, но спазмы сдавили его горло. Мережинъ съ 
умоляющимъ видомъ бросился къ нему и оттащилъ его отъ 


исправника. 
ож 
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— Какъ вы несдержанны и слабонервны!—говорилъ онъ 
тономъ дружескаго упрека:-—РазвЪ можно такъ? Изъ такихъ 
пустяковъ.. Надо просить, а не требовать, и, во всякомъ слу- 
чаЪ, не выходить изъ границъ... Очень понятно, что исправ- 
никъ сейчасъ на дыбы... 

Колосовъ сидћлъ на кровати, блъдный, и молчалъ. 

— Исправвикъ вовсе яе злой, но полицейская служба 
портить людей... Для него привычное дъло таскать людей въ 
свой застћнокъ... Конечно, произволъ это, безобразіе, но что 
вы подЪлаете? Приходится волей-неволей мириться. 

— Мириться?...—произнесъ Колосовъ, и глаза его злобно 
сверкнули. Онъ съ ненавистью посмотрВлъ на Мережина и 
продолжалъ:—Вы, примирительно чирикающіе воробьи... да... 
земцы и поочіе либералы... вы бэлыше мастера все сводить. 
за шило... НЪтъ такой подлости отъ мундира, которую вы 
не сумЪли бы облечь въ законную форму... изъ предан- 
ности, изъ дипломатіи, изъ угодничества, изъ страха... Вы 
очень корректны, но вся ваша корректность сводится къ 
тому, чтобы проникаться уваженемъ ко всякой зуботычин%, 
которую вамъ даютъ... И чЪмъ больше васъ бьютъ, тъмъ вы 
смирн%е... О, вы до смерти боитесь всякаго шума, скандала, 
всякаго несогласія... Гармон!я—вашъ идеалъ, диссонансъ 
ръжетъ вамъ ухо... Вы такъ трепещете за свою голубиную 
чистоту, что отрекаетесь отъ самихъ себя и взковое холоп- 
ство возводите на степень основъ... Несчастные! вы только и 
д лали, что припадали къ стопамъ... Вы сами себЪ рыли мо- 
гилу... Жалкіе, недальновидные люди, продавпие свое перво- 
родство за чечевичную похлебку! Вы и до сихъ поръ ста: 
раетесь увфрить себя и другихъ, что у васъ сь господи- 
номъ околоточнымъ надзирателемъ цзли однЪ и ТЪ же, что 
вы едино суть... Срамота!.. Воть вы надЗетесь на новаго гу- 
бернатора, на новыя взян]я... Удивительно! 

— На что же надъяться? 

Колосовъ захохоталъ. 

— На городового, на жандарма, на солдатскій штыкъ. 
Онъ все дастъ, все устроитъ. Вы—умный человЪкъ, а простыхъ 
вещей не понимаете. Ваша мысль, какъ пришибленная птица, 
не можетъ подняться надъ стоячимъ болотомъ. Над%фяться 
надо только на себя. Насъ много, мы сила, но сила разроз- 
ненная, неорганизованная,—нало организоваться. А эти упо- 
ванія на благожелательнаго городового оставить. Вотъ, вы 
подаете губернатору свою статью или записку, —на что вы 
надфетесь? Ужъ если весь арсеналъ бюрократической муд- 
рости оказался безсильнымъ, то что можеть губернаторъ? 
Неужели вы думаете, что изъ чувства справедливости опъ 
пойдетъ напроломъ и противъ полищи, и противъ земекихъ. 
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начальниковъ, и противъ высшихъ установленій? Такого 
донъ-Кихота еще не бывало, не было и не будетъ. 

— Извините, я съ вами несогласенъ, —– спокойно произ- 
несъ Мережинъ и сталъ горячо возражать, отстаивая свою 
точку зрЪнія. 

Въ окна глядЪлъ голубой разсвЪтъ, запъли пћтухи во 
дворЪ, на улиц раздался стонущій скрипъ немазанныхъ ко- 
жесъ водовозной телЪги, когда, не окончивъ спора, собесзд- 
ники разошлись по своимъ комнатамъ. 


Ү. 


Дней десять спустя, чудновское чиновничество встрЪчало 
губернатора, который, объъзжая губернію, долженъ былъ при- 
быть сюда съ первымъ пароходомъ. Пристань находилась на 
голомъ, пустынномъ берегу верстахъ въ трехъ отъ города. 
Чтобы попасть туда въ половодье, надо было Ћхать около 
версты лЪсомъ по очень скверной дорогВ, потомъ лугами по 
узкой, плохо устроенной дамбЗ. 

Шелъ проливной дождь, дулъ ръзкій съверный вЪтеръ, 


по небу неслись сърыя тучи, р8ка бушевала, и ея грязно- 


желтыя волны яросгно плескались о голый глинистый бө- 
регъ. Красные потоки, подгоняемые дождемъ, торопливо бЂ- 
жали внизъ по откосу, вливаясь въ рћку. Направо и нал во 
отъ пристани тянулись убогіе балаганы и лавчонки, около 
которыхъ, укрывшись тряпьемъ, мокли сверху и снизу тор- 
говки. На носу и на кормЪ пристани, сбившись въ кучу, 
сидФли волостные старшины, согнанные сюда для встр®чи 
начальника губерніи и для поднесенія ему хлЪба-соли. На 
берегу стояли десятки экипажей, въ томъ числћъ карета для 
губернатора, запряженная парой вороныхъ лошадей. 
Недалеко отъ пристани высилось на голомъ бугр% двухъ- 
этажное здане гостиницы. ЗдЪеь · пріютились чиновники, 
именитые купцы, представители города и чудновскаго 
земства. Пароходъ ожидали около полудня, но шелъ уже 
третій часъ, а его все еще не было видно. Затянутые въ 
мундиры чиновники, въ началъ строгіе и торжественные, 
мало по малу пріобрътали унылый и недовольный видъ, по- 
нуро сидЪли на стульяхъ, на диванахъ, тоскливо смотръли 
черезъ окно въ ту сторону, откуда долженъ былъ показаться 
пароходъ, безцъльно бродили по заламъ, выходили на тер- 
расу, читали на стВнахъ рекламы. Одни угрюмо молчали, 
другіе лЪниво перекидывались незначительными фразами, 
третьи пытались шутить. „См шно и глупо, я самъ это знаю, 
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но что же дълать!“—казалось, говорила улыбка каждаго изъ 
нихъ при встрЬчЪ съ другими. 

Городской голова Безукладниковъ, высокій и плотный 
мужикъ, въ мундирЪ съ медалью, терпъливо стоялъ у стВны, 
опустивъ руки и вытянувъ шею. По временамъ онъ громко 
крякалъ и утиралъ лицо большимъ краснымъ платком». 
ПодлЪ него, стВеняясь присутствіемъ чиновнаго люда, съ 
благочестивымъ видомъ, точно въ церкви, стояли два члена 
управы. 

— Вы бы сзли, господа, —говорилъ имъ исправникъ, — 
еще когда чего будетъ. Въ ногахъ правды нЪтъ. 

— Ничего, постоимъ, — церемонно отвћчалъ голова, 
крякалъ и утирался платкомъ. 

Десять земскихъ начальниковъ столпились вмъстћЪ и впол- 
голоса разговаривали о какихъ-то своихъ дћлахъ. ПредсЪда- 
теля съЪзда между ними не было: онъ ућхалъ въ губернію 
сопровождать губернатора. Уже извЪстно было, что Подгур- 
скій сумъЪлъ войти въ милость и снискать расположеніе но- 
ваго начальника губерн!и. 

Судейсве, держась особнякомъ и, видимо, щеголяя своей 
относительной независимостью, говорили довольно громко, 
наводя критику на губернатора и называя его помпаду- 
ромъ. 

— Младенецъ изъ правовъдовъ... съ кафе-шантаннымъ 
образованіемъ... въ долгу, какъ въ шелку...—-доносились изъ 
ихъ кружка отрывочныя фразы. 

Инспекторъ народныхъ училищъ Поповъ, съ окоченВв- 
шимъ видомъ, шагалъ изъ угла въ уголъ. Казалось, онъ о 
чемъ-то упорно и тлжело думалъ. 

Предсздатель земской управы Ураимовъ, полный, но ви- 
димо болЪзненный челов къ, лътъ пятидесяти пяти, стисну- 
тый шитымъ воротникомъ мундира, явно страдалъ и оть 
тЬсноты мундира, и отъ одолВвавшаго его волненія. Онъ пе 
находилъ себћ мћъста и какъ-то жалобно смотрълъ по сто- 
ронамъ. Его все безпокоило, тревожило, раздражало и вол- 
новало. На особомъ столЪ стояли три массивныхъ серебря- 
ныхь блюда: отъ населенія чудновскаго уЪзда, отъ города 
Чудновска и отъ дзятелей чудновскаго земства. Положи- 
тельно земское блюдо было бъднће и хуже другихъ, и это 
безпокоило Ураимова. 

„Могутъ усмотрЪть оппозищю“,—думалъ онъ тоскливо и 
терзался раскаяніемъ, что не послушался жены и не пріобрълъ 
блюда въ 500 рублей. 

Волновало его тақже'и то, что онъ израсходовалъ на 
покупку блюда’ своихъ 150 рублей, которые пришлось за- 
нять съ большими затрудненіями. Члены управы, ссылаясь 
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на ОЪдность, не дали ничего, и недостающіе 100 рублей по- 
шолнены были изъ какихъ-то больничныхъ остатковъ. По- 
слВднее обстоятельство угнетало его больше всего... Не вы- 
ходила изъ головы также забота о томъ,—гдЪ, какъ и когда 
поднести блюдо, и что при этомъ сказать, — не вышла бы 
какая-нибудь путаница и неудача... 

Между тъмъ, члены управы подозрительно часто отлу- 
чались въ дальнюю комнату, гдз помЪщался буфетъ. У за- 
етупающаго мЪъсто предсЪдателя Астафьева глаза стали 
узкими, какъ щели, и онъ что-то ужъ очень благодушно 
ухмылялся и подмигивалъ лћвымъ глазомъ, а другой членъ 
Коробъ-Коробовскій становился не въ мЪру д%Ъловитъ и 
заговаривалъ все объ елпачихинской дорогЪ, о мостахъ, о 
цънахъ на щебень. 

Вся чудновская усрава была по назначенію, но Ураимовъ 
‘считалъ себя всетаки настоящимъ земцемъ. Членовъ управы 
онъ земцами не считалъ и относился къ нимъ съ пренебре- 
женіемъ. Первый изъ нихъ—Астафьевъ былъ изъ становыхъ 
приставовъ. Онъ какъ-го очень глупо пострадалъ за взятки, 
около двухъ лЪтъ трепался безъ мЪста, бЪдотвовалъ, пока, 
наконецъ, надъ нимъ не сжалилось начальство и не назна- 
ч:ло членомъ управы въ Чудновскъ. Другой былъ изъ про- 
горъвшихъ дворянъ западнаго края: очень добрый, очень 
милый, онъ отличался поразительнымъ легкомыслемъ. Оба 
не пользовались Довзремъ Ураимова, который всячески 
третировалъ ихъ, называя за глаза прохвостами. Себя же 
онъ считалъ земцемъ потому, что прослужилъ четыре 
трехлътія въ должности предсъдателя по выборамъ. Хотя 
послЪ реформы онъ снова былъ избранъ, но не удостоился 
угвержденія и принужденъ былъ хлопотать о казенномъ мЂ- 
ств. Ему предложили мЪъсто предсЪдателя управы по назна- 
ченю въ Чудновскій уЪздъ, и онъ согласился. И въ вачалЪ 
даже радовался, что удалось пристроиться олять къ люби- 
мому земскому дћълу, но радость была непродолжительна. 
Прежде всего, отъ него потребовали, и довольно грубо, благо- 
дарности за хлопоты въ размВврЪ 500 рублей (потомъ онъ 
узналъ, что это была установленная такса, которая для чле- 
новъ управы понижалась до 200 рублей). Онъ не могъ скрыть 
своего изумлен!я, но ему пригрозили переводомъ въ глухой 
Черемскій уъздъ, и онъ покорился. Ему была продиктована 
программа, съ которой онъ во всћхъ отношеніяхъ не былъ 
согласенъ, и это также его обезкуражило... Тъмъ не мензе, 
благодаря своей опытности, ловкости и дару слова, ему уда- 
лось выторговать кой-какія уступки, и это его утЬшило. 
КромЪ того, онъ рагсчитывалъ постепенно развернуть другую 
ирограмму, опираясь на земское собраніе, но послЪъднее не 
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оправдало его надеждъ. Въ собравіи по прежнему преобла- 
дали гласные отъ крестьянъ, но это были уже не т% люди, 
какихъ онъ зналъ раньше: надъ этими истуканами невластны 
были и здравый смыслъ, и челов ческое слово. Они угрюмо 
и загадочно молчали, во время перерыва жались къ ствиъ 
или уходили къ сторожу, на попытки заговорить отвћъчали 
испуганными взглядами и односложными репликами, выра- 
жающими полное на все согласіе. Во время баллотировокъ 
ови сидзли или вставали, повинуясь властному взгляду 
предсздателя собранія, который обращался съ ними съ суро- 
вой непринужденностью. „СидЪфть надо!“—кричалъ онъ, если 
по ошибкз они вставали, когда должны были сидЪть, и они 
съ испугомъ въ глазахъ шумно опускались на мъЪсто. Ураи- 
мовъ вскорз понялъ, что вся сила въ предсвдателЪ уззд- 
наго съЪзда, вертлявомъ, ограниченномъ и жизнерадостномь 
молодомъ человъкЪ ультра-консервативнаго образа мыслей 
изъ гвардейскихъ офицеровъ, Подгурскомъ, и чтобъ «спасти» 
земское дзло, онъ сталъ въ немъ заискивать и добился его 
покровительства. Съ другой стороны, два-три гласныхъ изъ 
интеллигентовъ, безъ всякой надежды на практическій резуль- 
татъ, мутили собраніе разнаго рода заявленіями и запросами, 
препирались съ предсфдателемъ, травили управу, протесто- 
вали противъ незаконности... Все это раздражало и озлобляло 
Ураимова, и онъ все больше и больше, незамътно для са- 
мого себя, уклонялся вправо, вооружаясь противъ земщины 
и выборнаго начала. „Воть они выборные!“—говорилъ онъ, 
указывая на крестьянъ: „Дерево, которое не продолбишь... И 
Все такъ: либо идіоты, либо крикуны... Сами ничего не д%- 
лаютъ и другимъ мъшаютъ“... Бумажная дъловитость посте- 
пенно стала его идеаломъ. Онъ озлоблялся все больше и 
больше противъ земщины, въ особенности съ т8хь поръ, 
какъ по новому закону, по должности предсздателя уъздной 
управы, попалъ въ губернское собрапіе и твензе сблизился 
съ губернаторской канцеляріей. Теперь ему казалось даже, 
что его сослуживцы, члены управы, которыхъ онъ презиралъ 
и держалъ въ ежевыхъ рукавицахъ, все же лучше и надеж- 
нзе выборныхъ. „Они, по крайней мЪрзЪ, послушны и ве 
противодъйствуютъ“, говорилъ онъ. При назначеніи дворя- 
нина Коробъ-Коробовскаго ему говорили: „Милый и надеж- 
ный человъкъ, который можетъ быть вамъ отличнымъ помощ- 
никомъ, только, между нами говоря, не довЪряйте ему кассы 
и, вообще, держите подальше отъ денегъ“. И завдыва- 
ніе кассой Ураимовъ взялъ на себя. Но членамъ управы 
приходилось выдавать авансы на ремонтъ дорогъ, для раз: 
счета ямщиковъ и т. и., и Коробъ-Коробовскій въ первый 
же мЪсяцъ ухитрился растратить 500 рублей, и ни за чтө 
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не хотЬлъ ихъ пополнить... У другого члена управы начались 
какія-то подозрительныя сношенія съ подрядчиками, съ до- 
рожными смотрителями... Въ собраніи было сдълано нЪсколько 
разоблаченій, которыя едва удалось потушить. Все это очень 
волновало въ началЪ Ураимова, но потомъ онъ и къ этому 
привыкъ. Къ концу собравія онъ уже самъ ходатайство- 
валъ передъ губернаторомъ о неутвержденіи избранныхъ со- 
бранемъ членовъ управы и о назначен!и старыхъ. Все на- 
ладилось и вошло въ колею. Но смъна стараго и пріъздъ 
новаго губернатора могли разрушить весь порядокъ, тъмъ 
боле, что трехлЪтіе приближалось къ концу. 

Куча неотвязныхъ вопросовъ гн%здилась въ головЪ Ура- 
имова: какіе взгляды у новаго губернатора? Какъ онъ отно 
сится къ земству? Оставется ли прежній правитель канце- 
ляріи, или будеть назначенъ другой? Нужно ли продолжать 
выплачивать благодарность, черезъ кого и въ какомъ раз- 
мЪърз? Теперь онъ горько каялся, что упустилъ случай, ко- 
гда ему предлагали мЂсто земскаго начальника. Изъ ка- 
кой-то странной брезсливости, сохранившейся отъ старыхъ 
временъ, онъ отклонилъ тогда это предложеніе. „А теперь 
могу оказаться на улицз,—уныло размышлялъ онъ,—безъ 
средствъ, голъ, какъ соколъ... Куда я дЪнусь съ семьей?“ 
Мрачныя предчувотвія не оставляли его ни на минуту, и онъ 
съ тоскою смотрълъ въ окно, гдъ бушевалъ вЪтеръ, волно- 
валась р%Ъка и хлесталъ дождь, который время отъ времени 
точно смывалъ со стекла вилнъвшійся за нимъ тусклый 
пейзаж»ъ. 

Былъ уже седьмой часъ, начинало темнзть, а парохода 
все не было видно. Самые беззаботные изъ чиновниковъ, 
одурђЂвъ отъ скуки, уже не шутили и не смћялись, а угрюмо 
молчали или бранились. 

Городской голова сидълъ на скамьћъ, симметрически по: 
ложивъ руки на колЪни, и тяжело вздыхалъ. 

— Чайку попить, — вдругъ сказалъ онъ и пошелъ въ 
нижній этажъ гостиницы, въ отдёлене для простонародья. 
За нимъ, молча, потянулись члены управы. 

Въ половинЪ седьмого исправнику принесли телеграмму, 
которую онъ громко прочелъ вселухъ. 

„ОбЪдаемъ Петровскомъ заводЪ,—гласила телеграмма, — 
пароходъ задержанъ. Его превосходительство прибудетъ 
Чудновскъ не ранЂе девяги, посфтитъ храмъ. Предупредите 
духовенство. Подгурск!й“. 

Публика зашевелилась, послышался ропотъ: оставалось 
ждать еще, по меньшей мЪрЪ, два-три часа... Судейскій 
кружокъ, пошептавшись, рВшилъ ЪЗхать домой, съ тъмъ 
чтобы представиться губернатору завтра. Остальные рёшили 
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ждать. Приказано было буфетчику сварить уху, на столЬ 
появились водка и закуска. 

` — УспВемъ еще пообздать,—говорилъ исправникъ, —три 
часа впереди. Надо же подкрЗпиться. Его превосходитель- 
ство обЪдастъ, надо же и намъ... Какого чорта!.. На тощакъ 
оно не того... 

Выпили и закусили, съЪли уху. Стало уже темно. На бе- 
регу появились огни, смутно отражавшеся на мокрой зем. 
Вверху рћки засвътились береговые маяки. Лилово-синяя 
ночь опускалась на землю. Мало по малу исчезали въ ней 
всЪ дальше предметы, и уже не видно было противополож- 
наго берега. ВскорЪ исчезли деревянные амбары, потомъ 
пристань, и совершенная тьма окутала все. 

Мвогіе не остереглись и порядочно выпили. Настрэеніе 
поднялось, стало шумно и, какъ будто, весело, но это про- 
должалось недолго. Скука, усталость, тревога ожиданія 
снова овладЪли всъми. Шель уже десятый часъ, а вверху 
ръки все еще не было видно огней парохода. Измученные 
люди сидЪли на стульяхъ и диванахъ, то склонивъ голову 
въ колфчи, то откинувшись назадъ; одни дремали, закрывъ 
глаза, другіе, какъ сонныя мухи, бролили по комнатамт,, 
глядЪли въ окна, выходили на крыльцо, до одур%нія ку- 
рили, разсказывали другъ другу сальные анекдоты, и вре- 
менами взрывы смЪха, какъ конское ржаніе, оглашали Воз- 
духъ. 


ХІ. 


Въ одиннадцатомъ часу въ дверяхъ показался, наконецъ, 
испуганный стражникъ и произнесъ только одно слово: 

— Бъжить... 

Все засуетилось, смЪшалось. Толкая другъ друга, люди 
бросились въ переднюю, искали шапки, галоши... Страж- 
ники и сторожа разныхъ учрежден суетливо помогали го- 
сподамъ одЪться. 

— Э!1!.. —кричалъ исправникъ:—Строй мужиковь.. Живо... 
Блюдо берите!.. 

На крыльцъ образовалась настоящая давка. Съ бранью 
и криками нетерпфнія звали кучеровъ и садились въ эки- 
пажи, чтобъ переъхать черезъ непролазную грязь ТВ 
тридцать шаговъ, которые отдъляли гостиницу отъ при- 
стани. | 

Ураимовъ, съ блюдомъ въ рукахъ, не довъряя никому 
игъ опасенія, что его уронятъ, пошелъ пъшкомъ. 

Тридцать пять старшинъ, съ непокрытыми головами, въ 
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два ряда выстроились вдоль мостика при входъ на при- 
стань. Самый высокій и толстый держалъ въ рукахъ 
блюдо. | 

— Дуракъ!.. Дубина!.. Оселъ!.. — еще издали кричалъ на 
него исправникъ, площадно ругаясь. — Прикрой блюдо!.. 
Стань подъ крышу, дьяволъ!.. Въдь ты подмочишь хлъЪбъ, 
сукинъ ты сынъ, анафема!.. 

Старшина стоялъ и растерянно хлопалъ глазами, не по- 
нимая. Наконецъ, кто-то далъ ему тумака и протащилъ 
впередъ. 

Чиновники торопливо, одинъ за другимъ, шли по мостику 
мимо измокшихъ, испуганныхъ старшинъ съ безсмысленно 
вытаращенными глазами. Огни парохода, почти не отражаясь 
въ волнующейся рЪкЪ, были уже близко. Дождь продолжалъ 
хлестать. Порывы вЪтра трепали капюшоны шинелей, у кого- 
то снесло въ воду фуражку... Пароходъ, сдвлавъ обороть, 
горя огнями, которые прыгали въ водЪ, подходилъ къ при- 
стани. Чиновники, сбросивъ съ себя верхнее платье, не смо- 
тря на холодъ и вЪтеръ, остались въ однихъ мундирахъ и 
выстроились двумя шпалерами. 

Стукнула въ крышу брошенная съ парохода чалка, паро- 
ходъ остановился, стали сдвигать сходни, и публика увидъла 
въ пролетЪ губернатора и, рядомъ съ нимъ, Подгурскаго и 
правителя канцеляріи. 

Губернаторъ развинченной и слегка дрыгающей походкой 
быстро сошелъ на пристань. При слабомъ свъть фонарей 
Ураимовъ усиълъ разглядЪть только фуражку съ краснымъ 
околышемъ, черное пальто съ погонами, блъдно розовую 
жирную шею и такой же затылокъ, покрытый рЪдкимъ 
рыжеватымъ пухомъ. 

Выступивъ впередъ и по военному приложивъ руку къ. 
козырьку, но не по-военному изогнувшись, исправникъ на- 
чалъ сладко смягченнымъ голосомъ: 

— Честь имЪю представиться вашему превосходительству... 

Губернаторъ оглянулъ всЪхъ чиновниковъ. 

— Господа, вы вев мнЪ представитесь завтра!—крик. 
нулъ онъ громкимъ, р3®зкимъ картавымъ голосомъ, точно 
передъ полкомъ отдавалъ команду:—Завтра въ одиннадцать 
часовъ... А теперь прошу въ соборы.. Всякое хорошее дзло 
начинается съ благословенія Божія!.. Это что? —спросилъ 
онъ, увидЪвъ съ блюдами въ рукахъ председателя, голову 
и старшину. 

— Ваше превосходительство! — началъ Ураимовъ, ста- 
равшійся придать своему голосу твердость: — Благодарное 
земство... 


— А! хорошо, хорошо, —перебилъ его губернаторъ.— Эй, 
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Павелъ Петровичъ, или кто тамъ, прикажите взять... Вы— 
предсћдатель управы Ураловъ? 

— Ураимовъ, ваше превосходительство. 

— А, да... знаю, знаю... У меня будетъ съ вами разговоръ... 
А вы городской голова Безукладниковъ?.. И съ вами тоже... 

И онъ двинулся впередъ. 

— Ваше превосходительство...—-забормоталъ исправникъ, 
раскрывая надъ головой губернатора зонтикъ. 

У мостковъ стояла карета. Губернаторъ сълъ, пропустивъ 
впередъ Подгурскаго. 

-— Вы!.. Какъ васъ!..—сказалъ онъ подсаживавшему его 
исправнику. 

— Слушаю, ваше превосходительство... 

— Эти... мужики и уполномоченные... которыхъ прика- 
залъ собрать Аркадій Петровичъ... и башкиры... гдв они? 

— Въ полиціи, ваше превосходительство. 

— Собрать ихъ въ залъ съћзда!.. Изъ церкви я буду 
тамъ... Туда же прошу всъхъ чиновниковъ... Трогай!.. 

Исправвикъ захлопнулъ дверцу, и карета покатилась, 
чмокнувъ колесами и обдавъ исиравника брызгами грязи. 

Уступивъ свой экипажъ правителю канцеляріи, который 
сЪлъ въ вего съ чиновникамъ особыхъ порученій, исправ- 
никъ наскоро отдалъ какія-то приказанія, потомъ вскочилъ 
на осЂдланную лошадь и поскакалъ, обогнавъ карету губер- 
натора. 

Когда губернаторъ подъЪзжалъ къ церкви, исправникъ 
былъ уже тутъ. Онъ отворилъ дверцу и, помогая губернатору 
выйти, какъ-бы принялъ его въ свои объятія. 

Церковь сіяла огнями. Передъ папертью, страшно коптя 
и распространяя вокругъ себя зловонный чадъ, горћли пло- 
шки; церковныя двери были растворены настежъ. Духовен- 
ство, въ полномъ облаченін, съ иконами и крестомъ, стояло 
наплощадк3 въ преддверіи храма. Направо и налЪво толпилась, 
сдерживаемая полищей, небольшая, но плотная кучка народа. 
Когда губернаторъ ступалъ ногой на первую ступеньку 
лЬстницы, грянулъ хоръ пЪвчихъ: „Осанна! Благословенъ 
грядый во имя Господне!..“ 

Губернатор» снялъ фуражку и перекрестился, потомъ 
благоговћйно подошелъ къ кресту. Десятки глазъ впились 
въ его лицо. Ему было не болће сорока лЪтъ, но онъ былъ 
совершенно лысъ, только на затылкВ легкій рыжеватый 
пушокъ обрамлялъ шею; подъ глазами висъли мЪшки; 
тройной жирный подбородокъ слегка заслонялся рыжей 
рВдкой бородкой, тонкіе усики вились поверхъ чувственнаго, 
непріятно изогнутаго, какъ-бы нечистаго рга; маленькіе 
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свиные глазки сверкали какимъ-то пустымъ стекляннымъ 
блескомъ изъ-подъ бВлобрысыхъ бровей. 

„Я гдЪ-то уже его видълъ“, съ недоумфъніемъ подумалъ 
Ураимовъ, и какое-то смутное, непріятное воспоминаніе 
заверт®лось у него въ головЪ. „Әтотъ розовый поросячій 
цвЪтъ лица, рыжіе клочья бороды, тонкіе усики, чувствен- 
ный ротъ, расплывшіяся черты, свиные глазки—гдћ я видЪлъ 
это лицо?“ И вдругъ вспомнилъ: Господи! да въдь это Ива- 
новъ, сыщикъ Ивановъ, который тридцать лћътъ тому на- 
задъ жилъ съ ними на студенческой квартирЪ подъ видомъ 
отставного учителя... Онъ, несомнЪнно... Не онъ, конечно, не 
можетъ быть онъ, но страшно на него похож»ъ... 

Губернаторъ, сказавъ что-то стоявшему рядомъ съ нимъ 
и расцвътшему отъ такого милостиваго ввиманія Подгур- 
скому, привътливо улыбнулся, и его наигранная, фальшивая, 
дЪланная улыбка, въ которой не принимали никакого уча- 
стія глаза, опять страшно напомнила Ураимову того же 
ненавистнаго и презрЪннаго человЪка. Странное чувство 
отвращенія, непреодолимой гадливости и страха закопоши- 
лось въ душ... „Какое ребячество!—говорилъ онъ себЪ, входя 
съ толпой чиновниковъ въ церковь:—случайное, ничего 
не значущее сходство и только... Иванову было бы теперь 
лВтъ семьдесятъ, а это еще молодой человЪкъ“... 

Прослушавъ краткую литію, губернаторъ къ каждому 
изъ священниковъ подошелъ подъ благословеніе, потомъ, 
обернувшись, произнесъ своимъ ръЪзкимъ крикливымъ го- 
лосомъ: 

— Дайте сюда! 

Перелъ нимъ тотчасъ же очутилась корзина съ какими- 
то тощими брошюрами. Осмотръвшись кругомъ, онъ вдругъ 
страшно побагровЪлъ. Въ церкви были только чиновники, 
народа не было. 

— ГдЪ народъ?—рявкнулъ онъ на всю церковь. 

Все страшно засуетилось, произошелъ общий переполохъ. 
Исправникъ, распорядившійся не пускать въ церковь толпу, 
стремглавъ бросился къ дверямъ. За нимъ, въ порывћ усердія, 
бросились и друге чиновники. Черезъ мивуту въ растворен- 
ныя настежъ двери полицейскіе уже загоняли въ церковь испу- 
ганную и недоумъвающую толпу, шипя злобнымъ, зловъщимъ 
шепотомъ: „Идите... проходите... чего въ дверяхъ столпи- 
лись?..“ Толпа жалась къ стЪнЪ, но ее подталкивали впередъ. 

— Народъ имЪетъь право участвовать въ торжествахъ 
нашихъ!—громко произнесъ губернаторъ.—Пустите, дайте 
дорогу! 

Къ нему робко и сконфуженно, подталкиваемые сзади, 
подходили каке-то мфщане или лавочники, сЪденькій ста- 
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ричокъ еъ медалью, нъсколько подростковъ и двое масте- 
ровыхъ. 

— Читайте и поучайтесь! Давайте читать другимъ! --раз- 
давая брошюры, говорилъ губернаторъ рЪзко, отрывисто, 
точно бранился: —Тутъ все написано, какъ гадо жить и какт. 
надо бороться съ врагами церкви и государства. Помните, 
что върность есть опора народнаго блогополучія!.. Господ: 
да поможетъ вамъ! 

— Проходи... проходи .-—шнивли кругомъ полицейскіе. 

Раздавъ десятка два брошюзъъ собственноручно, губерла- 
торъ сказалъ правителю канцелярии: 

— Раздайте всъмъ остальным! 

Затвмъ обернулся лицомъ къ алтарю, перекрестился, 
скомандовалъ: „Теперь въ съЪздъ!“—и быстро направился къ 
выходу. На паперти онъ еще разъ помолился. За нимъ не 
ръшительно и застЪнчиво перекрестились и всъ чиновники. 

— Всякое дЪло, господа, крћико и прочно, когда начи- 
нается молитвой, — обратился онъ къ нимъ и, сдЪлавъ рукой 
округленный жестъ, пошелъ по ковровой дорожкЪ, насквозь 
пропитавшейся водой, къ воротамъ. 

„Ну, гусь, должно быть“, думали чиновники: „что-то 
дальше будетъ?“ 


ҮП. 


Залъ съЪзда горъль огнями. Торжественно освзщены 
были также кабинетъ предсћдателя, крыльцо и корридоры. 
Въ залЪ зажжена была люстра и канделябры. 

За перегородкой, гдъ обыкновенно во время засћдапій 
находилась публика, стояла толпа мужиковъ и башкиръ, 
пригнанныхъ изь полицейскаго управленя. Они, видимо, 
только-что были разбужены и не вполн8 понимали, что кру- 
гомъ ихъ происходитъ. Одпи съ удивлешемъ таращили 
глаза на люстру, на высокій потолокъ, на стзны, другіе по- 
чесывались, зЪвали, терли глаза, скребли затылки. Между 
тъмъ, два земскихъ начальника, секретарь съъзда и поли- 
цейске суетились, стараясь установить ихъ въ стройные 
ряды. Прискакавшій изъ церкви исправникъ уничтожилъ всЪ 
труды, приказавъ перевести мужиковъ изъ-за перегородки 
въ залу п выстроить перелъ эстрадой. 

Едва мужики, кръпко утвердившиеь на мъстЪ и оставляя 
на полу грязные елъды ногъ, стали по приказанію исправ- 
ника, какъ на улицЪ послышался шумъ подъВзжЖавшихъ 
экипажей. Исправникъ вмфстЪ съ земскими начальниками 
стремглавъ выскочилъ на крыльцо. 
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Оставшись одни, мужики, не смЂя пошевелиться, со стра- 
хомъ прислушивались къ шуму, хлопанью дверей, гулу раз- 
говора и другимъ тревожнымъ звукамъ происходившаго въ 
демъ движенія. Они разомъ вздрогнули, когда впереди расиа- 
хнулись двери и въ нихъ показалась толпа людей въ бле- 
стящихъ мундирахъ, между которыми не сразу можно было 
угадать губернатора. 

Губернаторъ, поднявъ голову, размВреннымъ шагомъ по- 
дошелъ къ краю эстрады, обитой краснымъ сукномъ, и 
грозно посмотрълъ на сърую присмиръвшую толпу. 

— На колъни!—вдругъ крикнулъ онъ среди наступив- 
шаго безмолвія громкимъ, ръзкимъ голосомъ, который от- 
дался во всЪхъ углахъ высокой двусвЪтной залы. 

— На кол%ни... станьте на колЪни...--зашептали полицей- 
скіе, стоявшіе въ толи. 

Толпа нестройно и тяжело опустилась на колъни. Только 
двое стариковъ-башкиръ въ заднихъ рядахъ, не понимая 
происходившаго, остались стоять на ногахъ. 

— На колзни!..— зашипЪлъ на нихъ исправникъ. 

— На колъни стань. бритая башка!.. — пробираясь къ 
нимъ черезъ толпу, шииЪлъ надзиратель. 

Башкиры посл двухъ трехъ толчковъ присъли на кор- 
ТОЧКИ. | 

Губерваторъ стоялъ и ждалъ. 

— 0, Господи батюшка!—раздался чей-то громкій вздохъ. 

— Молчаты—крикнулъ губернаторъ.—Я губернаторъ, — 
началъ онъ вслъдъ затЬмъ своимъ рћгакимъ, скрипучимъ 
картавымъ голосомъ,—мнЪ дана власть карать и миловать!.. 
А вы... вы что задумали? Бунтовать! Жаловаться! Чинить без- 
порядки! Разводить кляузу!.. Опомнитесь, одумайтесь, иначе 
храни васъ Богъ!.. Звайте, что никакого ропота, недоволь- 
ства, никакихъ кляузъ, никакого своевольства я не по- 
терплю!.. Всякая облыжная жалоба обратится на самого жа- 
лобщика, всякое слово недовольства и возмущенія будетъ 
разслвдовано, и виновный понесетъ достойную кару. Вамъ 
даны земсме начальники, они поставлены для вашего блага. 
Они для васъ все: и судъ, и законъ, и правда. Они пекутся 
объ васъ, какъ отцы пекутся о дътяхъ своихъ. Если началь- 
никъ скажетъ: „хорошо!“—то не можеть быть худо; если ска- 
жетъ: „худо!“—то ве можеть быть хорошо. Если онъ скажетъ 
вамъ: „дВлайте“!—то вы должны дЪлать; если скажетъ: „не дВ- 
лайте, этого нельзя, это незаконно!“ —то вы должны вЪрить ему. 
Ибо отцу нельзя не вЪрить... Воты помните это!.. другой 
правды для васъ нЪтъ и быть не можеть! Что говоритъ 
вамъ начальникъ. то говорить именемъ самого государя... 
Слышите?.. Онъ вашъ владыка, онъ вашъ заступникъ и по- 
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кровитель, онъ для васъ все!.. Начальникъ живетъ для ва- 
шего блага, онъ на то поставленъ, и онъ лучше знаетъ 
васъ, что для васъ нужно. Вы можете заблуждаться, можете 
уклоняться въ сторону неправильнаго пути, впадать въ 
грЪхъ, увлекаться корыстію или дружбой, а онъ-—никогда! 
Ибо надъ каждымъ начальникомъ поставленъ другой, стар- 
шій начальникъ, который всегда замЪтитъ и исправить. 
ошибку младшаго, если бы такая случилась. Вашъ старшій 
начальникъ—предсЪздатель съ%Ъзда, его высокоблагороде Ар- 
кадш Петровичъ Подгурскій. Вотъ онъ. Олнако, не думайте, 
чтобъ онъ былъ поставленъ для того, чтобы поощрять ваши 
кляузы. Для него, какъ и для меня, всякое распоряженіе 
его младшихъ товарищей свято! Ошибокъ быть не должно, 
потому что ихъ быть не можетъ. И такъ, еще разъ повто- 
ряю, что всякое ослушане, всякое неповиновен!е, всякія без- 
порядки, ропотъ, жалобы, недовольство я сочту за бунтъ и 
буду карать очень строго. Я не пощажу никого: ни богатаго 
ни бЪднаго, ни глупаго, ни умнаго—для меня већ равны!.. 

— Ваше благородіе! — началъ шамкающимъ голосомъ 
стоявшій впереди старикъ, воспользовавшись минутной пау- 
вой: — Благодаримъ за добрыя рЪчи... Дай тебЪ Господи ума 
и алоровья... Твои золотыя слова да нашему бы начальству 
въ уши... Теперича землю отъ насъ отобрали... Заступись, 
отецъ, защити... Вовсе насъ обокрали начальники, хоть 
умирай... 

— Молчи! —вспыхнувъ, закричалъ губернаторъ: —За эда- 
кія слова я тебя подъ арестъ посажу!.. Ты забываешь, съ 
къмъ говоришь! дерзкихъ словъ я произносить не позволю. 
Ты старикъ и долженъ показывать примфръ, а ты гово- 
ришь, какъ агитаторъ. Такъ говорятъ только пьяницы и ху- 
дые люди, недовольные негодяи... Молчи!.. Вы вез должны 
помнить завЪтъ церкви: властямъ повинуйтесь... И Магометъ 
то же самое говорилъ. Поэтому вы не должны слушать 
смутьявовъ и злонамЪренныхь людей, они разносять кра- 
молу и вселяютъ развратъ. Слушайтесь вашего отца, вашего 
радътеля, вашего начальника, который, какъ и всякая власть, 
исходить отъ Бога... Я знаю о вашихъ нестроешяхъ, о ва- 
шихъ нуждахъ и приду къ вамъ на помощь. Все, что позво- 
ляетъ законъ, будетъ сдвлано. Но помнито, что если въ 
васъ не будетъ благоговћънія, покорности, преданности и тер- 
пъЪнія, если вы станете метаться, какъ необузданиое стадо, 
волноваться и мутить другухъ, то я васъ заставлю уважать 
законъ. Я не потерилю никакихъ уклопевій оть нормальнаго 
порядка!.. Я вамъ не прежн!! губерваторт/.. Никакихъ по- 
слабленш. никакихъ поблажекъ —вотъ мой девизъ!.. Запаси: 
тесь терпъпіемъ и ждите. 
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Онъ остановился и съ минуту молчалъ. 

— Передайте мои слова вашимъ однодеревевцамъ и 
жомните ихъ сами твердо, — началъ онъ снова. — Поняли? 
Смотрите, не забывайте!.. Можете теперь отвести ихъ на м%Ъ- 
сто, —прибавилъ онъ, обращаясь къ исправнику. 

Ръчь губернатора большинству чиновниковъ очень по- 
нравилась, а нъкоторые были прямо въ восторг%. 

— Прекрасно, ваше превосходительство! — говорилъ Под- 
гурскій:— Дивно хорошо! Удивительно!.. 

— Что вамъ понравилось? —отвъчалъ польщенный губер- 
наторъ.—Съ народомъ надо говорить просто, господа. Про- 
сто и сильно. Это производитъ впечатлъЪніе. 


У. 


На другой день чиновники представлялись губернатору 
въ домъ купца Безпалова. Собравшись въ большой залЪ, 
увъшанной олеографіями въ массиввыхъ золоченыхъ ра- 
махъ, они уже болЪе часа изнывали въ томительномъ ожи- 
дани. Безъ замедленя приняты были только предсВдатель 
сЪЪзда ПодгурскШ и винокуренный заводчикъ ПодбЪльоскій. 

Изъ кабинета доносились по временамъ взрывы веселаго 
смЪха, составлявшіе рЪзкій и обидный контрастъ съ царив- 
щимъ въ зал могильнымъ безмолвіемъ. Черезъ залу уже 
не одинъ разъ проходилъ чиновникъ особыхъ поручевій, 
надушенный и элегантный молодой человъкъ съ выхолен- 
ными руками и тонкими зактученными усиками. Прищурив- 
шись, онъ безцеремонно оглядывалъ чиновниковъ, точно 
стадо заморскихъ звЪрей, и, проходя мимо, насвистывалъ 
что-то веселое. р 

Чиновники смирно и териъливо сидЪли, каждую минуту 
тотовые вскочить, другіе, стоя у окна, смотръли на улицу, 
гдЪ играло солнце и бьжали ручьи по дорогъ. Ходить ни- 
кто не рьшался, говорили шепотомъ, точно въ домВ былъ 
трудно больной. 

— Когда же, наконецт?.. Докудова?..-шепотомъ спраши- 
валъ акцизный надзиратель податного инспектора:-- У же пер- 
вый часъ, а мы злЪсь съ одиннадцати. 

Инспекторъ пожалъ плечами, выражая полное недо- 
умЪніе. 

— Это прямо, наконецъ, неприлично, —говорилъ членъ 
вуда товарищу прокурора, —и это онъ нарочно дћълаетъ, чтобъ 
поиздЂваться... 

— Да... что только у насъ дълаетея!.. 

Изъ кабинета вышелъ молодой чиновникъ и сказалъ: 
№ 10. Отдлъ І. 3 
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— Господа земскіе начальники, пожалуйте... Нътъ, нітъ, 
не васъ, господа, —прибавилъ онъ, обращаясь къ судейскимъ, 
замЂтивъ ихъ движеніе,—вы потом... И вы, господа, потомъ,— 
сказалъ онъ, оглянувшись на остальныхъ. 

Десять земскихъ начальниковъ гуськомъ, одинъ за лру- 
гимъ, вошли въ кабинетъ. Черезъ притворенныя двери 
послышалея голосъ губернатора, который, очевидно, дер- 
жалъ къ нимъ рЬчь. Минутъ черезъ двадцать земскіе 
начальники, съ веселыми просіявшими лицами, тъмъ же по- 
рядкомъ вернулись въ залу. Молодой чиновникъ пригласилъ 
ихъ въ столовую. 

— Теперь ваша очередь, господа, —скагалъ онъ, обра- 
щаясь къ остальнымъ чиновникамъ.—А вы, господа земцы 
и городскіе, останьтесь... и вы, и вы... подождите... 

Въ кабинетъ вошли судейскіе, акцизный надзиратель, по- 
датной инспекторъ съ помощникомъ, инспекторъ народныхъ 
училищъ, лЪсничій и друӯугіе. Черезъ минуту опять послы- 
шался голосъ губернатора. Онъ говорилъ что-то быстро, ръзко 
и раздраженно, какъ-будто сердился или на кого-то кричалъ. 
Вдругъ голосъ его смолкъ, и прошло минуты двЪ въ злов%- 
щемъ молчан!и, потомъ отворилась дверь, и изъ нея поспъшно 
вышелъ членъ суда, весь красный и чрезвычайно взволно- 
ванный; за нимъ—таюе же красные, измънившіеся въ лицВ,— 
городской судья, товарищъ прокурора и, немного спустя, 
остальные чиновники, растерянные и сконфуженные. Не оста- 
навливаясь и не глядя по сторонамъ, они направились къ 
выходу. 

Въ залЪ остались только Ураимовъ, городской голова, 
члены городской и земской управы и нъсколько человъкъ 
служащихъ. Проводивъ взглядомъ чиновниковъ, они съ не- 
доумъемъ переглянулись и продолжали стоять молча, въ 
трепетномъ сознаніи, что ихъ сейчасъ позовутъ. Но изъ ка- 
бинета, громко разговаривая, вышелъ губернаторъ съ Под- 
гурскимъ ПодбЪльскимъ и молодымъ чиновникомъ особыхъ 
порученій. Не обращая внимавія на ожидающихъ, они прошли 
въ столовую, и только молодой чиновникъ, задержавшись 
на минуту, сказалъ: 

— Еще немного подождите, господа: его превосходитель- 
ство сейчасъ будетъ завтракать. 

Уранмовъ, съ отчаяніемъ въ душЪ, присвлъ къ окну и 
въ какомъ-то оцЪиензн сталъ смотрЪть на улицу. „Какой 
поворъ! какой стыдъ!- думалъ онъ:—до какого еще униже 
нія доведетъ меня служба?“... 

Столовая номфщалась рядомъ, двери были растворены, 
и оттуда слышались звонъ посуды, шумъ передвигаемыхъ 
стульевъ, шарканье ногъ и голоса. По наступившей тишинЪ 
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Ураимовъ заключилъ, что господа сЪли за столъ... Сначала 
выдЪлялся только голосъ губернатора и коротмя реплики 
Подгурскаго, но мало по малу разговоръ сталъ общимъ. Маши- 
нально прислушиваясь къ тому, что говорилось въ столовой, 
Ураимовъ влругъ понялъ, что говорятъ о земствЪ и о немъ, 
Ураимов. 

" -—— Земство... это пелъиъйшій авахронизмъ,— отчетливо слы: 
шался голосъ губернатора: —пережитокъ старыхъ заблужденій. 
Оно для насъ, какъ бЪльмо на глазу, и я, право, не знаю, 
что мнЪ съ нимъ дЪълать. Упразднить его я не могу: съ 
нимъ почему-то все еще церемонятся. Остается одно: по воз- 
можности, согласовать его дЪйствія съ нашими видами. 
Конечно, веъ управы должны быть по вазначенію, а въ со- 
браніяхъ поменьше пустыхъ разговоровъ... Откровенно говоря, 
такъ называемые мВстные дћятели, и даже такіе, какъ вашъ 
прекрасный У раимовъ, мнЪ въ высокой степени антипатичны: 
они ненадежны и ужъ очень кичатся своимъ знаніемъ мЪст- 
ныхъ условій... Богъ съ ними, съ мЪстпыми людьми— они 
намъ не нужны... Я думаю замънить ихъ новыми, а такіе 
уже и есть на примЪтЪ... Впрочемъ, все это отчасти въ вашихъ 
рукахъ, господа... Аркадій Петровичъ, въль вы предсЪдатель 
собранія, слЪдовательно—тоже земецъ,—вы что на это ска- 
жете? 

Что отвъчалъ Подгурскій, Урапмовъ не разслышальъ. 
Повидимому, онъ заступалея за земство. 

— Дороги, да, конечно, —снова заговорилъ губернаторъ,— 
во школы. въ особенности земскія школы ы— весьма сомни- 
тельны!.. Учителя, врачи, статистики, агрономы и прочее, и 
прочее—все люди безусловно неблагонадежные. Не надо за: 
бывать, господа, что на первомъ планъ основы государства... 
основы, основы... все остальное играетъ только служебную 
роль... Воть Ураимовъ... я знаю... вы очень хвалите его... но 
онъ, кажется, играегь двойную игру, и прошлое его небе- 
зупречно... 

Но туть притворили дверь, и разговоръ пересталъ быть 
слышенъ. 

БлЪдный. дрож:ащій Ураимовъ переживать мучительное 
чувство стыда, страха, трепета и тревоги. Овъ украдкой взгля- 
нулъ на своихъ сослуживцевъ, такихъ же блъдныхъ и тре- 
пещущихъ, и трясущимися руками разстегнулъ ворогникъ 
мундира. 

„За что? За что?“ спрашивалъ опъ себя и не находилъ 
отвЪта.—„За что третируетъ меня этотъ зазнавшійся и, оче- 





вилно, узколобый негодий?.. Я тридцать лЪтъ служилъ на: 


селепію, служилъ, какъ умълъ... я знаю его вдоль и поперекъ, 
и оно меня знаетъ... И воть, явился пришелецъ и бракуетъ 
3* 
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мое дЪло... за что? Во имя чего?.. Какая убійственная безсмыс- 
лица!..“ | 

Шумъ отодвигаемыхъ стульевъ заставилъ его очнуться. 
Ояъ быстро всталъ, провелъ рукой по лицу, какъ-бы стараясь 
отогнать отъ себя ненужныя мысли, оправилъ на себЪ мун- 
диръ и вытянулся. Въ комнату входилъ губернаторъ ео 
свитой. 

— Воть господинъ Ураимовъ, предсВдатель земской 
управы, -– сказалъ Подгурскій, представляя губернатору 
Ураимова. 

— Давно служите? —спросилъ тотъ, не подавая руки и 
не отвъчая на поклонъ. 

Ураимовъ яснымъ, отчетливымъ, но слегка дрожащимъ 
голосомъ отвътилъ, что двънгдцать лътъ служилъ по выбо- 
рамъ и второе трехлћтіе по назначен!ю отъ правительства. 

Губернаторъ пристально осматривалъ его, стараясь при- 
дать своему взгляду молніеносную проницательность. 

— Да, —сказалъ онъ. конечно, вы разсчитываете и на 
сльдующее трехльте? Хотя предупреждаю васъ, что этого 
можеть и не случиться. У меня есть свои виды, Я считаю 
предразсудкомъ, будто для земства непремЪнно нужны мЪет- 
ные люди... Ничего подобнаго!.. МЪстные люди малоподвижны, 
неэластичны и слишкомъ односторонни. Нужны новыя, свВ- 
жія силы... Но вы можете мнЪ пригодиться для другихъ 
цълей. Аркадій Петровичъ далъ о васъ очень лестный от- 
зывъ... Увидимъ... Съ моими взглядами васъ короче ознако- 
митъ Аркадій Петровичъ... Ну-съ, а вы, господа? Члены 
управы?.. Знаю, знаю... Находитесь пока въ распоряжевін 
г. Ураимова, а тамъ посмотримъ... Который изъ васъ дво- 
рянинъ? 

— Честь имЪю пре :етавиться вашему превосходитель- 
ству,—шаркнувъ ножкой, началъ Коробъ-Коробовеий. 

Губернаторъ осчастливилъ его, протянувъ два пальца. 

— Ну-съ... а гдъ голова? —еспросилъ онъ, отворачиваясь 
отъ Коробъ: Коробовскаго. 

Голова крякнулъ, тронулъ себя за волосы и, выступивъ 
впередъ. низко поклонился. 

— Долженъ сказать вамъ, — обратился къ нему губерна: 
торъ,—что городское хозяйство у васъ изъ рукъ вонъ плохо... 
Нътъ ни порядочныхъ фонарей, ни порядочныхъ тротуаровъ... 
дороги грязны, улицы узки... Кромъ того, вы мало даете 
средствъ на содержаніе полицш, между тЬмъ—на первомъ 
план долженъ быть порядокъ, а потомъ уже освъщеше и 
тротуары... Ну-съ, а это?—спросилъ онъ, оборачиваясь КЪ 
вемскимъ служащимъ. 

е __ Врачъ НесмЪяновъ,—расшаркиваясь и пріятво улы- 
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баясь, произнесъ толстенькій, румяный небольшого роста 
господинъ.—Не благоугодно ли будетъ вашему превосходи- 
тельству осчастливить своимъ посъщеніемъ и обревизовать 
здъшнюю больницу? 

Губернаторъ съ полминуты молчалъ, потомъ сказалъ 
ръзко и строго: 

— Что миъ угодно посзтить и обревизовать— это не ваше 
дЪло, но каждый долженъ быть готовъ во всякую минуту къ 
моей внезапной ревизии. 

— Секретарь управы... техникъ... ветеринарный врачъ...— 
говорилъ Ураимовъ, представляя губернатору своихъ подчи- 
ненныхъ. 

— Хорошо, довольно, больше не нужно,—перебилъ его 
губернаторъ.—МнЪ съ вами не о чемъ говорить, господа,— 
обратился онъ къ служащимъ:—Вы сами должны знать, что 
первый вашъ начальникъ предсЪдатель съ%зда, а потомъ 
уже предсъдатель управы. Отъ служащихъ я прежде всего 
требую дисциплины и чистоты намЂЪреній... До свиданія... 

Слегка кивнувъ головой, губернаторъ двинулся въ со- 
съднюю комнату, гдъ дожидались просители, которыхъ, впро- 
ҹемъ, было немного: какой-то купецъ съ мелалью, старушка- 
чиновница въ черномъ люстриновомъ плать, какой-то бра- 
вый, высокій мужчина во фрак%, нарузностью напоминав- 
шій шулера, и Мережинъ. 

Губернаторъ подошелъ къ купцу. Тотъ низко, въ поясъ, 
поклонился и сталъ что-то говорить. 

— Громче!.. Не слышу! —крикнулъ губернаторъ. 

— Сынъ у меня, ваше превосходительство... двадцати 
одного года... и какъ, значитъ, при умаленіи дзлъ... 

— Это что у тебя въ рукахъ? Прошеніе? 

— Прошеніе, ваше превосходительство. 

— Хорошо, дай сюда!. ТебЪ что? обратился онъ къ ста- 
рушкЪ:—Тоже прошеніе? Хорошо... Вамъ?—спросилъ онъ го- 
‘сподина во фракЪ. 

— Отставной коллежскій секретарь, дворянинъ Илларіонъ 
Ипатовъ Тулуповъ,—отчеканилъ тотъ, прямо и смЪло смотря 
въ глаза губернатору: – Имъю желаніе вторительно поступить 
на государственную службу, ваше превосходительство. 

— Почему въ отставкВ? 

— По домашнимъ обстоятельствамъ, ваше превосходи- 
тельство... уволенъ по прошенію въ 1897 году... Въ настоящее 
время состою частнымъ повъреннымъ при съъзд%. 

—- КВмъ служили? 

— Начально полицейскимъ надзирателемъ, впослЪдствіи 
‘секретаремъ полицейскаго управленія въ Иргинск%. 

— Теперь какую службу хотите? и 
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— Станового пристава, или хотя бы члена земской управы... | 


ваше превосходительство. 

Губернаторъ вопросительно взглянулъ на Подгурскаго. 
Тотъ, наклонивъ голову, заговорилъ: 

— Я, съ своей стороны, также ходатайствую передъ ва- 
шимъ превосходительствомъ... Человъкъ преданный и на- 
дежный. 

— Хорошо. Вы получите мЪсто члена управы, —сказалъ 
губернаторъ. 

Бравый мужчина во фракЪ, отвъсивъ поклонъ, щелкнулъ 
каблуками и вышелъ. 

— Ты? обратился губернаторъ къ Мережину. 

— Крестьянскій повзренный Мережинт.... съ докладной 
запиской къ вашему превосходительству... Ходатайство мое 
заключается въ слъдующемъ... 

Губернаторъ вдругъ сильно покраснълъ, такъ что даже 
голая голова его и шея стали багрово-красными. 

— Мережинъ... тотъ самый? —тихо спросилъ онъ у Под- 
гурскаго. 


— Да, ваше превосходительство... тоть самый, —также 
тихо отвътилъ Подгурскій. 

— Исправникъ!—крикнулъ губернаторъ, и на лицЪ его 
изобразилась внезапно созръвшая рЪшимость.—Дать этому 
человЪку двадцать пять розогъ при полищи!.. Ну-съ... Еще 
кто? | 

— Больше никого, ваше превосходительство. 


— И прекрасно. Теперь осмотримъ пожарный обозъ и 
тюремный замокт.. 


ІХ. 


Мережинъ отчетливо и ясно слышалъ распоряженіе гу- 
бернатора: „дать двадцать пять рогогъ“, но не могъ понять 
его смысла. Онъ видълъ, какъ поблЪднЪлъ Подгурскій, какъ 
растерялся исправникъ и, какъ странно потупившись, стояли 
земске начальники, но также не могъ понять причины 
этого. 

— Пойдемте!—мягко сказалъ ему исправвикъ, и онъ .по- 
корно пошелъ за нимъ, не сознавая того, что дълаеть. 

На улицЪ они сЪли на извозчика и куда-то поћхали. 

— Куда мы Фдемъ? –спросилъ блЪдный, какъ смерть, 
Мережинъ. 


— Въ полищю, —отвЪчалъ исправникъ,—куда-жъ больше! 


Зачвмъ? 
Неправникъ пожалъ плечами и нервно раземЪялся. 
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— Вы слышали распоряжен!е начальника губерніи. 

— Какое? 

— Онъ ясно сказалъ. СомяЪвій быть не можетъ. Я дол- 
женъ исполнить приказаніе, не имЪю права не исполнить. 

„Какое распоряженіе? О чемъ онъ говоритъ?“ думалъ Ме- 
режинъ, но не смЪлъ почему-то переспросить. Со стран. 
ною, почти неестественною отчетливостью виднЪлись ему за 
городскими огородами дальнія поля, уже начинавшія зеле- 
нЪть, блестЬвшій на солнцЪ куполъ церкви села Красное 
Поле, разливъ рЪки, а за нимъ луга, лЪеа и голубая линія 
далекихъ горъ... И какъ онъ были прекрасны, милы, ласковы 
эти горы, точно онъ въ первый разъ видЪлъ ихъ красоту! 

— Подождите,—сказалъ исправникъ, когда они вошли въ 
пустое присутствіе полицейскаго управленія съ портретомъ 
государя и зерцаломъ на столЪ, покрытомъ краснымъ сук- 
номъ съ золотыми кистями, и самъ кудато скрылся. 

„Что такое? въ чемъ дћло?“ —весь трепеща и холод%Ъя, 
машинально повторялъ Мережинъ и сталъ читать развЪшен- 
ныя по стЪнамъ объявленія. 

— Идемте!—окликнулъ его вернувшійся исправникъ. 

— Куда? 

—- Идите, идите!.. Ей-богу, мнЪ самому это очень не- 
пріятно. 

Они вошли въ какую-то грязную полутемную комяату, 
пропитанную насквозь запахомъ гнили, человъческаго пота 
и махорки. ЗдЪсь находились три стражника и обросшій во- 
лосами здоровенный рыжШ мужикъ. По срединЪ стояла 
скамья, прикрытая грязной парусиной, подлЪ нея лежали 
аккуратно сложенные пучки розогъ. 

— Воты —скавалъ исиравникъ, обращаясь къ стражни- 
камъ. 

Мережинъ дико оглянулся. 

— Что это значитъ?.. Вы съ ума сошли?..—хрипло про- 
говорилъ онъ. 

Стражники и мужикъ неръшительно мялись и какъ-то 
бокомъ, крадучись, придвигались къ нему. 

— Вы чего?.. Чего.. задыхаясь и пятясь нагадъ, въ 
ужасЪ забормоталь Мережинъ: — Меня?.. Что?.. Какъ?.. Что 
такое?.. За что?.. 

— Поймите, я долженъ исполнить распоряженіе, — умо: 
ляющимъ голосомъ промолвилъ исправникъ.— Берите! Чего 
глаза вылупили?—вдругъ звЪърски закричалъ овъ на стра:к- 
никовъ:— Чортовы дЪти, дьяволы, подлецы!.. 

ТЪ двинулись на Мережина всі разомъ, но онъ съ не- 
ожиданной силой и проворствомъ отбросилъ одного къ етЪънћ 
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другого ударилъ кулакомъ въ голову. Рыжій мужикъ и тре- 
тій стражникъ отшатнулись назадъ. 

— Бери!.. Л-ржи!..—дико заоралъ исправникъ, звЪрћя и 
приходя въ бЪшеный экстазъ. 

Веъ четверо бросились на Мере ина, но онъ защищался 
отчаянно. Мивуты доЪ продолжалась борьба, наконецъ еге 
сияли и, стукнувъ головой о край скамьи, повалили на полъ. 
Рыжій мужикъ сБлъ ему на голову, двое стражниковъ на 
НОГИ. 

— Убирай скамейку!.. ЛЪъшій!.. На полу отдеремъ. 

Мережинъ хрипЪлтЪ. Дик, ужасный заглушенный крикъ, 
похож на ревъ животяаго, прорЪззалъ воздухъ и тотчасъ 
же пресъкся... Исправникъ, схватив :1ись за голову, выбЪжалъ 
изъ комнаты... 

Въ тоть же день в-черомъ Колосовъ былъ у Булатовыхъ. 
ЗдЪеь уже были земскій врачъ НесмЪяновъ, судебный слЪ- 
дователь, податной ичспекторъ и акцизный надзиратель. Го: 
вэрили объ обЪдЪ, устраиваемомъ Чудновскямъ обществомъ 
губернатору, и о самомъ губернаторЪ. Губернатора хвалили 
всъ въ одинъ голосъ. 

— Это именно губернаторъ!—возбулж:деняо говорилъ Не- 
смзяновъ.—Проницателенъ, быстръ, рЬшителенъ, а главвое 
цЪнитъ людей. 

— Онъ васъ всетаки немножечко ерЪзалъ? —замъЪтил»ъ, 
улыбаясь, Булатовъ. 

— Да, да... но я самъ виноватъ: высунулея некстати... 
Что дълаты Не привыкъ съ высокопоставленными лицами... 
Но больницей опъ остался доволенъ, хвалилъ и даже бла- 
годарилъ. 

— Драгоцфнная черта, что онъ не переноситъ кляузь и 
не принимаетъ доносовъ... Это благородно, —замЪфтнль ив- 
спектеръ.—Онъ строгъ, но прямъ и, такъ сказать, справед- 
ЛИВЪ. 

— И главное — ръшителенъ. 

Колосовъ былъ не въ духЪ и молчалъ, угрюмо прислу- 
шивіясь къ разговору. 

— Но б:л,ше всего маъ понравилось, какъ онъ распра: 
вился съ Мережинымъ,—сказалъ Булатовъ: — Этому молодцу 
давно слЬдовало поприжать хвость. Что его забраковали въ 
земствЪ, такъ онъ теперь, какъ собака: всЪхъ съЪеть готовъ. 
Нътъ, другь мой, видно отошла пора! Знаю я, какъ онъ 
прежде носъ задиралъ: я членъ управы, я почетный миро- 
вой судья, я то, я се... Полуграмотный мужикъ, дерево—и эда- 
кое высокомђріе!.. А теперь, вотъ, не угодно ли!.. Хе, хе, хе... 
Показали Кузькину мать!.. 

— Нда-съ... теперь почешется... 
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— Губернаторъ сразу опредЪлилъ и прописалъ рћъшеніе: 
на! Получай!.. 

— Положимъ, оно незаконно, но за то справедливо. 

— О чемъ вы гэворите, господа? Что сдълали съ Мере- 
жинымъ?—спросилъ іолосовъ. 

— А вы развЪ не слыхали?.. Очепь плтересно!.. ПолЪзъ 
онъ къ губернатору съ кляузами... теперь это его спещаль- 
НОСТЬ... 

И Песмьяносъ, захлебываясь отъ восторга, сталъ разска- 
зывать. Колосовъ слушалъ и все больше и больше блЗднЗлъ. 

— И вы одобряете это? —медленно произнесъ онъ, глядя 
на НесмЂянова потемнЪвитими глазами. 

Несмъяновъ завертВ леч. 

— Не одобряю— избави Богы Я, вообще, противъ тзлес- 
ныхъ наказани!. я говорю только, что надо было проучить... 

— За что?.. Опомнитесь... Истязать челов ка за поданное 
прошене!.. 

— Да когда прошеше явная чепуха! —вступился Була- 
товъ.—Не знаете, а толкуете!.. Онъ задушилъ своими кляу- 
зами, воЬмъ вадоьлЪ... 

— Кляузами?.. Какими?.. Вы знаете, что это кляуза?.. 

— Конечно, знаемъ... Ерунда! Неосновательная чепуха!. 
Крючкотворство!.. 

— Пусть такъ, но неужели за это... Ахъ, что только’ вы 
говорите!.. Да и точно ли чепуха? Кто судья?.. Почему .вы 
знаете?.. 

Колосовъ. весь красный, горячилея все больше и больше. 

— Стыдитесь, господа!.. Иятеллигентные люди, съ уни- 
верситетскимъ образованемъ... до чего вы дошли?.. Это оди- 
чаніе какое-то!.. 

— Подите вы! Замъ ловко разсуждать, а попробуйте-ка 
сами съ эдакимъ милостивымъ государемъ... Онъ чортъ 
знаеть что пишеть... Если вЪрить ему, мы вс здЪсь мо- 
шенники. 

— А что же! Если не мошенники, то укрыватели. 

-- Чортъ знаетъ... Окреститесь крестомъ! Вы заговари- 
ваетесь... Почитали бы вы, что онъ пишетт.... 

— Д-то читалъ.. какъ разъ то самое, что подавалъ онъ 
губернатору. 

— Ну, и что же? 

— Прекрасно и въ высокой степени справедливо... Да вы 
и сами знаете, что справедливо... 

— Мы не читали, какъ намъ знать? 

— Тъмъ хуже!.. Откуда же ваше озлоблене? 

— Мы вообще... 
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-— И вообще я убЪжденъ, что говорить и писать онъ мо- 
жетъ только правду. 

— 0-го-го!. 

— Потому что онъ прекрасный, честный и умный чело- 
ВЪКЪ... 

— Хо, хо, хо!-—захохоталъ Булатовъ:—Хватильъ!.. 

Остальные тоже засиЪялись какимъ-то явно преувеличев- 
нЫмъ смЪхомЪ. 

— Да знаете ли вы, кто онъ? Воръ!.. Они съ покойнич- 
комъ Иваномъ Иванычемъ хорошо орудовали, какъ въ силЪ 
были... | 

— Этому я не вЪрю. 

— Не вЪрите? 

— Безусловно не врю. 

— Гмъ... эхъ, вы младенецъ!.. Да этакихъ жуликовъ, какъ 
Мережинъ, поискать... Если бы не жуликъ, то неужели же 
мы... Боже мой!.. Да мы бы никогда... Да вотъ. напримЪръ, 
хоть такой случай... 

И НесмЗяновъ началъ очень длинно разсказывать какук- 
то темную исторію, въ которой Мережинъ, будто-бы, игралъ 
первую роль. 

— Не взрю,—сказалъ Колосовъ:—Вы что-то очень смут- 
ное разсказали и, вЪроятно, изъ десятыхъ рукъ... И именно 
вамъ я не върю, вамъ, господа... 

— Чудакъ вы, ей-богу! | 

— Вы мертвые трупы... Вы рабы, въ васъ нътъ человЪ- 
ческаго достоинства, въ жилахъ вашихъ течетъ холодная 
рыбья кровь... Да что! Съ вами разговаривать — то же, что 
воду толочь!.. Чортъ съ вами!. 

Колосовъ схватилъ шляпу и, не прощаясь, ушелъ. 

Придя домой, онъ спросилъ про Мережина, но того не 
было дома съ утра. Не появился онъ и на слъдующій день. 


Х. 


Дня три спустя пришелъ въ номера очень бъдно одзтый 
мальчикъ лътъ семи и передалъ Колосову записку, гдЪ 
было нацарапано карандашемъ: 

„Бога ради, придите на мичутку повидаться со мной. 
Вася, податель сего, васъ проводитъ. Мережинъ“. 

— Ты отъ Мережина—спросилъ мальчика Колосовъ. 

— Не знаю, —отвъчалъ тотъ, выворачивая изъ фуряжки 
рваную подкладку. 

-.. Кто тебя послалъ? 

— Не знаю. 


> 
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— Баринъ? 

— Н%Ътъ. 

— Кто жъ онъ? 

— Мужикъ какой-то... Иваномъ Павлычемъ зовутъ. 

— Гдъ-жъ онъ? 

— У мамки. 

— Гдв мамка живетъ? 

— Въ слободкв. 

— Ну, веди меня. 

Мальчикъ повелъ Колосова узкимъ переулкомъ по оврагу 
между огородами. Было темно. На небЪ сіяли звЪзлы. Надъ. 
горизонтомъ всходила красная луна. Теплый, пряный весен- 
ній воздухъ былъ неподвиженъ. ГдЪ-го далеко скрип лЪ ко- 
лодезный журавль, въ город лаяли собаки. Откуда-то нано- 
сило дымкомъ. На днЪ оврага журчала вода. 

— Кто твоя мамка? —спросилъ Колосовь. 

— Матрена. 

— ЧЪмъ она занимается? 

— Гуляетъ. 

— Какъ гуляетъ? 

— Гуляшная она... вдова... Когда стирается, когда полы 
моетъ, когда гуляетъ. 

— И пьеть? 

— Пьетъ здорово. 

— А Мережинъ у васъ зачъмъ? 

— ИзвЪстно, зач МЪ. 

— Ну, однако? 

— Пируетъ... третій день ужъ. 

Миновавъ огороды, пошли кустарникомъ, отъ котораго 
пахло крЪпкимъ и сладкимъ запахомъ распускавшейся 
листвы, поднялись по тропинкЪ въ гору и очутились передъ 
старымъ покосившимся домомъ съ запертыми ставнями. 
Изнутри доносился смутный гулъ голосовъ, смъхъ и пЪніе. 

Мальчикъ постучался въ окно, и кто-то тотчасъ же оті - 
рилъ двери. Черезъ минуту они очутились въ темныхъ с'- 
Няхъ, съ запахомъ гнили и плЪсени. 

— Сюда, сюда пожалуйте,—говорилъ женск! очень л. - 
сковый голосъ.—Не ушибитесь, темно... Подождите, спичку 
зажгу... свВчка была гдћ-то, да затерялась... 

Вепыхнула спичка, и Колосовъ увидълъ женщину въ 
красномъ нарядномъ сарафанъ, показавшуюся ему молодой 
и красивой. 

— Туть лЪстница, не оступитегь, говорила она, отворяя 
тяжелую скрипучую дверь. 

Колосовъ вошелъ въ неосвзщенную тВеную прихожую, 
сколоченную изъ досокъ. Въ многочисленныя щели пере- 
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городки пробивался яркій свЪтъ. Колосова обдало шумомъ 
голосовъ, запахомъ духовъ, пудры, пива и кухоннаго чада. 

— Позвольте пальто... Сюда пожалуйте. 

Глазамъ Колосова предсгавилея довольно большой, яркое 
освВщенный залъ съ яркими обоями и кисейными занавЪс- 
ками на окнахъ, наполненный нарядными женщинами, од№- 
тыми въ яркіе, пестрые костюмы. „Женщины были молоды и 
красивы; онЪ весело улыбались, ходили парочками, обняв- 
шись, сидЪли, стояли... ПосрединЪ комнаты, поджавъ подъ 
себя ноги, на ковр% по татарски сидълъ Мережинъ. Передъ 
нимъ на маленькомъ, низкомъ столикЪ стояли бутылки съ 
напитками, закуски и сласти. Онъ былъ, очевидно, пьянъ, 
красенъ, растрепанъ; обильный потъ струился по его лицу, 
волосы были мокры. 

— Пришелъ!—радостно закричалъ онъ, увидъвъ Коло- 
сова: —пришелъ, не побрезговалъ,—спасибо!.. Передъ вами 
человъкъ во всемъ своемъ безобразіи.. Простите, Христа 
ради... Дайте вашу руку... вотъ такъ!.. 

Онъ схвотилъ руку Колосова и поцћъловалъ. 

— Спасибо!. Ничего, ничего, не смущайтесь... Рекомен- 
дую— все мои пріятельницы... А это, милыя дФвицы, чело- 
вЪкъ... настоящій, не намъ чета... баринъ, но съ душой, съ 
огнемъ, съ сердцемъ... Онъ можетъ все разсказать, какъ и 
что... Садитесь, садитесь сюда, ва коверъ... Пусть онъ пове- 
личають насъ... Поютъ онВ все старинныя русскія пћЪени, а 
я плачу... Ей-богу, ревмя реву—за сердце хватаетъ... Это, 
въдь, все наши дъвушки деревенскія... все краснопольцы... 
да... Охъ-хо-хо!.. Вотъ по какой дорожкВ пошли... Что дћ- 
латы! некуда дзться... Но сегодня мы здЪсь одни... никого 
не пускаютъ... Я здЪеь полный хозяинъ и за все плачу... 
Ну, простите меня... ДЪвушки, запЪвайте. 

Д%Ъвицы, примолкшія было при видъ незнакомаго, трез- 
ваго и, видимо, угрюмаго гостя, зашевелились. 

— Чего пзть-ту, Иванъ Павлычъ, не знаемъ. 

— Что хотите, только такое, чтобы сердце рвалось. 

ДЪвушки пошептались и вдругъ запЪли: 

— Ты-ы, родима мо-оя ма-а-манька... 

Запзли такъ могуче и стройно, что Колосовъ вглрогвулъ өтъ 
неожиданности. Это было такъ называемое свадебное вытье, 
когда невъста прощается съ матерью. Отчаяніе, ужасъ и 
скорбь были выражены и въ музык%, и въ словахъ. 

Мережинъ, обхвативъ руками голову, трясся отъ рыданій. 

— Баринъ... милый баринъ... милый Иванъ Николаичъ,— 
заговорилъ онъ, когда прекратилась пЪсня, и слезы ручьями 
текли по его лицу.—Загулялъ я... запилъ... Нельзя иначе, 
нельзя—прибавилъ онъ почти шепотомъ и посмотрълъ на 
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Колосова такими трезвыми, такими глубоко скорбными гла- 
вами, что у того захолонуло сердце. —Нельзя... Самъ не знаю, 
что со мной дзлается... пропалъ я... 

Онъ умолкъ и сталъ платкомъ утирать мокрое оть слезъ 
лицо. 

— Я червь, я рабъ!—опять заговорилъ онъ: —Н%ћтъ во мвЪ 
мужества и злобы... Я парія, и всю жизнь свою пресмы- 
кался... Мужицкій сынь, сыяъ раба, котораго пороли приказ- 
чики, обирали становые, который всю жизнь ходилъ за 
сохой въ лаитяхъ и посконной рубахъ, Ълъ черный хлЪбъ и 
по грошамъ копилъ кубышку... жилъ, а къ чему жилъ?.. 
Вотъ и я... Меня выпороли, какъ скотину... и что же?.. Меня 
раздавили, уничтожили, огняли у мечя все, а я?.. РазвВ я 
убилъ его? РазвВ я отвВчалъ на оскооблен!е? Отомсгилъ за 
позоръ?.. НЪгъ я побъжалъ съ жалобой къ прокурору... къ 
товарищу прокурора Воеводскому... /Калкая тварь, негодная 
тряпка!.. 

— Разскажите, какъ это случилось. 

— Тяжело разсказывать... непереносно... противно.. но 
извольте... ;[Бвицы, ве шумите... удалитесь на время во вяут- 
ренніе покои... Какъ меня драли—не помню, потому что во 
время борьбы меня ударили головой объ полъ и оглушили, 
а потомъ полицейскій вышибало, должно быгь, наступилъ 
мнЪ на голову сапогомъ... Видите, что у меня... 

И, откипувъ волосы, онъ показалъ на вискВ запекшуюся 
рану и огромный сипякъ. 

— Л очнулся уже въ кугузк%, куда меня заперли, должно 
быть, испугавшись за мою жизнь. Приходилъ фельдшеръ, но 
я его проглалъ... Я былъ, какъ помфшанный... Въ кутузкЪ 
продержали меня до вечера, а тамь отпустили. Первымъ 
Моимъ движеніемъ было жаловаться, и я побъжалъ къ про- 
курору. У него были гости, но всетаки онъ мевя принялъ. 
Сначала не хотЬлъ вЪрить, потомъ сказалъ: „Подождите, 
надо съЪздить къ губернатору“... Я остался ждать... чего? 
Самъ не знаю... Что мн могъ дать прокуроръ? РазвћЬ могъ 
овъ вернуть миъ мою жизнь?.. Но я тогда еще не понималъ 
этого. Вернулся прокуроръ страшно разстроенный: досталось 
ему отъ губернатора ва орћъхи: кричалъ на него и даже то- 
палъ ногами... ИмВются, молъ, особыя полномочія, и ОНЪ ни- 
кого не боится... „Деру, кого хочу“... Да-съ, воть какъ... 
Прокуроръ совътовалъ бросить дћло. Впрочемъ, говоритъ, 
напишите заявленіе, я дамь ему ходъ... И я нацисалъ... 
Вотъ и все... 

Онъ помолчалъ, уставившись глазами въ одну точку, по- 
томъ тряхнуль волосами, точно отгоняя отъ себя какія-то 
мысли, наполнилъ рюмки и сказалъ: 
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—- Милый... выпьемъ... вотъ этой кабацкой дряни... Ни 
коньяку, ни водки я пить не могу, отродясь не пивалъ... а 
вотъ вишневки... Охъ, хо, хо!.. Я весь разбитъ, душа у меня 
разбита... Въдь, я вЪрующимъ былъ... „а... все къ чорту!.. 
Вотъ, онъ поютъ, а я думаю: въ этом. вытьћ вся русская исто- 
рія... безрадоствая, безпросвътная... Мы только выли, да пла- 
кали, да жаловались на еудьбу... Исконное рабство, гнетъ, 
милліоны обидъ, слезы, кровь, убожество и тоска, тоска... И 
все это зря, ни къ чему... безъ отмщенія, безъ назиданія, 
безъ результатовъ... ВЪка прошли, а зло все то же... и ть же 
обидчики, ТВ же злодВи... Оно растетъ, ширится и уже за- 
хватило въ свои лапы и небеса, и божію милость... Какая 
чепуха!.. Какая безсмыслица!.. О, какъ вы были правы тогда!. 
МнЪ ужъ не жить... пропалъ я... нечьмь жить, нечъмъ 
дышате... Да и къ чему? Зачфмъ?.. Впрочемъ, не буду сму- 
'цаТь вашу юную душу... У васъ еще все впереди... И тъхъ 
я теперь понимаю... озлобленныхъ-го... Они, конечно, правы... 
Л все теперь позимаю... да, а жизни ужъ нЪтъ... пустота... 
темнота... здъсь, въ душЪ, на сердц%... 

— У%фзжайте за границу, —сказалъ Колосьвъ, ища словЪ 
утъЪшевя. 

Мережинъ махнуль рукой. 

— Не то, не то... какая заграница!.. Вотъ что, голуб- 
чикъ: пусть он поютъ, а мы выпьемъ.. Все равно... не 
долго ужъ... Ну: за вашу молодую жизнь, за вашу славу, за 
подвиги добра!.. За булущее! За свободу!.. Вотъ что: пусть 
кто-нибудь, вы и другіе, пусть ови отмстятъ за насъ, за 
всЪхъ насъ несчастныхъ... и за это горе, за эти рыдающія 
пЪсни .. Пейте, голубчикъ... 

Уже начинало свЪтать, когда Колосовъ покипулъ убогій 
вертепъ. Мережинъ проводилъ его до огородовъ и смотрћлъ, 
какъ въ голубыхъ прелразсвътныхъ сумеркахъ онъ спу- 
скался внизъ, на дно оврага 

— Прощайте!.. Спасибо! Всего хорошаго!.. Прощайте!..— 
кричалъ Мережияъ, и его ясный голосъ странво и звопко 
разносилея въ чистомъ, сыромъ и прохладномъ ночномъ 
воздухЬ. 


ръ тоть же день Мережинъ повЪфеилея на чердакЪ у 
Матрены. Обь этомъ въ городЪ поговорили въ течевіе вз- 
сколькихъ дней, потомъ забыли. Самсубійцу похоронили въ 
сторояъ отъ кладбища въ одинокой могилЪ. На похоронахт 


былъ одинъ только Колосовь. 
А. Погоэфловъ. 


„Третье отдфлене“ и цензура. 


(1826—1855 гг.) 


(Продолжение). 


ІХ. 


Въ первомъ номер Воейковскаго „Славянина“ многихъ по- 
разило стихотворен!е „Цензоръ“, съ подзаголовкомъ „басня“: 


Когда Ларобине отпряли Парки годы, 
Того Ларобине, который въ жизни самъ 
Былъ Паркою ума, и мыслей, и свободы, 
Побрелъ онъ на покой къ НелЪпости во храмъ. 
„Кто ты?“ —кричатъ ему привратники святыни. 
„Яви, чЬмъ заслужилъ признательность богини? 
„Гвой чинъ? твой формуляръ? занятья? мастерство?“ 
— Я при Г—% *) былъ Цензоръ! молвилъ онъ. 
И вдругъ предъ нимъ чета кладетъ земной поклонъ, 
И двери растворились сами! 

Съ французскаго В. В-—#. 


Поднялась бурн... Воейкова таскали на допросы, онъ отвћ- 
чалъ, что не помнитъ, кто доставилъ ему стихи; цензоръ же 
К. С. Сөрбиновичъ сказалъ, аго не подозрћвалъ въ „переводћ“ 
личности **). Бевкендорфъ посадилъ Воейкова на гауотвахту. 

Съ нимъ тамъ встрётились Өаддей Булгаринъ и Гречъ... Дъло 
въ томъ, что Булгаринъ не могъ переварить усоћха только 
что вышедшаго романа Загоскина, когда самъ кропалъ своего 
„Дмитрия Самозванца“. Въ трехъ номерахъ „СОЪверная Пчела“, 
въ статьћ А. Н. Очкина, написанной имъ по усиленной просьбћ 
Булгарина, всячески критиковала „Юрія Малославскаго“, а въ 
заключеніе рёшилась даже написать: 

„Совзтуемъ ему (автору) не вћрить тёмъ, которые станутъ 





*) „„Генералъ-полищймойстерь Парижскій, славный невфжествомъ, но 
еще болфе ханжествомъ“ —гласить примћчаніе переводчика, очевидно напрз- 
вленное на бывшаго министра нар. просвЪщенія кн. Голицына. 

**) 4. В. Никитенко, н. с., 200. 
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въ глаза хвалить его и увзрять, что онъ рожденъ для сочинен!й 
въ семъ родћ; совЪтуемъ ему оставить исторію и древности въ 
поЕо$ и заняться сочиненіемъ романовъ изъ нынЪшняго дворян- 
скаго, купеческаго и болће мужицкаго быту, да попросить ка- 
кого-нибудь семинариста выправлять его рукопись до отдачи въ 
типографію. Право, нехорошо писать и печатать книги Такимъ 
образомъ“ *). 

Обыкновенно освВдомленный о всякихъ теченіяхъ наверху, 
Булгарянъ на этотъ разъ сильно ошибся: „въ глаза хвалилъ“ и 
увзрялъ Загоскина, что онъ рожденъ для сочиненій въ род 
„Милославскаго“, прежде многихъ другихъ самъ Николай І... 
Пронюхавъ это, а недавно Вэөйковъ посп%- 
шилъ выступить на защиту Загоскина. Пошла полемика, вЪрн%е 
руганъ. Государь вознэгодовалъ на эту перебранку и вөлЪлъ 
Бенкендорфу объявить воюющимъ сторонамъ, чтобы оня прекра- 
тили бой. „Бенкендорфъ—разсказываетъ Гречъ,—передалъ при- 
казане М. Я. фонъ-Фоку, а этотъ н%Ъжзый, добрый человфкъ 
смягчилъ выраженіе неудовольствія государева, объявивъ Булга- 
рину, что въ этихъ перебранкахъ не должно звать противниковъ 
по имени. „Слушаю-съ“, отвЪчалъ Булгаринъ, свлъ и написалъ 
(напечатанную въ 13 № „Пчелы“, 30 января) жаркую отповЪдь 
Воейкову, не назвавъ Загоскина. 

„Въ этотъ день прівхалъ я домой къ обду около четырехъ 
часовъ. Мнъ подаютъ конвертъ съ оффяшальною надписью: „Его 
Высокородію Н. И. Гречу, отъ гечералъ-адъютанта Бенкендорфа“. 
Въ немъ нашелъ я оффяціальнсе приглаше::е, за вумеромъ **), 
немедленно явиться къ шефу жапдармовъ. Недоу лівая, о чемъ 
идетъ д%ло, я отправился къ Бевкез“.рфу. Онъ встрЪтилъ меня 
съ важною оффишальною миною и, отдавая пакетъ на имя с.-петер- 
бургекаго коменданта, Башуцкаго, сказалъ: 

— Я говорилъ вамъ неоднократзо, чтобы вы прекратити 
ваши иеребранки. Теперь төриите Извольте Ъхать съ этою бу- 
магою къ коменданту. 

— Помилуйте, ваше высокоцревосходительство, —сказалъ я:— 
когда вы мив говэәрили? 

— Не я самъ, а Максимъ Яковлевичъ отъ меня, яменемъ го- 
сударя. 

— Да не мы лично. 

— Все равно — Булгарину 1н вахъ. Вы должны были бы егө 
удерживать. 

*) „Срь. Пчела“, 1639 г. №№ 7, 8, 9 

*") Вотъ оно съ подлинника: „Генералъ-адъютантъ Бенкендорфъ, по высө- 
чайшему повелЪнію государя императора покорнЪйше проситъ Николая 
Иваковича Греча сейчасъ пожаловать къ нему“. № 440. 30 января 1830, вс 
2 часу пополудни—Архивъ ПІ отдъленія С. Е. И. В. Канцелярии, дЪло 
№ 171, 1-й экспед., 1827 г., бумага № 15. 


ТРЕТЬЕ ОТДЪЛЕНІЕ И ЦЕНЗУРА. 49 


— Позвольте, —сказалъ я—попросить вазъ: пошлите адъютанта 
њаш кого-нгбудь другого ко мн% въ домт съ объявлешемъ, что 
я остался обћдать у васъ. Обо мнћ будутъ безпокоиться. Донзт- 
зе мои Богъ знаетъ что подучаютъ, когда я не вернусь. 

— Извольте,— отвћчалъ добрый Бенкендорфъ: — это будетъ 
иеполнено, но вы теперь же извольте Вхать“ *). 

Вечеромъ въ тотъ же день вс трое арестованныхъ: Грезъ, 
Булгаринъ и Воейковъ были освобождены. „На другой день 
пригласилъ меня къ себ Бенкендорфъ—разсказываеть Гречъ,— 
ебошелся со мною очень учтиво, обнялъ меня и старался ут%- 
шить и успокоить во вчерашней невзгод“. 

Булгаринъ скоро тоже былъ утћшенъ: въ конц февраля вы- 
мель въ свфтъ его „Дмитрій Самозванецъ“ и принесъ автору 
егъ государя богатый брилліантовый перстень... 

Одновременно съ описаннымъ сидфлъ подъ арестомъ въ 
Москвз цензоръ С. Н. Глинка. Онъ пропустилъ въ 1-й книжЕЪ 
„Московскаго В%стника“ три замфтки С. Т. Аксакова, изъ кото- 
рыхъ одна осмфивала какого-то министра, дающаго рекомендацію 
чиновнику. Замћтка очень не понравилась въ Петербург, Бенкен- 
дорфъ распорядился арестовать цензора. За автора просилъ у 
него снисхожденія кн. А. А. Шаховской **). 

28 октября, въ самомъ кондЪ 61-го нумера, „Литературная 
Газета“ помзстила слъдующую зам%тку: 

„Вотъ новые четыре стиха Казимира де-ла-Впня, Ба памят- 

"ЕЪ, который вт ПарижВ предполагаютъ воздвигнуть жертвамъ 
27-го, 28-го и 29-го юля: 
Етапсе, 415-1101 Іецгѕ потѕ? Је п’еп \01$ роіпі рагаЙге 
Зиг се ѓїипебте топит; 


1$ опї уаіпси $ ргопхќетепі 
Оце ќи #5 Прге атап! ае 1—5 соппайге“ 2%). 


Перевода єдћла&о не оыло, казъ бы изъ боязни пустить етихя 
въ боле широкую массу. 

Черезъ два лня Бәнкечд”офъ уже просилъ кн. Лчвена ссоб- 
нить ему, кто прислалъ эти „помфщенные ни къ какой стати 
стихи“, „которыхъ содержаніе, мягко сказать, веприлачно и мо- 
жетъ служить поводомъ къ неблаговилнымъ толкамъ и сужде- 
ніялъ“, и какими правилами руководствовался разрёшивпий ихъ 
цензоръ. Издатель „Литер. Газеты“ бар. А. А. Дөльвигъ отв%- 
чалъ, 410 стихотворевіе де-ла-Влвя „прислано ему отъ нензвћст- 

*) „Записки о мосй жизни“, Спб., 1886 г., 458—459. Разсказъ объ этомъ 


Греча же помЪщенъ быль и въ „Русск. Старинъ“, 1874 г., Ш, 639. 640, но 
приведенная нами версія вЪрн%е. 
**) „Русск. Арх.“, 1904 г. ПІ, 515—516. 

***) Франція, скажи мнЪ ихъ имена? Я ихъ не вижу на этомь печал.- 
номъ памятникЪ. Они такъ скоро побфлили, что ты была свободна раньше, 
ч$мъ успБла ихъ узнать. 

№ 19. ОтлЬлъ І. 4 
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наго, кавъ произведен!е поэзія, имћющее достоинство новоети, и 
напечатано въ газетћ, какъ многія другія чисто лпгературныя 
произведенія, безъ всякаго примЪненія въ обстоятельствамъ или 
отношен!ямъ, съ разрфшешя цензуры“. Цечзоръ Семеновъ, 9% 
своей стороны, отозвался, что въ стихахъ „онъ, по чистой ео- 
взсти, не нашелъ ничего противнаго отечественнымъ заковауъ и 
цензурнымъ правиламъ, тћмъ болће, что смерть людей, на па- 
мятникв которыхъ предположено сдЪлать надписи, сопряжена еъ 
новымъ праветельствомъ Францін, которое признано и Россією, 
и прочими державами Европы“. Онъ никакъ не могъ предпола- 
гать, „чтобъ стихи де-ля Виня могли сколько-нибудь быть при- 
мъневы къ Росси, котпрая блгжевствуєтъ полъ свипетромъ муд- 
раго монарха н находится въ совершенно другихъ отношеніяхъ, 
нежели Франщя“ *). 

Бенкендорфа все это совершенно не удовлетворяло. Объягне- 
ніве Лельвига онъ находилъ „не только недостаточвымъ, но даже 
непростительнымъ для человЪка, коему сдБлано дов5р1е издавать 
журналъ“. „Личный мой разговоръ по сему предмету съ барономъ 
Дельвигомъ—прибавлялъ Бенкендорфъ въ ппсьмЪ Бъ ЕН. Ли: 
вену отъ 8 ноября — и самонадфянный, нљсколько дерзк:й 
образъ его изринепій мевя еще болЪе убћдилъ въ семъ моемъ за- 
ключени“. „Н®екозько дерзокъ“ Дельвигъь былъ потому, что его, 
челов} ва влолнЪ благопамћреннаго, во благодаря стихамъ зачи- 
сленнаго въ лигу „истинно бшеныхъ либераловъ“, Бевкендорфъ 
въ глаза назвалъ почти якобинцечъ я далъ почувствовать, Что 
правительство держитъ его подъ надзорохъ **). Кн. Лчвенъ 
первый высказалъ мысль о запрещенія „Литературной Газеты“ ***). 
Бенкендорфу она пришлась виолећ по вкусу. Ни министръ, ня 
начальникъ ПІ отдЪхенія не взвъенлн, насколько эта суровая 
мЪра соотвфтствовала „врелу“ органа. Оян забыли въ этотъ мо- 
ментъ, что газета бар. Дельвпга была все время очень далека 
отъ какого бы то ни было „либерализма“ и не выходила изъ 
предВловъ строго лятературвыхъ. Отъ 111 отдфлевія былъ пред- 
ставленъ докладъ государю, на которомъ положева резолюція: 
„Семенову сл®лать строгій выгозоръ, а Дельенгу запретить издғ- 
ніе газеты“ ****). Цуданіе ея было передано, по желавію Дельвига, 
Оресту Сомову, во у него ова не продгожалась дальше іюня 
слфдующаго года. 

Въ середипв января 1831 года Дельвига не стало: онъ умеръ 
өтъ испитапкаго потрлсенія. По словяамъ Аннечкова, велъдъ за 
претеровнной нхъ отъ Бенкендорфа бтрей угрозъ, подозрћній и 


*) Паси. 602. 
**) „Цензура въ царствованіе императора Николая [* —,.Русск. Стар.“, 1961, 
ІХ, 662- 663. 
*%*) А. В. Нукитенко, н. с. 1, 907. 
+59) Русск. Стар.“, 1901 г., 1Х, 663. 
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өскорблёній,— „онъ заперся въ своемъ дом%, завелъ карты, до- 
тол невидънныя въ немъ, никуда не показывался и викого не 
принималъ, кром своихъ близкихъ. Подъ дзйствемъ такого 
образа жизня и глубоко почувствованнаго огорчен1я можно было 
опасаться. что первая серьезная болћгнь унесетъ већ его силы. 
Такъ и случилось —болъгнь не заставила себя ждать и быстро 
ввела его въ могилу“ *). За м8сяцъ до его смерти Пушкинъ 
нисалъ Плетневу: 

.. „Дельвигъ долженъ оправдаться передъ государемъ. Онъ 
можетъ доказать, что никогда въ его газет не было и тћЬни не 
только мятежности, но и недоброжелательности къ правитель- 
ству. Поговори съ нимъ объ этомъ, а то шшоны-литераторы 
заћдятъ его, какъ барана, а не какъ барона“ **). 

Но очевидно, баронъ Дельвигъ не имћЪлъ силъ бороться съ 
Беякендорфомъ, не очень-то долюбливавшимъ его за дружбу съ 
Пушкинымъ, а „Газету“ — за пүшкинскія статьи. 

Хорошо освъдомлєнный Никитенко записалъ: „Публика въ 
ранней копчиећ барона Дельвига обвиняетъ Бенкендорфа“ ***). 

Волны европейскихъ событій отразились особенной реакціей 
въ Россін вслъдъ ва оќнаружившиися броженемъ въ Царств 
Польскомъ. Бенкендорфъ стоялъ во всеоружіи, готовый пода: 
вить любой протестъ. 21 декабря онъ разослалъ губернаторамъ 
печатный цпркуляръ, въ которомъ увЪдомлялъ, что государь им- 
ператоръ, „предполагая, что, по случаю возникшихъ въ Царствћ 
Польскомъ безпорядковъ, злонамфренные, помогающе возмуще- 
нію и безначалію, могутъ содЪфЙствовать къ распространенію пре- 
ступныхъ своихъ правилъ между жителямя и внутреннихъ гу- 
оерній Россія, высочайше повелЪть мн соизволилъ обратить на 
сіе должное вниманіе начальниковъ губерній, съ тЬмъ, чтобы на 
случай когда въ губернія появятся қакія-либо воззван1я къ на- 
роду или сочиненія, кловящіяся къ внушеню мирнымъ жите- 
яамъ мнЪній, противвыхъ государственнымъ постановленіямъ или 
гражданскому порядку, губернаторъ, немедленно препроводивъ 
оныя, принялъ надлежащія мъры въ открытю сочинителей и 
распростраяителей таковыхъ разглашеній“ ****). 

Донесен!я губернаторовъ были удивительны по своей нел%- 
ности. Въ ПІ отдёленіе присылались кчиги, давно разръшенныя 
қелзурою въ Петербурга и Москвћ, только потому, что тамъ го- 


*) „Воспоминаня’и критич. очерки“, Ш, 233. По словамъ Мельгунова, 
Дельвигъ умеръ , отъ воспалснія въ мозгу, всаъостве простиды“, но ЭТО ни- 
къмъ не подтверждается (Лени, „Очерки русск. литературы“, Сиб., 1862 г., 
122). 

%*) Сочиненія, УП, 380. 
е3) 102207. 
****) „Русск. Стар.“, 1689, ХІ, 363--364. 
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ворилось о Польшф, какъ когда-то самостоятельномъ корэ- 
левствћ... 

Министръ просвъщенія, кн. К. А. Ливенъ, *) старался дер- 
жаться возможно независимће по отношеню къ Бенкендорфу 
и иногда это подчеркивалъ совершенно ясно. 

Эго не значило, что онъ не сочувствовалъ программ Бен- 
кендорфа въ области цензуры; онъ лишь давалъ всегда почув- 
ствовать, что писанный законъ ставитъ во глав „досмотра“ его, 
министра —а не 111 отдЪлевіе. Любопытное столкновен!е на этой 
почвћ произошло у вихъ въ концъ 1320 года. 22 декабпя Бен- 
кендорфъ написалъ Ливену: „ПокорнЪйше прошу вашу свЪтлость 

оспретить издателю французской газеты „і.е Еигеі“ помфщать въ 

оной статьи объ императорскихъ театрахъ, поручивъ цензур% 
надлежащее за сямъ наблюден!е“. Такое начћмъ не мотивиро: 
ванное вифшательство разсердило Ливена и онъ тотчасъ же 
отвћоалъ, что исполнить этого не можетъ, такъ қакъ уставъ 
1828 г. дозволяетъ всякія сужденя о театрахъ. „Если же“, 
првбавлялъ онъ, „есть высочайшая государя императора воля, 
либо вы находить изволите нужнымъ, чтобъ во всъхъ журна- 
хахъ вообще или только въ „Гигеф“, по причинъ какого-либо 
съ его стороны упущен1я, не печатать сужденія о театрахъ, то 
для учиненія надлежащаго распоряжен1я я долженъ имЪть вы: 
сочайшее о томъ повелЪніе, которымъ бы отмЬнялось прежде 
данное его величествомъ узаБонен!е“. 

Бенкендорфъ, не привыкпИй вообще кь подобвымъ афрон- 
тамъ, ръшилъ съехидаичать: „На отвЪтъ вашей свфтлости, въ 
коемъ валъ угодно было спросить меня, по зысочайшему ли 
повеляію просилъ я васъ запретить издателю „е Кигеф“ по- 
мъщать въ семъ издаши статьи объ императоревнхъ лелтрахъ, 
честь имћю отвЪтетвовать, что помф$щезе въ жүрпалћ „1 Гигеу“ 
татей объ императорскихъ театрахъ воспрещается издателю онаго 
по высочайшему повелнію государя пмператора, и что въ пер- 
вомъ отношен!и моемъ по сему предмету къ вашей свътлости нө 
употребилъ я высочайтпаго ичени его величества, бывъ увзренъ, 
что само собою разумфется, что таковыя запрещен1я дЪлаются 
не мною, а государемъ, священное нмя коего намъ вообще над. 
лежало бы употреблять гораздо ріже въ обыкновенныхъ нашихъ 
отношеніяхъ“, 

Въ послфднихъ словахъ заключается цёлый пріемъ не только 
ПІ отдфлевія, а и другихъ министровъ виколаевскаго царство- 
ванія. Бенкендорфъ употреблялъ его лишь чаще другихъ и, С:а- 
годаря этому, сплошь и рядомъ его личныя распоряженія испол: 
нязись безпрекословно, потому что думали, что они основаны 
на высочайшей вол8. Утвержденіе современниковъ, что Нако- 


————_—_—- ——— Ы ано аьа 





*) Родной братъ его былъ женатъ на родной сестръ Бенкендорфа. 


--—. 
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лай І часто не звалъ, что творилось Ш отдёленемъ якобы его 
именемъ, совершенно вёрно и подтверждается словами самого 
государя, сказавшаго де-Санглену про Бенкендорфа и другихъ, 
что отъ него скрываютъ иногда важныя бумаги, ‚содержать все 
въ тайнћ и отвћчаютъ за меня“ *). 

Кн. Ливенъ, окончательно возмущенный такимъ наставитель- 
етвомъ, въ тотъ же день отвЬчалъ: „Изъ отношенія вашего, по- 
лученнаго мною сегодня, я съ удивленіемъ увидълъ, что вы, ми- 
лостивый государь, изволите полагать, будто я спрашивалъ васъ, 
по высочайшему-ли повелћнію вы относитесь о запрещеніи изда- 
телю „Ге Гигеќ“ помщать статьи о театрахъ. Прочитавъ вновь 
прежнее мое отношеніе, я не нашелъ въ ономъ вышеозначен- 
наго вопроса. Въ немъ я выписалъ $ высочайше утв. устава о 
пензур+, въ силу коего главное управлен!е цензуры не можетъ 
воспрещать издателямъ журналовъ печатать сужденія о теа- 
трахъ, дабы показать, что я не въ прав исполнить требованіе 
ваше безъ высочайшаго повелћнія. Никто, конечно, не благого- 
вфетъ болће меня предъ август8йшимъ именемъ его величества и 
не можеть быть осторожнће въ употреблении онаго. Сей урокъ 
мн8 не нуженъ и въ бумаг вашей ко миъ излишенъ. Но бу- 
мага, въ которой требуется противное закону, утвержденному 
священнымъ именемъ государя императора, не есть обыкновен- 
ное отношен!е и не можеть имћть никакого дъйствія безъ объ- 
яснен1я высочайшей на то воли. Въ такомъ случаВ подразумћ- 
заніе невозможно и онаго требовать никто права не им$етъ. 
Вол детв!е же послёдняго отношенія вашего о высочай шемъ по- 
велћніи запретить печатать въ „Гиго{“ статьи о театрахъ я слћ- 
далъ надлежащее о томъ распоряженіе“. 

Черегъ день Ливень почувствовалъ, что значило не елу- 
шаться сразу всесильнаго „охранителя“. Онъ разрёшилъ напеча- 
тать анонимную статью „Общій статистическій взглядъ на Пе. 
тербургъ“ въ „С%верномъ Меркурій“, встрћтившую препятствіе 
у ценгора. Такъ какъ статья разрзшена была формально глав- 
нымъ управленіемъ цензуры, въ которомъ предсвдательствовалъ 
министръ, то данный управленію, по докладу Бенкендорфа, вы- 
сочайшій выговоръ, несомнћънно, касался ближе всего кн. Ливена. 

Анонимныя статьи, всегда не по вкусу приходившіяся кара- 
телямъ литературы, потому что часто нельзя было добиться 
отъ редакторовъ имени истиннаго виновнаго, навели Бенкен- 
дорфа на мысль пс ложить конецъ такому укрывательству. Тре- 
вожное настроен1е общества 1530 года тоже связывалось 6+ 
ансниуами... 28 декабря Бенкендорфъ сообщилъ Ливену о высо- 


*) Цензура въ царствованіе императора Николая І, „Русск. Стар.“ 1901 г., 
ІХ, 658--659. 
РА. И. 0Е-Счнааень, „Записки“---„Русск. Стар.*, 1882 г., Ш, 570. 
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чайшемъ повелзни принять, какъ общую мзру, за правило, чтобы 
„Никакая статья не могла быть напечатана въ газетахъ и жур- 
налахъ безъ подписи сочинителя“. 29 декабря министръ сдЪлалъ 
соотвЪтствующее распоряжевіе, въ силу котораго „већ посту: 
пающія въ редакціи повремевныхъ изданій статьи, какъ оригин- 
нальныя, такъ и переводныя, за исключеніемъ объявленій о 
подрядахъ, продажахъ, зрълишахъ и т. п., должны быть ва под- 
писью сочинителей и переводчиковъ, и при томъ не вымышленной, 
но подлинной ихъ фамилии“ *). Это нововведен!е даже цензурой 
было встрёчено не совсфмъ сочувственно. Немедленно петер- 
бургскій цензурный комитетъ отнесся въ главное управленіе съ 
представленіемъ о неосуществимости такого приказанія. „зли 
всВ безъ изъятія статьи должны носить подпись созинителя — 
спрашивалъ онъ, между прочимъ, — то какой подписи можно 
требовать отъ издателей, если ими печатаются статьи, сочинен- 
ныя министрами или начальниками управленій, дабы пригото- 
вить публику къ принятю извЪстнаго правительственнаго распо- 
ряженія, пли разрзшить ея недоум$н1я и опровергнуть ложвые 
толки?“ „Какія могутъ быть удостовъренія, что имя, выставлен- 
ное подъ статьею, истинное, а ве вымышленное?“ **). 

„Подарокъ русскимъ писателямъ къ новому году—записалъ 
Никитенко подъ 30 декабря:—въ цензурћ получено повел ше, 
чтобы ни одно сочиненіе не допускалось къ печати безъ под- 
писи авторскаго имени. 

„Истекшій годъ, вообще, принесъ мало утћшительнаго для 
просвъщепія въ Россіи. Надъ нимъ тягот8лъ унылый духъ прн- 
тВсненія. Многія сочпненія въ прозВ п стихахъ запрещались по 
самымъ ничтожнымъ причинамъ, можно сказать, даже безъ вся- 
кихъ причинъ, полъ вліявіемъ овладфвшейи ценгорами паники... 
Цензурный уставъ совстмъ ниспрозерженъ. Намъ пришлось удо- 
стов%риться въ горькой исгннф, что на землЪ русской нЪтъ и 
тни законности. Умы болђе и боле развращаются, видя, какъ 
нарушаются законы тзми самыми, которые ихъ составляютъ; 
какъ быстро одви законы смЪняются другими и т. д. Въ обра- 
зованной части общества все сильнће возникаетъ духъ противо: 
дЪйствія, который тЬмъ хуже, чВиъ онъ сокровеннће: это червь, 
подтачивающій дерево. Якобинецъ порадуется этому, но чело- 
вђкъ мудрый пожалћетъ о политическихъ ошибкахъ, конецъ 
коихъ предвидћть не трудно“ ***). 

Такъ заканчивался 1830-й годъ, слЪдующій былъ ве лучше... 





*) „Сборникъ постановленій и распсряжен!! по цензурЪ съ 172% по 
1862 г.", 1862 г., 219. 

++) „Рус. Стар.“ 1901 г., ІХ, 665—666. 

#*) Н. с. 1. 205. 
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6 января 1801 г. Бенкендорфъ, уб?жденный обстоятельствами 
въ неисполнимости „новогодняго подарка“, сообщилъ Ливену 
елфдующее высочайшее повел не: 

„Для устраненія всякаго недоразум%нія и затруднен1я въ хи- 
тературныхъ занятіяхъ, могущаго возникнуть (изъ вышеприве- 
деннаго запрещев!я), государю императору угодно было, чтобы 
мивистръ народнаго просвёщеня представилъ на высочайшее 
утвержден1е слъдующія правила, въ дополнен!е къ уставу о цен. 
зур$: 

1) Издатель журнала, представляя статью въ цензуру, дол- 
женъ объявить цензору имя автора, если оно ему изв$стно. 

2) Если статья доставлена отъ неизвестной особы, то сіе 
должно быть объявлено цензору. 

8) Подъ статьею, одобренною къ напечатанію, можно выстав- 
лять Имя автора, начальныя буквы его имени и фамиліи или ка- 
кой-либо шифръ, также имя вымышленное; можно печатать 
етатью и безъ подписи, лишь бы сочинитель оной былъ изв%- 
стенъ цензору. 

4) Въ случаћ напечатаня статьи, доставленной отъ неизвёст- 
наго, вся отвЪтственность падаетъ на издателя журнала, какъ бы 
ва сочинителя статьи“ *). 

Но минестръ нашелъ, что „неудобно было бы присоединить 
тамя правила къ уставу о цензур, потому что они прямо про- 
тиворћчили бы 5 47 этого устава, гдз сказано, что отвзтствен- 
ность за напечатаніе книги или статьи лежитъ на цензор или 
цензурномъ комитет, давшемъ пропускъ“. Поэтому кн. Ливенъ 
вошелъ съ всеподданнъйшимъ докладомъ, въ заключен!е котораго 
писалъ: „Въ настоящихъ обстоятельствахъ со стороны прави- 
тельства можетъ быть потребно обратить особенное вниманіе на 
образъ мыслей и на намзрен1я лицъ, предпринимающяхъ д%й- 
етвовать на публику чрезъ повременныя изданія; посему я оси%- 
ливаюсь всеподданнъйше представить вашему императорскому 
величеству, не благоугодно ли повелфть сдћлать секретное пред- 
пясавіе цензурнымъ комятетамъ о наблюденіи вышеивложенныхъ 
правилъ. Такимъ образомъ цфль сего распоряженія будетъ удоб- 
не достигнута оттого, что принятая мъра не получить обшей 
гласности“ **). 

Такое упорное нежелан1е кн. Ливена подчиниться разъ при- 
вятому р8шеню было причиной очень непріятнаго для него рав- 


*) „Записка о цензурЪ колл. асс. Фукса“, 1862 г., 66. 
**) „Цензура въ цагствованіе императора Николая ]1“— „Русск. Стар.”, 
1901 г., ІХ, 666. 
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поряжен!я: для совзщан1я по поводу злосчастнаго авторскаго имени 
былъ назначенъ немедленно особый комитетъ изъ вице-канплера 
тр. Нессельроде, ген.-ад. Васильчикова, министра юстиція Лаш- 
кова и Бенкендорфа *). Лявенъ былъ обойденъ... 

Черезъ нзсколько дней на него обрушился другой ударъ. Го- 
еударь, разсматривая одно цензурное д%ло, положилъ резолюцію: 
„министру народнаго просв щен1я велёть подтвердить цензорамъ 
быть осторожн%е, ибо съ нъкоторыхъ поръ во всъхъ журналахъ, 
не исключая даже „Акадеуическихъь ВЪдомостей“, проскакиваютъ 
неприличныя и даже часто весьма дерзкія статьи. Впредь ин- 
виотръ просвъщенія за сіе отвВчагтъ“ **). Это уже было слнш- 
комъ серьезно и необычно. 

Понимая, что благодаря стараніямъ Бенкендорфа почва полъ 
нимъ можетъ ускользнуть, Ливенъ рёшчлъ удовлетворить его лин- 
ней литературной уздой— и вотъ появилось распоряженіе: „цензурћ 
поставляется въ обязанность разсматривать періодпческія изданія съ 
особымъ вниманіемъ и въ пропускћ навначаемыхъ для нихъ статей 
воблюдать крайнюю осмотрительность и осторожность, подъ опасе- 
ніемъ строгой отвЪтственности цензора, которой вмзст8 съ нимъ 
подвергаются лично и редакторы, за всякое дурное направленіе вта- 
тей ихъ изданій“ *”*). Изданное 17 явваря, распоряжевіе это бызе 
повторено Ея. Ливеномъ еще дважды: 25 мая 1831 г. д 9 февраля 
1832 года. Куда дћвалась и законность: отвфтственность редак- 
торовъ была не меньшей новостью, чЪмъ мъра Бенкендорфа... 

Особый комитетъ окончилъ свой зынятія въ март 1831 г. ғ 
въ результатћ предстазилъ государю очень интгресную секретную 
записку, въ которой видно особенное вліяніе начальника Ш от- 
дЬленія. 

Начинается она съ указаніх на извЪствый уже чатателю вее- 
поддяннЕЙШій докладъ-записку кн. Ливена, а затъмъ читаехъ: 

„Цо внимательномъ разсмотрЪ зін сей записки и по сообра- 
женін предполагаемыхъ дополненій съ разумомъ и точными ехо- 
вами устава о цензурв, мы, съ своей стороны, находимъ ел%- 
дуюшге: 

„Ц%лію сего устава было способствовать усп8хамъ нотиннаге 
просв щен1я и даровать упражяяющахся въ словесности и нау- 
қахъ всю возможную свободу издавать въ свътъ труды свои, въ 
тъмъ, однакоже, необходимымъ условіемъ, чтобы въ оныхъ не 
было ничего противнаго правиламъ въры и неприкосновенвоети 
верховной самодержавной власти и ничего оскорбительнаго для 
доброй нрарстзепзости и для личной каждаго чести. ВелЪдсъвје 


“, $ февраля 1831 г. ему повел5но присутствовать въ госуд. вовЪтЬ н 
комитеть министровъ. 

“") „Цензура въ царсгвованіе импер. Николая 1“ —„Русск. Стар.", 190% г. 
Я, 307. 
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сего отмЪнены постановленія прежняго устава, стЪснявшія сочи- 
нителей и переводчиковъ въ безвредномъ распоряжени ихъ 
произведен1ями, а въ отношеніи къ отвзтственности за издане 
книги или статьн, противной правиламъ цензуры, оная возло 
жена $ 47 на цензора или членовъ комитета, подписавшихъ 
огрел®лен!е о пропуск. Но таковое постановленіе, обращая, пе 
втрогой справедливости, отвћтственность за изданіе вредной книги 
или статьи исключительно на твхъ, кои имЪли прямую и непре- 
уфнную обязанность воспретить оное, отнюдь нх могло 0свобо- 
дить и не освобождаетъь отъ законнаго пресл%дован!я самихъ 
вочинптелей или переводчиковъ во всћхъ случаяхъ, когда они, 
по существу представленной ими книги или статьи, подлежатъ 
действ ю общихъ уголозныхъ законовъ. Пропускъ къ напечата- 
нію вредной книги есть, собственно, вина цензора; но чтс быле 
преступленіемъ до изданія оной, то не перестаетъ быть престу- 
пленіємъ и посл%, и авторъ безбожнаго или возмутительнаго со- 
апвенія, представившій оное въ цензуру, и, слёдовательно (?), 
изобяиченны:й въ намврен!и обнародовать (?) оное, долженъ быть 
преданъ суду на основани общихъ законовъ, несмотря на лан- 
ное ему отъ цензора одобреяіе. 

„Иль ско елодуетъ, что правательство, отнюдь не нарушая 
цензурнизо устава и оставляя отвфтетвенность за издан!е книги 
исключительно за Цензурз, имфетъ, однакоже, полное право 
требовать оЭъявлен1я ему имени каждаго сочинителя или перө- 
водапва, въ произведевіяхъ коего будетъ усмотрЪно нарушеніє 
общихъ уголоввыхъ законовъ, или стремленіе къ вредной для 
общаго спокойствія двли, для преданія его суду, или же для 
учреждения за нимъ полицейскаго надзора, смотря по существу 
вины его. Въ первомъ случаВ нћтъ никакой нужды дЪйствовать 
секретными предписазіями: ибо само собою очеведао, что невин- 
вая свобода, даруемая авторамъ, скрывать предъ публикою имена 
евои не мсжетъ ни въ кавомъ отношенін служить имъ ни пред- 
догомъ, ни средствомъ къ укрытю себя отъ заслуженнаго шө 
общимЪ законамъ наказанія“. 

Находл, что „существующими узахоненіями (нзвзетное уже 
читатедялъ мнъніе госуд. совћта отъ 25 апрЪля 1828 года о до- 
нос цензорами на авторовт) приняты уже достаточныя м8ры 
для обузданія неблагонамћренныхъ авторовъ и издателей“, 0со- 
бый комитетъ полагалъ, что для исполченя объявленной ему 
высочайшей воли „остается только обратить вниман!е на то, 
чтобы виновные не могли избћгат7ь заслуженнаго ими нақазанія 
или надгора сокрытемъ ихенъ свсихъ отъ правительства“. А 
для этого комитетъ рекомендовалъ: „привести въ дћЪйство выше- 
сказанное постановлен!е госуд. совфта скорфЙшямъ, по возмож: 
ности, составленіемъ наказовъ цензорамъ, а между тћмъ, на сеуъ 
же основавнін, вуЪнить имъ въ обязанность, хотя частными пред: 
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писаніями, чтобы они о сочиненіяхъ, показывающихъ духъ нө- 
благонамренный, извЬщали высшее начальство“. 

Дальше слЁдовалъ второй пузктъ, повторявшій четыре пункта 
отношенія Бенкендорфа къ кн. Лявену отъ 6 января 1831 г. 

Въ заключен!и записки говорилось: „Признавая таковых мъры 
өсторожвости достаточными, безъ дополненія цензурнаго устава, 
мы осчфливаемся повергяуть мвћЬвіе наше на высочайшее усмо- 
трфв!е в. ч. величества. Къ тому считаемъ долгомъ присовоку- 
пить, что, вникая въ причины нъкоторыхъ недоразумфній и про- 
тиворћчій въ исполнен!и устава, мы не можеиъ не отнести ихъ 
отчасти къ недостатку въ главномъ управленія цензуры свёдЪн!е 
ө настоящемъ расположени у.нобъ и о соотношенаяхь межу 
обстоятельствами вромение и етремлен?емъ людей недлаюна.н»- 
ренныхь. Для отвращен!я сего неудобства, мы единогласно пода- 
гаемъ, что въ главное управленіе цензуры надлежало бы опре- 
дълить сверхъ членовъ отъ министерствъ ичостранныхъ и внутрен- 
вихЪ дълъ, еще члена со сторокы шефа женлармовъ“ *). 

28 марта Бенкендорфъ препроводилъ къ Ливену записку ко- 
митета, съ высочайшей на вей реголкціей: „исполнить“, На слдф- 
хующ же день по министерству народнаго просвъщенія были 
сдвланы всВ соотвЪтствующія распоряженія, а 31 марта пол- 
тверждено въ неуклонному исполненію мећъзіе госуд. созЪта 25 
апрзля 1828 г. о немедленномъ доносптельствћ по начальчтву 
на авторовъ неблагонам$ренвыхъ сочинений... 

Такимъ образомъ, начало новаго года преподнесло подаройт. 
едва ли не провосходящій первый: установилась и до сихъ поръ 
существующая двойная отвфтетвенность—цензора и издателя, 
рядъ доносовъ возобновился съ новой энергей испуганныхъ 
цензоровъ, цензурное вфдомство иуЪло члена отъ Ш отдзлевая, 
который вносилъ въ вего новыя знанія: „о настоящемъ распо- 
ложенін умовъ и соотвошеніяхъ между обстоятельствами времени 
и стремленіемъ людей неблагонамћренныхъ“, —внан!я, въ немалой 
етепени опредЪлявшія дальнћйшую д%ятельность этого учреждения... 

Представителемъ Ш отдћъленія въ главномъ управленіи цен- 
ауры былъ ближайшій помощникъ Бенкевдорфа,—А. Н. Мордвн- 
новъ, смЪнившій умершаго въ 1531 году Фока **). Содънія о 
немъ очень скудны. Есть лять вћроятіе предполагать, что НаА- 
вколько овъ былъ менфе талантливъ. тъмъ его предшественникъ, 
настолько же былъ непорядочнће его. 

Очень характернымъ фактомъ, нллюстрирующимъь настроен!е 
ренкендорфа въ годину польскаго возстанія, является инцидентъ въ 
драмой Погодина „Мароа Посаднипа“. Цензуровавшій ее С. Т. Акеа- 





*\ „Записка о цензурЪ колл. асс. Фукса“, 61 -65. 

"“) Послълній шагъ Фока по отношеню къ литератур -—-задержка ма 
Ава года (до 1833 г.) напечатанія „Горя отъ ума“. полученнаго имт, отъ Ли- 
вена и споятаннаго подъ сукно ( „Русск. Стар.“, 1903 г. МІ, 615). 
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көвъ, еще въ конц августа 1830 года не нашелъ возможнымъ не 
пропустить ее, но въ свЪтъ она выпущена не была: осторожный 
авторъ „Семейной хроники“ пріостановилъ выпускъ въ вяду 
1чльскихъ дней во Франція, а зватћмъ подошли польскія дћла. 
Желая сложить съ себя отвћтственность, Аксаковъ написалъ 
Бенкендорфу, и вотъ какой отвћтъ получилъ отъ него: 

„Милостивый государь, СергЪй Тимофћевичъ! ИскреннЪйше 
благодарю васъ, милостивый государь, за довфр!е, оказанное мн 
вами въ письмЂъ, при коемъ вы изволили препроводить ко мић 
экземпляръ трагедін „Марөя Посадница Новгородская“, напеча- 
танной по дозволенію вашему, но не выпущенной въ сеътъ по нћ. 
которому сомнЪнію, для разръшенія коего вы, милостивый госу- 
дарь, съ согласія г. сочинителя сей трагедія, спрашиваете миф ня 
моего. Честь имћю васъ увћдомить, что чтеніе сей трагедін, на- 
писанной въ духъ отлично благороднсиъ и похвальномъ, доста- 
вихо мн величайшее удовольств!е и что я не предвижу ни- 
чего, могущаго препятствовать выпуску оной въ продажу; но 
въ уважевіе причинъ, побудившихъ васъ, мплостивый государь, 
обратиться съ симъ вопросомъ ко мн, я съ своей стороны по: 
лагалъ бы нензлишнимЪ, въ предупреждение какой-нибудь не- 
пріятности, отложить обнародовавіе сего сочиненія до перем ны 
нынЪшнихъ смутныхъ обстоятельстгъ. П петоставляя, впрочемъ, сіе 
мов миЪніје собственному вашему благоусиотр®нию, честь имъю 
быть и пр.» *). 

Въ конц года, 14 декабря, по министерству народнаго пре- 
ев\ щеня было сдћлано распоряженіе, чтобы по истечен:и каждаго 
мзсяца цензурные комитеты представляли въ Ш отдћленіе св®- 
дћвія о напечатанныхъ и изданныхъ журналахъ и альманахахъ, 
съ означен:емъ типогр: фій **). ВЪроятно, это былъ способъ про- 
варки издателей, не всегда во-время и аккуратно исполнявшихъ 
закон. 

Закончимъ обгоръ 1831 года кохичнымъ эпизодомъ, весьма ха- 
рактернымъ для оцънки эпохи и ея дћятелей. 

Въ „Съверномъ Меркури“ не мало насмВшила всЪхъ статья 
Кори „Естественная исторія ословъ“. Начиналась она такъ: 

„Несправедливо судятъ о семъ животномъ, которое заслужи- 
ваеть въ свЪтћ гораздо почетн®йшее мЪъсто, нежели опредЪлено 
ему въ кругу обитателей земли. С1е неуважен!е заставило мпө- 
гихъ ословъ искать счастья подъ различными назвавіями, зану- 
етвованными у другихъ народовъ. Въ сихъ-то видахъ мног!е 
ослы занимаютъ важныя м8ста въ свт. Дабы лучше и подроб- 
не узнать сіе достопримћъчательное животное, надобно сначала 
познакомиться съ происхожден!емъ его, и замътить нЪкоторыя 
другія обстоятельства, касающіяся до ословъ вообще“. 


*) „Русск. Архивъ“, 1873, ХІ, 02299 —1230%). 
*ғ) „Сборникъ“, 220. 
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3&18чъ попадаются такія мфста: 

„ВсВ почти естествоиспытатели описываютъ намъ осла, Бакъ 
животное четвероногое, съ длинными ушаии, я обыкновенно 9%- 
раго пвћта. Но каждый человкъ, пићющій хотя малЪйшія позна- 
вія объ ослахъ, скажетъ, что ни сЪрая шерсть, ни длинныя ужи, 
ни даже четыре ноги не составляютъ важнфйшихъ примътъ, ие 
которымъ узнаются ослы“. 

„НЪмөцкій писатель Функъ говоритъ, что осла можно узнать 
издали по звуку, часто имъ издаваемому, который иметь особен- 
ное сходство съ ја, что значить по русски да. Нон сія прим%та 
не върна, ибо есть множество ословъ, которые нерћдко кричатъ: 
чљтъ! нљтъ!“ *). 

Бенкендорфъ страшно возмутился этой выходкой и, препре- 
вождая нумеръ съ своими отм8тками къ ЕН. Ливену, писалъ: 

„Я полагаю, что цензоръ, одобрившій къ напечатанію такое 
мъсто, долженъ быть наказанъ, и покорнъйше прошу вашу овът- 
лость приказать объявить издателю „Сфвернаго Меркурія“, что, 
если онъ осмфлится впредь помЪщать въ своемъ жүрнал% статьи, 
столь неблагона.ињренныя и дерзкая, то ему будетъ запрещене 
издазіе онаго...“ **). 

Терминъ „неблагонамвренный“ всзмъ достаточно ясенъ, есля 
только вообще это слово можетъ претеядовать на какой-нибудь 
смыслъ. Что же касается слова „дерзкій“, то въ 1831 году өнө 
имфло особый смыслъ. 

Польскія дфла увеличили тревожное состояніе правящихъ 
сферъ до того, что слово „дерзость“ въ приложеніи къ литера- 
турному произведевію стало положительно доминирующимъ. „Ни- 
кто, —говоритъ анонимный авторъ,—не обращалъ вниман!я на тс, 
справедливы или несправедливы указан!я литературы; до сущно- 
сти дЪла викто не касался, и всякій жаловался только на дер- 
зость. Дерзость была любимымъ обвинительнымъ словомъ Төгө 
времеви“ ***). 


ХІ. 


1882 годъ ознаменовался запрещеніемъ журнала „Европеөвъ“, 
нзлававшагося И. В. Кирћъевскимъ. Для характеристики дйствій 
ПІ отдленія въ области печати исторія „Европейца“ крайне 
поучительна. Изъ нея общество увидВло, насколько оно не гаранти- 
ровано отъ совершенно произвольныхъ обвиневій. „Вћроятно, — 
нисалъ Пушкинъ Дмитріеву,—вы изволите уже знать, что жур- 
налъ „Езропеедъ“ запрещенъ велъдствіе доноса. Карћевскій, до®- 





*) „Северн. Меркурій“, 1531 г., № 72. 
`%*; „Историч. свЪдънія о цензуръ въ Россіи“, 93. 
5%) „Цензура въ царствованіе императора Николая 1“, „Русск. тар. ", 
1903 г., П, 307-— 308. 
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рый и скромный Кир%евек!Й, представленъ правительству сор- 
ванңомъ и якобинцемъ! ВоВ здъсь надћются, что онъ оправдается 
и что клеветники— или, по крайней м%р%, клевета— успокоится и 
будетъ изобличена“ *). 

Никакой поб%ды добраго начала надъ злымъ, однако, не про- 
иЗОШлО... 

Воть вакъ рисуется исторія вапрещенія „Европейца“ по дан- 
нымъ архива Ш отдЪленвія. 

Начинается она издалека. Первой бумагой въ „дЪлЪ“ под- 
жите оригинальное письмо. Привожу его буквально: 

„А. Кошелевъ и В. Ти- 
товъ въ С.-Петербург —пи- 
шутъ его благ. Ивану Ва- 
сильевичу Киреевскому въ 
Москву, въ домћ Померан- 
цова за Сухаревой башнею. 

Мижеподппсазшіеся, не получая никахого отвћта отъ г-на Ки: 
рђевскаго на многократныя представленія, ему дзланныя, нахо- 
дятся къ крайнему ихъ сожальнію въ необходимости объявить 
ему, что, естьли въ продолженіе 15 дней, щитая оть сего 6 іюля, 
она не получатъ удовлетворительнаго отъ Е. Б. отвћта, то, 1-е 
прервать вов сношенія съ ничъ, 2. предать проклятію и 38. вы- 
черкнуть его изъ числа наших. 

А. Кошелевъ. 
В. Татсвъ“, 

Сверху рукою Бечкенлорфа написамо: сейфе |2Иге е56 65 
іпіёгеѕзапіе А се ци’ раггой уоусг 511 езё роз е Че зауош чи 
5008 165 ши её сө дие сеја реш біте **). 

Письмо это, очевидно, попало въ перлюстрацію въ тотъ же 
девь и 6-го же іюля 1827 г. Бенкендорфъ писалъ генералу А. 
А. Волкову, начальнику 2 округа (московскаго) корпуса жавдӯр- 
мовъ, что „по ВвстрћЪтившимся крайне уважительнымъ обстоятелъ- 
ствамъ, весьма любопытно знать, кто таковъ сей Кирћевскій? 
какую онъ имфетъ общую репутацію, какого поведенія, съ къмъ 
находится въ связяхъ и сношеняхъ?“ Въ виду этого онъ про- 
ситъ Волкова „поручять благовидное и скрытое по сему пред- 
мету развЪдованіе благонадежному человћку“, которому внушить 
узнать что можно и о КошелевЪ и Титовъ ***). 

Очевидно, таинственность письма рисовала уже ПІ отдзл-- 
нію какой-нибудь крамольный заговоръ... 

9 августа полученъ былъ отвЪтъ Волкова, который привожу 
полностью: 


м —_—_— 


+) „Сочиненія“, УИ, 463. 
*“) Архивъ Ш отдленія с. е. и. в. канцеляріи, дло № 213, ч. 1-ая, 
1 эҝспед., 1827 г., бумага № 1. 

***) 14ет, № 2. 
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„По предпнсавію Ватего Пр—ва отъ 6 іюля подъ № 1411.мъ, о 
Иван% Васильевич Киртьевскомъ секретныя развдывавія открыли 
сл8дующее: что онъ изъ дворянъ Орловской губерніп, воспитанъ 
очень хорошо, пріобрћлъ обширныя свЪд%ънія, основатэленъ и 
даже почитался глубокомысленвымъ; отъ роду ему 22 года; им3- 
нія за нимъ въ общемъ съ братомъ и матерью его владении со- 
стоитъ до 1500 душъ; въ 182+ году поступилъ онъ въ Государ- 
ственный Архивъ Ияостранныхъ дёлъ актуаріусомъ, вскорћ (хакъ 
говорятъ) будетъ представленъ къ производству въ переводчики, 
жительство имзетъ здзсь въ Москвз, вмЪстћ съ матерью своею, 
которая вышла въ замужество вдовою за Алексфя Андреевича 
Рлагнна; кругъ знакомства его составляютъ: Серг8й Александро- 
вичъ Соболевскій (побочный сынъ Соймонова, находится вићетћ 
съ Кирфевскимъ въ иностранномъ архивЪ), князь Мещерскій, 
Владиміръ Павловичъ Титовъ, Афросимовъ, Норовъ, Арбеневъ, 
Александръ Ивановичъ Кошелевъ и живописецъ Аргуновъ; глан- 
нфЙшая связь и частыя посЪ:щевія замъчевы изъ пихъ: съ Собо- 
левскимъ, Мещергкимъ, Одоевскимъ п Титовымъ, а особливо съ 
первымъ, который прівзжаетъ къ Кирћевскому почти ежедневно 
и часто вмЪстЬ выћзжаютъ изъ дома верхама; изъ сего заклю- 
чаютъ, что они содержатъ что-лпбо отъ другихъ въ тайнз, тъмъ 
болзе, что и при съфздахъ прочихъ его посфтителей онъ, Ьн- 
рћевскій, съ Соболевекимъ не ръдко, отдаляясь отъ нихъ, разго- 
рариваютъ одни въ особой комнат; впрочемъ, судя по скромному 
образу жизяи, кроткому нраву, отличному образованію и до 
бротВ его, Кирћевскаго, къ своямъ людямъ, можно почти огра- 
вичиться во мнфн1и къ дурнымъ его качествахь; въ отношев!и 
же занятій его, онъ исключительно прилеженъ кь чтевію сочи- 
кеній лучшихъ автоповъ, чъмъ нерћдко занямается и по ночамъ 
долгое время; въ разговорахъ же отрывястыхъ п остроумныхъ 
мримћътня искра либеразьния; однако же, Ресьма остороженъ, 8 
другихъ ұважительвыхъ иристрастій въ немт не видно и выфз- 
довъ въ публячныя и паутикулярныя мћъста кром8 театра и дру- 
зей своихъ не пмЪетъ. 

„Чго принадлежитъ до означенвыхъ въ прединсави Вашего 
Пр—ва А. Кошелева и В. Титова, которые, какъ и выше упо- 
мянуто, находятся въ кругу коротквхъ звакомыхъ съ Кирфев- 
зкамъ: первый изъ нихъ сынъ полковника Ивана Род1оновича, 
съ начала былъ въ Пажескомъ корпусЪъ, въ 1823 году посту- 
пилъ въ иностранный архивъ актуаріусомъ; но въ нынзшнемъ 
году перешелъ въ иностранную коллегію въ Петербургв, а вто- 
рой, равномфрно молодой человЪкъ, служитъ въ томъ же архивћ 
актуаріусомъ-— воть все то, что только можно было узнать о 
ги Кирфевскомъ и связяхъ знакомства его“ *). 


*) лает, № 2. 


> 
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Въ виду этихъ данныхъ, за всћми троими было учрежденө 
„наблюден!е“. 

12 сентября Волковъ писалъ Беик-ндорфу, что „усердићйше 
желаль бы пповикнуть въ таинственную связь“ наблюдаемыхет, 
во „пстощилъ уже већ возможныя ему средства н предлоги, изъ 
которыхъ подъ однимъ, въ видћ сватовства богатой нерфеты за 
Кпофевскаго, сведено знакомство и даж» дружество съ его ка- 
мердинерсмъ“, а новаго ничего отбрыть пе удается, „п тайна его 
остается въ той же неззвЪсгиости!“ „А п0 сему я, заканчивалу 
гзнералъ,—покорнзйше прошу Ваше Пр — во разръшить мн%: 
должно ли продолжать яадъ Карћевскимъ сіе столь дөликатное, 
но въ прочемъ по видимому безъ-успфшное наблюденіе; или ежели 
бы по настоящему толикой важности предмету дозволено было 
мяћ поступить нъсколько см%л$е, то какія бы въ семъ посаЪд- 
нелъ случаВ могъ я употребать мъры?—Начальствензое ваше о 
сеъ разрћшеніе для меня т%мъ необходимћә, что оно будеть 
438 сл ужаять уровомъ и впредь пря подобныхъ случаяхъ“ *). 

Повядимому, дћло такъ и кончилось лишь надзоромъ, въ па- 
деждћ, однако, открыть „таняственную связь“ молодыхъ актуа- 
Ві усовъ. 

Но вотъ возникаетъ снова какая-то тавиственность... 10 іюня 
1828 г. дежурный генералъ главнаго штаба, А. Н. Потаповъ (изъ 
хнгеря у Троявоға Бала при р. Карасу), секретно сообщаетъ на- 
ходящемуся тамъ же Бенкевяорфу коп съ письма И. В. Ки- 
ръезсваго изъ Москвы, отъ 23 мая 1828 г. къ В. П. Титову въ 
Пэтербургъ и үзЪдомляетъ, что начальникЪ главнаго штаба его 
в. 2ичесгиа, ген.-ад. Дибичт, срослтъ обратить ввпмяніе на письмо, 
узвать объ упоминаецомъ въ немъ пропсшествін и обо всемъ 
впоолБдсгвіч сообщить ему для доклада государю **). Бенкен- 
дорфъ отослалъ эту бумагу вмВстъ съ пясьмомъ въ Петербургъ 
хъ Фоку. 

Вотъ что писалъ И. В. Кирћевскій Титову: 

„Читать одному Тятову и нихому не показывать. 

„Вотъ что случилось: вчера, т..е., въ понедфльникъ, приходить 
паси Рожоливъ ***) къ Селивановскому ****) в отдаетъ ему на 
„мя Погодина письмо, которое проевтъ ему доставить чрезъ в%. 
сколько часовъ. Селявановскій, примЪтя его разстроенный видъ, 
заблагоразсудилт отнести ояое сію же минуту; письмо распеча- 
тали и нашли въ овочъ, что объ намбренъ застрЪлиться въ 
Астанкин *****) и проч., и проч. Погодинъ сію же минуту съ 


*) Пчает, № 8. 
**) |ает, № 9. 
***) Пруятель Кошелева, Погодина и др. 
>*#°) Московскій типографъ, товарищь ихъ. 
#1 8) ИмЬніе Останкино. 
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дуру посқкакалъ къ Шульгину *), взялъ у него 18 казаковч, 
и бросился въ Астанкино, тамъ собралъ сотню— другую рабе- 
ҹихъ и ну искать Василія по всему саду, нщетъ, ищеть и ве 
находитъ. Въ это время Шевыревъ, узнавъ объ этомъ, отпра- 
вхяется туда же и у самыхъ воротъ находитъ несчастнаго... ко- 
торый ц8лехонекъ отправляется домой. Шевыревъ сажаетъ өгө 
на дрожки и везетъ домой. Тогда Погодинъ посль тщетныхъ 
понсковъ возвращается къ себ, находить тамъ мертвеца и ве- 
зетъ его (считая сіе въ обязанность) къ Шульгину. ВоВ просятъ 
его потушить дъло; но онъ отказывается, говоря, что оно слиш- 
комъ гласно и должно быть рапортоваво Голицыну **). Я сію 
минуту писалъ къ ЗинаидВ ***), чтобы она заступилась и пре- 
стла его не доводить до суда. 

„Теперь вотъ въ чемъ дъло: Василій писалъ тому нісхолько 
дней къ Николаю ****) что-то, Богъ вёсть. Не говоритъ ли овъ 
о своемъ намћренія? Если дз, то Николай взбфленится и поска- 
четъ сюда, и тогда прощай надежды и пугешестве, и все. Итакъ 
Бамъ слЪдуетъ о семъ дълЪ молчать и стараться его спровадить 
вз Любекъ. Если же онъ узнаетъ о намфрен!и, то показать ему 
сіе и увврить его, что изъ этого ничего не выйдетъ; ибо мы здЪсь 
ьсе поставимъ верхъ днсмъ, а до біды не допустимъ. Прощайте, 
завтра получишь подробное извЪстіе о всВхъ послЪдствіяхъ“ ****7). 

7 іюля Фокъ сообщалъ Волкову, что посылаетъ ему письмо 
Кчрёевскаго, которое „въ разныхъ отношеніяхъ“ требтетъ особен. 
наго вниуан!я наблюдательной полиции, и тЬмъ болфе, что про- 
нисачныя въ ономъ обстоятельства доселъ ве доходили оффи- 
цальнымъ образомъ до свъдЪнія правительства, и про ситъ увъ- 
домить обо всемъ, что удастся узнать по этому поводу ******). Че. 
резъ ведфлю замЪнявшій Волкова полковвикъ Бфгичевъ доно- 
внль, что Василій Рожалинъ ръшплъ застрьзиться подъ вля- 
шіемъ созранія вевозможвости отдЪлаться отъ скверныхъ пред. 
дожей своей мачихи, не сообщивъ объ этомъ отцу, котораго 
не хотЬлъ тъмъ оскорбить; затёмъ все разказакное Кирђевскичтъ 
вчолнз подтверждалось. Шульгинъ посадилъ Рожалпча на Твер- 
сую съЪзжтЮю, гдБ он" просидзлъ недълю, пока не былъ 0сзоб-»- 
жденъ кн. Голицынымъ *%%%%%), 

Все это было сообщено Бенкендорфу и Дновнчу, и, повгди: 
хому, дВло опять-таки кончилось нич}Ьмъ. 


*) Московскій оберъ-полищймейстеръ. 
**) Кн. Д. В. Голицынъ, московскій генералъ-губернаторз. 
***) Кн. З. А. Волконская. 

“***) Николай Рожалинъ собирался Ъхать за гранищу въ качеств ре- 
ветитора. 

к) ма № 9. 

*++***) ает, № 10. 

| +) Пу Чет, № 1]. 
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Въ концћ 1831 года Кирћевскому было даже дано право же 
издан1е въ Москвћ ежемћсячнаго журнала ,„Европеецъ“, что, 
впрочемъ, еще не означало окончанія счетовъ съ Ш отд лешемъ, 
начатыхъ въ 1827 г.: разрвшеніе журналовъ лишь съ 1832 года 
было поставлено въ зависимость отъ справокъ о благонадеж- 
ности, дававшихся Ш отдЪълевіемъ. До тђЬхъ поръ дфла эти возни- 
кали и рћшались министерствомъ просвћщенія, которое иногда 
лишь вапрашивало полицію по м%ъсту жительства просителя- 
издателя. 

Первый январьскій номеръ „Европейца“, заручившагося со- 
гласіемъ лучшихъ литературныхъ силъ *), начинался програмной 
статьей И. Кирћевскаго: „Девятнадцатый вћкъ“. Принадлежа къ 
первымъ опытамъ философской конструкцій русской истори, 
она указывала на отръшенность русскаго прошлаго отъ общаго 
хода всемірваго историческаго развитія, какъ на результатъ 
недостатка у насъ духовной античной культуры. По маћънію бү- 
дущаго славянофила, намъ необходимо было усвоеніе совречен- 
наго ему европейскаго романтическаго религіозваго настроения, 
необходимо, какъ непремънное үсловіе нашего всемірно ·исто- 
рическаго будущаго. М%сто этой работы КирЗевскаго въ общемъ 
ход развитія русской исторической мысли хорошо указано П. 
Н. Милюковымъ *), и потому я не буду останавливаться на ней 
въ этомъ отношеніи. Скажу только, что значеніе она им%ла 
лишь для тВхъ, кто получилъ возможность прочесть окончаніе ея 
въ третьей книжкВ „Европейца“ **). Для твхъ она, дЪйствительно, 
была чисто политической статьей, но и то вовсе не „предосуди- 
тельнаго“ характера. Для читавшихъь же лишь начало (въ 
первой книжк8) она была совершенно не ясна ***). Т под- 
тасовки оловъ, которыя зам%тилъ Николай І, можно сдфлать, 
пожалуй, но не слЪдовало, потому что мысль автора была да- 
лека отъ сочувствія револющи ****). 

Что было вслЪдъ ва выходомъ перваго нумера — сказать пока 





*) Пушкинъ писалъ Н. М. Языкову 18 ноября 1831 г.: „Поздравляю 
всю братію съ рожденіемъ „Европейца“. Готовъ, съ моей стороны, служить 
вамъ чЪмъ угодно, прозой и стихами, по совЪсти и противъ совЪсти“. 
(„Сочиненія“, УП, 444). 

**) „Главныя теченія русской историч. мысли“, т. І. М. 1898 г. 370—374 

***) Она, кажется, не была выпущена въ свЪтъ, хотя и получила разр%- 
меніе цензуры на каждую изъ своихъ статей. Неполный ея экземпляръ 
имфется въ Академіи Наукъ. Во всякомъ случа%, если третья книжка и была 
выпущена, а не только подарена близкимъ друзьямъ издателя, то не раньше 
начала февраля, т. е., когда уже окончилась вся переписка Ш отдЪленія. 
Кром%+ того, въ бумагахъ только и упоминается первый номеръ „Европейца“. 
*+**) Въ № 2-мъ „Девятнадцатый вЪкъ“ не помфщенъ. Онъ разрЪшемъ 
щензоромъ 25 января 1832 года. 
*#*2*) Да и подтасовки невърны. НапримЪръ, власти поставили знамъ ра- 
венства между понятіемъ „искусно“ и „искусственно“. У Кирфевскаго вто- 
рое, у Бенкендорфа первое. 

№ 10. ОтдЬлъ І. 0 
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невозможно. Можно только предполагать, что „ЕЁвропеецъ“ 
попалъ и во дворецъ, куда проникъ черезъ Жуковскаго, род- 
ственника Кирфевскому, Пушкина и (Смирнову —это съ одной 
стороны. Съ другой —изъ приводимыхъ ниже документовъ ясно, 
что Жуковскій, напрям8ръ, звалъ о доносћ на „Европеецъ“ и, 
по всей взроятности, доносъ Булгарина. Неизвъстно, что написалъ 
послъдній по поводу „Европейца“, но въ „дЪлћ“ о „Съверной 
ПчелЬ“ есть его письмо отъ 25 января 1830 г. съ прило- 
жен!емъ доноса на альманахъ „Денницу“ и именно за статью о 
немъ Кирћевскаго. | 

Но такъ или иначе, государь прочелъ „Девятнадцатый въкъ“... 

Я совершеняо убћжденъ, что громъ грянулъ вовсе не изъ-ва 
„Девятнадцатаго вћка“, а изъ за статьи „Горе отъ ума —на 
Московскомъ театрћ“, гораздо болље понятной церберствующей 
клик и, конечно, очень обидной, „Девятнадцатымъ вЪкомъ“ 
лишь прикрывались передъ государемъ... Вотъ конецъ этой 
статьи: 

„Но любовь къ иностранному не должно смЪшивать съ при- 
страстјемъ къ пяостранцамъ; если первая полезна, какъ дорога 
къ просвъщенію, то послЪднее, безъ всякаго сомяћнія, и вредн!,, 
и смЪшно, и достойно нешуточнаго противодфйствя. Ибо, —не 
говоря уже объ этомъ, что изъ десяти иноземцевъ, промЗняв- 
шихъ свое отечество на Россію, рздко найдется одинъ просвћ- 
Щенный,—большая часть такъ называемыхъ иностранцевъ не 
рознится съ намн даже и м%8стомъ своего рожденія; они роди: 
лись въ Росси, воспитаны въ полүрусскихъ обычаях, образо- 
ваны также поверхностно и отличаются отъ коренныхъ жите: 
лей только евоимъ незнаньсиь русскаго языка и пностраннымъ 
охончавіемъ фамилій. Эго незнанье языка естественно дВлаетъ 
ихъ чужими посреди русскихъ и образуеть между ними и 
кореными жителями совершенно особенныя отношенія. Отно- 
шенія сли, всВыъ имъ боле или менЪе общія, рождаютъ между 
ними обще интересы, и потому заставляютъ ихъ сходиться между 
собою, похогать другъ другу, и не условливаясь дъйствовать за 
одно. Такъ самое незнанье языка служитъ для нихъ паролемъ, 
по которому они узнаютъ другъ друга, а недостатокъ просв®ще- 
нія нашего заставляетъ васъ смЪшивать иностранное съ ино- 
странцами, какъ ребенокъ смъшиваетъ учителя съ наукою и въ 
умВ своемъ не уметъ отдЪлить понятія объ учености отъ круг- 
лыхЪ очковъ и неловкихъ двяжен!й“ *). 

Конечно, это было сугубой дерзостью, когда во главћ нашего 
управления стояли Ливеяы, Нессельроды, Бевкендорфы, Кан- 
крины еі ёши апапи. 

5 февраля Бенкендорфъ предписывалъь Волкову „собрать 


*) „Европеецъ“ 1532 г., 1 140—141. 
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подъ рукою“ „сколь возможно въ непродолжительномъ времени, 
для доклада государю императору“, подробныя овъдћнія о по- 
веденін, образВ жизни и мыслей и о связяхъ Кирћевскаго, и, „какъ 
извЪстно, что овъ Ъздилъ за границу, то въ какое именно 
время, гдћ и долго ли находился въ чужихъ краяхъ“ *). Пови- 
димому, необходимы были данныя для составленя формальнаго 
обвинительнаго акта, гдз было бы указано на поврежденіе ума 
и характера Киярћевскаго, съъздавшаго въ буйную Европу. 

Но на слљдующій же день мысль эта была оставлена, что видно 
изъ слЪдующаго письма Бенкендорфа кя. Ливену 7 февраля: 
„Государь императоръ, прочитавъ въ № 1 издаваемаго въ Москвћ 
Иваномъ Аиртевекимь журнала подъ названіемъ „Европеецъ“ 
статью Девятнадцатый вњкъ, изволилъ обратить на оную о06о- 
бое Свое вниманіе. Его Величество изволилъ найтя, что већ статьи 
сін есть ни что иное, какъ разсуждене о высшей политикћ, хотя 
въ началъ оной сочинитель и утверждаетъ, что онъ говоритъ не 
о политик», а о литератур8.—Но стоитъ обратить только нзко- 
торое внихан!е, чтобы видъть, что сочинитель, разсуждая будто 
бы о лнтературз, разумЂетъ совсфмъ иное; что подъ словомъ яро- 
свъщеніе озь чонимаотъ свободу, что дъятельность разума озна- 
чаетъ у него революцію, а искусно отысканная середина ни что 
иное, какъ хонетитуція. Посему Его Величество изволктъ нахо- 
дить, что статья сія не долженствовала быть дозволена въ жур: 
налВ литературномъ, въ каковомъ воспрещено помфщать что- 
либо о политик, и какъ, сверхъ того, оная статья, нә взирая на 
ея наивность, писана въ духъ самомъ неблагонамЪреняомъ, тои 
не слћдовало цензур8 оной пропускать. Далће, въ той же книжкф 
Европейца Государь Императоръ изволилъ зам%ътить въ статьћ 
„Горе отъ ума“ самую непряличную я непристойную выходку на 
счетъ находяшихся въ Россшм ябостралпцевъ, въ пропускъ кото- 
‘рой цензура уже совершенно виновна. 

„Его Величество о сихъ замћчазіяхъ Свонхъ повелълъ миъ 
сообщить Зашей Свфтлоста, съ твмъ, чтобъ Вы изволили обратить 
законное взысканіе на цензора, пропустившаго озняченную &НниЖЕУ 
„Европейца“, и дабы издан!е опаго журнала было ва будущее вре- 
мя воспрещено, такъ какъ издатель, г. Кпрћевскій, обнаружилъ 
себя человвкомъ неблагомыслящимъ и неблагонадежнымъ. 

„ВмЪстъ съ тёмь Его Беличеству угодно, дабы на будущее 
время не были дозволяемы никакіе новые журналы, безъ особаго 
Высочайшаго разрёшен!я, и дабы при пспрашивавін такого раз- 
ръшенія было представляемо Его Величеству подробное изложе. 
не предметовъ, долженствующихь входить въ составъ иредио- 
лагаемаго журнала, и обстоятельныя свћдћчія объ издателъ“ рг 


*) Ііает, № 13. 
**) ает , № 14. Съ ошибками приведено въ стать „Цензура въ цар- 
ствован!е импер. Николая 1“, „Рус. Стар.", 1903 г., П, 314—315. 
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Черезъ день, 9 февраля, Бенкендорфъ спъшилъ сдфлать Лв- 
вену и общія указанія о московской журналистикћ: 

„Разсматривая журналы, издаваемые въ МосквЪ, я нэзодно- 
кратно имфлъ случай замћтять расположеніе издателей оныхъ 
къ идеямъ самаго вреднаго либерализма. Зъ семъ отношенія 020- 
бенно обратили мое внимане журналы „Телескопъ“ и „Теле- 
графъ“, издаваемые Надежливымъ и Полевымъ. Въ жупналахъ 
ихЪ часто помЪщаются статьи, писанныя въ дух весьма недобро- 
намфренномъ и которыя, особенно при нынфшнихъ обстоятель- 
ствахъ, могутъ поселить вредныя поняття въ умахъ молодыхъ 
людей, всегда готовыхъ, по неопытзости своэй, принять всякаго 
рода впечат.1н1я. О тағихъ замъчаніяхъ я счель долгомъ сооб- 
щить Вашей СвЪтлости и обратять особеаное Заше ввиман!е на 
непозволигельное послаблен!е московекнхъ цензоровъ, которые, 
судя по пропускаемымъ ими статьямъ, или вовсе не пекутся обт 
изполчен!и свонхъ обязанностей, или не имфютъ нужныхъ для 
‘сего способностей. По симъ уваженіямъ, я осмфливаюсь изъяс- 
нить Вашей СвЪтлости мое мифве, что не инзлишнимъ было бы 
сдћлать московской цензурћ строжайшее подтверждене о внима 
тельномъ и неослабномъ наблюдения ея за выходящими въ Москве 
журналами“ *). 

„ Гелесколъ“ и московскій „Телеграфъ“ стояли, значить, на 
очереди... 

Отъ генерала Волкова никакихъ свфдзн о Квр%евскомъ 
больше не поступало, и на эгомъ „дЪло“ архива кончается. Но 
не кончилось дЪло жизни. 

Зачислөвіе Кир+евскаго въ разрядъ неблагонам$ренныхъ и 
неблагонадежныхъ особенно подфйствовало на Жуковскаго, спо- 
собствовавшаго разрзшен1ю журнала. По свидЪтельству А. П. 
Елагиной, онъ позволилъ себћъ выразиться предъ Николаемъ 1, 
что за Кирћевскаго ручается. „А за тебя кто поручится?“ —Воз- 
разилъ государь. ‹уковскій послћВ этого сказался больным. 
Императрица Александра Өегодоровва употребила свое посред- 
вичество. „Ну, пора мириться“, — сказалъ государь, встрЪтивъ 
Жтковскаго, и обнялъ его **). | 

Но Жуковскій не ограничился этимъ. Будучи еще въ 1839 
году оклеветанъ Булгаринымъ, онъ зналъ, какъ быстро можно 
потерять престижъ пра двор, благодаря Бенкендорфу, и потому 
выступилъ съ защитой Кирфевскаго, которая была, разум%етея, 
и самозащитой. Онъ одновременно написалъ письма Николаю | 
п начальнику Ш отдфлен1я, представляющия большой интересъ 
для характеристики какъ эпохи, такъ и отдВльныхъ лицъ. 


*) „Цензура въ царствованіе импер. Николая 1“, — „Рус. Стар.“, 1963 г., 
Н, 312—313. 
**) Н. Барсуковъ, „Жизнь и труды М. П. Погодина“, ІУ, 10—11. 
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Сначала о первомъ письмВ. Доказавъ полную несостоятель- 
жовть обвиненій Кирћевскаго въ желаніи замаскировать филосо: 
фіей политику и сказать между строкъ о необходимости консти- 
туцін, Жуковскій продолжаетт: „Не имћя возможности указать 
на поступки, обвиняютъ тайныя намњренія. Такое обвиненіе 
легко, а оправданія противъ него быть не можетъ. Можно отвћ- 
чать: я не имњю злыхъ намњреній. Кто же повЪритъ на слово? 
Можно представить въ свидЪтельство непорочную жизнь свою. 
Но и она уже издалека очернена и подрыта. Что же остается 
дЬлать честному челов ку, и гдз можетъ найти онъ убъжище? 
Примъръ передъ глазами. Кирћевскій, молодой человћкъ, чистый 
совершенно, съ надеждою пріобрћсти хорошее имя, берется ва 
перо и хочетъ быть авторомъ въ благородномъ значен1и этого 
слова. И въ первыхъ строкахъ его находятъ злое намњреніе. 
Кто прочитаетъ эти строки безъ предубъжденія противъ автора, 
тотъ, конечно, не найдетъ въ нихъ сего тайнаго злого намзре- 
нія. Но уже этотъ авторъ представленъ Вамъ, какъ человъкъ 
безнравственный, и онъ, неизв%стный лично Вамъ, не имЗетъ 
вредства сказать никому ни одного слова въ свое оправданіе, 
уже осужденъ передъ верховнымъ судилищемъ, передъ Вашимъ 
мнфніемъ. 

„На дурные поступки его никто указать не можетъ, ихъ не 
было и н%ътъ; но уже на первомъ шагу дорога его кончена. 
Для васъ онъ не только чужой, но вредный. Одной благости Ва- 
шей должно приписать только то, что его не постигло никакое 
наказане. Но главное несчастіе совершилось: Государь, предста- 
витель закона, ослЪдственно самъ законъ, нанменовалъ его уже 
виновныМъ. На что же послужили ему двадцать пять лфтъ не- 
порочной жизни? И на что можеть вообще служить непорочная 
жизнь, если она въ минуту можеть быть опрокинута кле- 
вето?“ *). 

Несомн8нно, устами Жуковскаго говорило все русское обще- 
втво, и потому это смЪлое письмо имфетъ существенное зна- 
чен!е **). 

Бенкендорфу Жуковсый писалъ еще р+ъзче: 

„Боли бы прежде совершенія наказан1я надъ авторомъ или 
прежде доведенія до свъдЪнія государя императора о мнимой 
винЪ его было потребовано отъ него какое-нибудь объясненіе, 
то онъ, вћроятно, нашелъ бы способъ оправдаться: но этого не 
сдвлано, и молодой челов%къ, ни однимъ поступкомъ въ жизни 


*) „Рус. Архивъ“, 1896 г., І 119. 

**) О немъ Жуковск И писалъ И. В. Киръевскому: „Я уже писалъ къ 
тосударю и о твоемъ журналЪ, и о тебЪ. Сказалъ мн5н!е свое на чистоту. 
ОтвЪта не имЪю и, вЪроятно, не буду им%ть, но что надобно было сказать, 
то сказано“ (В. Лясковскей, „Братья КирћЪевскіе, жизнь и труды ихъ“, Спб., 
1899 г., 39). 
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не заслуживавшій нарекавія, объявленъ теперь публично злона- 
мфреннымъ и подозрительнымъ человъкомъ. 

„Будучи близкимъ ему свойственникомъ, зная его прекрасныя 
свойства, зная совершенно всю его жизнь почти отъ колыбели 
до теперешней минуты, я почелъ себя обязаннымъ дать за него 
то объясненіе, котораго отъ него не потребовали, и вступиться 
передъ вашимъ высокопревосходитедьствомъ, если не за его жур- 
налъ, который уже не существуетъ, то, ио крайней мърђ, за 
честь его, оскорбленную безъ всякаго со стороны его проступка. 

„НЪтъ строки, сколь бы она просто ни была написана, ко: 
торой бы нельзя было истолковать самымъ гибельнымъ образомъ, 
если вмЗсто словъ, употребленныхъ авторомъ, выдумать другія 
и, предположивъ въ автор дурное намфренйе, заставить его го- 
ворить не то, что думалъ онъ, а то, что заставляешь его ду- 
мать. НЪтъ молитвы, которая такимъ образомъ не была бы пре- 
вращена въ богохуленіе. 

„Это и сдълано со статьею Кирћевскаго. Думаютъ, что подъ 
нЪкоторыми выраженіямл, имъ употребленныхи въ статьћ наге- 
чатанной, надобно разумвть другіз, тайныя, дающія овымъ со- 
всъмъ иной и вредный смыслъ. Что же могло заставить это по- 
думать? Кому авторъ открылъ свою тайну? И гдћ доказательства, 
что онъ иизлъ такое нам рен!е? 

„... Клеветать на намћреніе легко и всегда выгодно для вле- 
ветника; ибо чЬмъ можно защититься противъ клеветы его? 
Можно просто сказать: я не м.пљлъ того наитьреная, которое инь 
приписываютл; но ЕТО же повзритъ на слово и гдћ взять доЕзЗ- 
зательствъ? Но и клеветникъ также утверждаетъ свое безъ дока- 
зательствъ, и ему вфрятъ на слово. Почему же тотъ, кто уби- 
ваетъ тайно чужую честь, имћетъ право на довћренность; а тотъ, 
чья честь убита, безъ всякой защиты передъ закономъ, не вмфетъ 
ни голоса, ни средства защитить свою лучшую драгоцънноесть, 
доброе имя? Почему слову, произнесенному клеветннкомъ безъ 
доказательства: онъ 3400ъй— должно вЪрить, а слову, произнесен- 
ному обвиненнымъ: я не злодьй—и върпть не должно“ *). 

Неизвъстно, отв чалъ ли Бенкендорфъ Жуковскому, и если да, то 
что отвЗчалъ. Извъстно лишь, что онъ предложилъ послћ этого Ки- 
р8евскому дать объясненія, какія тотъ найдетъ необходимыми. 
Кирћевскій немедленно обратился къ Бенкендорфу съ особой за- 
пиской, которую написалъ ему Чаадаевъ, хорошо знавшій началь- 
ника Ш отдъленія еще прежде по военной службћ и частью по 
масонской дложћ. Мысли, выраженныя въ запискъ, принадлежатъ 
самому Кирћевскому. Переведенная съ французскаго изъ ЕНИГИ 
Ен. И. С. Гагарина („Оеџугеѕ сһоіѕіеѕ йе Ріегге Теваз1еЁ“ (1862 г.), 
ова представляетъ тоже большой интересъ. 


*) ЈЫает., 114—115 
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Покоряясь вол государя, пріемля его верховный судъ, Ки. 
рђБевскій проситъ Бөнкөндорфа выслушать, однако, его и доло- 
жить о томъ государю. Далће онъ обћщаетъ изложить „всю сово- 
купность своихъ воззрЪъній на тотъ предметъ, котораго онъ лишь 
коснулся въ своемъ журнал“. Тамъ, между прочимъ, говорится: 

„Что же касается меня, то вотъ моя мысль полностью. Ка- 
ково бы ни было дъйствительное достоннство различныхъ евро: 
пейскихъ законодательствъ, какъ всВ соціальныя формы, они 
представляютъ необходвмыя слЪдствія цфлаго ряда предыдущихъ 
условій, которымъ мы остались чужды, и поэтому они не могутъ 
подходить намъ никоимъ образомъ. Больше того: будучи много 
позади Европы въ нашей цивилизаціи и имћъя еще въ нашихъ 
собственныхъ учрежденіяхъ множество того, что, очевидно, окон- 
чательно несовмстимо съ полражаніемъ европейскимъ учрежде- 
н1ямъ, мы должны думать лишь о томъ, чтобъ извлечь изъ са- 
михъ себя тъ блага, которыхи мы призваны пользоваться совре- 
мевемъ. Прежде всего мы должны позаботиться о распростране- 
віи серьезнаго н здраваго (юге) классическаго образованія. Оно 
будетъ заимствовано не съ верхушекъ современной европейской 
цивилизации, но изъ эпохи предшествующей, произведшей все то, 
что есть дЪйствительно добраго въ современной цивилизащи. 
Вотъ первое, чего я желаю для моей родины. Затёмъ я желаю 
освобожденія крестьянъ, такъ какъ считаю, чго это необходимое 
условіе всякаго послёдующаго развитія для насъ и особенно раз- 
витія нравственнаго. Считаю, что въ настоящее время всякія из- 
мфненія въ законахъ, какія бы правительство ни предпринимало, 
останутся безплодными до т%хъ поръ, пока мы будемъ нахо- 
диться подъ вліяніемъ впечатлћній, оставляемыхъ въ нашихъ 
умахъ зрћлищемъ рабства, насъ съ дћътства окружающаго: лишь 
его постепенное уничтожен!е можетъ сдћлать насъ способными 
воспользоваться другими преобразован1ями, которыя наши госу- 
дари въ своей мудрости найдутъ удобными сдћлать. Полагаю, что 
исполнен]е законовъ, какъ бы мудры они ви были, не можеть 
никогда быть соотвЪтственнымъ намфрен!ю законодателя, если оно 
будетъ поручено людямъ, съ молокомъ кормилицы впитавшимъ 
всевозможныя мысли неравенства, если већ вЪтви администращи 
бүдутъ вручены подданнымъ, съ колыбели своей освоеннымъ со 
всякаго рода несправедливостью. 

... „Не съ политической, но съ мыслящей Европой хот$лъ я 
установить у насъ болће тВсную связь, и это, полагаю, ясно 
видно изъ перваго выпуска моего журнала. Если бы мн п03в0- 
лено было продолжать, я бы попытался показать моимъ читате- 
лямъ, что для насъ нфтъ иной политики, кром8 науки, что бевъ 
извћстныхъ предварительныхъ свБдћній самыя мудрыя и благо- 
желательныя мъры правительства всегда останутся непримћънимы, 
и наилучшія намъренія государя всегда будутъ парализованы въ. 
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исполнен!и своемъ. Затћмъ я бы попытался дать имъ понять, 
что самое главное для, насъ это—отдать самимъ себ отчетъ о 
нашемъ соціальномъ положеніи, дабы мы знали, въ какомъ поло: 
женіи мы находимся по отношенію къ Европ%; такъ какъ лишь 
такимъ образомъ мы узнаемъ, что намъ слћдуетъ заимствовать у 
нея, что должно оставаться намъ чуждо“ *). 

Сказаннаго было довольно, чтобы Бенкендорфъ понялъ, какъ 
»Опасенъ“ былъ Кир%евскій. Этого убъЪжденія не могли поколе- 
бать другія м%ста записки, дЪйствительно, пріятныя Бенкендорфу, 
қакъ представителю „порядка“. Кирћевокій хотълъ истиннаго про- 
освЪ щенія, какъ начала, кореннымъ образомъ мъняющаго существу- 
ющій укладъ жизни; хотЬлъ его въ то время, когда, по прекрасному 
выраженію Никитенка, — „требовали, чтобы литература процвћ- 
тала, но нивто бы ничего не писалъ ни въ прозз, ни въ стихахъ; 
требовали, чтобы учили какъ можно лучше, но чтобы учащіе не 
размышляли... Требовали отъ юношества, чтобы оно училось много 
и при томъ механически, но чтобъ оно не читало книгъ и ни- 
какъ не смъло думать, что для государства полезнзе, если его 
граждане будутъ имВть свЪтлую голову, вм%сто свЪтлыхъ пуго- 
вицъ на мундир“ **). Это-ли не была истинная злонамъренность 
и дерзость?!. За Кирћевскимъ былъ учрежденъ полицейскій над- 
зоръ, а когда, въ 1834 г., состоявшему при московскомъ воен- 
номъ генералъ-губернатор8, титулярному совфтнику Андросову 
разр8шено было издавать „Московсый Наблюдатель“ и ходатай- 
ство его утверждено государемъ безъ какихъ бы то ни было ва- 
мъчаній и ограничевій, издателю сообщили непремънное требованіе 
исключить изъ программы журнала имя Ив. КирФевскаго ***)... 

Черезъ шесть дней посл закрытія „Европейца“ по министер- 
ству народнаго просвъщенія было сдћлано распоряженіе, чтобы 
при испрашиваніи разрћшенія на издан!е нов.-хъ журналовъ были 
представляемы „обстоятельныя свћдћнія о способностяхъ издателя 
и нравственной его благонадежности“ ****), 

Въ томъ же 1832 г. московскій цензоръ С. Т. Аксаковъ былъ 
признанъ Бенкендорфомъ „не имъющимъ для вванія его способ- 
ностей“ и потому уволенъ отъ должности *****), а извЪстный нена- 
ВИСТНИКЪ „Гибельныхъ стремленій Запада“ — В. И. Даль вынесъ 
крупную передрягу за свои только что изданныя „Русск я сказки 
казака Владим!ра Луганскаго“, переполненныя преданностью 
вовременному режиму... Въ своемъ донесени бывшему въ оть- 
%здЪ начальнику Ш отдъленія Мордвиновъ писалъ: „надёлала 





*) „Рус. Архивъ“, 1896, МПІ, 577— 578, 579. 
**) „Дневникъ“, „Рус. Стар.“, 1889 г., МШ, 270 --271. 
- АЕ „Цензура въ царствованіе импер. Николая 1“,— „Рус. Стар.“, 1908 г., 
І 590. 
****) „Сборникъ“, 221. 
***"**) „Рус. Стар.“, 1903 г., И, 315. 
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ү васъ шуму книжка, пропущенная цензурою, напечатанная и 
поступившая въ продажу. Заглавіе ея: „Русскія сказки казака 
Луганскаго“. Книжка напечатана самымъ простымъ слогомъ, 
вподнЪ приспособленнымъ для низшихъ классовъ, для купцовъ, 
солдатъ и прислуги. Въ ней содержатся насмъшки нацъ прави- 
тельствомъ (!!), жалобы на горестное положеніе солдата и пр. Я 
принялъ смзлость поднести ее его величеству, который прика- 
залъ арестовать сочинителя и взять его бумаги для разсмотрћнія. 
Я теперь занимаюсь этими бумагами“ *). 27 октября Даля аре- 
стовали, но, не найдя въ бумагахъ его ничего сомнительнаго, въ 
тотъ же день освободили и сказали, что „случай этотъ не будетъ 
имть никакихъ вредныхъ послЪдствій и вліянія на будущность 
его, и что хорошая служба его во время возстанія въ Польшф 
его императорскому величеству извъстна“ **). Черезъ девять лЪтъ, 
какъ увидимъ дальше, благонам  реннзйш!й Даль еще разъ стол- 
кнулся съ Ш отдЪленіемъ. 

Въ концз октября Мордвиновъ писалъ Бенкендорфу: „сегодня 
утромъ призвалъ меня къ сөб® государь и передалъ мнв сочи- 
вене объ император АлександрЪ. Оно запрещено здћсь и, 
однако, читается въ город. Его величество поручилъ мнв поста- 
раться, чтобы т8 экземпляры, про которые я могу узнать, были 
изъяты изъ обращен!я“ ***). 

И, не смотря на всю эту энергичную дВятельность, находились 
еще люди, обвинявшіе Бенкендорфа и Ливена въ опасномъ... без- 
дфйстви. Подъ 1 января 1833 г. приверженецъ всякаго давленія,— 
Дивовъ ваписалъ въ своемъ „Дневникћ“: „министерство народнаго 
просвЪщенія не обладало (въ 1832 г.) достаточной энергіей, чтобы 
обуздать періодическія издав1я, которыя начали печатать извле- 
чен1я изъ статей, содержанія самого антимонархическаго и про- 
тивнаго самодержавію. Тайная полиція съ ея явными и тайными 
цензорами съ своей стороны дЪйствовала въ семъ важномъ сду- 
чаћ весьма вяло. Самъ графъ Бевкендорфъ какъ будто находился 
подъ обаяніемъ этихъ писакъ; можно опасаться послёдетвй этой 
небрежности“ ****). Ознакомившись съ личностью самого Дивова, съ 
занимаемымъ имъ служебнымъ положешемъ и съ его дневникомъ, 
можно категорически утверждать, что онъ высказаль здћсь не 
только свое мнъніе, а мн8н!е значительной части тогдашней бю- 
рократіи... Да, она находила русскую прессу распущенной и 


*) „Рус. Архивъ“, 1886, ХІ, 412. 
+*) В. Даль. „Автобюграфическая записка“— „Рус. Стар.“ 1878 г., У, 188 

и дБло архива Ш. Отд. с. е. и. в. к. № 69, 5 эксп., 1833 г. 

****) „Рус. Арх.“, 1886 г., ХІ, 411. По всей вЪроятности, рфчь идетъ объ 
уставной грамот, напечатанной въ ВаршавЪ, съ предисловіемъ Андрея Го- 
родискаго, въ 1831 г. Объ уничтоженіи и изъятіи ея изъ обращенія разска- 
зано во П том книги Шильдера о Никола% 1, стр. 390—391. 

****) П. Г. Дивовъ, „Дневникъ“, „Рус. Стар.“, 1900 г., ІУ, 128—129. 
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являлась, такимъ образомъ, ріиѕ гоуа1іѕќе, дие Іе гоі: 19 ноября 
Бенкендорфъ „за отличныя заслуги государю и отечеству“ былъ 
возведенъ въ графское россійской импер!и достоинство, которое по 
его просьбз, въ виду неимВн!1я сыновей, было распространено нг 
его родного племянника. Девизомъ герба Николай 1 избралъ „Рег- 
чёуёгапсе“... 


ХИ 


Въ практикв Ш отдленія 1833 годъ ничъмъ не отмЪченъ, 
но самъ по себ$ для литературы имълъ важное значеніе: 21 марта 
кн. Ливена см®нилъ С. С. Уваровъ, основатель иля, вћряће— 
первый теоретикъ всей тогдашней системы, символы ЕОТО- 
рой: православіе, самодержавіе и народность—заслуженно былн 
даны ему девизомъ жалованнаго графскаго герба. Въ саиомъ на- 
чал своей дћятельности новый „просвфщевный“ министръ обра- 
талоя къ цензурнымъ комитетамъ съ слздующимъ замЗчатель- 
нымъ циркуляромъ: „нахожу нужнымъ поставить цензурнымъ 
комитетамъ на видъ, чтобъ въ дЪЙствіяхъ своихъ оня неуклонно 
слћдовали какъ высочайше утвержденному уставу о цензур%, 
такъ и всВыъ предписаніяиъ и распоряженіямъ, которыя даны 
послћ обнародовавія устава. На издаваемыя у насъ книги и преи- 
мущественно на повременныя сочиненія буду я обращать по- 
стоянное вниман!е. Я желаю, чтобы не только по содержанію и 
духу своему сіи изданія не заключали въ себ ничего несообраз- 
наго съ цензурными правилами, но 17005 тонъ оныхь и излэ- 
жене соотвњтсетвовали, по возможноети, требованіямъ приличия 
и благопристойности, дабы возвысить и облагородить сію от- 
расль нашей словесности“ *). 

Этого одного было бы уже достаточно, чтобы сказать съ увћ - 
ренностью о возрождения дней Шишкова, ставившаго въ 06я- 
занность цензурћ улучшен!е „словесности россійской“. Вскор% Ува- 
рову пришлось высказаться и по поводу нћскольБихъ хода- 
тайствъ о разрћшеніи дешевыхъ пер!одическихъ изданій. По 
этому очень важному именно въ Россіи вопросу министръ пола- 
галъ, что „дешевыя повременныя изданія тъмъ неумиъстнће вын%, 
что вкусъ къ чтеню и, вообше, литературная двятельность, 
которые прежде заключались въ границахъ сословій высшихъ, 
именно въ настоящее время перешли въ средн!е классы и пре- 
дЪълы свои распространяютъ даже далће. Впрочемъ, независимо 
отъ этой политической несовмЪстности дешевй литературы для 
народа, она не только не приносить существенной пользы истин: 


*) „Цензура въ царствованіе импер. Николая 1“, „Рус. Стар.“, 1903 г., 
Ш], 572—573. 
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нымъ успъхамъ ума и просвћЪщен:я, но, нзоротавъ того, скор%е 
служитъ препятствіемъ онымъ; во вред этой литературы со- 
знаютгя благомыслящіе люди даже въ тъхъ странахъ, гдз ова 
возникла и утвердилась; ибо легкое пріобрћътен:е неполныхъ сръ- 
дЪній о многихъ предметахъ отклоняетъ отъ изучен! основа- 
тельныхъ и распространяетъ поверхностныя познанія, а, елд’ 
вательне, и весь вредъ оныхъ. По симъ соображеніямъ главное 
упревлен!е цөнғгуры было убъждєво и выгодами государствен · 
ными, и выгодами самого просвъщечія въ необходимости откло- 
нить введен!е ү насъ дешевыхъ простонародных” журналовъ“ *). 

Вотъ кто являлся во главћ оргаяа, ваправлявшаго духовную 
жизнь русскаго общества... Могъ ли его союзъ съ Ш отдЪленіемъ 
не пугать печат: ? 

Въ 1834 г. погибъ навсегда „ Московскій Телеграфъ“ Н. А. 
Полевого. Исторія его гибели была уже не разъ разсказана съ 
большими или меньшими подробностями, я потому я не буду на 
ней останавливаться, тћмъ болће, что съ Ш отдћленіемъ она не 
находится въ тћсной связи **). 

Но оставляя въ сторонв обстоятельства закрытія „Москов- 
скаго Телеграфа“, я считаю безусловно необходимымъ ознако- 
мить читателя прежде всего съ одной статьей „Телеграфа“, о 
которой втв историки литературы и біографы Полевого не уно- 
минали. А она весьма характерна, особенно въ связи со већмъ 
тЬмъ, что чятатель узнаетъ изъ настоящей моей работы. 

Это— „Біографія“ начальника 2 (московекаго) округа коо- 
пуса жан:^рмовъ, генерала Волкова, о которэмъ у насъ уже 
упоминалось. Сей старательно жандармствовавшій ссратиякъ 
Бенкенлорфа умеръ въ середян® іюня 1838 года и сразу же въ 
іюньской книжећ „ Телеграфа“ появляется обширная по тогдаш- 
нимъ разућрамъ статья за полонсью 4. Б. „Древняя гто2пца 
наша оплакиваетъ кончину преданнаго, в8рнаго государева слугн 
и добраго человћка!“—такъ начиналась статья неизвзетнаго 
автора. Конецъ же ея былъ, цовилимому, предназначенъ Для 
убзжден1я властей въ полной благонамъренности издателя жур- 
нала. Вотъ онъ: „Россію часто упрекаютъ въ невъжествћ и даже 
варварств8. Вс государства слёдуютъ быстрыми шагами на- 
правленію вћка; вс народы подвигаютея къ совершенству; рус- 
све одни чуждаются просвЪщенія, оставаясь неподвижными на 
азіатской своей границћ“... Таковы риторическя фигуры, вве- 
денныя въ моду европейскими либералами и безпрестанно ими 


*) ет., 586. 
**) См. И. Иваковъ— „Истор!я русской критики“, ч. 1—11, Спб., 1598; Г. Су- 
гомлиновъ— „ИзслЪдованія и статьи по рус. литературЪ и просв5щению“, т. 11, 
Спб., 1889; Ес. Полевой — „Записки“, Спб., 1888 г.; Н. Д.—,Н. А. Полевой“ — 
„Рус. Стар.“, 1903 г., П; „Цензура въ царствованіе импер. Николая [“—„Рус. 
Стар.“. 1903 г., Ш. 





76 РУССКОВ БОГАТСТВО. 


иовторяемыя, не токмо въ разговорахъ, но и въ сочиненіяхъ 
ихъ; но русскіе столь же равнодушны къ упрекамъ, какъ и къ 
вовзтамъ новыхъ мудрецовъ и преобразователей народовъ... 
Оставьте русскихъ въ счастливомъ ихъ заблужденш... Руссве 
зохраняютъ теплую в%ру своихъ предковъ; русскіе храмы свои 
посвящаютъ Едикому Богу, а не тлённымъ тварямъ, могуще- 
етвомъ єго сотвореняымъ“ *)... 

При свътЪ этой статьи, очень понравившейся Бенкендорфу, 
еще яснће позднћйшее его заступничество за Полевого передъ 
Уваровымъ. 

Теперь я хочу набросать нъсколько черточекъ дальнћйшей 
біографіи Полевого, находившагося до самой смерти въ добрыхъ 
отношен1яхъ съ Ш отдфленіемъ. 

И важно это потому, что, будучи въ свое время передовымъ 
челов$комъ, Полевой является хорошей иллюстраціей силы Ш 
отдћленія... 

Въ архив Ш отдленія есть очень любопытное дъло „по за- 
пискћ литератора Николая Полевого о жөланіи его писать исто- 
рію Петра Великаго“. Не пользуясь достаточнымъ мЪстомъ, я не 
могу привести весьма характерную для опустившагося Полэвого 
записку его, гдв онъ Николая 1-го уподобляеть Петру Вели- 
кому... Документъ этотъ производитъ гнетущее впечатл%ніе. 
'Вполн® ясенъ образъ сломленнаго жизнью человћка, готоваго 
ползать и пресиықаться у ногъ тъхъ людей, которыхъ еще такъ 
недавно онъ молчаливо презгралъ... Государь не рагръшилъ По- 
левому занятій въ государственныхъ архивахъ, не желая допу- 
скать туда кого бы то ни было, кромъ Пушкина. Доводя о неу- 
дач ходатайства до свЪдфн1я Полевого, Бенкендорфъ въ очень 
ласковыхъ выраженіяхъ отдавалъ должное его „просвћщенному 
уму“ и „глубокимъ познаніямъ“ и добавлялъ: „Впрочемъ, если бы 
при исполненіи Вашего намфрен!1я, представилась Вамъ надоб- 
ность имъть то или другое свЪдЪніе отдфльно, — то въ такомъ 
влучаВ8 я покорнфйше Васъ прошу относиться ко мн и быть увћ: 
реннымъ, что Вы всегда найдете меня готовымъ Вамъ содъйство- 
вать, —и вифстћ съ тамъ я совершенно увъренъ, что и Государь 
Императоръ, всегда покровительствующій благимъ наччнаніямъ, 
ИЗЪЯВИТЪ согласіе на доставлевіе Вамъ тћхъ свћдЪній, какія Вы 
признаете для себя необходимыми“ **). 

Уваровъ наложилъ на Полевого страшное для литератора 
наказан!е: не смЪть подписывать нигд8 своего имени, и эЭтимъ 
давалъ, конечно, цензур саге Б]апейе во всевозможномъ при- 
твенен!и, а Бенкендорф», пользуясь оружіемъ Уварова же, уста- 
новилъ порядокъ цензурован!я статей Полевого въ Ш отдфленіи, 


*) „Московск!й Телеграфъ“ 1833 г. № 12, іюнь, 517-- 533. 
**) Дфло, № 55, 2 экспед., 1836 г. 
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о чемъ самъ Н. А. отзывался одобрительно *). Къ этому же вре- 
мени относится слфлуюцщИЙ разсказъ Кс. А. Полевого. 

„Императоръ Николай часто посъщалъ Москву, и его почти 
всегда сопровождалъ гр. А. Х. Бенкендорфъ. Въ одинъ изъ та- 
қихъ пріъздовъ графъ спросилъ у состоявшаго при его канце- 
ляр!и чиновника, занимавшаго въ Москвћ должность цензора 
перодическихь издан: „А что подфлываеть Полевой? какъ 
живетъ онъ?“ Надобно вамътить, что чиновникъ былъ ва много 
л%тъ прежде знакомъ съ Николаемъ Алексћевичемъ, но въ описы- 
ваемое мною время они почти не видались. На вопросъ графа 
онъ отвЬчалъ: „Полевой зав%дываетъ редакціей небольшого 
періодическаго изданія „Живописное Обозръніе“ и пишетъ тамъ 
прекрасныя статьи“. Бывшій при этомъ московскій оберъ-полицій: 
мейстеръ, генералъ свиты Е. Величества, Л. М. Цынскій, приба- 
вилъ съ своей стороны, что онъ, по обазанности наблюдая за 
всъми поступками Н. А. П., ве можетъ сказать о немъ ничего, 
кром%ъ добраго: Полевой живетъ тихо, скромно, трудится и ръдко 
аокагыьается въ обществћ. „А что же это за журналъ, котораго 
редһкторомъ Полевой“ **)? спросилъ графъ Бенкендорфъ у своего 
чиновниБа. Тотъ вывулъ изъ своего портфеля листен „Жяво- 
писнаго Обозртя“ и, представляя ихъ графу, сказалъ: „Воть 
яздан1е Полевого. Прошу ваше сятельство обратить вниман!е 
на статью „Цамятникъ Петру Великому въ Петербургъ“, я вы 
согласитесь со хною, что нельзя писать благонамћъреннће и лучше“. 
Графъ пробъжалъь указанную ему статью, и она произвела на 
него такое благопріятное виечатл не, что онъ воскликнулъ: „Я 
‘ейчасъ представлю это Государю Императору!“ И съ листкомъ 
въ рукБ онъ ушелъ во внутреннія комнаты дворца, а черезъ 
нъсколько времени возвратился съ веселымъ лицомъ и сказалъ 
своему чиновнику: „Государь Императоръ чрезвычайно доволенъ 
статьею о ПетрЪ Великомъ и поручилъ миъ изъявить свое благо: 
волен!е за нее автору. Отправьте сейчасъ же фельдъегеря съ 
приказаніемъ къ Полевому, чтобы онъ немедленно пріћхалъ ко 
мнв. Надобно порадовать его!“ ***) 

Вскор% Бенкендорфъ устроилъ такъ, что Николай І посътилъ 
первое представленіе только что написаннаго Полевымъ „Д%- 
душки русскаго флота“ и лично одобрилъ къ представленію 
„Парашу Сибирячку“, окончательно порвавшую отношенія между 
своимъ авторомъ и Герценомъ, Бълинскимъ и другими. Воть что 
писалъ Н. А. своему брату: „Вчера графъ А. Х. позвалъ меня 
къ себз.— „Государь благодарить васъ; велфлъ сказать вамъ, что 


*) „Дневникъ Н. А. Полевого“—,,Истор. В%стн.“, 1888 г., Ш, ІУ. 

**) Этотъ вопросъ указываетъ, что Ш отдленіе не учреждало за 
Нолевымъ ни секретнаго, ни явнаго надзора, иначе оно, конечно, знало бы ө 
еге скрытомъ редактировании органа. 

***) „Записки“, 359—360. 
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онъ никогда не сомићъвался въ необыкновенныхъ дарованіяхъ ва- 
шяхъ, но не преднолагялт въ васъ такого спеническаго искусства. 
(Онъ проситъ васъ, приказываеть вамъ писать для театра. Да- 
вайте мнЪ все, что вы напишете, Государь самъ будегъ вое чи- 
тать“... Такъ и множество другого лестяаго говорилъ инз графъ 
А. Х., обнялъ, расцфловалъ меня и потомъ вкручилъ мл богатый 
брилліантовый перстень (его дфвятЪъ около 2500 рү?.)“ *). 

Кромв перстня, здЪсь важно обратить вниман!е на подчинен!е 
писателя Полевого цензору-государю: это значительно умряло 
ретивость Уварова и сдьлано было, разуметея, не безъ совЪта 
Бенеондорфа... 

Очевидко, посл всего этого Полевой могъ сБазать, что „полн- 
ція обходится съ нпмъ, Кгкъ мпнистръ проовфщеня, а дъйства- 
тельный министръ просвъщенія, какъ полншя“ **). 

Зъ январћ 1841 г. Полевой, благодаря глазному начальнику 
Ш отдленія, получилъ уже совершенно откровеняую стбсядію. 
Бенкендорфъ извфшалъ его: „Государь Императоръ, узнавъ о 
болфзненномъ положении Вашемъ и о нкоторой слэопечи нужды, 
въ которой Вы находитесь, Всемилостивзйше цов-лћть сопзво- 
лилъ немедленно выдать Ваиъ 068% тысячи руб. асигн. въ едаво- 
временное вспомощегтвован!е“ ***). 

Въ „дневвикЪ“ Полевого, писАнномъ, по словячъ его сына, 
вовсе не для печати и, вообще, че для чужихъ глазъ, есть еще 
и друге факты. Въ конпв 1838 г. онъ страшно вужлалея и 
быль положительно блтзокъ къ полному раззорев!ю. И вогъ, 
подъ 14 ноября Молезой записываеть: „РЪшился послать На- 
ташу къ Л. В. ****) просить 500 рублей“. Патьсотъ рублей въ 
тот же день былн присланы “%%%%). 

Каждому ясно, что Полевому прэходилось отилачивать Бек- 
кендорфу за всъ его милостя, но, конечио, не деньгзуи, & тъмъ, 
что всего дороже честному писателю,—свобедой своего слова. 
Братъ его въ своихъ „дапискахъ“ прямо говорятъ, что „Бев- 
кендорфъ не одинъ разъ, во время своихъ пріъадовъ въ Мосвву, 
призывалъ его кт себъ, разсуждалъ съ нимъ очень любезно о 
развыхъ предметахъ, поручаль составлять статьи п пребывания 
государя въ Москвъ“ #*%*%*%). ИзвЪстно также, что въ один пріћ<дъ 
государя въ Москву Полевой быль призванъ Бевкевдорфомъ и 
ему получено было составить заочно статью о пребыванін го: 


*) [р14ет., 446. 
**) [Ь.4еш., 361. 

***) Дфло № 110, 2 эксп. 1841 г. 

**=**) Л. В. Дубельть—изь5стный сотрудникъ Бенкендорфа, въ это время — 
управляющій Ш отдЪъленіемъ и начальникъ штаба корпуса жандармовъ. О 
немъ поговоримъ ниже. 

жеж) „Истор. ВЪстн.", 1888 г., ІУ, 183. 
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а) „Записки“, 384. 
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сударя въ Нижнемт.Новгород%. Посланная въ „Московскія Вћ- 
домости“ нарочно для отвода глазъ редакщи изъ Нижняго, она 
была напечатана *)... 

Объ отношен1яхъ Ш отдзлевн!я къ Со посл смерти 
Бенкендорфа (1844 г.) скажемъ дальше. 


ХПІ. 


Подобно 1835 году, 1835-ый не ознаменәватся ничЪмъ; по- 
добно 1834-му, 1836-ый принесъ гибель второго московскаго жур- 
нала —„Телескопъ“. Интересующихся этимъ журналомъ, его из- 
дателемъ, Надеждинымъ, и авторомъ преступной статьи — Чаадае- 
вымъ, отсылаю къ своей статьЗ: „Чаадаевъ и Надеждинъ“ Въ 
ХПИ книжекь „Міра Божьяго“ за текущ! годъ. 

Изъ другихъ шаговъ Ш отдъленія за 1836 годъ упочяну о 
двухт. 

20 апрзля Уваровъ, въ виду отношенія Бенкеядорфа, при- 
казалъ: „не должно быть пропускаемо цензурою ни одяого пронз- 
веденія кого-либо изъ чиновниковъ жандармскаго корпуса, лейбъ- 
гв. Кавказско-горскаго полуэскадрона и соб. конвоя Государя 
Императора, безъ предварительнаго разръшенія шефа жандар: 
мовъ или начальника его шгаба“ **). 

Известный мракобъсъ Магницкій написалъ книгу: „Настави- 
тельный отрывокъ изъ современной исторія Западной Квропы, 
открывающій истинную причиву бъдствій, ее терзающихъ, для 
предостережен1я молодыхъ людей и умовъ, еще не зараженвыхъ 
лноземной холерою духа времени“. Бенкечдорфъ рЪшизъ, что 
въ этомъ сочинен1н говорится о предметахъ, которыхъ молодежи 
полезнЪе не знать вовсе, и что она, читая это благонамћренное 
сочинен!е, найдетъ въ немъ изложен!е такихъ вредныхъ мнфнИЙ, 
о которыхъ до того времени оставалась, можетъ быгь, въ со: 
вершенной неизвфстности. Книга не была напечатана ***). 

Въ № 240 „С.-Петербургскихъ Въдомостей“ была напечатана 
статья о поБушев!и на жизнь фразцузокаго короля. Бенѕендорфъ 
немедленво сообщилъ Уварову, что находитъ „неприличвымъ 
помЪщеніе подобныхъ извЪстій въ вфдомостяхъ, особенно пра- 
вительствомъ издаваемыхъ, которыя расходятся въ столь боль- 
шомъ количествъ между среднимъ классомъ людей“, и просилъ 
принять мъры къ предупрежденію печатанія такихъ „сгатей, ко- 
торыя, не принося никакой пользы, могутъ быть вредвы въ 
своихъ послЪдствіяхъ“ ****). 





*) „Рус. Стар.“, 1892 г., М, 237. 
х) „Сборникъ“, 227. 
***) „М. Л. Магницк въ 1812—1844 г.“— „Рус. Стар.“, 1575 г. ХП, 647. 
****) Цензура въ царствованіе импер. Николая І, „Рус. Стар.“, 1903 г., 
Г\?, 166. 
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Довольно интересное дъло возникло послё пожара Зимняро 
дворца. Въ канцелярін московскаго генералъ-губернатора, кв. Д. 
В. Голицына, елужилъ нЪкій Стромиловъ, обладавшій значитель- 
нымъ сатирическимъ талантомъ, т. е. той стороной духовной 
дъятельности, которая совершенно не признавалась возможной 
въ описываемую мною эпоху. Въ пожарВ обвиняли неосмотря- 
тельнаго министра двора вн. Болконскаго. Стромиловъ написаль 
по этому случаю басню, начявавшуюся такъ: 


Воль, конской сбрусю украшенный, 
Стоялъ и т. п. 


По отзыву Погодина, сатира была очень злая и мЪткая. Че- 
резъ нћсколько времени Бенкевдорфъ сообщилъ ка. Голицыяу 
особое повелћніе отыскать автора, заковать его и доставать въ 
Петропавловскую кръпость. Князь зналъ автора. Онъ призвать 
Стромилова и показалъ ему грозную бумагу. „Вогъ,-сказаль 
князь, —Богь даетъ вамъ, молодымъ, таланты, а вы обращаете 
ихъ сөбћ во вредъ! Пиши на меня, а это... не тронь. Ну, что 
если я тебя пошлю? Ты погнбъ и изъ-за чего? —-взъ-за краснаго 
словца! Ступай сейчасъ домой, у тебя, вірно, есть еще что ва- 
прещенное, уничтожь; могуть накрыть жандармы, тогда и я не 
спасу, ступай скорзй“! Тъмъ все и кончилось. Ш отд®лешю 
было сообщено, что автора найти не могутъ *). 

Этотъ инцидентъ очень характеренъ: даже такіе люди, какъ кн. 
ГолвцынЪ, въ общемъ несомићнные приверженцы существовав- 
шаго режима, понимали истинную роль Ш отдвлен:я и, рискуя 
собетвеннымъ спокойствіемъ, спасали отъ него обвяняемых%. 


ХІҮ. 


Прежде, чЪмъ продолжать строго хронологическое изложеніе, я 
‚ познакомлю читателя съ фягурой генерала Леонтія Васильевича 
Дубельта, который становился все замътнће и грозн$е. 

Въ 1807 г. четырнадцатил  тн!й Дубельтъ былъ произведенъ въ 
прапорщики Псковскаго пъхотнаго полка. Въ двадцатыхъ годахъ онъ 
былъ членомъ двухъ масонскихъ ложъ и, если вћрить Гречу, счи- 
тался „однимъ изъ первыхъ крикуновъ-либераловъ въ Южной ар- 
мін“. Когда арестовали участниковъ мятежа на Сенатской пло- 
щади, вов, по словамъ Греча, спрашивали: „что же не берутъ 
Дубельта?“ *). Въ 1829 г., будучи уже командиромъ Староосколь- 
скаго пъхотнаго полка, онъ вышелъ въ отставку по недоразум®- 
ніямъ съ начальникомъ дивиз!и, а въ слЬдующемъ году поступилъ 
въ жандармскій корпусъ дежурнымъ штабъ-офяцеромъ и уже иө 


ж) „Свътл. кн. Д. В. Голицынъ въ 1820—43 гг.“,— „Рус. Стар.“, 1889 г., УИ. 
**) „Записки“, 380. 
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равставалоя съ Бенкендорфомъ. Коротко, но очень ярко обриео- 
валъ его Герценъ: „Дубельтъ—лицо оригинальное; онъ навврно 
умнће всего третьяго и всвхъ трехъ отдћленій собственной қан- 
целяр!и. Исхудалое лицо его, оттћненное длинными свЪтлыми 
усами, усталый взглядъ, особенно рытвины на щекахъ и на лбу 
ясно свидћтельствовали, — что много страстей боролось въ этой 
груди, прежде чзмъ голубой мундиръ побёдилъ, или лучше— 
накрылъ все, что тамъ было. Черты его имли что-то волчье и 
даже лисье, т. е. выражали тонкую омышленость хищныхъ зв8- 
рей; виъстЬ уклончивость и заносчивость. Онъ былъ всегда уч- 
тивъ“ *). 

Если эту оцввку признать даже небезпристрастной, то вђр- 
ность ея устанавливается тотчасъ по сравненію съ другой, сд8- 
ланной челов комъ, могшимъ оцфнить Дубельта иначе, благодаря 
діаметрально противоположнымъ съ Герценомъ м!ровоззр8н!ямъ. Я 
говорю о П. Каратыгивћ. „Это была—пишетъ онъ, конечно, 60 
словъ своего отца, — замћЪчательная личность во многихъ отно- 
шеніяхъ: прекрасно образованный, прозорливый, умный и отнюдь 
не злой души человъкъ, онъ, по должности, имъ занимаемой, и 
отчасти по наружности, былъ предметомъ ужаса для большинства 
жителей Петербурга. Его худощавое лицо, съ длинными оВдыми 
усами, пристальный взглядъ большихъ сћрыхъ глазъь им%фли въ 
веб® что-то волчье. Ироническая усмВшка и язвительность при 
разговорћ съ допрашиваемымъ пугали; но для литераторовъ, ар- 
тистовъ, художниковъ и, вообще, мирныхъ гражданъ Л. В. былъ 
челов8къ привътливый, ласковый и обязательный“ **). По словамъ 
Костомарова, Дубельть—выражаясь неръдко въ высшей степени 
мягко и все приговаривая: „мой добрый другъ“, „ловко цитиро- 
валъ въ подтвержденіе своихъ словъ мЪста изъ священнаго писа- 
нія, въ которомъ былъ, повидимому, очень свћдущъ, и искусно 
ховилъ на словахъ“ ***). 

Не мудрено, что Достоевскій, видавшій Дубельта на допро- 
вахъ по длу петрашевцевъ, называлъ его „препріятнымъ чело- 
вБкомъ“ ****). Дубельтъ, дЪйствительно, ум®лъ обворожить 0л0- 
зами... 

Какой ужасъ, виот съ тЬмъ, внушалъ этотъ приснопамят- 
ный человћкъ людямъ, имћвшимъ возможность чувствовать себя 
вна сферы его специфическаго вліянія, можно видъть изъ раз- 
єказа В. А. Кокорева. Когда онъ, по совзту одного пріятеля, 
өтправился нанести визитъ всесильному генералу, не разъ уже 
ө немъ спрашивавшему, какъ о новомъ петербургскомъ откуп- 
щик, то только молилъ Бога поскорће вернуться домой. 





*) „Былое и думы“, 1879, ч. ІУ, 172. 

**) „Бенкендорфъ и Дубельтъ“— „Истор. ВЪстн.", 1887 г., Х, 174. 

***) Н. И. Костомаровь, „Автобюграф!я“— „Рус. Мысль" 1885 г. У, 127. 
218%) Д. П, Мимоковъ, —,©.М. Достоевскій“,—,Рус. Стар.“ 1881 г., Ш, 606. 
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Лиса - Дубельть принимаеть его отм%нно ласково, угощаеть 
енгарой, равспрашиваетъ о дћълахъ, расточается въ любезноетяхъ 
и на прощанье спрашиваетъ: „Ну, что, г. Кокоревъ, подъ какимъ 
впечатлъніемъ вы отъ меня уходите?“ — „Уваженіе къ вашему 
превосходительству обязываетъ · меня говорить откровенно“... — 
„Ну, что же?“ — „Вы ивволите бывать на представленіяхъ Зама? 
Въ клётку льва входитъ Замъ, гладить по гривъ царя звћрей, и 
публика съ замиранемъ любуется этимъ зрълищемъ. Но каково 
б®дному Заму? Конечно, онъ про себя только и думаетъ: „унеси 
Богъ поскорће“! *) 

Свирзпость Дубельта въ связи съ наружной учтивостью и об- 
ходительностью дала ему въ петербургскомъ обществ прозвище 
1е оёпёга] Попе“ — „луқавый генералъ“ **), Почему благодтель- 
етвуемые имъ Полевой, Гречъ и др. называли его „человћВкомъ, 
какихъ немного“— ясно. Ясно и то, что дало Жуковскому поводъ 
оказать о Дубеөльт№: 


„Быть можетъ, онъ не всфмъ угоденъ. 
ВЪдь это общій нашъ уд%Ълъ. 

Но добръ онъ, честенъ, благороденъ, 
Вотъ перечень его всъхъ дЪлъ* ®**) 


„Лукавый генералъ“ былъ натура не совсёмъ обыкновенная. 
Очевидно, тамъ, внутри, у него было что-то, что, прикрытое мун- 
диромъ, осталось, можеть быть, неизвћстнымъ современникамъ и 
шотомству. Чъмъ иначе объяснить такую, напримъръ, мелочь: вы- 
давая вознагражден!е своимъ агентамъ, Дубельтъ всегда придер- 
живался цифръ кратныхъ 3-мъ; „въ память тридцати серебрен- 
никовъ!“ пояснялъ онъ, шутя, въ кругу короткихъ знакомыхъ ****). 
И, выдавая плату за доносъ, Дубельтъ пощечинами иногда училъ 
шпіоновъ, промышлявшихъ клеветой... *****). Изъ писемъ его къ 
женћ видно, что онъ рыдалъ, глядя на картину Брюллова, изобра- 
жающую распятіе Спасителя ******)... Все это подтверждаетъ спра- 
ведливость предположенія о бур% страстей, сдЪланнаго Герценомъ, 
тЬмъ Герценомъ, котораго Дубельтъ называлъ „мерзавцемъ“ и для 
котораго не зналъ въ своихъ громадвыхъ лёсахъ такого „гадкаге 
дерева, на которомъ бы его повЪсить“ *******)... 

Бенкендорфа Дубельтъ ставилъ очень высоко, говоря: это— 
„ЧчеловЪкъ ангельской доброты“. Когда его патронъ ућзжалъ ва 


*) „Рус. Арх.“, 1892 г., УШ, 491. 
**) Кн. Н. С. Голицынъ, „Два событія изъ моей жизни“ — „Рус. Стар.*, 
1900 г., ХІ, 378. 
***) Е. Дубельтъь, „Л. В. Дубельтъ*—,Рус. Стар.", 1888 г., ХІ, 497. 
**%*) „Истор. Въстн.“, 1887 г., Х, 172. 
+*%**) Жеденовъ, „Случай въ Петербург въ 1848 г." — „Рус. Стар.“, 1890 г., 
ҮІ, 299. 
+ее*++) „Рус. Стар.“, 1888 г., ХІ, 510—511. 
#9) И. В. Оеливамевъ, „Записки“, „Рус. Стар.", 1880 г., УТ, 309. 
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границу, Дубельтъ плакалъ, а жен писалъ: „ты знаешь, дунтенька, 
жакъ я люблю моего графа, и Богъ видитъ, что за каждый годъ 
его жизни я отдаль бы годъ своей“. У Герцена есть описаніе 
одной весьма характерной сцены въ пріемной Бенкендорфа. 

Къ послёднему пришелъ представиться какой-то генералъ 
передъ отъћздомъ своимъ на войну. Его встрћтилъ Л. В. „Ду- 
бельтъ, выслушалъ съ религіознымъ вниманіемъ эту рћчь и, на- 
қлонясь нёсколько въ знакъ уваженія, вышелъ и черевъ минуту 
возвратился. | 

„—Графъ, — скавалъ онъ генералу — искренно жалћетъ, что 
не имфеть времени принять в. пр-во. Онъ васъ благодарить и 
поручилъ инъ пожелать вамъ счастливаго пути.—При этомъ Ду- 
бельтъ распростеръ руки, обнялъ и два раза коснулся щеки ге- 
нерала своими усами“ *). 

Злые языки говорили, что Іе оёпёга! Попе, будучи самъ 
весьма и весьма порядочнымъ ловеласомъ, принималъ иногда ин- 
тимныя порученія и своего „графа“. Бенкендорфъ цђнилъ без. 
предћльную преданность „своей правой руки“ —по его собствен- 
ному выраженію, и „своей головы“ —по мнънію современниковъ. 
Когда Николай [ зналъ Дубельта еще очень мало, онъ повћрилъ 
какой-то на него җалобћ и сказалъ о своемъ неудовольстви графу. 
Дубельтъ просилъ довести до овЪдћнія государя о желаніи подать 
въ отставку. „На слъдующій день графъ, окончивъ высочайшій 
докладъ, доложилъ его величеству заявленіе Дубельта и, держа 
въ рукахъ двћ бумаги, положилъ одну изъ нихъ на отолъ, при 
словахъ, —,то не угодно ли будетъ вамъ подписать его ототавку“. 
На вопросъ же государя о содержаніи другой бумаги графъ от- 
вВтилъ: „а это моя отставка, если вы ту подпишете“ **)... Очень 
®коро государь уже говорилъ, что ни у кого иФтъ достаточно 
денегъ, чтобы подкупить Дубельта. Впрочемъ, о честности мн%- 
нія крайне разнорћчивы, и пока н%тъ данныхъ категорически 
арисоединиться къ одному изъ нихъ. 

Въ 1837 г. Дубельтъ былъ уже начальникомъ штаба корпуса 
жандармовъ, т. е. столь же приближеннымъ къ Бенкендорфу чело- 
вћкъ, какъ и директоръ капцеляріи Ш отдфленія, А. Н. Мордви- 
новъ; даже больше, потому что извъстно довольно много случаевъ, 
когда двлами ]1{ отдёленія распоряжался не фактическій дирек- 
торъ қанцеляріи, а лукавый генералъ-маіоръ. Это знали и иногда 
обращались орямо къ начальнику штабу съ ділами, вовсе его, 
въ сущности, не касавшимися. 

Такъ, въ 1837 г. поступилъ А. А. Краевскій, представивъ ру- 
опись Жуковскаго для „Журнала Министерства Народнаго Про- 
свЪъщенія“ не въ цензуру, даже не въ Ш отдленіе, а просто 


*) „Былое и думы“, 1879 г., ч. ІУ, 177. 
жж) „Рус. Стар.“, 1888 г., ХІ, 492—493. 
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Дубельту черевъ М. М. Попова. Это были „Черты истори гову- 
дарства росс1йскаго“, т. ө. плодъ дћятельности Жуковскаго, какъ 
наставника цесаревича Александра Николаевича. 

5 сентября Дубельтъ писалъ Попову: 

„Я ничего не читалъ прекраснфе этой статьи и прошу васъ, 
родной мой Михаилъ Максимовичъ, принять на себя трудъ по-- 
благодарить г-на Краевскаго за доставленіе мић удовольствія 
прочесть новый прекрасный трудъ Жуковекаго. Поблагодарите. 
его и за оказываемую имъ мн№Ъ довћренность, за которую я дол- 
женъ отплатить ему откровенностью. 

„Статья безусловно прекрасна, но будетъ ли существенная 
польза, ежели ее напечатаютъ? Вопросъ этотъ дёлаю по двумъ 
причинамъ. Во-первыхъ, чтобы видфть всю красоту и пользу 
этого сочиненія, нужно знать твердо исторію государства Россій- 
скаго; а какъ, къ несчастію, немногіе у насъ ее знаютъ,—то 
статья эта для немногихъ будетъ понятна. Во-вторыхъ, она. 
оканчивается первымъ нашествемъ Батыя. Въдь тутъ можно ска- 
вать: по усамъ текло, въ ротъ не попало! Второй набЪгъ этого. 
татарина, еще болће ужасный, когда, послћ паденія Кіева, 60-. 
стоявіе Россіи было самое б%дственное, когда живые завидо-. 
вали спокойствію мертвыхъ, какъ говорить лётописецъ, когда 
Ярославъ, изъ любви къ Росси, изнуренной, безлюдной, полной 
гробовъ и развалинъ, долженъ былъ Вхать въ станъ Батыевъ, а 
сына своего послать къ Октаю, —и далфе отъ этого ужаснаго. 
времени до начала освобожденія нашего отечества, когда ратныя. 
дЪйствія росоіянъ начинаются противъ моголовъ, когда поб®ды 
наши прославили берега Непрядвы и поле Куликово— сочинитель 
статьи останавливается и, описавъ темныя времена быта Росе!и, 
не хочетъ говорить о ея свћтломъ времени, —жаль! 

„Теперь два слова о 39.0й, 40, 40?, 41, 48? и 49° страницахъ. 
Не думаю, чтобы подобныя разсужденія цензура дозволила напе- 
чатать—и не совћтую представлять въ цензуру статью съ этими. 
разсужден!ями,—они не ведутъ къ добру. Въ моихъ понятіяхъ 
царь есть отецъ, подданные—его дфти, а дЪти никогда не должни 
разсуждать о своихъ родителяхъ—иначе у насъ будетъ Франція, 
поганая Франція. 

„Воть, мой другъ, мое миъніе, —браните или хвалите меня, 
какъ вамъ угодно, я не мен%е буду благодаренъ г-ну Краевскому 
и за доставленное мнћ удовольствіе, и за его ко мнё довђреш- 
ность“ *). 

Это письмо удивительно точно и ярко рисуетъ „лукаваре. 

є 


*) „Рус. Старина“, 1903 г., ХІІ, 596. Перу Дубельта принадлежитъ аноним - 
ная статья объ императриць ЕлизаветЬ въ № 5 „Литер. Прибав. къ Рус.. 
Инв.“ за 1831 г. 
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тенерала“, того 1е еёпбга! Роч е, который отличался необыкно- 
веннымъ умъньемъ нъжно, съ ангельской кротостью и родитель- 
екимъ попеченіемъ посадить человћка на колъ. 

Но не менће характерно и письмо М. М. Попова къ Краев- 
®кому, которому онъ посылалъ и вышеприведенное: 

„Изъ посылаемой записки Л. В. вы изволите увидфть, сколько 
онъ благодаренъ вамъ за вашу довёренность къ нему. Удоволь- 
стве его, по прочтенія статьи Жуковскаго, было такъ велико, 
какъ милы и добродушны строчки, которыя онъ набросалъ. Вотъ 
писатель и вотъ критикъ: одинъ другого стоить! Случилось то, 
чего кажется еще не было у насъ... Стать В. А. слЬдовадо 
непремЪнно захватить позднёйшее время. Начало жизни нашего 
народа, описанное сочинителемъ, есть самая худая половина 
этой жизни: а свЪтлое-то, блестящее—скрыто. Лучше было бы 
издать исторію съ временъ Іоанна Ш го или нЪсколько прежде, 
безъ начала, чёмъ начало безъ продолженія. Тутъ одно огорче- 
н1е, тутъ НТ того, что мирить насъ съ предками и судьбою. 
А какъ сладокъ былъ бы его голосъ тамъ, гдћ онъ могъ бы 
быть и отраденъ! 

„..Я нарочно распространяюсь, чтобы ни вы, ни В. А. не 
приняли къ дурному замЗчан1Й моего благороднаго генерала. 
Онъ самъ опасался передать вамъ эти мысли: ему было бы очень 
прискорбно потерять и немногое въ мнънін Жуковскаго. Онъ 
хотЬлъ было, чтобъ вы отослали статью въ цензуру, какъ она 
есть, безъ его замфчаній, хотёлъ не спорить ни противъ чего. 
Можетъ быть, я вгялъ на себя лишнее, но я за васъ обоихъ 
ув8рилъ, что вамъ не придеть и на мысль, чтобъ въ этихъ 
откровенныхъ и слишкомъ справедливыхъ замфъчаніяхъ не было 
столько же благонамћъренности, сколько ума и вкуса. 

„Я сказалъ Л. В., что пошлю записку его къ вамъ, что не 
сниму съ васъ воли, если вздумаете передать ее Жуковскому. 
Я увзренъ, что двое изъ насъ, у котораго не останется подлин- 
ника этой записки, будутъ завидовать третьему. Мн еще хорошо: 
вы прочтете одн набросанныя наскоро мысли генерала, а я, 
кром% этого, велъ разговоръ съ нимъ въ счастливую минуту его 
таланта. Статья В. А. такъ поправилась ему, что онъ пришелъ 
именно въ то положен!е, которое зовутъ вдохновен!емъ. Кому 
же она не понравится?“ *). 

Это письмо характерно въ двухъ отношеніяхъ: какъ средство 
къ достиженію опредфленной Ш отдъленіемъ цзли и какъ сви- 
дЪтельство страшнаго нравственнаго паденія человћка, который 
былъ десять лётъ тому назадъ учителемъ Бёлинскаго, писав- 


*) ПЬает, 598—599. Статья Жуковскаго въ „ЖурналЪ Мин. тар: Про- 
свЪщенія“, конечно, не была послЪ этого напечатана. 
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шаго въ это время Панаеву: „живая память о Попов никогда» 
не изгладится изъ моего сердца“... 
Съ Поповымъ мы еще встрътиися... 
Мих. Лемке... 


(Окончане сльдуеть). 


КРАСНЫЙ СНЪГЪ. 


—__—_ 


Какъ приливъ могучий, 
Шелъ и шелъ народъ, 

Съ. дЪтеки-ясной вЪрой, 
Все впередъ, впередъ. 


Чтобъ врага свободы 
Поразить въ бою, 

Несъ одно оружье — 
Правоту свою... 


Бзлый, непорочный 
Снзгъ кругомъ лежалъ; 
Воздухъ, чуть морозный, 
Еле трепеталъ... 


Вдругъ—рядъ залповъ грянул»... 
МЪтокъ былъ прицЪлъ: 
Какъ подъ бурей листья, 
Пали груды тђвлъ! 


Тупо взоръ уставя 

Въ обагренный снъЪгъ, 
Мы стояли, молча... 

Мигъ одинъ, иль вЪкъ? 


— Каинъ, что ты едълалъ?! 
Прячась, словно тать, 
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Божьяго проклятья 
Скроешь ли печать? 


Знай: покамЪсть въ жилахъ 
Капля крови есть, 
Мысль одну мы держимъ— 
Про святую месть! 


У престола Бога, 
Въ утро райскихъ нЪгъ, 
Все мы видЪть станемъ 
Красный, красный снЪгъ! 


=——ыщ—— ы. 


ВЪ ЧУЖОМЪ ПИРУ. 
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Изъ всъхъ безсмысленно-отвратительныхъ картинъ войны, 
видънныхъ мною, самыми жестокими и безсмысленными ка- 
жутся мнЪ тъ, центральными фигурами которыхъ были 
китайцы. МнЪ кажется, я могъ бы найти причину или цЪль 
страданій японцевъ и русскихъ: первые рыцарски - гордо 
подавляли свои стоны и умирали во имя овладъвшей ими 
идеи, вторые — покорно, не смзя роптать и жаловаться, 
страдали за то, что слишкомъ долго териЪли свое рабство. 
А китайцы?.. Здъсь больше всего страдали и гибли старики, 
жевщины и дЪти. За чьи грћхи? Для чьего счастья}... 

Тотъ уголъ Манчжуріи, гдЪ прошла кровавая полоса битвъ 
и опустошеній, населенъ очень густо—народомъ веселымъ и 
наивнымЪ, какъ дћъти, и какъ дћъти же беззащитнымъ и без- 
помощнымъ. Не знаю, можеть быть, за недолгое время моихъ 
странствованій по несчастной странЪ я успълъ замЪътить лишь 
внЪшн!я формы жизни китайцевъ, но гдз бы я ни встрћ- 
чался съ ними, въ городахъ ли, въ шумной и болтливой 
толп, или въ деревняхъ за полевыми работами, — вездЪ они 
производили на меня впечатлзн!е какихъ-то взрослыхъ дћ- 
тей, добродушныхъ, наивныхъ и забавныхъ. Впрочемъ, и 
они на насъ, не военныхъ, смотръли тоже, какъ на дћтей... 
Мое появленіе среди нихъ всегда вызывало съ ихъ сторони 
острое, неудержимое любопытство; они смотрЪзли на меня во 
всВ глаза, щупали мою одежду, забрасывали меня непонят- 
ными мнЪ вопросами, видимо ·- острили на мой счетъ и хо- 
хотали. И стоило мнъ произнести какое-нибудь китайское 
прив%ътствіе, какъ они приходили въ неописуемый, совер- 
шенно дътскій вэсторгь. Казалось, имъ было странно и за- 
бавно, что я, такое несуразное и курьезное существо, совсЪмъ 
изъ другого міра, могу произнести ихъ родное, китайское 
слово. ВЪроятно, понятю „иностранецъ“ въ ихъ языкВ отвЪ- 
чаетъ слово, соотв тствующее старинному русскому „нЪмецъ“.., 
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Когда я попалъ въ китайскій театръ, то вся театральная 
обстановка очень живо напомнила мнЪ сцену изъ моего да- 
лекаго дътства,—-какъ мы, ребята, давали публичное „пред- 
етавленіе*“. Передъ сценой помфщался оркестръ: человъЪкъ 
двадцать серьезныхъ китайцевъ притащили сюда какія то 
табуретки, сковороды, доски, прорванный русскій барабанъ, 
дудки, свистки и съ необыкновеннымъ усердіемъ, но безъ 
всякаго толку, стучали, звонили, свистзли. И подъ этотъ акком- 
паниментъ на сценЪ, обставленной примитивными кулисами, 
началось дъйствіе. Къ толпЪ статистовъ, изображавшихъ вой- 
ско, какъ пояснилъ мав бывшій со мной переводчикъ, вышелъ 
начальникъ, какое-то необыкновенное существо, съ красной 
бородой необыкновенной длины, весь въ яркихъ перьяхъ, съ 
громаднымъ, больше его самого, мечомъ. Къ нему, странно 
дергая рукой, подошелъ съ поклонами его оруженосецъ,-- 
„подвелъ коня“, пояснилъ мнъ переводчикъ. Начальникъ 
поднялъ правую ногу и подпрыгнудъ, —сълъ на лошадь— 
и потомъ все время двигался по сценЪ, присъдая и подпры- 
гивая, какъ будто и въ самомъ дъл%Ъ сидя на съдлћВ. Потомъ 
выскочилъ на сцену другой, еще болће пестрый началь- 
НИКЪ, —ЭТОТЪ тоже прыгалъ и присъдалъ, но для пущей ил- 
люзіи халъ верхомъ на палк%... Я обернулся, посмотрълъ 
на публику: китайцы, не сводя глазъ, смотрЪли на сцену, и 
было видно, что они испытываютъ художественное наслажде- 
ніе. Когда начальникъ верхомъ на палкЪ произнесъ пискли- 
вымъ голосомъ рЪчь къ войску, публика громогласно 'выра- 
зила свое одобреніе. Потомъ произнесъ ръчь другой началь- 
никъ, и оба они отъћъхали въ сторону. Тогда изъ оркестра, 
при отчаянномъ стукЪ и звонЪ, вылЪгъ человъкъ, одВтый въ 
синее съ какой-то надписью во всю спину, всталъ на одно 
колЪно, приложилъ къ плечу на подоб]е ружья палку, нацВ- 
лился на одного начальника и произнесъ протяжно; „пу-у-у“... 
Потомъ нацфлился на другого и опять —„пу-у-у“... Началь- 
ники повалились на землю, долго дрыгали ногами и умерли. 
А стрЪлявшаго схватили люди изъ войска и увели, при чемъ 
одинъ изъ нихъ объяснилъ публик, что злодъю сейчасъ же 
отрубятъ голову... И все это происходило при самомъ напря- 
женномъ вниманіи зрителей, разразившихся отчаянными кри- 
ками одобрения и сочувствія, когда убитые начальники под- 
нялись и раскланялись съ публикой. Пьеса кончилась; она 
называлась: „Коварное убійство знаменитыхъ генераловь Ли 
и Суй“. | 

Да и вообще, дЪтскія черточки разсыпаны всюду въ жизни 
китайцевъ. Вотъ, важно идетъ учитель съ серьезнымъ, за- 
думчивымъ лицомъ,—и на его носу красуются очки съ гро- 
мадными, совершенно круглыми стеклами изъ самаго про- 
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стого стекла. Они нужны только для важности, для того, 
чтобы всВ видфли, что идеть человЪкъ ученый... Вотъ фанга 
вемледъльца: въ большой глиняной кадкъ, гд№ хозяинъ 
держитъ запасъ воды, непремВнно плавають пущенныя имъ 
туда маленькія рыбки, и вс стъны фанзы увЪшаны герои- 
ческими картинами, написанными совсъмъ дЪтской рукой и 
изображающими грандіогныхъ, необыкновенныхъ богатырей, 
проявляющихъ, впрочемъ, свою отвагу и мощь не въ бою‘съ 
непріятелемъ, а въ какихъ-то чрезвычайно заковыристыхтъ тан- 
цахъ. Я помню картину, гдз самая крупная фигура, изображен- 
ная въ профиль, имЪла два глаза: одинъ у носа, другой около 
уха. Должно быть, художникъ, нарисовавъ профиль съ однимъ. 
глазомъ, былъ смущенъ неожиданнымъ еоображеніемъ, какъ 
же это у героя можетъ быть только одинъ глазъ, и счастливо 
вышелъ изъ затрудненія. Когда я указалъ на несообразность 
въ картинз китайцу-переводчику, онъ мн холодно отвЪтилъ: 
— Китайска самый большой капитанъ кривой нЪтЪ... 
Вотъ, наконецъ, ярко и пестро раскрашенная кумирня,— 
въ ней передъ главнымъ зданіемъ, гдЪ стоятъ гипсовые 
боги и полубоги, есть еще и другое гданіе, изображающее 
изъ себя конюшню гипсовыхъ же лошадей со всей сбруей. 
Это—на случай, если бы богамъ понадобилось куда-нибудь 
съЪздить. Передъ входомъ въ кумирню, на сажень отъ него, 
сдЪлана небольшая квадратная стћна, точно соотвЪътствующая 
размърами этому входу. Это для того, чтобы не могъ про- 
никнуть въ кумирню злой духъ. Люди и добрые духи мо: 
гутъ благополучно обойти стћну, а злой духъ, вздумавъ по- 
пасть въ запретное мъЪсто и имЪя возможность летЪть лишь 
по прямой линіи съ сЗвера, только разобьетъ объ нее лобъ... 
Я очень живо помню одного молодого, лВтъ 25, китайца, 
хозяина фанзы въ одномъ городкВ, занятой нашимъ отря- 
домъ. Это былъ высокій и въ своемъ родВ красивый субъектъ 
оъ умными глазами и чрезвычайно пріятнымъ, мягкимъ голо- 
вомъ. Онъ былъ уже отцомъ семейства, но по характеру и 
наклонностямъ совсЪмъ не отличался отъ маленькаго гряз- 
ваго китайченка, исполнявшаго на его дворЪ обязанность 
надзирателя надъ двумя свиньями и ихъ многочисленнымъ 
семействомъ. Оба они одинаково сердились и надували губы, 
если кто-нибудь говорилъ по ихъ адресу бранное слово 
„учиканъ“ (кроликъ), одинаково были любопытны и на- 
ивны, съ одинаковымъ рвеніемъ собирали коллекцію карти- 
нокъ съ бросаемыхъ нами папиросныхъ коробокъ. Старший 
гдъ-то досталъ китайскій самоучитель русскаго языка, — и 
нужно было видћъть его восторгъ и удивленіе, когда онъ 
произносилъ миъ по самоучителю какое-нибудь исковеркан- 
нее русское слово, а я угадывалъ его значеніе и указывалъ 


ВЪ ЧУЖОМЪ ПИРУ. — 91 


ва өбозначаемый имъ предметъ... Младшій обычно стоялъ 
тутъ же, хлопалъ въ ладоши и визжалъ, когда я указывалъ 
върно, и старался повторить русское слово. Оба өни, какъ, 
впрочемъ, и всЪ китайцы, по отношенію къ тЪмъ, кто ИХЪ 
не обижалъ и ве трогалъ, были очень предупредительны и 
любезны, и это ихъ желан!е угодить, оказать услугу, сдЂлать 
пріятное тому, кто имъ нравится, было такъ наивно, такъ. 
дЪтски мило... 

Когда мы перемЪнили квартиру, и въ ихъ фанзЪ посе- 
лились казаки, младшему оборвали ухо за попытки защитить. 
вввренныхъ его попечевію поросятъ, которыхъ очень скоро 
перерЪзали, а старшій долженъ былъ уйти изъ своей фанзы. 
Потомъ мнЪ говорили, что его поймали гдф-то въ горахъ, 
зеподозрили въ шпіонствћ и—зарубили шашками... 

До войны эти дъти мирно копошились на своихъ изящ- 
ныхъ миніатюрныхъ поляхъ, выращивая кукурузу и универ- 
вальное растеніе гаолянъ, дававшій пищу и имъ самимъ, и. 
ихъ скоту, годившійся и на топлиро, и на кровли, и на из- 
городи. Ими были завяты всЪ сколько-нибудь удобные для 
культуры этихъ растеній уголки, и, такъ какъ каждому хо-. 
зяину, при высокомъ—для насъ, русскихъ, удивительномъ и 
непонятномъ —совершенствЪ этой культуры, былъ нуженъ 
лишь очень небольшой клочекъ земли, жили они очень тъсно, 
другъ другу не мъшая, но и не одолжаясь. ВсЪ потребности 
каждаго семейства могли быть удовлетворены домашними’ 
средствами, ибо каждый домъ представлялъ изъ себя полную. 
чашу, и имъ не было ни нужды, ни охоты знакомиться съ 
тЬмъ міромъ, что лежалъ за околицей ихъ деревни, и по- 
тому въ ихъ странЪ не было даже дорогъ, —были только за- 
росшія уже тропинки. 

И воть, въ тотъ уголь, гдВ они жили такъ .тћВсно, такъ 
людно, пришли съ двухъ сторонъ чужіе и грубые люди, ка- 
завшіеся по своей силВ и сил%Ъ своихъ орудій взаимоистреб- 
ленія гигантами въ сраввеніи съ ними, безобидвыми и безпо- 
мощными, и завязали между собой драку не на жизнь, а на: 
емерть, не обращая никакого вниманія на копошащихся у 
икъ ногъ людишекъ, на ихъ жилища, на ихъ пашни... 


П. 


Весною и лЪтомъ 1904 года я Зздилъ по горамъ Ман- 
чжури съ казачьей дивиз1ей генерала У., составлявшей 
крайній лЪвый флангъ русской арміи и имЪвшей свою базу 
сначала въ маленькомъ и ничтожномъ городишк%Ъ Сай-фу-цзы, 
нөтомъ въ городишкъ побольше-—Ай.мынъ. Въ Сай-фу-цзы 
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мы прВхали ранней весной, когда только что начинали 9е- 
лензть изящныя китайскія пашни и цвфли въ лћсу какія-тө 
деревья, сплошь засыпанныя нъжными и благоуханными бВ- 
лыми цвътами. Насъ встръЪтила шумная толпа любопытныхъЪ 
китайцевъ, и городишко оказался полнымъ веселой и хло- 
потливой жизни. На другой день мы оттуда ућхали, оста- 
вивъ тамъ часть отряда, и когда черезъ нћъсколько дней вер- 
нулись обратно, городишко показался намъ угрюмымъ, опу- 
стЬвшимъ... Иныя фанзы, казалось, были совсћмъ брошены 
хозяевами, и въ иуъ бумажныя окна уже глядъло непо- 
правимое раззорен!е: все тамъ, внутри, было переломано, иско- 
веркано, разбито. Было видно, что тамъ хозяйничали чьи-то 
чужія, грубыя и враждебныя руки... И чЪмъ дольше мы 
жили въ городишк%Ђ, тъмъ печальнће и печальнће глядълъ 
онъ... Китайцы бЪжали съ семьями, со всъмъ, что можно 
было унести, въ горы, оставляя свои фанзы на произволъ 
судьбы. И все больше и больше становилось заброшенныхъ 
и ограбленныхъ фанзъ, и скоро городишко опустълъ совер- 
шенно. Поля вокругъ него были вытоптаны и обезображены 
и на нихъ паслись казацкія лошади. Говорили, что прячущіеся 
въ горахъ китайцы голодаютъ и умираютъ съ голоду, но 
эти разговоры никого не трогали: казаки съЪли всЪ запасы 


китайцевъ и теперь сами голодали, такъ какъ и въ дале- . 


кихъ деревняхъ не оставалось уже ничего, что можно было 
бы съЪсть, и съ фуражировокъ они чаще всего возвращались 
съ пустыми руками. 

Когда мы отправлялись куда-нибудь на рекогносцировку, 
мы находили встръчавшіеся намъ по пути деревеньки и 
‘одинокя фанзы тоже совершенно опустЪвшими: при нашемъ 
приближеніи всЪ китайцы, отъ мала до велика, бросивъ все 
свое добро, бъжали въ горы. 

Первое время дъйствій дивизіи генерала У., куда бы ни 
направлялись ея отряды, мы всюду видЪли на вершинахъ 
сопокъ и гребней одинокія черныя фигурки, отчетливо вы- 
рисовывавшіяся на фонЪ неба. Это созерцали наше движе- 
ніе китайцы. Сначала эти фигурки вызывали только шутки 
и остроты казаковъ, потомъ надоћли, стали „мозолить глаза“, 
а посл двухъ неожиданныхъ нападеній японцевъ, всЪ рЪ- 
шили, что это—шшоны, и, наконецъ, генералъ отдалъ при- 
казъ всякую такую фигурку „снимать“ съ горы, если только 
ее можно достать ружейнымъ выстръломъ. Можетъ быть, среди 
нихъ и дЪъйствительно попадались японскіе шпіоны, но я не 
думаю, чтобы шпіовъ показывался на вершинВ горы такъ от- 
крыто, такъ вызывающе, когда можно было спрятаться на той 
же вершинЪ за камень или дерево. Однажды, посл% приказа, 
казачій отрядъ, при которомъ былъ и я, увидЪлъ на голой 
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невысокой горкВ, совсъмъ близко, сидящаго на корточкахъ 
китайца. Я даже разсмотрзлъ, что онъ куритъ изъ длинной 
китайской трубки. Это было такъ просто и мирно, что сначала, 
пошутивъ по его адресу, отрядъ проћхалъ мимо, не вспомнивъ 
приказа, но потомъ остановился и рёшилъ его „снять“. Вы- 
звали трехъ лучшихъ стрълковъ, и устроилось нзчто въ 
родв состязанія. Сначала выстрЪлилъ одинъ и не попалъ, 
затЬмъ другой и третій—съ тъмъ же результатомъ. Китаецъ 
все продолжалъ силЪть въ прежней поз3, только отвелъ въ 
сторону трубку, —очевидно, онъ не понималъ, въ чемъ дзло, 
и съ ивтересомъ наблюдалъ за казаками. Офицеръ, началь- 
никъ отряда, разсердился, вызвалъ еще стрЪлковъ и велЪлъ 
имъ выстрћлить въ китайца залпомъ. Залпъ грянулъ не- 
стройно, и черная фигурка моментально исчезла. Былъ ли 
китаецъ убить, или просто скатился отъ страха на другую 
сторону горы, я не знаю. 

Черезъ ведълю послћ того, какъ былъ отданъ приказъ 
„Снимать“, мы уже не видъли болће на вершинахъ горъ. 
этихъ черныхъ фигурокъ и скоро убЪдились, что это, дЪй- 
ствительно, были своего рода шпіоны, только не японской 
службы, а добровольцы: они слъдили за движеніемъ рус- 
скихъ и давали знать объ ихъ приближеніи находящимся 
по дорогЪъ деревнямъ. Но организованъ этотъ мирный дозоръ 
былъ очень несовершенно, и жители получали предупреж- 
денія слишкомъ поздно: сами они успЪвали скрыться, чо. 
прятать и увозить имущество было уже поздно. А когда на- 
блюденія съ горъ стали опасными, мы часто заставали ки- 
тайцевъ врасплохъ... 

Мы располагались въ пустыхъ фанзахъ, гдъ еще на очагЪ. 
горълъ огонь и по всей обстановкЪ было видно, что четверть 
часа назадъ здВсь разыгрывались мирныя семейныя сцены. 
Казаки шарили по сундукамъ и ларямъ, брали все, что 
можно было съъЪсть или скормить лошадямъ, брали даже 
различныя китайскія бездълушки, совершенно имъ ненуж- 
ныя,—большею частью затъмъ, чтобы на другой же день вы- 
бросить на дорогу, какъ лишнюю обузу для замореннаго и 
безъ того „коня“. Ломалась мебель, и изъ нея складывались 
костры. И все это дълалоеь со злостью голоднаго человћка, 
обозленнаго еще и постоянными неудачами, главную при- 
чину которыхъ онъ видЪлъ въ китайцахъ: это потому японцы 
такъ хорошо всегда освЪдомлены о приближении русскихъ и 
всегда встрћчаютъ ихъ съ „превосходными силами“, что имъ. 
шшонять враждебные русскимъ китайцы, которыхъ тутъ такъ 
много и слВдить за которыми нътъ никакой возможности. 

А враждебныя чувства китайцевъ къ русскимъ, и въ 
особенности къ казакамъ, были очень очевидны и понятны: 
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большинство казаковъ было развращено еше ьъ соедылущую 
китайскую кампашю и привыкло смотрЪть ча китайцевъ. 
какъ на побъжленныхъ бунтовшикгвъ, а на ихъ д ‘бро, какъ 
на законную добычу побЪдителя. И, конечно, китайцы были 
заинтересованы въ томъ. чтобы японцы возможно скорЪе вы- 
ТЬснили изъ ихъ городовъ и селъ русскихъ, и помогали 
первымъ, отказываясь отъ всяхихъ услугъ вторымъ. У нихъ 
были очень солидныя основавнія для такого предпочтен!я: я 
хви. съ какимъ узаженіемъ и благодарностью говорилъ 
объ японцахъ хозяинъ нашей фанзы въ Сай-фу-ц.ы, когда 
мы заняли этотъ городъ тотчасъ же послЪ ухода почему то 
отступившихЪ оттуда японцевъ. Они ничего не тронули въ 
его фанзЪ и не только не требовали отъ него провіанта, нө 
еще и накормили его и дали ему риса и мяса для его гө 
лодной семьи... | 

А казаки... Я помню сцену, когда человЪкъ десять каза- 
ковъ, услыхавъ кудахтанье куръ на дворЪ одиноко стоявшей 
фанзы, осадили ее съ цвлью перелозить куръ и пошарить, 
нъть ли въ ней и еще какого добра, и неожиданно наткну 
лись на сопротивленіе китайскихъ бабъ. Этихъ бабъ высы- 
пала цълая толпа, тоже человЪъкъ десять. Тутъ были и ста- 
рухи, и молодыя, даже дъвочки. Всз онЪ были вооружены 
или палками, или предметами ихъ домашней утвари. Онъ 
кричали, махали своимъ оружіемъ,—словомъ, выказывали 
твердое намврен!е защищаться до послъдней крайности. 
Казаки сначала опЪ шили было, но потомъ храбро бросилиевь 
въ атаку. Затрещали выстрзЗлы... 

Помню я и другую сцену, когда казаки весело опрокиды- 
вали И разбивали гипсовыя изображенія боговъ въ кумира%, 
въ той надежд, что въ ихъ раскрашенныхъ утробахъ сиря- 
тано что-нибудь цънное. А какой то китаецъ, старый и сө- 
лидный, должно быть —монахъ, стоялъ тутъ же и, молча, не 
смћя вмЪшаться, смотрълъ на ихъ дзло... 

Съ течешемъ времени эта взаимная вражда, конечно, 
все обострялась и обострялась. Все чаще и чаще русскіе ло- 
вили и казнили шпіоновъ, но за то освћдомленность японцевъ 
обо всемъ и ихъ увђренность въ своихъ дъйствіяхъ стано: 
вились все удивительнЪе и удивительнће. Китайцы метили 
русскимъ не только этими услугами ихъ врагу, —они метили 
при каждомъ удобпомъ случаћ, заставая ли гл въ лзсу 
толпой одинокаго казака или находя забытаго, безпомощ- 
паго русскаго раненаго... Разумћется, всъ тЬ случаи звър- 
ства надъ ранеными, что приписывались японцамъ, дъло 
рукъ оглобленныхъ китайцевъ, не имћющихъ иной возмож- 
пости отометить за всЪ свои обиды, униженія, страданія. М 
ныть въ этихъ случаяхъ ничего ни возмутительнаго, ви 
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удивительнаго, —удивительнЪе тЪ, не такъ ужъ рздве слу- 
чаи, когда китайцы укрывали въ своихъ фанзахъ отставшихъ 
или заблудившихся развъдчиковъ, оказывали помощь на- 
шимъ раненымъ. 

Боле активные изъ китайцевъ, голодные и раззоренные, 
пополняли собой хунгугскія шайки. Я много разспрашивалъ 
о происхожденіи этихъ жестокихъ и вмъстЬ съ тьмЪ тру- 
сливыхъ бандъ, и веВ, кто зналъ ихъ, говорили мнв, что 
ихъ преобладающий контингенть—именно эти голодные и 
раззоренные китайцы, вынужденные выбирать одно изъ двухъ: 
умирать съ голоду, или идти на большую дорогу. Въ начал 
войны о хунгузахъ почти совсЪмъ не было слышно, но съ 
теченіемъ времени, —по мЪр% того, какъ все боле и болће 
раззорялась несчастная Мукденская провинщя,— говорить ө 
вихъ стали все чаще и чаще. А потомъ начались уже и 
стычки съними... Но этоимпровизированное ополченіе, составив- 
шееся изъ мирнаго и безобиднаго васеленія, принужденнаго 
взяться за оруже только въ виду неизбъжной голодной 
смерти, могло нападать только изъ-за угла и при первыхъ 
же выстрълахъ русскихъ бъжало въ самой дикой паник%. 
Казаки ловили ихъ „голыми руками“ и то сами расправ- 
лялись съ плЪнниками, то представляли китайскимъ вла- 
стямъ. А тЪ, какъ представители правительства, обязаннаго 
держать строгій нейтралитетъ, предварительно поморивъ ихъ 
въ тюрьмЪ и изнуривъ жестокими пытками, публично ру- 
били имъ головы. 

На такомъ именно фонъ разыгралась почти на мопхъ гла» 


захъ одна китайская драма, которую я и хочу гдъсь раз- 
сказать. 


Ш. 


При дивиз!и генерала У. было четыре переводчика. Двое 
изъ вихъ, русскіе, держались всегда около штаба, а двое 
другихъ, китайцы, жили больше у насъ,—т. е. при. отрядз 
Краснаго Креста. Китаецъ постарше проводилъ съ нами все 
свое время, когда генералу не требовались его услуги, & 
молодой дълилъ свои досуги между нами и обозной при- 
слугой. 

Отаршаго звали Иванъ Иванычъ. Собственно, настоящее 
его имя было Юанъ-кай-шинъ, но это длинное слово казаки 
передълали въ Ивана Кашина, а потомъ дали солидному и 
всегда серьезному китайцу отчество, назвавъ его Иванычемъ. 
Это былъ задумчивый и печальный человЪкъ, казавшійся 
совершенно равнодушнымъ ко всему, что бы ни происходило 
мередъ его глазами. Казалось, у него была какая-то большая 
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дума, большая забота, около которой вертълись веъ его 
мысли и въ сравненіи съ которой все, что онъ видЪлъ кру- 
гомъ, было чужимъ, далекимъ и неинтереснымъ. Онъ ни съ 
кЪмъ не сходился, никогда не шутилъ и, повидимому, только 
у насъ, гдВ къ нему такъ привыкли, что почти не замВ чали 
его, чувствовалъ себя спокойно и удобно. Былъ онъ какого- 
то темно-желтаго цвъта, съ большими черными глазами и 
громадной толстой косой, въ которой серебрились уже сВдые 
волосы. И только по этимъ сЪдымъ волосамъ можно было 
подумать, что онъ уже пожилой: среди китайцевъ есть только 
дЪти, старики и личности неопредъленнаго возраста, .кото- 
рымъ съ одинаковой вЪъроятностью можно дать и двадцать, 
и сорокъ лЪтЪ... 

Другой пер-водчикъ, Си-нинъ-чхунъ или просто Чхунъ, 
какъ его для краткости звали, былъ крикливый и подвиж- 
ной субъектъ—изъ тВхъ китайцевъ, которыхъ коснулась куль- 
тура, насаждаемая русскими авантюристами, наводнившими 
районь желъЪзпой дороги. Онъ очень любилъ русскія бравныя 
слова, которыми уснащалъ свою ръзчь, никогда не разставался 
съ нагайкой и къ китайцамъ относился свысока, съ видомъ 
собственнаго превосходства и даже враждебно. Онъ стыдился 
того, что онъ китаецъ, и пользовался всякимъ случаемъ ћо- 
казать, что всЪ его симпати на сторонЪ русскихъ, и чте 
только за недосугомъ онъ не успфлъ перемънить взру. Рус 
скимъ онъ льстилъ, прислуживался къ офицерамъ и даже къ 
простымъ казакамъ и съ видимымъ удовольствіемъ присут- 
ствовалъ на частыхъ у насъ въ отрядЪ экзекущяхъ, которымъ 
подвергались всЪ китайцы, почему-либо подозръваемые въ 
шпіонствъ. Ивана Иваныча онъ очень недолюбливалъ, —онъ 
завидовалъ довВрію, которымъ пользовался старикъ у гене- 
рала, и не могъ переваривать совершеннъйшаго равнодушія 
и невниманія старика къ его задирающимъ выходкамъ. 

Юркій Чхунъ, очевидно, былъ несложный и вполић 
понятный типъ, — развращенный мальчишка, слишкомъ 
рано попавшій подъ вліяніе вгрослыхъ прохвостовъ. За то 
степенный Иванъ Ивавычъ былъ для меня очень инте- 
ресенъ: изъ его задумчивыхъ грустныхъ глазъ, казалось 
мнЪ, смотрВла на меня та таинственная китайская душа, 
которой я никакъ не могъ уловить въ дътскихъ и курьез- 
ныхъ вн—шнихь формахъ китайской жизни. Это было что-то 
чуждое, далекое, старое, можетъ быть—даже недоступное 
моему пониманію. О чемъ онъ грустить, что думаетъ, когда. 
емотритъ на все то, что насъ окружаетъ, на насъ самихъ, на 
меня:... 

Я нћъсколько разъ пытался завязать съ нимъ разговоръ, 
но опъ огвъчалъ миъ такъ равнодушно, такъ несложно, что 
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вөелЬ двухъ-—трехь словъ я обрывалъ свои разспросы. И 
только разъ онъ самъ задалъ мнЪ вопросъ: 

— Инекъ *)—тамъ, далеко-далеко. Русска-— тамъ, далеко- 
далеко. ЗачВмъ война? Зач мъ китайска фанза жги, манза— 
убивай? 

Я не могъ объяснить ему этого такъ, чтобы онъ понялъ. 
Но мнЪ быль непріятенъ упрекъ, звучавшій въ его вопро- 
съ, и я сказалъ: 

— Не знаю. Я—докторъ, я—не причемъ... 

— А...—-сказалъ онъ равнодушно. А деньги твоя много- 
МНОГО... 

ПослЪ этого разговора я чувствовалъ себя непріятно 
всяк! разъ, когда Иванъ Ивановичъ смотрълъ на меня сво- 
ими черными глубокими глазами: мнЪ казалось, что душа, 
которая смотрить изъ нихъ, настроена враждебно ко мв%, 
чужому, и что мы већ для нея-— какое-то стихійное, прида- 
вившее ее зло, съ которымъ у нея пътъ силъ бороться... 

Потомъ миъ всетаки удалось сойтись съ нимъ ближе. 
Такъ какъ у насъ было много свободнаго времени, я р%- 
шилъ изучать китайскій языкъ, и моимъ учителемъ былъ 
Иванъ Ивановичъ. Онъ указывалъ на предметъ и произносилъ 
его китайское назване, а я повторялъ. Скоро я научился 
складывать цћлыя фразы, и чъмъ больше становился у 
меня запасъ словъ и фразъ, тћмъ менће п менЪе я чувство- 
валь его непрязнь. Эти слоза и фразы, попятныя намъ обо- 
имъ, сближали насъ, и я, умћющій сказать кое-что на его 
родномъ языкВ, уже не казался ему такимъ чужимъ, какъ 
прежде. И мнъ чудилось, что въ темнотЪ его глазъ я начи- 
наю разбирать какія-то неясныя, неуловимыя очертанія... 

Онъ гдз-то досталъ толстую китайскую книгу и рВшилъ 
обучать меня чтеню и письму. Книга была странная: ее 
нужно было читать съ послВдней страницы, и строчки въ 
ней шли не горизонтально, а сверху внизъ. И вся она была 
заполнена странными значками, таинственными и сложными. 
А за этой странной, пестрой и таинственной внЪшностью 
скрывалась какая-то мысль, чужая, древняя, родившаяся 
тысячи лЪтъ назадъ, но и теперь не потерявшая своей свЪъ- 
жести и значения. 

Ивану Ивановичу, видимо, понравилась почтительность и 
удивленіе, съ которыми я переворачивалъ мягкіе листы 
страпной книги. Онъ взялъ ее у меня и сказалъ: 

— Больно умный книжка, ученый. Слушай... 

Отвернулъ заднюю обложку и сталъ читать, водя паль- 
цемъ сверху впизъ по страницъ. Читалъ онъ нараспЪвъ, 
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почти пзяъ тихимъ, глубокимъ и задыхающимся голосомъ 
и тихонько качалея въ такть своему пЪнію. Тысячи лътъ 
такъ читали, читали эту самую книгу, углубляясь въ эти 
самыя мысли. 

Онъ такъ увлекся чтеніемъ, что не замЪтилъ, какъ я 
ушелъ отъ него, и очнулся только тогда, когда его оклик- 
нули: 

— Әй! Переводчики!.. Къ генералу. 

Онъ сложилъ книгу, положилъ ее га пазуху и поплелся 
къ генералу—допрашивать такихъ же, какъ онъ, китайцевъ, 
на которыхъ казачий разъЪздъ натолкнулся гдЪ-нибудь въ 
горахъ и которыхъ теперь подозрЂваютъ въ шпіонствЪ и 
судятъ. Можетъ быть, ихь и не повъсять, но бить нагайками 
во всякомъ случаъ будутъ. 


ЈУ. 


Въ срединВ мая, когда вся мЪстность кругомъ Сай-фу- 
цзы была опустошена, и въ дивизіи появился голодный 
тифъ, генералъ У. рВшилъ перенести базу своихъ развЪдоч- 
ныхъ экскурсій въ другой городокъ—Ай-мынь. Онъ нахо- 
дился въ 50 верстахъ отъ Сай-фу-цзы, въ мЪстности, гдъ 
только разъ прошли русскія войска и гдЪ, поэтому, можно 
было жить болзе сытно, чЪмъ въ Сай-фу-цзы. Когда извЪв- 
сте о перемЪнЪ базы распространилось по лагерю, всЪ по- 
веселзли... Даже Иванъ Ивановичь—и тотъ, какъ будто, обра- 
довался передвиженю и весь вечеръ наканунЪ выступленія 
находился въ какомъ-то странномъ волнеши: много ходилт,, 
много курилъ, не отвъчалъ на вопросы санитаровъ, точно не 
слышалъ ихъ. Обычный урокъ китайскаго языка не могъ 
состояться: Иванъ Ивановичъ задумывался, говорилъ невио- 
падъ. Очевидно, ему было не до урока. Все это меня очень 
удивляло: я такъ привыкъ видЪть его спокойнымъ, равно- 
душнымъ... И когда онъ случайно смотрълъ на меня, я 
опять видълъ въ его глазахъ не то непріязнь, не то какое- 
то холодное, безучастное равнодушіе, что-то далекое и чу- 
жое, и опять овъ мнЪ казался таким одинокимъ, подавлен- 
нымъ какой-то большой заботой. И, конечно, спросить егө, 
почему онъ такъ волнуется, я не рЪшился. 

Утромъ весело выступили въ походъ. Дорога, по которой 
вытянулась зм`ей дивизія, шла между веселыхъ, зеленыхъ 
и кудрявыхъ горокъ, щедро залитыхъ свЪтомъ; солнышке 
свътило такъ мягко и ласково, не было даже обычной пыли, 
такъ какъ вчера былъ дождь, —словомъ, все гармонировало 
съ нашимъ веселымъ настроеніемъ и усиливало его. Казаки 
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Ъхали не въ экспедицю, гдз обязательно нъсколько чело- 
вЬкъ должны погибнуть, а только мЪняли старую, надоћв- 
шую и разгоренную квартиру на новую, обильную и нетро- 
нутую, гдћ и имъ самимъ будетъ лучше, и гдъ поправятся 
и ихъ отощавшіе „кони“. 

Отрядъ Краснаго Креста двигался между дивизіей и обо- 
зомъ. Съ нами Ъхали оба китайца и четыре казака, соста- 
влявшихъ нашъ конвой. Одинъ изь нихъ запЪлъ тонкимъ 
голоскомъ на веселый, но неторопливый мотивъ: 


„Раскрасотка Акулина — 
Чисто ягода-малина, 
Сладкій мармаладъ“... 


„Сладкій мармаладъ“,—подтянулъ ему другой баскомъ. 
„Сладкй мармаладъ!“-—пропъли оба вмЪств и кончили, 
«динЪъ—высокой и замирающей теноровой ноткой, другой— 
низкимъ и тоже замирающимъ баскомъ. 

Немудрая пъсенка съ немудрымъ роднымъ напЪвомъ 
тоже очень подходила къ настроенію. И это пфніе, и это 
солнце, и зелень—все напоминало что-то далекое, родное, 
вызывало милыя воспоминанія, милые образы. 

Мы оставляли раззоренвый и опустошенный нами край, 
гдвВ и теперь уже умираютъ съ голоду его хозяева, прозз- 
жали мимо ограбленных пами фанзъ, вытоптанныхъ на- 
шими лошадьми полей, но намъ не было до всего этого 
никакого дъла. Мы не виноваты въ этомъ,—насъ пригнали 
сюла не затъмъ, чтобы умереть здъсь съ голода, и у насъ 
не было выбора: Вхать сюда, или не Ъхать. Да, наконецъ, и 
надъ нами виситъ та же смерть... А утро прекрасное, мы 
Ъдемь не въ сраженіе, и сейчасъ такъ хорошо вспомина- 
ются наши далекія станицы, наши горы, наше небо... 


„Э-эхъ, красотка Акулина 
Всю станицу удивила, 
РаспотЪшила..,“ 


выводитъ одинъ дребезжащимъ теноркомъ. „РаспотЬшила...“— 
педхватываетъ другой. 

У изломанныхь воротъ пустой фанзы заливается, лаетъ 
ча проходящее мимо воинство лохматая собаченка, и я слышу 
за собой восклицаніе: 

— Скажи, пожалуйста: совеъмъ по-русски лаетъ, стерва! 
АХЬ ТЫ... 

Я Вду рядомъ съ Иваномъ Ивановичемъ. Онъ, как’ь будто, 
по прежнему серьезенъ, залумчивъ и равнодушенъ. Ђдетъ 
молча на понурой лошадкъЪ и точно не видить этихъ 
несчастныхъ обгорълыхъ фанзъ. На невысоком, перевал%, 
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въ котораго открылась неширокая панорама все тћхъ же 
веселыхъ, съ мягкими очертаніями, горокъ, онъ вдругъ тро- 
нулъ меня за руку и показалъ на синвющую вдали вер- 
шину. 

— Видишь? — спросилъ онъ. —Әту сопку я знай. Вы- 
вокій? 

Оъ посмотрълъ на меня, и въ его глазахъ блеснухо что-. 
то простое и понятное... 

— Высокая, —отвЪтилъ я. 

Овъ помолчалъ и опять спросилъ: 

— Твоя сторона... гдВ твоя баба и ребятишки... такой 
сопка есть? 

Я понялъ... 

— Есть... Только пониже... Тамъ, значитъ, твоя фанзаї 

И опять онъ взглянулъ на меня, —и выраженіе его глагъ 
было уже совсъмъ ясно и понятно. И, должно быть, онъ ви- 
дЪлъ, что я понимаю его: такъ ясно и привътливо онъ 
улыбнулся. 

— Да, тамъ... 

Перегородка, всегда стоявшая между нами, упала, и ми, 
которыхъ раньше раздъляло невообразимо громадное разстоя- 
не нашихъ міросозерцаній, Ъхали теперь рядомъ и понимали 
другъ друга. И я видЪълъ, что мы —не русск! и китаецъ, а 
просто два человЪка, связанные съ другими людьми и землей 
совершенно одинаковыми и простыми, человъческими чув- 
ствами... И когда я случайно взглянулъ на торчавшіе игъ 
земли черные обгорЪлые столбы, остатки ведавно сгор%Ъв- 
шей фанзы, это больно укололо мое сердце. И онъ замћътилъ 
это и, указавъ опять на синћющую вдали вершину, сказалъ:. 

— Тамъ, вВрно, тоже русска былъ... 

Мы разговорились, и онъ разскагалъ мнЪ, что его семья, 
живущая тамъ, у синей горы, состоить изъ жены, двухъ 
сыновей, маленькой дочери и отца. Одинъ сынъ у него же- 
натъ, и у него уже есть маленькій —вотъ такой— ребеночекъ, 
который пищитъ, какъ кошка. А отецъ у него уже слъпсй, 
дряхлый, весь трясется и глупый-преглупый: ничего не по- 
нимаетъ... Земли у него мало, взрослые сыновья съ ней 
прекрасно справляются,—и когда русскіе чиновники соби- 
рали народъ для работы на желъзной дорогЪ, они взяли и 
Ивана Ивановича, хоть ему и незачьмъ было и не хотЪлось 
уходить изъ своей деревни. А когда началась война, его 
заставили служить переводчикомъ, потому что онъ лучше 
другихъ научился говорить по-русски. И семьи своей онъ 
не видалъ уже цћълыхъ пять ЛЬтЪ... 
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Совшить было некуда, незачВмъ было утомлять лоша- 
дей, —и потому на бивакъ остановились рано, часа въ три. 
И остановились не въ деревнЪ, какъ это всегда дзлалось 
раньше, а выбрали веселую полянку въ лћсу, всю покры- 
тую синими ирисами, подъ горкой, защишавшей ее отъ жар. 
каго солнца. У края поляны стояла маленькая кумирня и 
фанза—должно быть, монаховъ. Оба китайца-переводчика 
толковали возлћЪ нея съ монахами, разспрашивая, по прика. 
занію генерала, о томъ, нътъ ли злъсь близко японцевъ, 
и что вообще о нихъ слышно. СвВдЪънія получились самыя 
пріятныя,—0объ японцахъ здЂъсь и слыхомъ не слыхать. 

Скоро застучали въ лЪсу топоры, и въ разныхъ мъЪстахъ 
поляны появились дымки. Мы, какъ всегда, расположились 
въ центр дивизіи, и наши санитары тоже разводили огонь, 
готовили чай. Нашъ старшій врачъ, добродушный старикъ, 
крупный и неуклюжій. очень напоминавшій своей фигурой 
старую гориллу, лежалъ на спинЂъ, смотрЪълъ на небо и го- 
ворилъ; 

— Какое сегодня прекрасное синее небо. Поляна тоже си- 
няя отъ ирисовъ, и кажется, что это отсвьчиваетъ на ней 
небо. 

— Да вы поэтъ, Өедоръ Карлычь!—улыбнулся я. 

— Воть облачко плыветъ и таеть—и кажется, что оне 
таеть просто отъ удовольствія, отъ наслажденія... Прекрасно, 
Григорій Петровичъ... 

— Великолћпно, Өедоръ Карлычъ... 

Я легъ рядомъ съ нимъ. Кругомъ былъ веселый гомонъ; 
звонко кричалъ Чхунъ, пересыпая рВчь отборными ругатель- 
ствами, и на мгновеніе все затихло—послЪ того, какъ гене- 
ралъ гдъто близко отъ насъ крикнулъ хриплымъ голо 
сомъ: 

— Заткните этому желтому дураку глотку!.. У меня что- 
бы безъ матери!.. 

У нашего костра возился съ чайниками толстый сани- 
таръ, рябой и рыжш. И я вспомнилъ, какъ онъ на-дняхъ 
разсказываль мнЪ печальную исторію о томъ, почему онъ 
поВхалъ на войну. Есть у него тамъ, въ Зарайск, „она“ 
(онъ вытащилъ изъ бумажника, что хранился у него на 
груди, двЪ маленькихъ фотографическихъ карточки и по- 
казалъ мнЪ: „Это вотъ въ профиль, а это—въ натуральную 
величину“), и какъ-то разъ онъ поссорился съ нею и его- 
ряча пригрозилъ, что уздеть на войну. Угроза не пө- 
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действовала, и онъ, какъ мужчина. солжееъ быль уБхат: . 
Когда уЕзжалъ. и онъ плакалъ, и она плакала. и смерть 
ше хотЬлось Зхать, но было ужъ стысно остаться... „ГаАКЕ и 
уБхалъ“, кончилъ онъ и сконфужевно улыбвулся. 

— Какъ дла, Осилъ Прокофьичъь?—крихзуль я ем. 

— Какъ сажа бЪла.—отвЪтглъ онъ. —Сейчасъ скит ить. 

— Прекрасно... И никакого чорта, кромЪ чаю. МЕЪ сей. 
асъ не надо —началъ было Эедоръ Карловичъ и не нон- 
ҹилъ. Весь гомонъ мирғаго лагеря покрылъ влтгугь страз: 
вый звукъ: точно ктото бросилъ на желъзную крышу 
горсть камней. Все моментально смолкло... Прошумълъ 1ъсъ 
коротко и странно, не такъ, хакъ шумить отъ рЪлга... 

Я продолжалъ лежать. Я понималъ въ глубинф души. 
что это залпъ, и близкій, но :то было такъ нелЪпо. такъ че- 
ожиданно, что я не върилъ и ждалъ, что будетъ дальпе. 
Прошло яъсколько мгяореній абсолютЕой тишины —и опять 
тъ же звуки, точно кто горстями бросалъ камни на ж®лъ3- 
ные листы... И вдлругъ—р%>2кій, пронзительный крикъ... Сразу 
поднялся невъроятный шумъ.— все закричало, задвигалось. 
забЪгало. Я вскочилъ, сердце у меня, помню. замерло. п 
прежде, чфмъ я услълъ сообразить что-нийудь, меня смяла 
толпа казаковт, съ крикомъ бЪжавшихъ куда-то. Какъ мол- 
нія, въ моей головЪ сверкнула мысль: „СтрЪляютъ въ 
насъї“—и меня охватилъ ужасъ, отчаянный, невыносимый, 
овладъвшій всъмъ моимъ тъћломъ. Я тоже закричаль и по- 
бЪжалъ, увлекаемый толпой. А за нами. близко-близко. сту- 
ҹали камни по желъзнымъ листамъ и совсъмъ рядомъ, 
надъ ухомъ, раздавалис`. какіе-то вавизгиваня. коротхія и 
ръзкія, точно быстро проводили пилой по желъзу. 

...Я очнулся въ лћсу,—децевья разбили толпу, и я остался 
одинъ. Я понялъ, что это была паника, и что японцы стрЪ- 
ляютъ въ насъ съ той горки, у подножия которой мы были. 
(ќердце у меня отчаянно билось, стучало въ внскахъ, 5" я 
теперь былъ вн толпы и могъ спображать. Выстрълы гре- 
мвли по прежнему, и былъ слышенъ ризгъ, но не такой 
ръакій, какъ показалось сначала. Что-то шлепало по длистьямт,. 
точно гдЪ-то въ въткахъ запуталась и билась птица... Что 
двлать?.. Я сдълалъ нВсколько шаговъ по тому направленік!. 
куда мы бъжали, и увидълъ казака, какъ-то странно присло- 
нившагося къ дереву. Онъ стоялъ, согнувшись, низко опу- 
стивъ голову и упираясь въ дерево плечомъ. Одна рука 
висфла, какъ плеть... Я подошелъ къ вему. 

— Что ты?.. 

Потомъ тронулъ его за плечо, дернулъ. Онъ пошевель- 
вуяся, плечо заскользило по дереву внизъ,/—и онъ, какъ 
мъшокъ, свалился на землю. И только теперь я увидфлъ. 
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что енъ въ крови. Я пощупалъ пульсъ — біенія артерия 
не было слышно. Это меня испугало: я схватихъ другую 
руку —тамъ тоже ничего не было... Убитый... Я посмотрЪлъ 
на лицо: это былъ нашъ казакъ, тоть самый, что давеча 
иЪлъ теноркомъ „Акулину“... Что-то съ визгомъ звякнуле 
рядомъ со мной, потомъ тоже съ визгомъ, но мягко, точне 
хлюпнувъ, шлепнулось въ казака. Я вскочилъ и побЪ- 
жайт... 

..Я бъжалъ, натыкаясь на деревья, какъ вдругъ меня 
өстановилъ не то крикъ, не то стонъ: 

— Землякъ... Паря... 

Я обернулся. Въ нЪсколькихъ шагахъ отъ меня ста- 
рался приподняться съ земли казакъ. Лицо его было ка- 
кого-то синевато-землистаго цвъта, глаза—широко раскры- 
тые, но ничего не выражавшіе, бЪлесоватые... 

— Возьми меня съ собой... Паря, голубушка... 

Мнз не было до него никакого дла, и было непріятне 
и досадно, что онъ меня остановилъ. Онъ смотрЪлъ на 
меня бълесоватыми глазами и, упершись одной рукой въ 
землю, другой шарилъ у себя на груди. 

— Три рубля дамъ, больше н%ту... Не спокинь... голу- 
бушка, не спокину.... 

Онъ былъ раненъ въ ногу и, должно быть, долго ползъ— 
за нимъ была длинная полоса примятой травы. Изъ ноги 
текла кровь, и я трясущимися руками сталъ разстегивать 
ему штаны. 

— ОпослЪ это, опосдЪ... — заговорилъ онъ. — Уйдемъ 
скор%е... 

— Ничего, —сказалъ я дрожащимъ голосомъ.—Ничего... 
Двумъ смертямъ не бывать... Я живо перевяжу, а то кровь 
идеть. 

Я кое-какъ перевязалъ ему кровоточащую рану, и это 
немного успокоило насъ обоихъ. 

— Воть и прекрасно,—сказаль я уже боле твердымъ 
голосомъ.—Теперь пойдемъ. Пускай ихъ стрБляютъ. Пускай, 
ҹортъ съ ними... 

Онъ обнялъ меня, и мы съ трудомъ поднялись съ земли 
и заковыляли... Онъ былъ тяжелъ, и шли мы медленно, нө 
я чувствовалъ, какъ проходилъ мой страхъ и успокаивалось 
бъющееся сердце. 

— Пить хочу, —прошепталъ казакъ. 

— Терпи, братъ... Я тоже хочу. 

..Я не могу сейчасъ сообразить, долго ли мы шли такимъ 
образомъ, обнявшись, лавируя между деревьями и продираясь 
сквозь кустарники. ВыстрЪлы за нашими спинами станови- 
лись все ръже и рЪже, наконецъ, смолкли совесъмъ, а мы 
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все шли впередъ, изнемогая отъ жажды... Наконецъ, набрели 
на глубок и обрывистый оврагъ, на дн котораго, какъ 
можно было разглядъть сквозь деревья, толпой стояли ло- 
шади и люди. Это были „наши“... На днЪ оврага бЪжалжъ 
ручей, мутный и грязный, и мы оба, лишь только добра- 
лись До него, прежде всего жадно припали къ грязной 
вод%... 

Өедоръ Карловичъ, блћдный, осунувшійся, былъ гздћөь 
и перевязывалъ раненыхъ. ВозлЪ него сидЪлъ на корточ- 
кахъ Иванъ Иванычъ, тоже блъдный, и весь дрожалъ, такъ 
что его правая рука, обмотанная бълымъ свзжимъ бинтомъ 
и лежавшая у него на колъняхъ, прыгала. Глаза его были 
закрыты, и лышалъ онъ тяжело и часто, какъ уставшая «ө- 
бака. Въ паникЪ онъ былъ раненъ въ руку. 

Пока мы возились съ ранеными, выяснилось, что японцы, 
вызвавъ панику въ нашемъ лагерЂ, ушли, потому что ихъ 
было очень мало. И тотчасъ же за этимъ донесеніемъ гөые- 
ралъ отдалъ приказъ къ выступлен!ю. 


ҮІ. 


Черезъ два часа мы уже находились въ маленькой дере- 
вушкЪ, верстахъ въ пяти отъ злополучной веселой полянки. 
Фанза, которую мы заняли, походила на лазаретъ: въ ней на 
канахъ лежало 23 раненыхъ. Өедоръ Карловичъ, хромая. 
суетился около нихъ и говорилъ каждому: 

— Ничего, пустяки, къ свадьбЪ заживетъ. Не робъй, паря. 

Я составлялъ списокъ раченыхъ, чтобы сообщить вт, 
штабъ, сколько намъ нужно носилокъ и носильщиковт,, и 
сколько раненыхъ могутъ Вхать верхомъ. На двор сани- 
тары ръзали барана, готовя больнымъ ужинъ. Они на пе- 
ребой перебирали вс подробности несчастья, и въ ихъ раз- 
говоръ то и дъло вмъшивался Чхунъ, повидимому, совер- 
шенно оправившійся отъ страха. Крича и сквернословя, онъ 
разсказывалъ, что видвлъ японцевъ совсъмъ близко, вотъ 
такъ, и не только не струсилъ, а даже показалъ имъ ку- 
кишъ, а когда они дали за это залпъ по нему по одному, 
сдълалъ въ ихъ сторону непристойное твлодвижен!е. Иванъ 
Ивановичъ сидълъ, сжавшись, въ углу двора, по прежнему 
держалъ на колъняхъ раненую руку и все еще дрожалъ. Отъ 
его прежней солидности и серьезности не осталось и слВда — 
къ великому злорадству Чхуна. Я нъсколько разъ подходилъ 
къ нему, но онъ смотрълъ на меня такъ жалобно и пугливе, 
что я не рћшался заговорить съ чимъ, и только спраптивалъ: 

— Какъ рука? 
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Свисок: былъ конченъ, и миъ нужно было идти. 

— Эй, переводчики!-—крикнулъ кто-то на дворЪ, когда я 
складывалъ листки бумаги.—_Генералъ требуетъ. Будетъ вамъ 
сейчасъ, сволочамъ... 

Въ штабЪ я засталъ такую сцену. На кянахъ фанзы, под. 
жавъ подъ себя ноги и упираясь руками въ бедра, сидълъ 
генералЪ У., короткій п толстый, какъ жукъ, черный и за- 
горвлый. Онъ былъ безъ сюртука, въ одной рубахЪ, разстег- 
нутой на мохнатой груди. Передъ нимъ стояли переводчики — 
Чхунъ, на вытяжку, по военному, и Иванъ Ивановичъ, 69- 
гнувшись и придерживая здоровой рукой больную. 

— Васъ не для этого нанимали, желтыя морды, преда: 
тели!—кричалъ на нихъ генералъ.— Изъ-за васъ, изъ -за под- 
лецовъ, чортъ знаеть что. У меня— смотри! Если еще разъ, 
церемониться не буду, живо вздерну. У меня—никуда ве 
убъжишь... По полсотнъ каждому!—уже спокойнЪе добавилъ 
овЪ. 

Китайцы стояли ни живы, ни мертвы. Иванъ Ивановичъ, 
впрочемъ, дрожалъ, какъ будто, меньше, чЪмъ прежде, не 
Чхунъ. блЪдный, растерянный, былъ очень жалокъ. 

— Старикъ раненъ, —сказалъ я генералу.— Можетъ быть, 
можно освободить? 

Генералъ сердито посмотрћълъ на меня, хот®лъ было за- 
кричать, но раздумалъ и махнулъ рукой. 

— Э, гуманность... Ну, старику— половину. ПозЪрьте мн%, 
молодой чсловъкъ, не изъ кровожадности я жестокъ. Зако- 
новъ войны не забывайте!.. И не забывайте, —вдругъ возвы- 
силъ онъ голосъ,—что больше вашяхъ замЪчанШ я не по- 
терплю!.. Что вамъ угодно?.. 

Пока я разеказывалъ, зачёмъ я пришелъ въ штабъ, ге- 
нералъ успокоился совершенно и, неожиданно перебивъ меня, 
сказалъ, обращаясь къ толп офицеровъ: 

— Сейчасъ же нарядить взводъ къ кумирнъ и поймать 
ТЬхЪ ДВУХЪ сволотей, монаховъ. Вздернуть безъ разгово- 
ровъ—туть ще, на воротахъ чортовой кумирни... 

Очевидно, предполагалось, что монахи знали о близости 
японцевъ и играли имъ въ руку .. 

Переводчики вернулись къ намъ поздно вечеромъ, когда 
уже стемнъло, и мы съ Өедоромъ Карловичемъ, накормивъ 
и уложивъ спать раненыхъ, сидъли на дворз, ужинали и на 
вс лады комментировали „неожиданное нападеніе“. Пер- 
вымъ пришелъ Чхунъ. Онъ, по обыкновенію, выругался сна- 
чала, потомъ попробовалъ пошутить, но не вытеопълъ и 
вдругь расплакался. И плакалъ онъ совсеВвмъ по-дЪтски, 
какъ наказанный ребенокъ, —всхлипывалъ, шмыгалъ носом»... 

— Ничего, — ходя, подошелъ къ нему Өелоръ Карле- 
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вичъ.—Ничего, не робъ1: до свадьбы... Григорій Петрович», 
Надо ему дать чего-нибудь, пускай успокоится. 

Я принесъ капли, накапалъ въ стаканъ съ водой и пол- 
несъ Чхуну. Стуча зубами о край стакана и обливаясь, онъ 
ВЫПИЛЪ. 

Иваяъ Ивановичъ подошелъ прямо къ намъ, протянулъ 


мн больную руку, съ которой сполгла повязка, и сказалъ 
етрывисто: 


— Вяжи. 

Я перевязалъ. Окъ былъ угрюмъ, не дрожатъ болће и 
казался совершенно спокойнымъ. Когда я взглявуль на него, 
и мы ветрћтились глазами, я опять увидЪлъ въ нихъ преж- 
пью непрязнь, еще болће острую и замЪтную, чъмъ раньше. 
‹Іегко раненый казацт, выползшій изъ фанзы закурить у 
костра трубку, спросилъ его грубо: 

— Всыпали?.. Мало, должно, если ходишь. А вонъ скояьКко 
народу изъ-за гасъ, поглецовъ, перепоэтило. 

— Такъ и надо! —злругъ крикнулъ Иванъ Ивановичъ, 
вырвавъ у меня руку. —Такъ и надо: не лЪзь чужой земля!.. 

— Что?.. Ахъ ты, косая морла,—зарезълъ было казакъ и 
поднялся съ земли. но Өедоръ Каоловичъ подбъжалъ къ 
нему и обхватилъ за талію: 


— Ничего, ничего... Перестаньте, господа, перестаньт... 
Это пройдетъ. 


М2 


На другой день наше путе:ле"твіе уче не имъло такого 
Веселаго и пріятнаго вида, какъ наканунЪ. Правда, перзая 
сотня выступила, по обыкновенію, съ гигачьехъ и пънрем^, 
но у насъ, въ хвостъ колонны, вов были молчаливы л с 
средоточены. Въ нашемъ отрядЪ не хватало казака, пъ к. 
торому вс привыкли и который былъ уже членомъ наше“ 
походной семьи. За нами несли раненыхъ, и кто-то изт, ви». > 
стоналъ протяжно и громко... 

Иванъ Ивановичъ шелъ пЪъшкомъ и тащилъ свою Л 
шадь въ поводу. Когда мы останавливались для смћны 30: 
сильщиковъ, онъ ложился на землю, на животъ, или пр!г- 
лонялся верхней частью спины къ дереву. СЪеть или лечу 
на спину онъ не могъ. Чхунъ, тоже замфтно страдавииг. 
шагалъ бодрће и на остановкахъ выбиралъ погуще траву и 
мужественно садился—непремзнно на виду у веЪхъ. 

Двигались медлегно, съ частыми остановками—для смены 
носильщиковъ, для отдыха раненымъ, которыхъ тошнило отъ 
качки. Одинъ изъ нихъ умеръ дорогой. и казаки, песші" егө 
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трунъ, чаще просили отдыха и смЪъны, увъряя, что онъ тя- 
желъ, какъ свинцовый... Къ вечеру отъ него стало пахнут... и 
несильщики смънялись поминутно. 

Хотя оть мЪста нашего ночлега до .Ай-мыня было всего 
лишь 20—25 верстъ, мы не дошли до него за день, а оста- 
новились ночевать въ деревушкЪ въ 5 верстахъ отъ города. 
Дивизя ућхала впередъ, въ городъ; туда-же потребовали и 
обоихъ переводчиковъ, такъ какъ предстояла закупка про- 
вјавта и фуража и, слВдовательно, много объясненій ст, ки- 
тайцами. 

А мы пріъхали въ Ай-мывь только въ поллень. Раненыхь 
въ тоть же день отправили въ Ляоянъ, мертваго похоронили. 
Остались одни только здоровые, наслаждавшіеся послЪ дол- 
гой жизни впроголодь обиліемъ плодовъ земныхъ.—и вече- 
ромъ мы съ Өедоромъ Карловичемъ были приглашены шта- 
· бомъ послушать полковую музыку. Музыканты въ сумеркахъ 
мягкаго весенняго вечера играли веселые марши, задумчи- 
вые вальсы... | 

Несчастіе было забыто... 


ҮШ. 


Послв музыки мы съ Өедоромъ Карловичемъ сидЪли въ 
отведенной намъ чистой и просторной фанзЪ и писали от- 
четы. ВозлЪ насъ стоялъ толстый китаецъ, хозяинъ фанзы, 
курившій изъ длинной трубки и поминутно обмахивавшійся 
взеромъ, и смотрълъ, какъ я пишу. Когда я останавливался, 
онъ выражалъ, какъ могъ, свое удивленіе и одобрене и съ 
почтительностью разсматривалъ перо. Потомъ притащилъ 
тетрадь и заставилъ насъ написать въ ней что-нибудь на 
память. Я не зналъ, что ему написать, и передалъ тетрадь 
Өедору Карловичу. Тотъ посмотрълъ на меня, засмЂялся и 
вывелъ: „Я васъ люблю любовью брата, а можетъ быть — 
еще нъжнЪй“. Китаецъ закивалъ головой, засмћъялся и по- 
казалъ ему большой палецъ, въ знакъ своей благодарности. 
потомъ принесъ кисточку и тушь, взялъ у меня отчетный 
листокъ и тоже написалъ на немъ что то по-своему. Я пока- 
залъ ему за это свой большой палецъ. 

ОбмЪнъ любезностями не кончился на этомъ: китаецъ 
вытащилъ изъ-за пояса свой вћеръ и раскрылъ его передъ 
нами. На немъ были изображены какіе-то цвЪты и птица. 
Китаецъ захлопнулъ его и раскрылъ снова, —и на этотъ разъ 
мы увидЪли грубо намалеванныя неприличныя картинки. 
Китаецъ хохоталъ и тыкалъ пальцемъ въ наиболће пикант- 
ныя мфста рисунка. 
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—- Вотъ баловникъ, — засмзялся Өедоръ Карлович.— 
Поди вЪдь, потомства у него, какъ песку, а чЪмъ зани- 
мается... 

Китаецъ былъ очень доволенъ эффектомъ, который проив- 
велъ его вћеръ. Чтобы отплатить ему, мы оба вытащили 
часы и показали. У Өедора Карловича часы были съ боемъ,— 
и китаецъ былъ доволенъ несказанно. ВоВ китайцы почему- 
то чрезвычайно любятъ часы, —кажется, даже больше, чЪъмъ 
ихъ любять наши маленькіе гимназисты. 

Эта процедура обмЪна любезностями продолжалась бы, 
конечно. и еще, если бы ея не прервало появленіе Ивана 
Ивановича. Онъ цЪлый день былъ занять и теперь казался 
утомленнымъ до нельзя. Поздоровался онъ съ нами очень 
утомленнымъ, охрипшимъ голосомъ, но когда увидВлъ тол- 
стаго хозяина, все его утомлене исчезло сразу. Онъ что-те 
закричалъ, закивалъ головой, замахалъ руками и бросился 
къ нему. Тоть посмотрълъ на него сначала съ недоум%- 
ніемъ, потомъ узналъ и тоже закричалъ и замахалъ руками. 
Я никогда не видфлъ болће бурной встрћчи старыхъ знако- 
МИХЪ... 

Когда кончились бурпыя прив%ътствія, китайцы ушли въ 
сосвднюю комнату—поговорить. Говорили они недолго, н 
когда Иванъ Ивановичъ вышелъ къ намъ, онъ былъ очень 
разстроенъ и опечаленъ. 

— Ну, что? —спросилъ я его. 

— Хорошо нЪтъ, —отвћтилъ онъ.— Наша деревня рувока 
много-много, моя фана? —жги... 

— А семья?.. 

— Не авай... Я—не знай, овъ—не знай... Вяжи! 

Онъ протяяулъ мн больную руку. 

Я поправилъ сбявшуюся повязку. Онъ смотрВлъ куда- 
то въ уголъ и не замфчалъ, что я уже кончилъ перевязку, 
а все держалъ руку вытянутой. 

— Можетъ быть, хочешь Весть? —спроеилъ я. 

— Мало-мало...—отвЪтилъ онъ равнодушно. 

Поъвъ, онъ взялъ меня за. руку и отвелъ въ угель 
фанаы. „Л пойду, —сказалъ онъ... До деревни тридцать ли, и 
я успъю утромъ вернуться. Если опоздаю, а генералъ потре- 
буетъ, скажи, что это ты меня куда-нибудь послалъ. Хорошо?“ 

Я согласился, и онъ ушелъ. 


БЪ ЧУЯЮМЪ ПИРУ. 103. 


1Х. 


Утромъ Иванъ Ивановичъ вернулся. ДЪйствительность, ко- 
торую онъ нашелъ въ своей деревнъ, была самая печаль- 
ная: та половина деревни, гдЪ стояла его фанза, была сож- 
жена, а другая совершенно пуста, — тамъ не было ни 
китайцевъ, ни русскихъ. Это значило, что всЪ китайцы 
бъжали въ горы и не смъли вернуться назадъ. Иванъ Ива- 
новичъ не зналъ, гдЪ ихъ искать, а такъ какъ было уже утро, 
вернулся въ Ай-мынь. Днемъ онъ ходилъ по городу, разыс. 
кивалъ знакомыхъ и разспрашивалъ ихъ, а вечеромъ опять 
заявилъ мнЪ, что на ночь уйдетъ. И такъ три ночи подъ рядъ 
уходилъ онъ—очень исхудалъ, замЪтно посВд%Ълъ... поиски 
были, повидимому, тщетны... 

А въ четвертую ночь ему нельзя было уйти: на утро на- 
значена была экспедиція, и Иванъ Ивановичъ въ четыре часа 
долженъ былъ выћхать съ отрядомъ въ походъ. 

Отрядъ, при которомъ были и мы съ Өедоромъ Карлови- 
чемъ, двинулся какъ разъ по той дорогъ, при которой стояла 
злополучная деревушка. Она была расположена по берегамъ 
веселой, ярко блестввшей на солнцъ рВчки-—-и на одномъ 
берегу стояло нЪсколько разбитыхъ, обезображенныхъ 
фанзъ, а на другомъ торчали изъ черной земли обгорћлые 
столбы. Два такихъ столба, стоявшихъ у самаго берега и 
отражавшихся въ рЬчкЪ, были соединены перекладиной, и 
на ней висълъ трупъ китайца... 

Когда мы вернулись изъ экспедищи назадъ въ Ай- 
мынь, городъ переживалъ ту же самую эволюцію, чго 
и прежняя наша резиденція, Сай-фу-цзы. Китайцы мало 
по малу уходили изъ него, закрывая свои „магазины“ и за- 
колачивая фанзы,—и скоро улицы городка стали оживляться 
только звяканьемъ копытъ казацкихъ лошадей да крупяымъ 
и грубымъ русскимъ разговоромъ. И опять мы стали чув- 
етвовать недостатокъ фуража и прованта... 

Жизнь текла монотонно и скучно,—отрядъ отдыхаль, 
японцы не двигались впередъ, и новостями, разнообразив- 
шими нашу жизнь, были лишь все учащавшіяся сообщенія 
о томъ, что китайцы относятся къ намъ все враждебнће и 
враждебнЪе. То разсказывали, какъ китайцы, поймавъ въ 
яЬсу заблудившагося казака, послв самыхъ дикихъ мучи- 
тельствъ, убили его, то--какъ пришелъ въ Ай-мынь казакъ- 
фуражиръ съ вырЪзаннымъ языкомъ, то еще что-нибудь въ 
столь же утЪшительномъ дух%... Стало опасно отходить отъ 
города въ лъсъ въ небольшой компани. И, наконецъ, стало 
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ИЗВВОТНО, ЧТО КИТАЙЦЫ ВСЪХЪ, попадавшихся имъ въ рухи. 
жгүтъ Жживьєемъ на ксстрахъ, и что появились шайки хуз- 
ГУЗОВЪ. 


Х. 


Мы только что выкупались въ быстрой и холодной гор- 
ной рвчкъ и шли полемъ домой. Быль вечеръ, —солнце ужъ 
коснулесь краемъ деревьевъ, покрывавшихт вершину горы, 
и гдъ-то глухо стонала жаба. ПослЪ купанья чувствовалас! 
какая-то особенная легкость и бодрость, и офицеръ, купав- 
шійся съ нами и все время передъ тЬмъ пристававшій къ 
намъ, чтобы мы написали ему свидЪтельство, что онъ боленъ 
дизентеріей, и что ему необходимо госпитальное лъченіе, го- 
ворилъ теперь о томъ, какъ хорошъ въ Мавчжури возлухь 
и какъ хорошо было бы пожить тутъ на дачћ. 

На полЪ, по которому мы шли, стояло одинокое большое 
дерево, и подъ нимъ мы увидали небольшую кучку каза- 
ковъ - человъкъ пятнадцать. Они стояли плотно, кружкомъ, 
и что-то не то дзлали, не то разсматривали, молча, сосре- 
доточенно. 

— Что-бы они могли тамъ дЪлать?—спросилъ Өедоръ 
Карловичъ. 

— А давеча двухъ подозрительныхъ китайцевъ поймали, — 
объяспилъ офицеръ.—Должно быть, экзекуцио производятъ. 
Надо бы повЪсить, да генералъ сегодня въ хорошемъ на- 
строеши — велвлъ только постегать. 

Когда мы подошли ближе, оказалось, что офицеръ 
правъ. Изъ твенаго кружка доносился слабый, свистящії: 
звукъ плети, еще каюме.то странные звуки, похожіе на хлю- 
панье воды, и р»зкШ, отрывистый, немного хриплый полу- 
шепотъ: 

— Не блуди... не блуди... 

Ему вторилъ низкій сдержанный голосъ: 

— Семеитъ пять... семситъ шесть... 

А толпа хранила глубокое молчаніе. Только время отъ 
зремени я слышалъ глубокій вздохъ — такъ вздыхаешь, 
когда долго сдерживаешь дыханіе и больше не можешь его 
слерживать,... 

— Семситъ восемь... семситъ девять... 

Шагахъ въ пяти отъ казаковъ стоялъ старикъ-китаецъ 
со связанными назадъ руками. Оцъ быль согнувшійся, ма- 
ленькій и совершенно сЪдой съ изжелта-бЪлой тонкой косой 
и рвдкими, длинными волосами на верхней губЪ, похо- 
жими на усы моржа. Голова его тряслась, глаза были за- 
крыты, и на лицЪ было недоум%ніе... Казалось, онъ прислу- 
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ъщыпвался къ страннымъ звукамъ и силился понять, что они 
могутъ значить. 

Экзекуця шла своимъ порядкомъ, и, наконецъ, считав- 
ний удары произнесъ, повысивъ голосъ, почти крикнувъ: 

— Сто! 

Толпа задвигалась, гаговорила. 

— Чай, здохъ... 

— Ну, они, паря, живучіе, что твоя кошка. Я однова 
вилалъ... 

Оживился и старикъ: что-то забормоталъ, закивалъ голо- 
вой и засмЪялся неслышнымъ старческимъ см'Вхомъ, точно 
обрадовался, что странное молчаніе и странные звуки кон- 
ЧИЛИСЬ. 

Къ нему подошелъ казакъ съ плетью, вспотЪвшій и рас- 
краснфвиийся, съ сдвинутой на затылокъ фуражкой, и раз- 
вязалъ ему руки. Старикъ съ удовольствіемъ вытянулъ ихъ 
въ стороны и засмъялся еще сильнЂе. Казакъ съ брезгли- 
вой миной взялъ за воротъ его синей грязной рубахи и по- 
тащилъ къ дереву, въ толиу. 

— Пойдемте, пойдемте, —заторопился Өедоръ Карловичъ 
и быстро пошелъ по дорогв. А я не могъ уйти: меня про: 
тивъ воли тянуло къ дереву неудержимое любопытство— 
посмотръть, что тамъ дъЪлается. Я протиекался сквозь толпу 

Казакъ, удерживая рукой старика за воротникъ его ру- 
бахи, неожиданно и быстро ударилъ ногой по его ногамъ. 
Старикъ свалился ничкомъ на землю, но тотчастъ-же быстро, 
точко на пружинЪ, повернулся на спину и сълъ. Онъ все 
еще смЪялся и, кивая головой на притащивтаго его сюда 
казака, все чтото пытался сказать сквозь душившій его 
смъхъ, но не могЪ... 

— Изъ ума выжилъ, —сказалъь кто-то. 

— Ничего, сейчасъ придеть въ умъ... — отвЪтиль ка- 
закъ съ плетью. —Попридержи-ка его, паря, за плечи. 

Старика опять опрокинули навзничь. Одинъ изъ казаковъ 
прижать его плечи къ землъЪ, а другой быстро стащилъ съ 
него широкіе штаны. ТЪло у старика было какого-то шоко- 
лалнаго цвћта, совеъмъ не похожее на человъческое... Онъ 
пересталъ было смЪяться, съ трудомъ, упираясь подбород- 
комъ въ землю. поднялъ голову, посмотрълъ въ недоумЪніи 
на казаковъ, на меня своими мутными бЪлесоватыми гла- 
зами, но потомъ опять мотнүль головой и опять засмзялся... 

Негромкій, во рвзкій свистъ и еще другой странный 
ЗВУКУ... 

— Разъ... | 

На шоколадномъ тълъ легла бълая узкая полоска, точно 
бумажная лезта... 
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Старикъ дернулся всЁмъ тВломъ, еще выше подняжь 
ғолову. Глаза его были теперь широко раскрыты и, казалось, 
юбЪлвли еще болће, какъ будто на нихъ были бъльма... 

Опять свисть—и на твло легла другая полоска бумаги, 
переськшись съ первой... 

— Два... 

И вдругь—крикъ, нечеловЪческій, неописуемо-ужасный 
крикъ, который и сейчасъ, когда я пишу объ этомъ, зве- 
нить въ моихъ ушахьъ... 


ХІ. 


Эту ночь мнЪ снились страшные сны. То я видълъ, что 
мы обойдены, окружены со всъхъ сторонъ и стоимъ кучей 
въ котловин и ждемъ. Казаки, блъдные, трясущіеся, стоятъ 
еотнями въ полномъ порядкВ, какъ на парад%, съ разверну- 
тыми, хлопающими отъ вВтра знаменами. Съ трехъ сторонъ, 
по тремъ дорогамъ, приближаются къ намъ звуки пере- 
єгрЪлки: то отступаютъ, тъснимые японцами, наши заставы. 
заняты всЪ три дороги, и намъ больше нътъ выхода... Стръ- 
ляютъ все ближе и бляже, и звуки выстрЪловъ, короткіе и 
равнодушные, странно отгъняются общимъ молчаніемъ, уди- 
вительной, мертвой тишиной. И вдругъ кто-то крикнулъ 
неестественнымъ, звенящимъ голосомъ: 

— Братцы! Силяшемъ въ послъдній разъ... 

И откуда-то взялись гармоника и бубенъ, и већ кругомъ 
заплясали, топоча по землъ и выкрикивая: „Воть какъ! 
Воть какъ!..* Пляшу ия, и тоже кричу: „Вотъ какъ! Воть 
какъ...“ А ужъ на гор видны японскія пушки, видны чер- 
ныя ихъ жерла, обращенныя прямо на насъ... 

То мнЪ снилось, что я на перевязочномъ пунктЪ —и не 
могу справиться съ работой. Рапеныхъ стоить кругомъ цВ- 
лое полчище, и всЪ они, кровавые, тянутъ меня къ себъ, 
кричатъ, и изо всЪхъ льется кровь и ручьями, журча, 6%- 
житъ по землЪ подт ногами. И мои ноги скользятъ въ грязи, 
п самъ я весь мокрый отъ крови... И ужъ близко бЪгутъ 
казаки съ безумнымъ крикомъ и сейчасъ насъ всЪхЪ сом- 
нутъ, а я не могу сдвинуться съ мЪста. И что-то визжитъ 
кругомъ, какъ пила по желЪзу... 

То видвлъЪ я, что я привязанъ къ дереву, у моихъ ногъ 
лежатъ дрова, и ихъ раз:кигаетъ согнувшійся китаецъ. ТЪло 
у него темное, шоколаднаго цвЪта, и па немъ наклеены 
бълыя бумажныя ленточки. Наклеены онЪ плохо, и вћЬтеръ 
играеть концами. А кругомъ кричитъ и иляшетъ цВлая 
?олпа кривляющихся китайцевъ, голыхъ, съ шоколадными 
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тВлами, тоже покрытыми бЪлыми полосками. И въ ихъ воъ 
я разбираю отдВльные крики, отчетливо выговаривающіе мое 
имл: „Григорій!.. Григорій!.. Григорій!..“ 

Отъ этихъ криковъ я просыпаюсь и вижу, что надо мной 
въ полумракЪ наклонился Иванъ Ивановичъ, дергаетъ за мое 
өдъяло и кричитт: 

— Григори! Григори! 

Я вскаслваю и, не понимая, на яву ли я вижу его или 
это продолжается сонъ, спрашиваю: 

— Что? Что тебЪъ? 

— Вставай, Грпгори... Ветавай! 

Крикъ разбудиль Өедора Карловича, и онъ, какъ уго- 
рълый, спрыгнулъ съ канъ. 

— Пожаръ? А? пожаръ? 

Иванъ Ивановичъ продолжалъ кричать, какъ су масшедшій, 
и тянуть меня за руку... 

— Григори... Григори... Пойдемъ... Лъчи мало. мало... 

Я почти машинально повиновался ему, и озь вытащилъ 
меня на дворъ. На двор горзлъ костеръ и освъщалъ 
толпу сонныхъ санитаровъ, наклонившихся надъ чъмъ-то, 
длежащимъ на землЪ, возлВ самаго огня. Пванъ Ивановичъ 
притащилъ меня къ костру и толкнулъ на лежавшій на 
землв предметъ. Это было голое, темное человъческое 
ТВло, казавшееся при свЪтТЪ костра темно-бронзовымъ. Я 
наклонился, дрожа, и нащупалъ плечо,—холодное и скольз- 
кое. Я поднялъ голову лежавшаго и — узналъ старика, ко- 
‘тораго казаки били вечеромъ. И голова была уже холодная, 
тяжелая. 

— Мертвый...-сказалъ я, вздрогнувъ. 

Иванъ Ивановичъ высоко подпрыгнулъ, хлопнулъ ладонями 
по белрамъ и закричалъ дико, пронзительно... Санитары 
отшатнулись оть него въ сторону... А онъ быстро наклонился 
къ трупу, опять подирыгнулъ, и опять завылъ. Его крикъ 
холодилъ сердце... Коса у него растрепалась, и волосы, 
длинные и густые, какъ женскіе, разсыпались по спинЪЗ. 

— Ага... раздался вдругъ изъ толпы санитаровъ на- 
емфшливый голосъ Чхуна.—Ага... Папаша — чики-чики... 
Фдохла папаша... 

Чхунъ, по обыквовеню, прибавилъ ругательство и за- 
смзялся. Иванъ Ивановичъ быстро повернулся и, метнувшиеь 
въ его сторону, обЪими руками вцЪпился ему въ лицо. 
Чхунъ завизжалъ, какъ поросенокъ... Они клубкомъ повали- 
лись на землю. Санитары, точно въ оцВпћненіи, смотръли 
на нихъ, катающихся по землЪ. Өедоръ Карловичт, ВЪ 
өдномъ бЪлЬЪ, бросился разнималь... Я тоже... 

Мои руки пугались въ волосахь Ивана Ивановича, 
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визжавшаго и ревъвшаго, какъ звЪрь. Кое-какъ мы разжали 
его стиснутые руки и освободили Чхуна,—тотъ, вырвавшись, 
на четверенькахъ юркнулъ въ темноту. 

.. Днемъ Иванъ Ивановичъ унесъ съ двумя другими 
китайцами трупъ своего отца—и больше въ отрядЪ его 
никто не видалъ. Въ слъдующую ночь сгорЪла богатая 
фанза, гдъЪ пом фщался генералъ съ своимъ штабомъ,—и 
всВ ръшили, что это Ивачъ Ивановичъ отомстилъ русскимъ, 
и что онъ, вВроятно, перешелъ на службу къ японцамъ. 


ХП. 


Прошло дв недъли,—Пзанъ Ивановичъ исчезъ безелЪ дно. 
И мы уже стали забывать о немъ, такъ какъ эти двъ не- 
дъли были полны развъЪдочныхъ экспедицй и иныхъ кро- 
вавыхъ событій, и дла намъ было много. 

Въ одну изъ развЬдокъ мы почему-то простояли цћлыхъ 
два дня въ глухой маленькой деревуш: В, лежавшей въ ов- 
рагъ, среди высокихъ и мрачныхъ горъ, точно въ Келодцз. 
Хотълось какъ можно скорБе вылЪать изъ этой дыры, и ве 
были очень довольны, когда былъ объявленъ приказъ о вы- 
ступленін. Выеступленіе было наззачено рено, въ три съ 
половиной часа утра, и мы съ Өедорумъ Карловичемъ 
улеглись спать, лишь только стемнЪло. 

Ночью меня разбудилъ чей-то ужъ учень знакомый 
шепотъ: „Григорій... Григорій...“ Кто-то въ темнотъ шарилъ 
по канамъ руками, задђвая мои ноги. Я пащупцалъ возлЪ себя 
синички и чиркнулъ. Передо мной столлъ Иванъ Иванович. 

Я зажегъ свЬьчку. Иванъ Ивановичъ сильно измъчился— 
похудЪлъ, потемнълъ, и глаза у него стали еще больше и 
глубже. Больная рука была кое-какь обмотана грязной 
тряпкой. 

— Гдв ты пропадалъ?—сиросилъ я и по привычкв, 
ЗЪвая, взялъ его больную руку, чтобы перемЪпить повязку.— 
Смотри, какъ грязно... РазвЪ такъ можно? 

— Григори...—взаговорилъ онъ шепотомъ, вырывая руку.— 
СкорВй сЪдлай, весь Красный Крестъ сЪдлай... Ступай 
дорога... 

— Что такое? Зач мъ? 

— Я знай... Дорога Ай-мынь не ходи, та дорога (онъ по- 
казалъ направленіе) не ходи, иди та дорога... СкорЪй... Никому 
не говори. 

— Да зачВмъ? ЗачВмъ? 

— Л знай... Уходи: будеть лучше. Это я тебв— спасибо... 
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Теб%, онъ (онъ указалъ на спящаго Өедора Карловича)... 
Прощай, Григори, сздлай скорЪй... 

Онъ не далъ мнЪ перевязать руку, потушилъ свћчку и 
исчезъ. Я снова зажегъ свЪчку и разбудилъ Өедора Кар- 
ловича. Тотъ, выслушавъ меня, задумался. Было видно, что 
происшествіе его встревожило. 

— Знаете, что? —сказалъ онъ.— Ночью на насъ нападутъ 
японцы, и Иванъ Ивановичъ рЪшилъ насъ съ вами предупре- 
дить, чтобы мы выбрались отсюда по добру, по здорову. Я 
думаю, это онъ же и японцевъ-то привелъ —все въ отместку. 
А намъ съ вами не за что мстить, понимаете? Бъжать къ 
генералу, сказать, а то и въ самомъ дълЪ чортъ знаеть что 
выйдет>ъ... 

Онъ быстро одЪлся, зажегъ фонарь и ушелъ. Я тоже 
одълся и вышелъ во дворъ. Ночь была темная-темная, съ 
большими звЪздами на небъ, мигавшими неровно и тревожно. 
Кругомъ стоялъ звонъ отъ крика лягушекъ, непрерывный, 
назойливый и раздражающій. На горахъ кричали какія-то 
ночныя птицы... „Надо съдлать, — подумалъ я:—если и въ 
самомъ дълъ нападутъ, куда къ чорту въ этакую темень 
сунешься... Я разбудилъ санитаровъ и велълъ имъ гото- 
ВИТЬСЯ ВЪ ПУТЬ. 

Өедоръ Карловичъ вервулся отъ генерала, недовольный 
и сердитый. 

—  Генералъ ко всъмъ чертямъ послалъ,—сообщилъ 
опъ.—– Обозлился, что разбудили. Обозвалъ насъ трусами и 
бабами и сказалъ, что мы въ сны вЪримъ. Говоритъ, что 
кругомъ заставы и дозоры, и что мы можемъ спать спокойно 
и не мъшать другимъ... Бурбонъ, чортъ его дери... свинина... 
Не вђћрю я его заставамъ и дозорамъ! 

Мы все-же ръшили быть на готовЪ, велъли собрать все 
добро и заставпли дежурить, вмћъсто одного, двухъ санита- 
ровъ. ВоВ остальные должны были спать, не раздъваясь. Мы 
тоже, не раздћъваясь, улеглись на канахъ, но спать не могли. 
На дворз еще можно было при свЪтЬ звЪздъ различать 
очертанія предметовъ, но въ фапзъ было совершенно темно... 

Өедоръ Карловичъ ворочался съ боку на бокъ и пых- 
ТЪлЪ. 

— Не могу—не вытерпълъ онъ, наконецъ.— Боюсь.. 
Обязательно что-нибудь случится... 

И, какъ будто въ отвЪтъ, гдЪ-то на горз прокатился 
по лъсу выстрълъ. Немного погодя, бухнули сразу два 
новыхъ выстрзла. И не успЪли мы вскочить и зажечь 
сввчу, какъ загремълъ на горЪ залпъ, затьмъ другой, въ 
другомъ мЪстЪ, еще и еще. Залпы были стройные, не раз- 
сыпающеся—стрЗляли, очевидно, японцы. Въ деревнЪ закри- 
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чали, забЪгали, засуетились, и звонко и отчетливо раздались 
нервные звуки рожка, игравшаго тревогу. А залпы все при- 
ближались, становясь громче и грознзе. 

Мы стояли на дворЪ, всЪ въ кучВ. Өедоръ Карлдовичъ 
держалъ меня за руку и дрожалъ. 

— Темно, ни чорта не видно, —лепетёелъ онъ. -- Сейчасъ 
ворвутся въ деревню... Почемъ разберутъ, что мы Красный 
Крестъ... Переколютъ, всЪхъ переколютъ. 

Но я почему-то не чувствовалъ на этотъ разъ страха, —у 
меня, напротивъ, появилось какое-то нелъпо-смЪъшливое на- 
сгроепіе, и мнЪ все хотълось сказать Өедору Карловичу: 
„Ничего, паря, не робъЪй: до свадьбы заживетъ...“ Дороги, 
на которую указывалъ Иванъ Ивановичъ, я це зналъ, и намъ 
оставалось сидвть на дворв фацзы. Гдћ-то очень близко 
раздалось протяжное и спокойное восклицаше: 

— Со-о-отня... 

И за нимъ короткое и отрывистое: 

— Пли! 

Нестройно разсыпался русскій залпъ. Протрещалъ залпъ 
и вь другомъ БонцВ деревушки, погомъ опять: „Со-о-отня... 
пли!“ Завязалось сражене. 

Вспыхнула гдЪ-то фанза—и нашъ дворъ освВтился тре- 
пещущимъ розоватымъ свЪтомъ. Потомъ загорфлось на 
другомъ краю деревни, и неожиданно, ярко и быстро, 
заставивъ насъ вздрогнуть, вспыхнула фанза, сосъдняя съ 
нашей. Лошади забились... 

— Красный Крестъ,—крикнулъ кто-то намъ въ ворота.— 
СкорЪзй на большую дорогу... СкорЪй, вскачь! 


ХШ. 


Въ іюлЪ, когда генералъ У. за какую-то контүзію уеспЪлъ 
получить повышен!е и командовалъ уже большимъ отря- 
домъ, гдЂ, кромЪ его казачьей дивизіи, было еще нъсколько 
батарей и нъсколько полковъ пЪхоты, намъ пришлось уча- 
ствовать въ большомъ сраженіи — уже къ сЪверу отъ Ай- 
мыня, занятаго японцами. 

Мы съ Өедоромъ Карловичемъ расположились на полянЪ, 
на берегу ръчки, между лишей боя и резервами. Кь намъ 
непрерывнымъ потокомъ приносили раненыхъ-—и мы, наскоро 
перевязавъ, тотчасъ-же отправляли ихъ дальше, въ тылъ. 
Мимо насъ проходили впередъ цЪчи стрълковъ, еже 
идущихъ, усталыхъ, покрытыхъ слоемъ желтой пыли. Оли 
съ полночи были на ногахъ (а теперь уже вечерћлоу днемъ 
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солнце, а теперь, вмЪсто отдыха, ихъ гнали въ бой. Имъ 
навстрЪчу несли стонущихъ, хрипящихъ, залитыхъ кровью 
раненыхъ,—и ихъ цћпи молча, нехотя размыкались, чтобы 
дать дорогу, и смыкались опять... 

Мы работали, и земля вокругъ насъ была покрыта крова- 
выми обрывками бЪлья и бинтовъ, шариками ваты, напитан- 
ными кровью. И рукп наши тоже были въ крови, засохшей 
выше кистей и еще липкой на пальцахъ, и мы не могли 
найти свободной минуты ихъ вымыть. Раненые стонали и кри- 
чали въ нашихъ рукахъ, торопили насъ и бранились, если имъ 
долго приходилось ждать очереди. И мы сами торопились, 
быстро закрывая слоями марли отвратительныя, круглыя, 
черныя дыры на ихъ тзлахъ... 

На минуту притокъ раненыхъ прекратился, и я еълъ 
отдохнуть и разсматривалъ свои руки, на которыхъ растре- 
скалась засохшая кровь. Я ни о чемъ не думалъ, кромЪ 
этихь мелкихъ извилистыхъ трещинъ—и вдругъ замеръ 
отъ страха, услышавъ знакомый отчаянный крикъ: 

— Григори!.. Григори! 

Я вскочилъ. Иванъ Ивановичъ стоялъ противъ меня на 
дорогв, со связанными за спиной руками. Я узналъ его 
только по крику и фигурЪ,—и вмЪсто лица у него было что- 
то распухшее, отвратительное, багровое, въ чемъ нельзя было 
разобрать ни глазъ, ни носа. Его толстую длинную косу держалъ 
въ рукахъ ЧхунЪ, сидЪвиИЙ на лошади. Чхунъ смъялся и 
кричалъ миъ чтото, но я видзлЪ гримасы на его лиц%, 
видЪлъ, какъ раскрывается его ротъ и оскаливаются желтые 
зубы, но звуковъ не слыхалъ совершенно. Я подбъжалъ къ 
НИМЪ. 

— ПШшюнь... Я поймалъ,—говорилъ Чхунъ.—Японска 
шпіонъ Ванька. Смотри... . 

Онъ показалъ на привязанный къ сЪдлу длинный шесть 
съ флагомъ ярко-краспаго цвЪта съ узкой бълой каймой. 

— Григори!—закричалъ опять Иванъ Ивановичъ.— Пусти... 

Чхунъ дернулъ его за косу и зашлепалъ ногами по 
бокамъ лошади. 

— Или, иди. японска шпіонъ... 

Въ эту самую минуту принесли раненаго офицера, кото- 
рый еще за нъсколько саженъ, увидавъ меня, закричалъ: 

— Докторъ, голубчикъ... Перевяжите скорЪй... Голубчикъ, 
иотекаю кровью... Полны сапоги... 

Я, съ камнемъ на сердцв, отвернулся отъ китайцевъ и 
пошелъ къ нему. Иванъ Ивановичъ крикнулъ мнЪ еще разъ: 
„Григори!..“—а Чхунъ захохоталъ и заговорилъ по-китайски. 

У офицера оказались пробиты обЪ ноги— должно быть, одной 
пулей. Ранки были маленькія и совершенно сухя,—онъ не 
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ПОТЕОАЛЪ БЯ БАПЛИ ЕрэоБи, хотя ему и казалось. что снь 
ИСТЕКАЕТЬ БроБЬЮ. Когда я перезазаль его и посиотрълъ ва 
дорогу, Китойцевъ уже не было види: 

На долгой дель Ивану Изановичу отрубили голову. Казакъ, 
вИЛЪВвиБЯ БАВЫЬ, говорилъ МВЪ, чго Голову Изана Иван ›гила 
хотфли въ назилдашя поочимь „мирнымъ и:утелямЪ“ повьсить 
за косу на деревЬ, но не могли этого сдълать потому, что 
коси на головЪ не оказалось: ее всю ловыдергаль Чхунь... 

Что сталось съ самимъ Чхуномъ, я не знаю: черезь два 
дня мы съ бедоромъ Карловачемъ навсегда покинули отрядъ. 
Я слишалъ телько, что за поимку шшона ген-раль повъ- 
силъ ему гєеоргісвскій крестъ.... 


с 


Григорій БълорЪцкій. 


Къ характеристик общезтвеннаго 
движения отеталыхъ странъ. 


Приступая въ настоящей стать къ характериствкВ нЪкото- 
рыхъ сторонъ общественнаго движеня-въ Венгри и Итали, я 
чуяствую потребность выяснить общій смыслъ и значен!е избран- 
ной мною темы. Въ нашей литератур какъ-то не принято оста- 
навливать много вниманія на демократическомъ движен!и этихъ 
странъ. Въ самомъ дл, чему у нихъ учиться? Другое дъло— 
занглійское, нъмецкое, французское двпженіе. У рабочихъ партій 
этяхъ странъ обширный опытъ, строго выработанная и выдержан- 
ная тактика, богатая и славная исторія, наконецъ, обстоятельная 
теоретическая обосновка практическихъ требовавій и средствъ 
б.рьбы. Здъсь есть что изучать и есть чему учиться. Но рабо- 
чее движен!е Итажи, а тъмъ паче Венгріи? Ему еще только что 
исполнилось совершеннол$т!е, оно только недавно стало на соб- 
ственныя ноги и вышло изъ періода младенчества. Казалось есте- 
ственнымЪ, что литература наша не обращаетъ особенно боль- 
шого внимая на прошлое и настоящее народнаго движевія въ 
этихъ странахъ. 

Такое отношеніе, однако, кажется намъ н%сколько односто- 
роннимъ и неправильнымъ. Оно можетъ повести и, дёйствятельно, 
ведетъ къ очень важнымъ ошибкамъ. Общ тицъ ошибовъ этого 
рода превосходно охарактеризованъ еще Марксомъ въ его зна- 
менятомъ „Манифеств“. Онъ рЬзко критикуетъ представителей 
н8мецкаго „истинвкаго соціализма“ за то, что они слъпо копиро- 
вали тактику французскихъ соціалистовъ, забывая, что вмЪстћ съ 
французскими программами они не могли перенести въ свою ро- 
дину и французскихъ экономическихъ условій, которымъ эти про- 
граммы соотвћтствовали... Намъ важно не только то, какой сте- 
пени исторической зр®лости достягло рабочее движен!е въ дан- 
ной стран%; намъ важно и то, какова была его арена, въ какой 
комбинацін времени и м%ста приходилось ему вырабатываться и 
опредзлять свою программу и тактику; насколько эти усло я 
близки къ условіямъ нашего собственнаго движен1я или далеки 
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отъ нихъ. И если въ смысл исторической зр%лости соотвћтствен- 
ное движен!е Венгрія и Италія не представляетъ особеннаго ин- 
тереса, и потому съ грћхомъ пополамъ можно оправдать трети- 
рованье его, какъ малозначушее, то, наоборотъ, 00% эти страны 
выдзигаются на первый планъ, если р%чь пойдетъ о большемъ 
или меньшемъ сходств8 условЙ развит1я интересующаго насъ 
идейнаго и практяческаго общественнаго течен1я въ этихъ стра- 
нахъ сравнительно съ условіями его развит1я въ нашей родин$. 

Наше время есть время международнаго рынка, международ- 
наго раздЪленія труда и международной экономической борьбы. 
Эта высшая „международная“ стадія, въ которую все болће и 
болфе вступаетъ современный буржуазный міръ, представляетъ 
собою по сушеству лиш» дальнфишее расширене, дальнъйшее 
развитіе той общей тенденцін, которую обнаружилъ капитализчъ 
при первомъ же своехъ гарожденіи. Прежде капитализмъ ставилъ 
во взаимную зависимогть различныя отдфльныя хозяйства внутри 
страны; теперь онъ ставитъ въ такую же взаимную зависимость 
между собой дълыя страны. Прежде, —не суотря на упорное стре- 
мленіе отдЪльныхъ хозневъ доржаться, пока возможно, за вату- 
ральное хозяйство, удовлетворяя собственными средствами већчъ 
овоимъ потребностямъ,— сквозь это упорно» стреулен!е пробился 
желвзный законъ разлљленія, дяфферевцированія занятій. Нын%ћ 
подобное же раздълевіе, диффэренцирован!е проясходитъ и между 
ц8лыми странами. Не смотря ва стремленіе каждой игъ впхъ по 
возможности собственными сялауи удовлетворить всъмъ своимъ 
потребностямъ, производеть внутри государства все несбходимое 
для личнаго и производительнаго потреблевія и такимъ образомъ 
развиться вт, замкнутое, самодовлВющее хозяйственнсе цълое, об- 
стоятельства окагывяются сильпће этихъ стремлскій: п желћзпый 
законъ междунар'"днаго рагдълевія труда привуждаетъ отд®льныя 
націн отказаться отъ фа "ома „самобытности“ этого рода и взять 
на собя преимущественно извћствыя опредзленныя функцій при 
удовлетвореніи потребностей международнаго рынка, Наконецъ, 
подобно тому, какъ конкурренщя между отдфльвыми хозлевахи —это 
исправленное и дополненное издаліе дарвиновской чясто-зоологи- 
ческой „борьбы за сӯщесгвованіе“ — фатально вездз приводила й 
приводитъ къ возвышевію немногихъ на счеть побъяденнаго боль- 
шинства, точно также и международная экономическая борьба 
привела къ разлћленію странъ на экономически -господотвующія 
и стравы-данницы, на цвЪтущія капиталистическія страны и на 
отразы, истощасмыя капитализиомъ. Въ различныхъ странахъ въ 
разной мърћ опредфлилось пропорціональное соотношеніе поло- 
жительныхЪъ, творческихъ, свЪтлыхъ сторонъ капитализма и отри- 
цательныхъ, разрушительныхъ, темныхъ его сторонъ... 

„Одна нація можеть и должна учиться у другой“, сказалъ 
б. Марксъ. Но само собой разтмћется, что возможность учитьвя, 
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перенимать, взятая, такъ сказать, въ количественномъ отношеніи, 
прямо пропорціональна сходству хозяйственныхъ типовъ странъ 
и обратно пропорщональна различіямъ между страною-образцомъ 
н страною-ученнцей. А между тъмъ, что же мы постоянно ви- 
димъ? Почти всегда, когда намъ прәдлагаютъ учиться на прих%- 
рахъ другихъ странъ,—какія страны избираются въ качеств мо- 
делей, образцовъ? Англія, Бельгія, Германія, еще разъ Англія, 
эще разъ Бзльгія, еще. еще и еще разъ Германія, Гермянія, 
Германія... Что же клсһется тЬхъ странъ, которымъ въ систеу%ћ 
международнаго раздфлешя труда выпала менће видная и блеста- 
пая роль, которымъ досталась ва долю болфе сфревькая п неза- 
влцная участь, —какъ тъ же Венгрия ила Италія — тасъ въ сво- 
ихъ познаніяхъ о харҳктерВ общественнаго движен]я въ этихъ 
страчахъ громадное большивство даже чаиболфе образовапныхъ 
из, сащественяохъ смыслъ чптателей откгоетъ огромные росбъзы. 
лых наыхъ же хотя бы рабочее лвиженше зтихъ странъ, покалуй, 
п Бовсе будетъ какой-то фегга іпсоспіа — невъдомой землей. А 
раль, между тъмъ, наша родина по типическимъ особензостямъ 
своего хсзяйственваго развитія до сихъ поръ стояла и стойтъ 
блуҳе всего къ этимъ послфднимъ, обдёленнымъ КкАпиталистиче- 
окпуй благами странамъ, а вовсе не къ первымъ. Что же изъ 
этого елъдует+? Да то, что благодаря указанному пробфлу въ на- 
шихъ позназіғхь, мы сами себя отръзываеиъ отъ нанболће по- 
учптельнаго спыта движенія, происходящаго при начбозће ана- 
логичныхъ съ нашимн условіяхъ; что мы односторонне прилВп- 
ляочея всзии евими помышлевямв къ опыту, можетъ быть, бо- 
хе яркому и олестящемт, но за то недосягаемо далекому. А 
ва:ь намъ это еэноколмотво нужно возсе не для платоначескаго 
восхищ: я, а для дъятельнаго утилязррованія Но кавъ утили- 
энровать чужой прим ръ, когла самыя обстоятельства дВятель- 
ости, когда самыя үсловія двяженія почти несоизхъримы? 

Отсюда и множество ошябоят, въ которыя мы легко виадаемъ 
при самоъ искреннемъ и усердномъ стломлевін восколЕзоватьс 
птжимЬ опытомъ, позайметвоваться чужимъ ухомъ, — ошибоѕъ, 
ехотрћть на которых со стороны, колечио, „было бы схЪшно, 
когда бы ве было такъ грӯстяо“... | 

Есть, напричъръ, страхы, политическое ралвитіе которыхъ 
такъ далеко ушло виередъ, чго борьба за элементарныя обще- 
ственвыя права для нихъ уже давио почти завершевное дъло. Въ 
этой области имъ остается слфлать лешь такіл завоеван!я, что 
хонцентоащя всвхъ силь на нихъ становитея всэ боле и боле 
анахровизуохъ. И воть въ этнхъ передовыхъ странахъ разви- 
вается стремлен!е если уже не перенести цавтръ тяжести, то, по 
крайней м%ър+, отдЪлить значительную часть силъ на борьбу 
чисто экономическую, ва созиланіе профессіональныхъ союзовъ и 
зромышлевнвыхъ кооперацій всъхъ видовъ, —словомъ, на органи- 
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зацій, удовлотворяющя ближайшимъ, непосредстаезнымъ, повсе- 
дневнымъ запросаяъ жизни рабочаго люда. Движеніе это двухъ 
видовъ: мирный трэдсъ-ювіовизмъ англ Искаго типа, съ одной 
стороны, боевой сивдикализмъ франпузскаго типа, съ асосп дігесёе 
и Тумакными „аполнтечесЕими“ тенденціями — съ другой. И вотъ, 
пе желая отстать отъ „Европы“, и мы въ свое время принялись 
было „эфровать въ мощь вспомогательныхЪ кассъ“, а теперь 
иногда үвлекаемся аполятическимн тендөнпіями и „вёруеуъ въ 
мощь“ единетвенхо лишь резкой непосредсгвенно-экономической 
Тазтики... 

Есть страны, экономическое процвътаніе которыхъ создало 
необычно благепріятныя условія для стачетной борьбы; гд капи- 
талисты, пожизая колоссальные барыши ва междунаролномъЪ 
рынкВ, напрягали већ усилія на захвать новыхъ я вовыхъ райо- 
новъ сбыта; гдз рост производства и спроса ва рабочія руки 
открывалъ возхожность сельнћй тъго повышенія заработной платы; 
гдВ фабриканты боле всего нужлались въ безостановочесиъ, Ли - 
хорадочисмь функщонироваая производительной машины и во 
изофжяне ея досадныхъ и убыгочныхъ пр1останозокъ сравни- 
телно легко соглаша.:ись (выражаясь еловахк Зомбарта объ ан- 
глійсқихъ промышленниқахъ) „ділиться сыблющимся ва нихъ 
золотылъ дождемъ и со свовип рабочимп“. Въ такихъ стравахъ 
легко развивался узко-практнческй трэдсъ· юніонизмъ, и даже пе- 
редокые рабочіе находили зыгодвымъ не уфшать полвтики въ 
дъло рабочяхъ союзовъ, объелянять для непосредственвой эконо- 
мяческой жатвы всЪхъ рэбозихъ независимо отъ ихъ политиче- 
скихъ убћжденій... И опять еше недавно мы не захотёли отстать 
отъ „Европы“: краткаго и эфел=рчаго процьћтанія вфкоторыхъ 
отраслей промышленвости, временнаго увеличен!я спроса на ква- 
лифицароваваыхъ рабочихъ при ихъ недостаткћ было достаточно, 
чтобы отерывшіяся практическ:я возможеостия при этихъ исклю- 
чительно благопріятныхъ услозахъ вскружили многимъ голову. 
Оня забыли обо всемъ: о сравнятельной чахлости нашего доморо- 
щеннаго капитализма, о взапмномъ приспособлен! его и з&в3- 
ЩАННЫХЪ „добрымъ старымъ временемъ“ государственно. полити- 
ческихъ „падстроекъ“, о близости промышленнаго кпизиса, о ни- 
щетв массъ населея1я, о наплызћ изъ деревень дешевыхъ рабо- 
чихъ рукъ, соивающихъ заработную плату... Они все забыли, они 
начертали передъ собой въ воображенн тирокую столбовую до- 
рогу „чисто-экономической“ формы движенія; явились —нывВ, къ 
счаотю, умершія и сдаяныя въ архивъ— попытки возвести голый, 
одвосторонній „отачхизмъ“ въ пћлую всеобъехлющую и всеисчер- 
пывак щую политическую програмит... 

Есть страны, въ которыхъ. благоларя международному рагздћ- 
денію труда, имфетъ мъсто чуть-чуть не атрофія сельскаго хо- 
зяйства и земледћлія и гнпертроф1я высшихъ отраслей индустрии. 
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И, рабски копируя ихъ, мы сиеціализировали свою программу на 
интересахъ одной части трудлщагося населенія, руєнн) на инте- 
ресахъ фабрично-заводекаго пролетаріата; мы на долгое время 
совершенно забыли о крестьянствъ; и стояло большихь усилий 
выдвинуть вновь крестьянскій вопросъ на то мого, которое за- 
конно принадлежитъь ему въ общественном вниманіп. Да и 10, 
если бы не рядъ стихійныхъ дзлженій. упавшихъ какъ снћгъ на 
голову мяогимъ, едва ли бы тасъ быстро уҳалось вызвать надле- 
жещій пергломъ въ общественномъ настроенія. И теперь еще 
сказываются плоды той растерянности, которая вызвана была 
тЬмъ, что аграрный вопросъ застать многихъ врасилохъ, и 
которая до сихъ поръ ярко отражается въ неустойчивости и 
неразработанности обществевныхъ програмиъ по этому вопросу... 
Есть страны, гдз непосредственно-массовыя формы движенія 
иизютъ такой широкій просторъ обще-призваннаго раззигія, что 
сзотвътственно сократились предвлы индивидуальныхъ и группо- 
выхъ боле тБсныхъ и болфе централизоваччыхъ соединеній, 
упразднились многіе вяды индивидуальныхъ общественныхъ актов%, 
процвътавшӣхъ когда-то на почвв старыхъ полятическихъ каз- 
строекъ; гдз самыя массовыя движен!я утратили свои ръзкія формы 
и пріобр%ли болъе выдержанный характеръ, болфе длительные и 
постепенные методы. Но не ясно ли, однако, что эти методы не 
повсюду можно слвпо копировать безъ ущерба для дла. 

_ Есть, наконецъ, страны, гд расцзътъ вапитализха способенъ 
ослфплять своимъ блескомъ даже лучшія интеллектуальныя силы; 
гдћ буржуазя обладаетъ не только экономической, но и лолити- 
ческой и даже интеллектуальной мощью; гдз, вдобавокъ, широ- 
кая индивидуальная и общественная свобода, добытая подъ ея 
гегемон1ей, представляетъ большое удовлетвореніе людямъ науки, 
людямъ мысли, людямъ умотвеннаго труда — этому цвъту нація, 
на культироване котораго уходитъ много лучшихъ соковъ на- 
роднаго органиама. Въ этихъ стр&нахъ принципы буржуазно-ка- 
пяталистическаго строя могутъ привлекать къ себъ сердца гро- 
маднаго процента интеллигенціи, и требуется большая прозорли- 
вость, чтобы разсмотръть схвозь казовую сторону и изнанку „кКу- 
понной“ цивилизащи. И, глядя па такія сграны, мы забыли, что 
ваша родина представляетъ д!аметральную протнвоположность 
имъ, Что бюрократическ!е тиски и процвзтаюция пря нихъ гру- 
бъйшія формы эвсплуатащя, въ связи съ крайнимъ сервилизмомъ 
буржуаз1и, способяы издавна лишь толкать въ противоположный 
лагерь все честное, все живое, вое обладающее непомраченнымъ 
умомъ и не закорузлымъ сердцемъ. Мы все это забыли, и, чтобы 
не отстать отъ „Европы“, стали твердить, что не можетъ быть 
добраго изъ Назарета, что преданные интересамъ народа интел- 
лигенты такъ же р8дки, какъ бълые вороны, и что поэтому ра- 


б5.5 БЕТ ОТРОТИТЬСЯ т ЕЕТОРАЗЕЯЪ Е) ТЕМУ. 810 РОЕТЪ ФТЪ 
ПАЧА 

И 24 ТТЯЗЕТОЕ, ЧТО ТЪЕТХЪ БЬОВОрокЕЫХЬ ГүрсузІсЕЪ Е ОгЕ- 

Е) 2219 бы. «ЗЕЕТЬ РЫТЬ, МЕЕРШЬ. ЕСТЕ бы Заре ЗАТІЕСЫЗАІР 

ЕЕ ДАТИ И ОПАСТРАНЕЬ!) ДЗРЕЗЕ.Е ВӘ Т.ЕЬЗ ТЬЕРІЪ СТЬЕЪЕЗ 

КЪТ АЕ Е 12:123.1, Е', И ТАЕРЖЪ. БЪЕЪ. БАСрЕХІТЪ, ВЕН- 

г: Я ИЕ Итал я... М эъ эт.Ҹъ — сиыотъ ТЕХЫ. И: АЕНЙ БЕКИ 


о обшечт ТЕЛАДТ СВоРЕ ХЗЕРСТРЕНВОЙ Та БеЕГр Я ве 
инок назеииахеть Росспо. Бо-первыхъс әто—страва 59 пое- 
ИЗтИЕСТЬТ ЯеЯДЕДЬЛЬЧЕСЕАЯ: ОСА ( ы 
вме прожысль} занимаеть болъе 62-хЪ подп» 
р ие» Въ ИЕЛУЛЫЯ Бъ Общемъ рэзеята веет 
ДОЛЕН обЛАСТА Хь бобстренво теқъ 
ра ЛАСЬ НЕМНОГИХЪ боле 5 Пт: 
ТАНА ПОЧТИ ИСЕЛЮЗИТЯЛЬНО И РседЪ 3 
Бебель Балзада яте однажды Бевгрію „пол: 
ной". Пастониая, соврезениая капаталистическая громышле=- 
нос сушестьуеть въ Бевгый какихъ-нибтль 35—40 лЬтъ. Она 
пересетену сюла изъ-за гранилы в даже по личвому составу пред- 
иривималелей ло сихъ поръ является главнымъ образомъ дъломт, 
рк» иностранцавъ. И это ве смотря на то, что венгерское пра. 
визеЛьстЕо строится всЪия силами создать рядъ „собственныхъ“ 
КПУбНЫХЬ Инлустральныхъ центровъ; не смотря на тә, что пред- 
принилагельсяЙ вапиталъ никогда не встръчалъ отяаза въ пол- 
дсрикЪ и покровитезьств® со стороны власти, особенно, если 
лФло касалось созданія или ввелевія въ странъ какой-нибудь но- 
вй отрасли промышленваго двла. Благодаря этому, получался 
у ильнный приливъ въ страну иностранныхъ капиталовъ, пре 
ихутественко изъ Австри и Германи. Но эти иностразные ка: 
питалы устремлялись въ страну, руководнмые главнымъ образомъ 
чисто спекулятивными и коммерческими цфлями. Чего-либо круп- 
наго Въ области производства они почти что не создали. Полемъ 
ихъ дятельности была главнымЪ образомъ столица, гдЪ близость 
:» прявительетву съ его шедротами и милостямн лучше всего и 
проше всего гарантировола усивхъ. Кром того, въ разныхъ мћ- 
сихъ страны, особенно на границ съ Австріей, образовался 
еше рядъ небол,шихъ ивдустральвыхъ оағисоғъ. Вотъ и вс? 
релультаты усяленныхъ заботъ и хлопотъ. 

Сьмо совой разумфется, что оцлачивалъ все это покрови- 
тетьство капиталу исъ своей тощей мошны трудящійся деревев- 
скіЙ людт. Обфдифне его шло воередзъы быстрыми шагами, твыъ 
болуе, что ликвидащю феодальнаго порядка и кріпостной зави- 
симоги  вепгереке крестьяне оплатили дорогой цфной зе- 
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мельной экспропрізціи *). СтВсненные со всъхъ сторонъ круп- 
ными пом%стьями магнатовъ, страдая отъ малоземелья, от”, 
тяҗсқихъ арендныхъ условій, отъ задолженности и податного 
гнета—крестьяне раззорялись, массами устремлялись въ города. 
Но тамъ, вслЪдствіе малаго развитія индустріи, ихъ ждала та же 
нужда и то же горе. 

„Врялъ ли, — говорить одияъ изъ крупныхъ дћятелей со- 
временнаго венгерскаго рабочаго движенія, Эрнсть Гарами,— 
врядъ ли въ какой-нибудь другой стран такъ плохо опла- 
чиваются рабочія руки и такъ мало защищаются интересы рабо: 
чихъ, какъ въ Венгріи. Желающіе бжать отъ деревенской 
нужды и стремящеся въ столицу дерэвенек1е рабочіе, обра- 
зуя достаточную резервную рабочую армію, только могли удер- 
жать на самой низкой ступени заработную плату п общія усло- 
вія труда“. 

Такямъ образомъ, венгерсый капитализмъ развертывалъ, что 
называется, „во всю“ свои темныя, мрачныя стороны, безаре- 
пятствевно рагвивалъ свою разрушвтельную двятельность. Что 
же васается созидательной стороны, то съ этимъ обстояло „тяхо“... 
Читая описанієе положенія мяссъ венгерсваго народа, невольне 
хочется восклихнүть, вспоминая нашу многострадальчую родину: 
пиќабо потіпе, 4е ёе Ѓарша паггабиг! — перемвни лишь имя, и 
сБазка говорится о тебв. 

Да и одна ли Венгрія? Положимъ, что Венгрія еще слишком» 
молодая страна, подобно Росии („тысячелћгняя моя отроковипа!“ 
БаБЪ восклицаетъ одинъ изъ нашихъ поэтовъ), что она еще вся 
въ будущемъ. Но вотъ предъ нами старая страна, надъ котс- 
рой пронеелось болће двухъ тысячей цивилизацін, —Итал!я. 
Въ лицЬ венещанокихъ и генуэзскихъ купцовъ она еще, можно 
сказать, въ незапамятныя времена выступила на арену м!рового 
рынка. И что же? Мы видимъ въ Итали ту же безотраднтю 
картину: капитализмъ развавается, но съ преобладатемъ отри- 
цательныхъ сторонъ надъ положительными, разрушительнаго влія. 
ня надъ созидательнымъ. 

„Упадокъ сельскаго хозяйства и обравованіе земельнаго 
пролетаріата — говорить Джіовави Лерда — дали толчокъ къ 
усиленню промышленной дћятельности; подъ влян1емъ этого 
образовались отдёльные важные промышленные центры, какъ 
Миланъ, Туринъ, Венеція и т. п; но ян до  сиВшного 


*) По даннымъ 5а. Мопафз$сний въ 1890 г. въ рукахъ 230 ч. сосреде- 
зечивалось почти четыре миллюна іоховъ (1охъ==0,52 дес.), въ среднемъ отъ 
$ до Эт. дес. на каждаго; далфе, около 141/з милл. іоховъ было въ рукахъ 
ириблизительно 5,200 влад. (болЪе чфмъ по 1!/з тыс. дес. на каждаго). И въ 
те же время было болЪе 11/, милл. крестьянскихъ хозяйствъ, изъ которыхъ 
иаждое владъло менће, чфмъ 21’з дес. земли. 
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низкая заработная плата, ни покровительственныя пошлины 
не были до сихъ поръ въ состоян!и создать дфйствительное про- 
цз8тане индустрін; этому должны были сильно препятство- 
вать, во-первыхъ, недостатокъ капиталовъ и невёрность ихъ 
помЪщенія, а во-вторыхъ, заграничная конкурренц!я и частые 
кризисы... Италія, вслёдетйе недостаточнаго экономическаго 
развитія, — которое отчасти былообусловлено жизневвостью ста- 
рыхъ хозяйственныхъ форуъ, — испытываетъ на себЪ лишь от- 
блескъ капиталистическаго развитія другихъ стравъ“. 

При такихъ условіяхъ понятна относительная сила обломковъ 
стараго феодольнаго строя —крупныхъ вемлевладъльцевъ. 

„Съ одной стороны — чятаемь мы у Озиндо Малагоди— 
мы имфемъ всемогущую земельную ренту, властно диктую- 
щую свой условія; съ другой — слабый, рахитическій, спльно 
раздробленный капиталъ, не смъющій вступить съ представите: 
лимя земельной ренты въ велвкую экономическую борьбу и 
стремящійся наверстать свое самой безсовћстной зксплуатащей 
рабочихъ“. 

Такимъ образомъ, едва ли можно сомн^ваться въ приложи- 
мости ко всей Италіп той характеристики, которую даетъ соб- 
ственно хозяйственному положеяю Сицилія извзетный писатель 
Сальвіоли (Ге 1ай таний 5ісіеп еб ѕоп тое Фехройабоп“): 
именно, что въ ней „в.в пороки и темныя сторояы капита- 
лизма выросли на старомъ феолальпомъ стволь и заставили 
народ — въ осойеввостя же крестьянство — выноситъ на себз 
гнетъ разомъ обояхъ этихъ режамовъ“. „Приходится заключить — 
рашетъ другой авторъ е); что — быть можеть, нзтъ другой 
такой страны въ Евреев, гдъ бы были бодВе очевидны и болъе 
глубоки реВ т8 обдеть]я, которыя являются элементами 06о- 
стреняаго сошальваго вопроса. Бъ Италін, можетъ быть, бол%е, 
амъ ТАВ бы то ня было, проявляются самыя сложвыя угро- 
жающія проблемы преступности, проститущи, эмпграшй, паупе- 
ризма, вевъжества, физической деградацін расы и огромвой 
смертности...“ 

Почтенный авторъ, повидимому не знаетъ Россіи или забы- 
ваетъ о ней... Иааче онъ не сказалъ бы своего „болће, чВмъ гдз 
сы то ни было...“ 

Но, быть можетъ, всБ эти бћдствія суть явлен1я временныя 
и преходящ!я? Можетъ быть, они — лишь веизбфжныя при- 
надлежности первовачальныхъ ступеней развитія капитализ- 
ма; и потому имъ суждено отходить въ вфчность по мЕрВ то- 
го, какъ пгальянойЙ капиталазмъ будетъ подниматься цо даль- 


*) Мар. Со]а]ап! „Га диезйоп артайе еп Ѕісіе“. Ср. его же книгу: „п 
усШа. Сі аууілетепіі е]е созе“ (Кота 1894). 
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вћйшимъ восходящимъ ступевямъ своей вензбъжной, опредфлен- 
НОЙ „имманентяыми“ законами эволющи. 

Увы! если спрятаться отъ дЁЁствительн‹ сти хотя бы подъ 
свнь самыхъ радужныхъ пророчествъ относительно булущаго не 
трудно, то уйти отъ дЪйствительности нельзя... Тамъ, гд8 тео- 
ретики не тераютъ ни ва минуту жисой связи съ практической 
работой, съ непосредственной жизнью, съ той лабораторей, въ 
которой творится исторя,—тамъ дійствительность ежечасно и 
ежеминутно напоминаетъ о сейф; тамъ трудно удовлетворнхься 
ролью страуса, прячущаго голову подъ крыло и наивно вообра- 
жающаго себя въ безопасғости; тамъ съ неопродолямой си- 
лой пробиваетъ себз дорогу трезвое отношенвіе къ ДЪйсгви- 
тельности. Воть почему, вухћсто розозыхъ надеж іъ на будущія 
перемъны, наши авторы боле склонны разсхятривать неблаго- 
пріятное соотношен1е положительныхъ и отрицательныхъ сторонъ 
капитализма, какъ типическую черту всего цикла хозяйственной 
эволюція Венгри и Италіи, какъ принадлежность не той пли 
другой ступени вхъ экономическаго развнтія, а самого тина 
этого развитія. 

Вотъ что говоретъ, напримћръ, объ Итами сторонній наблю- 
датель, германскій марксястъ Поль Эрчетъ („Ѕоеіа1еѕ аиз ЦаПеп“ 
ъ сборка „Пав пепе Јаһтһипаегі“); 


„Нищета сельскаго населен1я всегда является спутнииБохъ 
капитализма въ періодъ его юности. Если бы индустрія испы- 
тывала сильзый подъемъ, то можно было бы думать, что это 
явлен1е преходящее, и что съ подъемомъ прочышленной жизни 
наступятъ и для строны лучшія времена. Но не такъ обстоктъ 
дълЈо съ Италіей. Въ сущности, мы встръчаемъ въ ея проемыш- 
ленности застой... Частью она эгичъ обязапа своему псзори- 
ческому положеню, тому, что Игамя слишкомъ пездно (?) 
выступила на всемрный рынокъ и вә обладаетъ такими 
преимуществами, благодаря котсрымъ она могла бы отбить у 
другихъ странъ ихъ клентовъ. Что же касается внутпенияго 
рынка, то здфсь ей повеюду ставитъ препятетвія бфдность 
народа“. 

Теоретикамъ „самодовлъющаго капитализма,“ съ точки зрЪфн1я 
которыхъ капитализм ни нъ какихъ вчфинихъ рынкахъ не 
нуждается, ибо самъ своимъ рагвагіемъ создаеть ©еб8 рынокъ 
И, ТАБЪ сказать, можетъ питаться сосотеенными соБази, —этимъ 
теоретикамъ, конечно, должны новззаться странными эти етова 
П. Эрнста, марксиста *) и въ то же время разсуждающаго о 


*) Какъ извЪстно, П. Эрнста „постигла“ не особенно давно неожгдан- 
тая метаморфоза: изъ лЪваго марксиста онъ превратился въ ренегата, со- 
трудника Гардена и К”. 
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внфшнемъ рывЕЁ, какъ „народникъ“. Имъ я напомню яшь слова 
К. Маркса: 

„Индустріальна: бтпатазія можеть господствовать только 
тамь, гдъ созремеяная пялдусгоіз праобраз вала сәогвЪтетвенчо 
своямъ потребностямъ вов огволенія собствеяяости: эту енду 
индустрия можеть пріобрЕстя только тамъ, гдњ она завоевала 
всемірзый речекъ, ибо нащенальныя гравяды для ея развити. 
нед таточны.“ 

Итавъ, въ Итали, кать въ Вэнгр!е, мы замъчаемъ усиленное 
развитіе самыхъ рёзкихъ фориъ кялягалиетичесвой экецлуаташи, 
при мивимальномъ раззнИи тёхъ в.ичн:/ капатализиа, которыя 
ВХоЛЯТЪ ВЪ составъ аонятя объ „нсполнен|я калигализмомъ его 
исторической мнеси“ — подготовленя новой общественной фэр- 
мацін. Въ связи съ э.имъ находятся и сила остаткэвъ феодально- 
помЪщиячьяге строя, такъ что про Италію можно сказать почти 
съ ТВИЪ же правомъ, какъ и про Венгрію, что въ вей „госасд- 
стнүющӣямъ классомъ явлиРтея ве столько буржуазия, сколько 
представятели  крупчаго землевледЪнія“ (№ 2. 1897 — 98, 
№ 22). 

И тамъ, и здВсь буржуазия ретива лишь въ искани протез- 
щонныхъ мћропріятій, неохотзо выступаеть въ качество борю- 
щейся силы противь фезтально-5юр“храт» чезкахъ началъ и до- 
вольствуется по большей части тћмь. че), прислуж-ваясь къ 
высшим Ъ, СЛЬШИТЪ накн Галь свое на нязтихъ усиленной ихь эко- 
плуагацей, усиленкымъ ча нихъ давленіемъ. 

Все зто, какъ мы видямъ, до поразительности напомивагтъ нашу 
родную русскую дЪйствительность... У насъ только все это про- 
исходитъ въ еше боле откровенномъ и неприкрашенном видъ. 

Л не знаю лучшей иллюстрации для характеристики русскаго 
капитальзма и русской буржуазии, какъ та оргія, которой вре- 
давалось „всеросс:6ское купечество“ во время торговэ-промыш- 
левной выставки въ Нижнемъ-Новгородз, когда ярмарочные тузы 
п сиржевой комитетъ (съ ргеизмънныхъ Саввой Морозовымъ во 
глав) справляли именины своего сердца и своего кармана, при- 
вимали сановныхъ гостей, произносиля торжественныя, лнкующе- 
кобъдвныя рћчи, послужившія М. Горькочу образцомъ для тфхъ гим- 
повъ русской буржуазія, которые онъ вкладываетъ вь уста од- 
ного изъ героевъ романа „Өома Гордлевъ“, во время пирушки 
„Именитыхъ гражданъ“. Помните ли, какъ нашумвла тогда одна 
изъ нижегородскихъ газетъ инспрированной тъмъ же биржевымъ 
комитетомъ статьей, перечислявшей всз чудеса, которыя уже ио- 
дарило нашей родинћ „всероссійское купечество“, и въ ваключе- 
шіе вогклицавшей въ самозабвечнія, что оно „все можетъ“! Въ 
этомъ восклицаніи олицетворяетея для меня все, такъ сказать, 
духовное нутро нашей отечественной буржуазія. Это воскяица- 
не неволько вызываетъ въ памяти другую, аналогичную фразу 
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другого выразителя чувствъ и чаяній буржуазш, францувскаге 
аббата Сьейеса: „что такое сейчасъ третье сословіе? —Ничто.— 
Ч8мъ оно должно быть? —Всњмъ“. 

Какъ похожи и какъ, въ то же время, глубоко не похожи 
двЪ эти формулы! Какихъ два различныхъ типа невольно вызы- 
ваютъ онћ въ воображении! И удивительно ли? Одна изъ этихъ 
фориулъ—вЪдь это почти нечленораздфльный звукъ, другая — 
формула великой надвигавшейся трансформащи, требовавіе самой 
‚коренной перестройки всзхъ общественныхъ огношеній. Одна 
выражаетъ чувства буржуазія, приспособившейгя къ старымъ 06- 
ществевно-историческимъ надстройкамъ; буржуазіи, которая даже 
въ моментъ умиравія бюрократизма будетъ „либеральной поне- 
3013“ и станетъ тащиться въ хвостЬь общественнаго движенія; 
другая — чувства буржуаз!и, сознающей свою силу, свою спо- 
собвость двигать горамя, управлять народомъ и государствомъ, 
вести за собой массы и не приспособляться, а приспособлять. 
Въ то самое время, когда свободолюбивый францувскій бур- 
жуа говоритъ, что, только разрушивъ до основанія феодаль- 
ный строй, онъ сдълается „всЪмъ“, руссый буржуй предпочи- 
таетъ до послфдней возможности поглядывать на задн!е ходы и 
выходы кавцелярій, департаментовъ и министерствъ, гдз СИДИТЪ 
уже такъ много „своихъ людей“, выходцевъ изъ той же среды 
юркихъ дъліцовъ и воротилъ —и, похлопывая себя по туго на- 
набитому карману, самодовольно восклицаетъ: „Вотъ она, мошна- 
матушка! Бсе можетъ“!.. 

Правда, у насъ есть не мало людей, полагающихъ, что если 
на „Запад“, въ „Европъ“ буржуазія сыграла огромную творче- 
вкую роль и захватила не только фактическую, но и идейную 
гегемонію надъ общественнымъ движеніемъ, то и у насъ даже 
Деруновы и Калупаевы, кавъ оня пока ни грубы и ни смЪшны, 
однако, несомнЪнно будутъ имЪть свою „Ѕішгт ипа Огап? Рег!о4е“. 
Это пророчество впервые было высказано еще въ начал$ 80-хъ гг. *) 
и по сіе время блягополучно ждетъ своего осуществленія. При 
всћхъ подобныхъ пророчествахъ вабываютъ, что эти аналоги съ 
„Европой“ гръшатъ однимъ и тЬмъ же. Люди вабываютъ, чте 
есть Европа и Европа, что буржуазія Венгріи и Итами уже не 
та, что буржуазія Франціи и Англін, что степень люберализма 
буржуазіи вовсе не есть какое то мистическое свойство, въ опре- 
дъленной доз „внутренне-присущее“ буржуазін, какъ таковой, 
что, вапротивъ, степень ея хиберализма (или ея резакцонности) 


— 


*) Иронія истори: около того же временм совфщане московскихъ фаб- 
рикантовъ, приглашенное правительствомъ высказаться о своихъ потребие- 
егяхъ и нуждахъ, выставило въ первую голову... отмфну запрещенія спу- 
екать въ Москву-рЪку отбросы и нечистоты съ фабрикъ. По истинЬ Зала 
май Пгапх—бурное стремленіе загадить и засорить все кругомъ себя. 
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къ лоғгой. И ел2 ба наши охотял&! 57.8 И Пр р. эче - 
ства на будушее не заоывали „того. то они гатыя бы, что ЕЪ 
сваи СЪ НЕЕЛОрыми осолбезвостями эБономрчесвяг) развятія 
ОбЛИЕЪ бТЕЖУЗИИ ГОСДЕДоВАТРЛЬНО МЪЗЯРТСЯ Бъ ХУДШ2МУ, Бачи- 
НАЯ ОТЪ Авг и Фоании и переходя чепезь Геоманію и АВ- 
стр въ Беягрія, Итали, волоть до доугахъ стразъ, Боторыя 
въ этомЪъ отвошев:и являются достойнымъ „увъячанемъ зланія“ 
что, Независимо отъ аэтихъ иъстныхъ особенностей, и въ общемъ 
настрое воеевропейсвой буржуани совершается замбтная эво- 
лклуя вправо. А потому они поняли бы, что именно теперь ме- 
не, ч%мъ когда либо, можно ожядать въ экономически отсталой 
стран® эволюши Колупаевыхъ и Разуваевыхъ въ сторону „бүр: 
ныхъ стрєиленій“. Е ‘ля часть буржтазія по нужз$ и будетъ слабо 
подпЪвать новымъ пЬснямъ лябералязма, то въ минимальной д)25 
и съ всегдашвей готовностью повернуть назадъ, въ золотой вЪкъ 
бюрократической охраны. И въ этоиъ ничего вътъ ултвительнаго 
для того, чей кртгозоръ не ог; аничивается ист. 1-й такъ назы- 
ваемыхъ „классическяхъ“ странъ капитализма. Правла, Венгрія 
я Италія—страны конститущонныя. Но достаточно вспомнить, 
какія мфры были привяты во время разгара аграрнаго движен]я 
въ Сициліи противЪ тачошняхъ ѓазсі, союзовъ рабочихъ и крестьянъ, 
чтобы выяснилось, до какой степени урћъзаво пользованіе этими 
конституціоввыми гарантіями, Бавъ не кояституціовно можно п0- 
вступать при этой конституцій съ рабочемъ людомъ, до Бакой 
степеня просто и легко превращается эта конституція въ такихъ 
случаяхъ въ негодный листъ бумаги. Едва ля не еще разнтель- 
нъе примаръ Вевгрія. Въ этой „ковституціонной“ стран не 
только рабоче и крестьяне отстранены отъ контроля вадъ госу: 
дарсткенными дћлами: въ ней коестьяне не „мъютъ даже права 
ковлишй; ихъ союзы распускаются, собравія разгоняктся; ва 
сгачки ихъ накязыкаюгъ, ихъ газеты снстематачески копфисктютоя; 
проводятся чисто крфпостническе заковы о наймъ ва сельсвія 
работы, законы, какъ ДВ капли воды похоже на наши отече- 
ственные проекты сгибанія батраковъ въ баравій рогъ, въ родъ 
такъ нашумЪкиңго въ свое время проекта саратовскаго предво- 
дителя лворянства г. Кривекаго. Нъчто аналогичное этому можно 
найти развъ только въ иныхЪ балканскихъ государствахъ, гдз 
либерализиь бумажныхъ конституцій самъ по себЪ, а фактиче- 
ское самодержане г: ногоголовой бюрократической гидры само по 
себ%. Эготъ порядокъ по существу дћла ужъ нє такъ далекъ 
отъ порядка нЪкоторыхъ политически дореформевныхъ странъ, гдЪ 
буржтазія, собственно говоря, Давно имфетъ свою „неписанную 
конституцію“. При всей гибкости и приспособляемости чисто бу- 
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мажныхъь конституцій къ интересамъ сильныхъ міра, неписанная 
констатущя всетаки еще удобнфе для процвътавія и эксплуз- 
таціи. 


Переходимъ теперь къ характеристик рабочаго движенія 
названныхъ странъ, при чемъ предоставимъ слово самимъ его уча- 
стникаиъ: „Вплоть до самаго недавняго времени — говоритъ 9. 
Гарами въ уже цитированной выше статьъ — въ Венгри можно 
было говорить о движеніи только среди однихъ индустріальныхъ 
рабочвхъ. Поэтому движеніе ограничивалось почти исключительно 
полемъ крупной индустріи Будапешта и въкоторыхъ провинціаль- 
ныхъ городовъ“. 

Новыя идеи были занесены сюда, какъ и сама индустрія, изъ 
за границы, вмЪств съ нъмецкими рабочими. Поэтому марксист- 
ская доктрина— особенно первое время —процвътала въ Венгрін 
въ ея чисто нъмецкой форм%, со всћми ея сильными и слабыми 
сторонами. Лишь впослЬдствіяи начался медленный и трудный 
процессъ ея переработки примънительно къ мЪстнымъ условіямъ, 
процессъ, еще далеко не закончившійся и по настоящее время. 
Венгерскій пролетаріатъ представлялъ благодарную почву для 
распространевія новыхъ идей, какъ можно видзть изъ предъиду- 
щаго; вся обстановка его жизни естественно вызывала недоводь- 
ство своимъ положеніемъ и оппозиціонное настроевіе. 

„И такимъ образомъ въ теченіе многихъ лЪтъ въ Будапештё 
и нЪкоторыхъ другихъ индустріальныхъ оазисахъ возникло отно- 
сительно сильное пролетарское движеніе. Но въ силу одной этой 
замкнутости въ ограниченныхъ мъстныхъ рамкахъ оно не могло 
пріобрВсти большое значеніе. Благодаря безобразному избира- 
тельному праву и такому же законодательству о печати и сою- 
захъ, у рабочаго класса была отнята возможность выступить въ 
единомъ великомъ, охватывающемъ всю страну движени. Кром% 
того, этотъ рабочий классъ почта не ямълъ никакого соприкосновен1я 
съ остальной страной; отсутствовало прочное и широкое основа- 
ніе, на которомъ можно было бы утвердить рычагъ для болве 
крупныхъ дЪйств!Й“... „При относительно еще слабомъ инду- 
стріальномъ рабочемъ движен!и — пяшеть другой правов®рно- 
марксистскій авторъ статьи „Узи г Вапегпремесипе іп Опуагп“ 
въ „Меце Леіё“ — здЪсь ни съ чьей стороны не могли при- 
нять въ серьезъ хотя бы, напримфръ, попытку идти путемъ, выб- 
раннымъ бельгійцами —генеральную стачку для завоеван!я всеоб- 
щаго избирательнаго права, —или же копировать шумное движе- 
жөніе въ пользу того же .всеобщаго избирательнаго права на 
австрійскій образецъ“. 

Этимъ фактомъ и объясняется, что спустя нћкоторое время 
такъ много обћщавшее въ началВ своимъ быстрымъ ростомъ вен- 
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герское рабочее движеніе зашло какъ будто на время въ туной 
переулоқъ... 

„Такъ и оставалось политическое движеніе индустріальныхъ ра- 
бочихъ безъ существеннаго значенія, не смотря на благородную, 
не отступающую передъ жертвами работу иногихъ самоотвержен- 
ныхъ людей, стоявшихъ во главё парти. Нормальное политиче- 
ское движевіе можетъ развиваться и добиться побфдъ лишь тамъ, 
гдћ есть достаточно почвы для расширевія его пропагандист- 
ской дъятельности, гдћ ‘есть достаточно-широкое поприще для 
битвъ, но никогда не тамъ, гдЪ оно, благодаря господетвующимъ 
въ странЪ условіямъ, изолировано въ нъкоторой тЬсно ограни- 
ченной области. Тамъ у него отнята возможность завоевать для 
своихъ идей цћлыя огромвыя массы населевія; и если бы даже 
историческій вограстъ движенія изхЪрялся десятил®тями, оне 
вфчно будетъ ходить въ дътскихъ башмакахъ и никогда не исц$- 
лится отъ бол%зней, свойственныхъ ребячьему возрасту. Такія 
болЪзни, конечно, присущи всякой парти при ея возникновения; 
но он скоро исчезаютъ, если на лицо имфется и возможность, 
и способность все къ большему и большему расшнренію“. 

ГдЪ же этого нЪтъ, тамъ движен!е легко оказывается въ за- 
стоћ, а его „дЪтскія болћзни“ принимаютъ затяжную форму. 

„Такъ было и здфсь. Раздоры и распри, разъедвнявше идей- 
ныхъ братьевъ—эти болћзни дфтства нашей партіи—съ теченемъ 
времени не уменьшались, а все учащались и обострялясь. Ихъ 
слЪдуетъ разсматривать, если можно такъ выразиться, какъ раз- 
ряженіе накопляющагося недовольства малыми успъхами партіи. 
Истинныхъ причинъ недостаточности этихъ успћховъ не вваютъ 
и обвиняютъ за нихъ взаимно другъ друга... Такъ истратились 
понапрасну или оставили борьбу многія лучшія силы“... 

Невольно приходятъ въ голову соотв®тственныя аналогіи изъ 
русской дЪйствительности, и невольно спрашиваешь себя: не тотъ 
же ли самый источникъ и нашихъ домашнихъ дћленій на „боль- 
шинство“ и „меньшинство“? Не искусственное ли ограниченіе 
сферы работы и методовъ ея создали этотъ застой и, частью, 
даже процессы разложенія? А если такъ, то не ясно ли, чтө 
единственное лћЪкарство заключается въ томъ, чтобы разбить 
увкія догматическія рамки и тћмъ самымъ усилить и интен- 
сивность, и экстенсивность движенія? 

Примъръ Вөвгріи какъ нельзя болће подтверждаетъ наши’ 
соображенія. Послушаемъ по этому поводу Гарами. 

„Въ то время, какъ положеніе дълъ въ столиць было де 
такой степени нөутћЬшительнымъ, въ деревни подготовлялась 
почва для большого движен!я сельскихъ работниковъ... Товарищи 
игъ столицы немного ваботились о провинціи; кажется, они 
тоже не ожидали многаго отъ „антиколлективистскаго крестьян- 
скаго черепа“. О планом8рной агитаци въ деревнё не могло 
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быть и р8ёчи. Нашими атитаторами—атитаторами противъ соб: 
ветвенной воли— явились правительство и помЪщики“. 

Притсненія помЪщиковъ вызвали цълый рядъ аграрныхъ 
волненій, безпорядковъ, усмиревій; число ихъ росло и росло; 
появились первые крестьянскіе соювы; венгерское правительство 
разослало властямъ секретный диркуляръ о „мужицкомъ свое- 
воли“... 

Къ чему же привело все это? Да къ тому, что движеніе, сна- 
чала носившее м%®стный характеръ, все разросталось, ширилось, 
и, наконецъ, отдёльныя струйки его слились въ одно широко- 
захватывающее течен!е. 

„Естественно, что при такихъ условіяхъ новыя идеи, какимъ 
бы-то ни было способомъ попадая въ среду сельскихъ работни- 
ковъ, играли роль искры, брошенной въ порохъ. Съ одушевле- 
немъ хватались ва нихъ сельсые работники: вскорћ большая 
часть ихъ была выиграна для нашей парти. Это проникновеніе 
нашихъ идей въ деревню совершилось незам%тно, въ тиши. 
Хотя и замъчали общее броженіе и недовольство, но не думали, 
что движен!е сдълалось столь опредъленно партійнымъ. Даже 
товарищи изъ столицы были поражены, когда этотъ характеръ 
движенія выступилъ на свътъ Божій по случаю открытаго воз- 
мущенія, провоцированнаго, согласно предписанію сверху, вла- 
втями... Передъ нами неожиданно появились крестьяне, которые 
не только высказывали наши идеи, но дъйствительно проводили 
ихъ въ жизнь. При посльдовавшемъ за возмущеніемъ процесс® 
всЬ были изумлены при видв того, въ какой ясности и чистотв 
ваћдрилясь новые взгляды въ „антиколлективистскій крестьянскій 
черепъ“... 

Жизнь, какъ это часто случается, застала врасплохъ каби- 
нетную доктрину. Но къ чести венгерскихъ дфятелей нужно 
вказать, что они вскор8 вняли голосу дЪйствительности. 

„Скоро было замъчено —говоритъ Гарами— что, по иърћ того, 
какъ завоевывалась деревня, открывалась и возможность для 
крупныхъ усоћховъ всего движеня, и вскорћ началась плано: 
изрная агитація въ деревн® съ цзлью использовать въ интере- 
вахъ нашей парти всеобщее недовольство“. 

Въ самомъ дЪлћ, съ расширеніемъ движенія возрасла и его 
интенсивность. Административныя мъры вынудили крестьянъ м%- 
стами къ столкновенямъ съ войсками, мёстами қъ замин 
явныхъ организацій тайными. Идея всеобщей стачки для завое- 
ванія политическихъ правъ, прежде столь химеричная, получала 
новую силу и новые шансы, но въ то же время пріобрћла и 
новую форму: цёлый рядъ крестьянскихъ конгрессовъ ръшильъ, 
что забастовка сөльскихъ рабочихъ въ разгаръ страдной поры 
будетъ самымъ чувствительнымъ ударомъ для венгерскаго дво- 
р янства, имЪющаго едва ли не наиболће сильное вліяніе на ва 
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БоНоДательстро. Наконецъ, съ растиренієхъ разоты среди вре- 
стьянства деревня мало по малу перестаетъ быть поставщицей 
„штрейкбрехеровъ“, оборвавныхъ и голодныхь С%лнНЯБоВЪ, го- 
тозыхъ работать за мЪлные гооши и сбиваютруъ затаботную 
плату организованныхъ рабочахъ. Напротивъ, въ г.сльднее 
врема Будапештъ могъ сдёлаться ар-н.й Ерупвыхъ уличныхъ 
демонстрац!й безработвыхъ, требовазшихъ всеобщаго избира- 
тельнаго права и работы... 

Въ этоиъ отношен!в согласны даже всё корреспонденты 
ортодовсально-маркистеваго „\тие 7-И“, редактируемаго К. Каут- 
СЕИМЪ *). 

„Болфе двухъ десятилЪт1й— пишетъь одрнНЪ изъ нихъ—наша 
партія въ Венгри была похожа на слабое тепличное растеніе; 
если же она въ самое послфднее время, наконецъ, вачинаетъ 
развиваться сильн%ће и, въ качеств представительницы рабочаго 
класса, пріобрЪтаєетъ шансы вскорБ занять тү же позицію въ 
политической жизни стравы, какую занимаютъ родственныя 
партіи ръ западныхъ странахъ,—то этимъ она въ немалой сте- 
пени обязана быстро крЬпнүщему крестьянскому движенію“, 
Другой, не менће ревностный марксистъ, Поль Әнгельманъ, рф- 
шается по этому поводу даже на самыя широкія обобщевія и 
пророчества. Завоеваніе для новыхъ идей индустріальнаго про- 
летаріата—говоритъ онъ—приняло напразлен1е своего пули отъ 
запада къ востоку. Крестьянское движен1е въ Венгри даетъ 
намъ право надфяться, что соотвЪтгтвенное течен1е сельско-хо- 
зейственнаго пролетаріата откроетъ свое шестве съ противопт- 
ложной стороны—съЪ востока на западъ“. 

Одкако, въ вяду новаго направленія практической дћятель- 
ности потребовалось сдфлать кое-каыя перестройки и въ док: 
трин%. Вопреки ходячимъ марксистскимъ взглядамъ о реакціон- 
ности крестьянства, стремящагося поворотить назадъ „колесо 
истор!и“, объ „идіотизмь деревни“ и т. п. вопреви подхва- 
ченному у Шеффле словечку объ „автиколлевтивистскомъ 
крестьянскомъ череп8“; вопреки, наконецъ, столь же знамени- 
тому положенію Лассаля о реакшонномъ характерћ даже такого 
явленія, какъ крестьянскія войны—вопреки всему этому, венгер- 
ск1е марксисты въ аграрномъ вопросЪ заняли совершенно иную 
позицію. Они полагаютъ, что, говоря словами того же Га- 
рами, „для каждаго непредубжденнаго человёка должна быть 
твердо установлена слћдующая истина: обитатели деревень столь 
же мало застрахованы отъ коллективистскаго яда, какъ и любой 
изъ другихъ трудящихся слоевъ челов8 чества“. 


=—_ що 


*) См. „Пе ЕеІаагреќегђемерипре іп Опкагп“, Х. 7.,1893—94. № 33.— Раш 
Епретапи, „0луе! 502іаіаетокгаііѕсһе Вацегп-Копитгеззе“, №. 7., 1896—97, 
№ 26.—ае, Моп 4ег Вапегпремеғип іп Опкагт, №. 2., 1897—98 № 22. 


КЪ ХАРАКТЕРИСТИК ОБЩЕСТВЕННАГО ДВИЖЕНИЯ. 135 


Согласно ваявленію на старомъ Будапештскомъ партейтаг® 
другого виднаго соціалъ-демократа, А. Сабо, ваявленію, не 
вызвавшему среди окружающихъь ничего, кромъ одобренія, 
„Ошијаются всъ т, кто разсматриваетъ рабоч вопросъ, какъ 
что-то новое. Әта борьба такъ же стара, какъ и сама частная 
собственность. Эта борьба съ течешемъ времени лишь перем3- 
няла свои формы. Крестьянскія войны въ ХҮІ въкъ подъ пред- 
водительствомъ Дэусы, — войны, которыя въ школахъ расписы- 
ваютъ, какъ нЪчто ужасное, —были также ничЪмъ инымъ, какъ 
бгрьбой тружениковъ противъ знати, угнетенныхъ противъ угне- 
татолей“... 

Наконецъ, на томъ же партейтагъ, получившемъ привёт- 
стБенныя письма отъ Эягельса, Каутскаго и др., было рЪшено пе- 
ренменовать „венгерскую соціалъ-демократизескую рабочую пар- 
тію“ просто въ „венгерскую соціалъ-демократическую партію“ — 
въ виду того, что төрминъ „рабочая“ можетъ быть понятъ на- 
селеніеуъ въ томъ смыслв, что партія защищаетъ лишь инте- 
ресы индустріальнаго пролетар!ата. Это, на нашъ взглядъ, даже 
черезчуръ... | 

Итакъ, венгерск!е дъятели пришли къ убъжденію, что ни- 
коимъ образомъ не нужно представлять городскимъ рабочимъ 
ихъ интересы и ихъ дћло чё мъ-то обособленнымъ и самодовлћю- 
щимъ. Необходимо, напротивъ, подчеркивать для нихъ ждущую 
ихъ почетную миссію — быть лишь передовымъ отрядомъ всего 
трудящагося народа, его авангардомъ, представителемъ и выра- 
зителемъ его интересовъ, нуждъ и нарождающихся стремлений. 
Вотъ чему учитъ насъ, между прочимъ, прим ръ Венгрии, и вотъ 
что нами неръдко игнорируется, благодаря тому, что мы больше 
всего обращаемъ вниманіе на примфры передовыхъ странъ, гдз 
гипертрофія индустр!и на счетъ земледфлія естественно обратила 
фабрично-заводской пролетаріатъ въ почти единственный, и во 
всякомъ случа ръшительно преобладзющій элехентъ движе- 
нія. Тамъ часть можетъ быть почти безошибочно принимаема 
за цёлое,—вдфсь же это можетъ вести лишь къ самымъ нежела- 
тельнымъ послЬдствіямъ. И правильный путь, на который въ 
этомъ вопрос стало венгерское движеніе, служитъ залогомъ того, 
что оно пойдетъ впередъ, не смотря на всё т искаючительно 
трудныя услов!я, при которыхъ ему сужлено развиваться. А ка- 
ковы эти үсловія, мы легко увидимъ, если отъ стараго Буда- 
пештскаго конгресса перенесемся къ новому, послзднему (сче- 
томъ одиннадпатому) годичному конгрессу венгерской рабочей пар- 
тій, происходившему также въ Будапештф. 

Докладъ центральнаго комитета парти конгрессу даетъ сжа- 
тую, но полную картину той жестокости, мучительства и низости, 
съ которыми венгерское правительство преслъдуетъ венгерское 
рабочее движен!е. По словамъ доклада, не мене 181 собранія 
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были запрещевы. Запрещеніе обосновывалось обыкновенно слћ. 
дующей лаконической фразой: „Ньтъ необхолимости, чтобы пож- 
стрекатели безпокоили миролюбивое населен!е“. Такимъ же о?га- 
вомъ преслёдуются партійныя газеты. „№ерзхажа“, цеятральный 
будапештскй органъ, издающійся по-венгерсЕл и по-немецки, 
выдержалъ 12 судебныхъ процессовъ по дълачъ печатя, ему еще 
предстоитъ 7; румьнскій „Айетега!“ преслЪфдовался сүдомъ $3, 
еербскій „М№агойпа Неіѕсһ“ 28 разъ; пря этомъ разечет8 не пря- 
няты во внимавіе григоворы за занятіе политикой (Роіѕіегеп), 
которымъ подверглизь главнымъ образомъ газеты профессіональ- 
ныхъ союзовъ. Особенно жестокимъ и систематнческямъ пресл%- 
довавіямъ подвергается движеніе сельско-хозяйственныхъ рабо- 
чихъ. Громадная стачка во время жатвы 1898 г. была залита 
кровью, и спеціальный врЬпостняче‹кій „ваконъ Дораньи“ вапретилъ 
стачки сельско-хозяйственныхъ рабочихъ вообще. Въ 1903 году, 
когда снова началась такая стачка, этотъ законъ былъ прим8- 
ненъ съ безпощадною строгостью. Сотни жнецовъ должны были 
отбыть 30-ти дневное тюремное заключен!е и сотни рабочихъ 
жандармы ғастарили работать; не смотря на это, зозстали тысячи 
сельскихъ рабочихъ и около 10,000 чел. добились повышенія ва- 
работной платы. Очень большое число членовъ парти были под- 
вергнуты денежнымъ штрафамъ или лишен!ю свободы за соблазнъ 
и вовлеченле въ стачку федричныхь рабочиль или под.мастерьевъ. 
Въ общемъ этотъ далеко не полный списокъ наказаній заклю- 
чаөтъ 25,827 кр. денежныхъ штрафовъ, равныхъ 2,588 днямъ ли- 
шенія свободы, и, кром того, 13 лётъ 6 м. 14 дней тюремнаго 
заключен!я. Наказанія за участіе въ стачкВ во время жатвы сюда 
не причислены; за нее присуждено въ общей сложности не ме: 
нзе 25 лЪть тюремнаго заключен!я. Не смотря на такія пресл%- 
дованія, движеніе въ Венгри непрерывно растетъ. 


Обратимся къ обзору нЪкоторыхъ сторонъ общественнаго дви- 
женія въ Италіи. Первое, что при этомъ бросается въ глаза —это 
та роль, которую играла въ движеніи интеллигенція. 

Въ этомъ отношеніи интересна та характеристика, которая 
даетъ итальянскому движенію (особенно въ первыхъ стад1яхъ его 
развитія) Джіовани Лерда *). Лерда — правовћрный марксистъ. 
Мы, вирочемъ, намъренно цитируемъ марксистовъ, чтобы ихъ сви- 
дЪтельство было убздительно и для не раздляющихъ наши мнић- 
нія. Что же касается до согласныхъ съ нами, то имъ мы реко- 
мендуемъ каждый разъ принимать во вниманіе своебразную марк- 
систскую призму, сквозь которую у цитяруемыхъ авторовъ должны 
преломляться впечатлћнія жизии, и дБлать соотвћтственную по- 
правку—въ однихъ случаяхъ путемъ извлеченія корня должной 


*) Пег $021а1$ти$ іп ЦайЙеп“. 


КЪ ХАРАКТЕРИСТИК ОВЩЕСТВЕННАГО ДВИЖЕНИЯ. 197 


степени, въ другихъ—путемчъ умноженія. Въ частности, суще- 
ствованіе „призмы“ не слёдуетъ забывать, когда ръчь пойдеть 
объ интеллигенціи, ибо преуменьшевіе ея роли, скептическое и 
чрезмёрно-ироняческов къ ней отношеніе есть наслъдственный 
грћхъ весьма и весьма многихъ марксистов». 

„Соціализмъ—говоритъ Джіовани Лерда про первыя фазы өгө 
существованія въ Италіи —имълъ совершенно академическій ха- 
рахтеръ. Это былъ нЬкотораго рода диллетантизмъ (?!), погло- 
щавшій жертвы самоотверженія и дЪйственной энергіи безъ вся- 
каго или почги безъ всякаго вліянія на массы. Рабочій стоялъ 
въ сторояћ, настроенный враждебно или равнодушно, такъ что 
Италія представляла собой зрълище, совершенно отличное отъ 
движенія въ другихъ культурныхъ государствахъ-—зрћлище со- 
ціалистической рабочей партія, составленной почти исключительно 
изъ однихъ буржуазныхъ элементовъ“. 

Какъ видите, Лерда забылъ, что не въ одной Италіи зани- 
мающее его движеніе также являлось на первыхъ ‘порахъ и въ 
течен!е очень долгаго времени оставалось теченемъ, составлен- 
НЫМЪ „почти исключительно“ изъ отщепенцевъ привилегирован- 
НЫХЪ классовъ—что не мЪшало ему иногда соорганизовываться 
въ силу, наполнявшую весь цивилизованный міръ громомъ своихъ 
дёяній. И если бы Лерда объ этомъ вспомвилъ, то онъ, конечно, 
не преминулъ бы поставить вопросъ: чАмъ объяснить эту 000- 
бенность двпженія отсталыхъ странъ? Отъ какихъ глубже лежа- 
щихъ особенностей хозяйственнаго строя, общихъ для этихъ 
странъ, зависитъ эта особенность? А разъ поставивши этотъ 
вопросъ, Лерда, колечно. увпдълъ бы. что если тамъ движеніе 
окрашено значительной ролью, которую въ немъ играла интелли- 
генція, то въ другихъ странахъ бывали, по крайней мћрђ, от- 
двльные моменты прилива (и отлива) интеллигентныхъ силъ; а 
кром% того, онъ увидвлъ бы, что, въ общемъ, именно послъднее 
время отм5чено для воћхъ вообще культурныхъ странъ усилен- 
нымъ тяготЬніемъ интеллигентныхъь силъ къ новымъ идеямъ. 
Это фактъ, обрагившій на себя серьезное вниман1е многихъ ра- 
бочихъ парт:й. Вопросъ о значен!и такъ называелыхъ іпіеЦесіџеіњ 
служить уже яблоксмъ раздора между различными фракціямӣ во 
Франщи; на тему о роли въ парти „Акайетшікег“ въ Германи 
усиленно препираются на частныхъ и общихъ партейтагахъ. И 
тамъ, и здвсь создается цълая литература этого вопроса. Отсюда 
уже можно высказать догадку, что, вфроятно, современный фа- 
зисъ соціальной эволющи Европы начинаетъ обнаруживать тё же 
самыя черты, которыя характеризуютъ собой всъ фазисы, вевь 
циклъ соціальной эволюціи нъкоторыхъ отсталыхъ странъ. 

Въ самомъ дЪлв, чЪмъ объясняютъ теоретики усиленное от- 
паденіе интеллектуальныхъ силъ наци отъ знамени буржуазно- 
капиталистическаго режима и притокъ ихъ въ противоположный 
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Я 
маБ-икума гармодій съ его ан Т ЕЕТеЛЛИГРЕШ.Я са 
не только за страхъ (я тс2:к0 га „ПреёрЕ 

И га совъеть выстулать съ атолггіей сушествук шаго " о. го 
строя. Напротявъ, чъжъ болье нарушаєтса эта гармов:я. чъмъ 
болъе форла развивается въ ущербъ содержан!ю, тЬмъ ршятель- 
нЪе лучийя интеллигентеыя енлы тсотгемляются ва ЯсБан:е и - 
выхъ сощальныхь фориъ *). Но отасшеніе межлу формой и с. - 
держашемъ  хозяйственнаго строя есть величина п-ремЪнная. 
Перемфиной величиной является степень тяготфн!я иятелли- 
геншя въ противсположнымъ принципамъ — индизвдуализма и 
коллективизма. 

Какая же гипотеза естествена возникаетъ БЪ Елшемъ үм, 
если мы видимъ двф—три страны, въ которыхъ за все время ихъ 
пробщен1я къ современной буржуазной культур интезлигентныя 
силы являлись веобычайно виднымъ факторомъ сощалистиче`ваго 
и революціознаго движенія? Прежде всего естественно предпо- 
ложить, ЧТо весь ПиКЛЪ хозяйстРенной эволюшя этихъ страяъ ха- 
рактеризуетея преоблалаюемъ формъ капиталастической эБсплу8- 
таи нядъ с00ержанемъ протекяющаго въ этихъ рамкахъ про- 
цееса развития проязводительныхъ силъ. Но именно это мы й 
констатировали для отсталыхъ странъ, Богда говорили, что въ 
этихъ странахъ наимєнЪе благопріятко отношене между отрипа- 
тольными и положительными, разрушающими и созидалельнымт, 
свтлыми и темными сторонами капиталнзиа. Степень тяготЪн:я 
интеллигенціи къ вовымъ анти-буржүазнымъ идеямъ (опять-таки 
саеіегіѕ рагіриѕ) обратно пропордіовальна положительнымъ и 
прямо пропорщональна отрицательнымъ сторонамъ капиталрзма, 
или иными словами, обратно пропоршональна гармови между 
формой и содержаніемъ современнаго хозяйственнаго строя. 

Такова, кажется мн, формулировка, найболве удовлетвори- 





*) Конечно, при всемъ этомъ разсужденіи каждый разъ молчаливо под- 
разум і,вастся: сацей; рагіриѕ (при равенствф прочихъ условий). 


КЪ ХАРАКТЕРИСТАКВ ОБЩЕСТВЕННАГО ДВИЖЕНИЯ. 139 


тельно охватывающая существенныя общія черты цълаго ряда 
общественвыхъ фактовъ. Почти вс передовыя капиталистиче- 
скія страны переживали время, такъ сказать, историческихъ име- 
нинъ буржуазіи, когда она, „во цвътЬ надеждъ и силы“ высту: 
пала, какъ исторически-прогрессивкый факторъ, богатая не только 
матер!альными, но и интеллектуальными средствами. Капиталигзмъ, 
конечно, всегда истощалъ и разрушалъ старые хозяйственные 
устои, но рядомъ съ этимъ онъ и сози:алъ —созРДдалъ гораздо 
болве просторное, свЪтлое и красивое общественное зданіе. И 
чЬмъ болће сильна была буржуазія своею творческою ролью, 
чЪмъ больше зиждилось на возведенномъ ею фундаментв бла. 
госостояніе цћлыхъ большихъ слоевъ населекія, —тћмъ крћпче, 
тъмъ здоровъе были корни, которые она пускала въ стран%, 
тъмъ независимВе и могущественнве чувствовала она себя, тъмъ 
свободолюбивЪе выступала она противъ феодальныхъ привиле- 
гій и бюрократическяхъ узъ. И рука объ руку съ либерилизмомъ 
буржуазіи шла дуржуизность людей либеральныхъ профессій, 
тружениковъ интеллигентныхъ ремеслъ. Расцвътъ творческихъ 
сторонъ капитализма ослёплялъ интеллигенцию страны и прико- 
вывалъ ее къ тріумфальной колесниц буржуазів. Люди, не за. 
бывавшіе изъ-за блестящаго ввЪшнияго покрова нъкоторыхъ су- 
щественныхъ изъяновъ новаго порядка, являлись поистин® 
„бћлыми воронами“. Требовалась особенно высокая нравствен- 
ная чуткость, особенная умственная сила и проницательность, 
чтобы плыть „противъ течен!я“, чтобы отдать свои силы на 
служеніе рабочему люду, который въ сравненін съ „носителями 
цивилизация“, буржуазными классами, казался представителемъ 
грубой физической силы, не ваключавшимъ въ себ никакихъ за- 
датковъ высшей культуры. И лишь позднзе миражъ началъ раз- 
сзиваться, обстоятельства складываться иначе, роли перем%ћ- 
НЯТЬСЯ. 

Иначе дзло обстояло въ странахъ иной формаціи—странахъ 
„отсталыхъ“, странахъ-данницахъ, странахъ, въ которыхъ раз- 
витіе содержан:я соцізльной эволющи взчно отставало отъ раз- 
витія ея антагонистическихъ формъ. Зд®сь буржуазія выступала 
въ крайне неприглядномъ вид, болће всего, какъ самая безза- 
стВнчивая хищница; созиданіе ею новыхъ источниковъ, новыхъ 
устоевъ жизни населен!я вфчно отставало отъ подрыванія ста- 
рыхъ, шедшаго ускореннымъ темпомъ; буржуазія больше 
отнимала у страны, ч8мъ одаряла ее, сВя такимъ образомъ кру- 
гомъ себя глухое, подавленное ведовольство. Это лишало ее 
точки опоры въ другихъ слояхъ населення и принуждало къ 
тёсному союзу съ прочими паразитическими элементами, бюро- 
кратіей и даже, по возможности, съ обломками феодальнаго дво- 
рянства, какъ ни трудно было миролюбиво раздёлять съ посл%ъд- 
нимъ бюрократическія щедроты. Уже этимъ она была способна 


147 РУССКОЕ БОГАТСТВи. 


ХАБР Бе особенно изтрените 
т с. но е4 РИТер=7ы СТАЛЕРЗаїРсь съ ИЗТере. 
СИЕ ветел32тгв ія И боле непосредотренаымъ обгазэиъ. Чҳмъ 
И Бе СоЗИЛАКСШЕМЪ 216ИЄЗТоЖЪ являлась бүгдтаз:я. тЬмъ менфо 
Жага ь ова РЪ ИЗтеллеБтз, ЕАБЪ С17Ж2580МЪ роя ТЪМЪ 
8:7. спросъ предъявляла она на рын=5 ва умотзенный трудь. 
ъ 20ү760 стороны. чьмъ больше арстялазь бүржтазія силой 
разрутаюиией, Тъмъ боле ссократала она спросъ на ичтелля- 
ТЕНТВЫЙ ТРУЛЪ Со стор^вы ве БАПИТАЛЕСТЕЧЕСБЯХЪ СЛОеРЪ олше- 
ства.—Ч2ит иллюстрааия мы еще үзххачъ нржо. Наконель, с4%- 
дтеть учесть ее одно ражяуе услов!е: передъ врятеллягевшей 
странъ, Погдаье пр:о5щяетихея въ буржуазной Нязилезащаи, 
стоязЪъ рсегла уже готовый опыть передовыхъ стразъ, готовая 
критика ихъ внутреннахъ, скрытыхъ, но тЬчъ 6015е ОПазныхъ 
болъ2ней и язвъ. Не мудрено, что въ виду всей совокт ности 
атахъ условЙ интелзигеншя странъ такого сопіональваго тапа 
съ самаго начала явялась поставщипей главзыхъ кадровъ все- 
Ро2ИоЖВЫХЪ демоБратическихъ и идғалистическнхъ преобразо- 
ВАТЕЛЬНЫХЪ ТЕЧЕНИЙ. 

Характеристика, которую Лерта ляетъ положен!ю въ Итал!н 
интеллигентнаго пролетаріата, весьма любопытна. Она прекрасно 
яллюстрируеть ваши общія положения. Само собой понятно, что 
развит!е отрипательныхъ сторонъ капитализма на счетъ положи- 
тельныхъ выражается, между прочимъ, въ томъ, что количество 
свободныхъ, назанятыхъ рабочихъ силъ — резервная рабочая 
арм! я— растетъ относительно быстрће, а обезпечеяная работой 
армія труда— относительно медленнће. И это относится не 
только къ ручному, физическому, но и къ умственному труду. 

хряйне многочисленно“, по свидЪтельству нашего автора, въ 
Итал!и „оргдставленъ также другой впдъ пролетаріата, обнаружи- 
как'й постоявную тенденцію въ численному возрастанію: это 
интеллигентный пролетаріатъ. Мелкая буржуазія и мелые зе- 
илевлалЪліцы ставятъ свое честолюбіе въ томъ, чтобы дати ихъ 
заняли какую-либо изъ либеральныхъ профессій. Отчасти объ- 
ясняется это тВмъ. что они не особенно налЬются на будущ- 
ность своего промысла или своего им%Внія, отчасти просто изъ 
прелразсудка, будто человЬку, снабженному дипломомъ или ти 
туломъ, все лучше удается, ЧЁ8мъ прочимъ смертнымъ... Если 
вспомвить оэпия соціальныя отношевія страны и малокультур: 
ность массъ, то будетъ легко понять, что эти молодые люди, 
которые въ такомъ громадномъ числ вынуждены пускаться въ 
въ погоню ва мъстами и заработкомъ, будучи неспособными или 
не желая идти по отцовскимъ жизненнымъ дорогамъ, сначала 
быстро проздаютъ маленькое наслёдетво, если оно было, а подъ 
конецъ впадаютъ въ нужду и вынуждаются довольствоваться 
самымъ жалкимъ уровнемъ существованія“ 
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Другой авторъ, Олиндо Малагоди, *) рисуя картину сидилій- 
скаго крестьянскаго возстан1я, заключаетъ такъ: 

„Мы видЪли, что већ главы агитацін были доктора, адво- 
каты, профессора, —словомъ, представители того класса, который 
можно охарактеризовать удачнымъ выраженіемъ Адама Смита: 
„Кліентела буржуазіи“. Ужасный экономическій кризисъ, пере: 
живаемый теперь Италіей, поразилъ ихъ сильнће, чћмъ кого- 
либо. Наши увиверсятеты ежегодно выбрасывають изъ свойхъ 
стЬнъ огромный контингентъ безработныхъ и Деклассированныхъ... 
Наша индустрія, наша рахитическая коммерщя ихъ болће не 
поглощаетъ... Итальянская буржуазян, потрясенная Бризисомъ, 
въ конц концовъ не въ состоянии поддерживать свои собетвен- 
ныя креатуры, и они, деклассированные элементы современнаго 
общества, находясь безъ работы и предрасположенные, такимъ 
образомъ, къ революцій, подпадаютъ подъ рліяніе соціалисти- 
ческихъ идей, и, десертируя изъ рядовъ буржуазнаго класса, 
устремляются къ пролетаріату и пробуютъ его поднять“. 

НЪкоторыя авалогіи съ Россіей напрашиваются сами собой и 
здфсь. Многимъ, въронтно, памятна та травля на интеллигенцію, 
которая была начага въ 80 хъ годахъ реакщонной прессой. По- 
днялись крики объ опасности, которой угрожаетъ государ- 
ству обнаруж:;пшеєся перепроязводс.во интеллигенщи, зрезг- 
мрное количество недоучившихся, или хотя и доучаившихся, 
но не обезпеченныхь въ матеріальноиъ отношеши моло- 
дыхъ людей. Памятны проекты о сокращенін числа универ- 
ситетовъ, о допущеніи въ учебныя заведенія лишь дфтөй благо- 
родныхъ и богатыхъ родителей, и тому подобные, порой еще 
болће нелћпые и утопичные планы вырвать зло (т. е. интелли: 
генцію) съ корнемъ. Утопическ!е— потому что и самому госу- 
дарству, и насаждаемому имъ капитализму, и среднимъ классамъ 
вообще необходимы двловые интеллигентные работники. А де- 
шевы интеллигентные работники только тогда, когда ихъ много, 
когда предложене интеллигентнаго труда превышаетъ спросъ, 
когда конкурренщя между ищущими работы велика. При всей 
ненависти къ интеллигенци, какъ политической силћ, реакціон- 
ныя силы сами вынуждены создавать и взращивать тотъ классъ 
людей, который составляетъ главный контингентъ передового въ 
общественно-политическомъ смыслъ „мыслящаго пролетаріата“ — 
образованныхъ разночинцевъ. И этотъ классъ, не взирая на періо: 
дически возобновляющуюся реакдіонную травлю, все растетъ и ра- 
стетъ, усиливаясь и усиливаясь. И этотъ классъ не можетъ не ви- 
дЪТЬ, что въ то самое время, когда многіе его сочлены сидятъ безъ 
работы, когда на ихъ трудъ нъгъ спроса, въ то же самое время 
соотвътственвыя потребности массы населенія остается неудовле- 





*) „Га геуоіиііоп ргоісіагіеппе еп Ѕісіїе“. 
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творенными. Оня прекрасно понимаютъ, что, будь большинсгзо тру- 
дящагося класса хоть немножко побогаче, хоть немножко просв$- 
щенн$е и вультурч$е— какое бы моментально получилось уведиче- 
н:е спроса ва трудъ учителей, докторовъ, адвокатовъ и т. п.! Соб- 
ственный вровный интересъ толкаетъ ихъ въ народу и ставитъ 
въ антагонизиъ съ паразитическими элементами общества, исто- 
щающими народаый оргазизмъ. Въ настоящее время эти разно- 
чинные элементы въ особенности группируются вокругъ орга- 
новъ мфстнаго самоуправлевія. На эти органы бюрократія должна 
была возложить значительную долю хлопотъ Бакъ разъ по удо: 
влетворевію вастоятельчЬй шихъ потребностей населенія: народная 
медипива, школьное дфло, дорожное дЪло, продовольстзіе и т. п. 
Если прибавить сюда всевозможныя оцъночныя и статистическія 
работы, необходимыя для мало-мальски радіональной роставовви 
важнъйшихъ функцій земства. то станетъ ясно, что засВдающе 
въ упрагахъ помЪщчка нуждаются въ цЪлой массЪ работниковъ 
со спедіальнсй подготовкой и съ таками незначительвыми п0- 
требностями, чтобы удовлетворятся скромнымъ земекимъ жа- 
лованьемъ. При невозможаости для зөемевихъ „Бадыковъ“ 
сколько-ниоудь серьезнаго контроля надъ воми сторонами эх. й 
дфятельности, пріобрътаетъ особое значеніе добросовЪстность 
служащихъ. И не вина почтенныхъ зехскяхъ дЬятелей или 
„отцовъ города“, что всфмъ этнуъ треб›ваніямъ —дешевизна, 
нолвая добросов8стность и широкая подготовка — удовлегворяютъ 
люли, 90 проц. которыхъ самые непріятвые и ненавистные 
реакщонный пресс элементы. При всемъ нерасположенін къ 
послфлнимъ зритоднтся пользоваться ихъ услугами, приходится 
волей-неволей и подчиняться— по крайней мъЪрь, до извфстной 
степени —ихъ вліявію. Боле высокій умственный уровень и без- 
упречная нра-ственность—силы, съ которыми нельзя не счи- 
Таться... 

Въ свое время над+ала много шуму ръчь самарекаго вице- 
губернатора, который обратилъ внимание земскаго собранія на то, 
ЧТО ВЪ ЗеМСКИХЪ дъ лахъ, помимо вл:янія „ляцъ правятельсгвенныхъ 
и представчтелей мћстчыхъ обывателей“, замчается еще „вліяніе 
третьяго элемента“, „который состонтъ изъ особей, обладаю щихъ 
большимъ запасомъ научныхъ теоретическихъ познан!Й, которыя 
подвимМаютъ и завоевываютъ имъ авгоритетъ въ мЪстнохъ обще- 
ствв, нерћдко доставляя торжество отвлезеввому привципу надъ 
празтичегкими данчыми“. 

Его вліяніе не арьду ‘мотрфно завономъ, считающаго гарантией 
у‘оъшнаго теченія земскихъ дълъ рьшающую роль только двухъ 
пег.выхъ элементовъ; факгачески растущее вліявіе еще „третьяго“ 
въ его глазахъ являегся ЧВиъ-то чуть-чуть не вродВ обхода за- 
кова. 


„Случается—скорбЬлъ онъ— что представители сословій, безъ 
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достаточно провзренныхъ основаній, внемлютъ слову ителлиген- 
товъ, хотя бы то были не боле, какъ вольнонаемные служащие 
въ управ, лишь всолёдствіе ссылки на науку или на поученіе 
газетныхъ или журнальныхъ писателей. ВиЪшній видъ этихъ 
словъ заманчивъ, но внутренній —чреватъ опасностями“. 

Представители третьяго элемента лөлћютъ въ умахъ различ- 
НЫЯ „грезы“, которыя, правда, „носять лишь фантастическій 
характеръ“, но, по отношенію къ которымъ, тъмъ не мен%е, 
нельзя забывать, что онъ — „допустивъ въ основан!и политическія 
тенденція“ —-могутъ имзть „вредную сторону“. . 

И этотъ „третій элементъ“, конечно, сидитъ не въ одномъь 
только земств, гдЪ онъ почему-то особенно бросился въ глаза 
самарскому „недреманному оку“. Онъ вездъ. Образованный 
разночинецъ, работникъ воћхъ видовъ интэллигентныхъ ремеслъ 
выросъ въ обширный общественный слой, сильный своей умствен- 
ной и нравственной энергіей, впечатлительностью, подвижностью, 
пниціативой —пћлымъ рядомъ качествъ, какъ нельзя боле под- 
ходящихъ для роли активной идеалистической „бациллы“. Пора 
это высказать ясно и отчетливо. Нельзя закрывать глаза на дЪй- 
ствительность, подъ тъмъ предлогомъ, что интеллигенщя не 
представляетъ собою чего-то цфльнаго, ибо, дескать, всякій классъ 
ямЂетъ свою интеллигенцію. Конечно, интеллигенція состоитъ не 
сплошь ИЗЪ „новыхъ людей“, но развЪ хотя бы индустріальный 
пролетаріатъ состоитъ сплошь изъ таковыхъ? Въ каждомъ классћ 
есть своя дифференцировка, свои верхи и низа, тянущіе въ раз- 
ныя стороны. Въ связи какъ съ этимъ, такъ и съ другими прн- 
чинамя каждый классъ даетъ партизановъ разнымъ теченіямъ 
жизни. Интеллигентные разночинцы остаются, во всякомъ слу- 
чаћ, своеобразной соціальной единицей, несомнённой обществен- 
ной силой, настроене которой не случайная, а вполн8 опре- 
дЬленная для данной страны и данной эпохи перемЪнная вели- 
чина: это тоже гиря на чашкь въсовъ, съ которой необходимо 
считаться. Мы этого дзлать не хотзли, боясь „гамобытничества“, 
такь какъ-де въ тЪхъ странахъ Западной Европы, ва которыхъ 
концентрировалось наше вниманіе, мы не подмфчали аналогиӣч- 
ныхъ явленій... 

Но мы теперь вядимъ, что и въ „Европћ“ тоже ичћются 
стравы, гдв „янтеллигенція“ игралк очель и очень видную роль. 
Такова хотя бы Италія. Эд%сь не лишвимиъ будетъ отм®тить, ато 
СЛОВО „ИнТтеллигенція“ можетъ быть понимаемо не только въ 
смыслћ особой экономической категорін (труженики интезлигент- 
ныхъ ремеслъ, представителя спещально-умственнаго труда), а я 
въ смыслВ категоріи идеологической, вакъ созпятельнћйтлч, ван- 
болъе развитая умственно и нгавотвенно часть нація. Оба эти 
понят! я часто суфшиваются въ виду Того, чго они охватываютъ 
отчастя (но не виолнћ) совцадающія явлен'я җизни. Нанбольшій 
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контингенть „интеллигении“ во второмъ смысл слова прежде 
всего доставляется „ивтеллигентей“ въ первомъ смыслћ. Но БЪ 
ней быстро присоединяются не только цвётъ трудащихся кягс- 
вовъ, а и люди другого рода, — отщепенцы буржуазвыхъ слоевъ 
общества, силою ума и чувства поднявииеся надъ своимъ 6лассо- 
вымъ положеніемъ, надъ обычными интересами, аппетитами и пред. 
разсудками своего класса. 

Любопытенъ съ этой точки зрънія смотръ, который произво- 
дить инищаторамъ и руководителямъ крестьянско-рабочаго си- 
иил!йскаго движен1я Олиндо Малагоди. 

„БосБо—молодой чиновникъ изъ Палермо, служивший вонтор- 
ЩИЯЕОМЪ ВЪ Торговомъ дом%; де-Фэлаче—бызпий чиновникъ пре- 
фектуры: Барбато—докторъ изъ Ріапо еі Огесі; Монтальто—адвс- 
катъ. Предсълатель іаѕсіо (союза) въ Кампобелло былъ адвокатъ 
Автоняно Скупети; въ Соимагино-Кальджеро — бывт:й комму- 
нальный секретарь Грасси; въ Кастельтермини— школьный учитель 
Джузеппе Бивона. Въ {аѕсі принимали участ!е не только кресть- 
яне и рабочее, но и много разнаго рода служащихъ, студентовъ 
и даже чиновниковъ, состоящихъ на государственной и обще- 
ствекн.й служб. ИзвЬстно, напримзръ, кавъ одинъ мировой 
судья систематически совфтовалъ рабочимъ—конечно, подъ секре- 
томъ—записываться въ ѓаѕсі. Другой членъ магистратуры, имфвшій 
собственное состоян!е, вышелъ въ отставку, чтобы посвятить себя 
дЪлу пропаганды. Прибавимъ къ этому, что въ то же время въ 
вицилійскихъ университетахъ многіе профессора проповћдовали 
воціализмъ съ высоты каеедры. Медицинскій факультетъ въ Па- 
лермо былъ цВликомъ соціалистяческимъ... 

Но этого еще мало. Знаменательно другое явленіе. Среди 
вожаковъ сицилійскаго движевія слздуетъь отмЪтить — благодаря 
ввоей численности они имЪютъ важное значен!е—богатыхъ соб- 
втвенниковъ. Такъ, въ Каниказти президентомъ #а3с10 былъ бога- 
твйшЙ собственникъ Гаэтано Рава, пожертвовавшій свое 0ө- 
стояніе для сощалистическаго дћла. Въ Кастельтериини про- 
явгялъ већ свои симпати дЪлу другой богатый собственникъ, 
вынъ сенатора Франческо Перецъ Ло - Буэ. Среди наиболее 
активныхЪ молодыхъ дъятелей, которые, между прочимъ, больше 
всего помогали парти и своими денежными средствами, быль 
молодой баронъ Кольнаго, князь дө-Бочина, одинъ изъ наибол$е 
богатыхъ членовъ сицилійской феодальной аристократіи, и многіе 


другіе“ *). 





*) Ср. также Росси „Оіе Вемерипе іп 5і2іеп*. О томъ же свидЪтель- 
ствусть и Колайани: слЪдуетъ замЪтить, что не мало организаторовъ союзовъ 
аринадлежитъ къ буржуазному классу; нЪкоторые очень состоятельные (аріаёіз- 
зіті), какъ Балерини; кое-какіе чрезвычайно богатые принадлежатъ къ выс- 
шей аристократіи, какъ маркизъ Діе-Монтэмаджіаре и князь ди-Куто. („м 
Әісііа“, 18). 
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Прі этомъ такъ и вспоминается наше хожден!е въ народъ, 
удъ тоже на ряду съ разночинцами беззавётно отдавались д?лу 
я „кающеся дворяне“ — мировые судьи, богатые помЪщяки, гене- 
ральскя и сенаторскія дЬти, офицеры арм!и и флота и т. п., ит. п. 
И къ нимъ вполоћ прим%Етмы слова, воторыя даже такой право- 
вёрный марксистъ, какъ Малагодя, говоритъ объ итальянскнхъ 
„янтеллигентахъ“: 

„Среди этихъ юныхт дфятелей, конечно, были прекрасные 
типы,— образованные, истинные рыцари гуманности“, 

Плоха же будетъ та теорія, которая не оцћнитъ дДолжнымъ 
одразомъ этихь жизненныхъ фахтовъ. 

Паухъ осталось раземотрть исторію отношевій между итальян- 
ской интеллигенціей я городекимъ рэдочимъ движещемъ. 

Современная рабочая партія въ Италія произошла изъ сліянія 
двүхъ отдфльно возникшихъ партій. Одна изъ няхъ была незави- 
сичой парті-й сзуихъ раӯочихъ, другая — соціалистической пар- 
тіей, составзенной изъ образованныхъ людей, отщепенцевъ прини- 
легированвихъ классовъ. 

Что касается первой, то вотъ что разсказываетъ о ней Джіо- 
вави Лерда. 

„Эга рабочая партія, которая въ короткій срокъ много разъ 
ићЪвяла и свое имя, и свою программу, нмъла весьма существен- 
ное зваченіе. Опа устраивала организація среди рабочихъ раз- 
личныхъ верхне-птальяа:кихъ городовъ, поощряла къ образова- 
вію рабочихъ союзовъ и существенно работала надъ ихъ укр}ћ- 
пленіемъ, оргачизсвывала сгачби и занималась многими вопро- 
сами чисто практическаго характера, надъ которыми никогда не 
задумывался соціалистъ доктринеръ“. 

Такими яркихи красками опясываетъ Лерда достоннства этой 
партія. Но у него же мы встрђчаемъ въ высшей степени осто- 
рожзыя и сдержанныя указан1я п на другую сторону медали. 
Оказывается, что программа этой рабочей парти „пря своей не- 
полно: п неясности имала ясно выраженный практпчесяй 
характеръ, требуя непосредственныхъ злободневвыхъ реформъ 
въ пользу рабочаго населев1я и выставляя основное п0л0- 
женіе — поддерживать пря политическихъ выборахъ только 
такихъ кандидатовъ, которые сами принадлежатъ къ рабочему 
классу“, 

Такимъ образомъ, достаточно ясно, что это движен!е носило 
узко-практическій характеръ, подобно старому англійскому трэдеъ- 
ювіонизму; что экономическая организаця и стачкизмъ былн его 
главными оруд!ями; что оно характеризовалось извЪстной профес- 
сіовальяо-рабочей исключительностью... Мы видяиъ, что Лерда, 
упрекавшій сощалистовъ-интеллигентовъ въ „академичности“ и 
даже какомъ то „диллетантизић“, не смотря на признаніе за ними 
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„подвиговъ самоотверженія и дъйственной энерг!и“, — что этот» 
самый Лерда далеко не такъ строго относится къ независимой 
партіи... ТЪмъ цЁннВе, однако, въ нашихъ глазахъ, всЪ его при- 
знанія, которыя заставляютъ считать недостаточно безпристра- 
стнымъ его отношене къ двумъ этимъ элементамъ итальянскаго 
двиҗженія. Оказывается, между прочимъ, что и соціализмъ этой 
рабочей парти былъ весьма проблематическимъ. 

„Съ многихъ сторонъ—продолжаетъ Лерда—эта рабочая паргія 
выставлялась, какъ реакція противъ чисто: теоретическаго направ- 
лен!я первыхъ нашихъ партійныхъ пролагандистовъ. Въ дЪйствя- 
тельности она была не что иное, какъ естественное выражевіе 
измЪнившихся экономическихъ услов стравы и произошла почти 
что пезаввсимо отъ вывезенныхъ изъ за границы соціалистичє- 
скихъ идей. Конечно, нФкоторые неясзо формулированные въ 
ея программ принципы можно разсматравать, какъ отражен!е 
доктренъ, распространявшися въ масс людьмп вашихъ взгля- 
довъ; однако, несомнЪнно, что, въ конц концовъ, рабочая партія 
не была ни соціалистической, ви даже дфтищемъ соціализма. Она 
была просто живымъ выраженіемъ хозяйственнаго гнета, который 
день ото дня становился въ Италін невыносимће. Она поступала 
въ зъсномъ смыс2в слова сообразно марксовскоху афоризм: 
„освобожден!е рабочихъ должно быть дфломъ самихъ рабочихъ“, 
и лержалась замкнуто, отстраняясь отъ веякаго общенія, какъ 
съ цвлыми партіями, такъ и съ отдальными ляцами, если они не 
привадлежали къ рабочему классу“... 

Невольно и здзсь приходять на память анадогичныя явленія 
изь русской дВИйстрительностн... 

Мы зааемъ, что повсюду нЪкоторая склонность къ такого рода 
узкой практичности и професхональной замкнутости замћъчалась 
среди рабочей аристократ, среди лучше оплачиваемой, квалифици- 
рованной части рабочихъ. И—что особенно внтереено — цеховая 
исключительность этихъ изоранняковъ пролєтаріата только од- 
нимъ своимъ остремъ направлена вверхъ, въ сторону интеллв- 
генци, другимъ же—внизъ, въ сторону необученныхъ рабочихъ 
и въ особенности крестьянъ. Такъ, Н. Колайани, между про: 
чимъ, пишетгъ: 

„Наши рабочіе—городскіе и индустріальные—какъ это уже 
бътло замћчено профессоромъ Нятти въ „ Кеуие  осопопие рНЫчие“ 
Ш. Лида,—не только малочисленны, но и составляютъ до на- 
столщаго времени аристократію труда, которая съ пренебреже- 
ніемъ относится къ громадной масс крестьянъ“. 

НъЪчто подобное—увы!—встрачается иногда въ иныхъ рабо- 
чихъ кругахъ и у насъ. Даже въ стачкахъ иногда проявляются 
конфликты; съ одной стороны, стоятъ въ качеств болће актив- 
наго элемента постоянные квалифипированные фабричные ра- 
бочіе, съ высокимъ урсвнемъ потребностей („штиблеты, пальто, 
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талоши, носовые платки, часы, м8ховое зимнее платье— часто 
по послЗдней модћ“), съ другой стороны, простые рабочіе, пере- 
кочевавшіе, что называется, прямо изъ подъ сохи да подъ ружье, 
лћтомъ часто возвращающіеся въ деревни и привыкшіе къ мини- 
муму потребностей („лапти, грубыя лохмотья, виъсто одежды, 
пустые щи и т. под.), а потому сбивающіе заработную плату. И 
вотъ первые глядятъ на вторыхъ свысока, зовутъ „деревен щи- 
ной“, „зимовалами“, „срыми“ или просто „лаитями“; посл дне 
жө „считаютъ первыхъ очевидно зазнавшимися“... 

Вовникаетъ вопросъ, какую же тактику усвоила себћ интел- 
лигентная фракція въ Италіи къ этому узко-экон омическому те- 
чен!ю? Как1я сложились отношенія между двумя этими общест: 
венными силами? Кавовъ былъ результатъ ихъ столкновен!я на 
одной и той же исторической аренз и какую роль сыграла при 
этомъ интеллигентная фракція? 

Какъ свидЪтельствтетъ Лерда, оказалось вотъ что: независимая 
рабочая партія „зародилась съ ограниченнымъ пониманіемъ при- 
чинъ и освованій хозяйственваго гнета, съ туманнымъ и не- 
опредзленнымъь критеремъ для предстоящей дћъятельвости и 
насчитывала въ свонхъ рядахъ слишкомъ мало независимыхъ и 
образованныхъ злемезтовъ, чтобы органически развиваться въ 
полнотв силъ, Бакъ это необходимо для достиженія достаточ- 
наго вліявія на ходъ дђлъ. Было естественно и логично, что 
прежде всего со стороны соціалястовъ была сдёлана попытка 
Бъ сближенію... Они пытались привлечь къ сөбћ рабочую пар 
тію, чтобы образовать вм$ст8 съ нею единую партію... Это 
была долгая и нелегкая рёбота, которая, наконецъ, была при- 
ведепа къ концу усиліями нашихъ интеллигентиЪйшихъ това- 
рищей“. 

Именно, на мантуанскомъ объединительномъ конгресс 
(1886 г.) было положено начало сблпженію, а на генуэзскомъ 
(1892 г.) дъло завершилось образованіемъ единой „Рагіііо ѕосіа- 
На ЦаПапо“. 

„Съ этихъ поръ и корпоративно-профессіональное рабочее 
движен!е освободилось отъ того узкаго, мелочнаго духа, кото- 
рымъ раньше характеризовалось. Хотя, съ одной сторовы, при 
извЪстныхъ услоняхъ— именно, предполагая достаточную ши- 
роту я глубнну руководящяхь вэглячовъ-—корпоративизиъ мо. 
жетъ приносить чрэзвычайно большую пользу экономическому 
развитію рабочаго класса, за то обычно онъ можеть выродитьея— 
и, дВйствитэльно, вырождается —въ борьбу исключительно ва про- 
фессіональные интересы, которая ослабляетъ и разрушаетъ то 
чувство солидарности, которое должно объединять всЬхъ работ- 
никовъ безъ различія“, 

Еще понятно, когда стихійно возникшее среди самихъ рабо- 
чихъ движеніе запечатлћно на первыхъ порахъ узостью и одно- 
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сторовностью; но когда интеллигентные руководители движен!я. 
богатые знакомствохъ съ опытомъ Зацадной Европы, вмићсго: 
того, чтобы расширять харавтеръ движенія, сами его су- 
живаютъ, эта тактика должна подвергнуться рЬшятельноху 
осужденію. А между тъхъ, қакъ мы хорошо знаемъ, и это слу: 
чается нерЪдко. 

Конечно, въ Геруави экономическая организація и экономи- 
ческая борьба, кэторыя одно время были оттВсневы на задвій 
планъ разгаромъ политической работы, теперь вновь протиски- 
ваются впередъ. Ковечно, громадное значея1е часто эБономиче- 
скихъ организацій доказано и бельгійскимъ, и англійскямъ р.бо-. 
чимъ движечіемъ. Но нельзя же забывать своеобразія хозяйст- 
венныхъ услов!й этихъ страчъ. Стачечное, профессюнальное, во- 
обще, чисто экономическое движеніе, въ его узко-практичесенхъ 
фориахъ, всегда оказывалось тъмъ болЪэ продуктявныхъ, чзиъ 
болфе цвётущииъ былъ въ данномъ месть и въ данное время 
націовальный капятализмЪъ. Именяо въ Ангии я при томъ въ 
эпоху гягантскаго раесцвфта ея власти на рыпкахъ оказывались 
напболће уступчявыуи и побладистыми фабриканты; от“юда и 
узкая практичность, и „благоразумвый эговзмъ“ англійскихЪ 
трэдсъ юніоновъ. И если теперь та же прфеная „трезвенная“ нота 
зазвензла въ рЪчахъ тесретнковъ и оправктиковъ бервштейн1ан- 
ства, то матеріальвой подкладкой этого явлевія слүжинтъ ооять- 
таки необычайный (до кризиса послі дняго времени) подъемъ 
германской промытленностн, мъстамя съ усоъхомъ выбивающей 
изъ позицій даже англійскую, не говоря уже о французской. 
Наоборотъ, экономическая борьба тёмъ меньше можетъ преген- 
довать ва самодовлЪющее значеніе, чЪуъ неблагопріятвъе въ 
стран8  соотношев1е отрицательвыхъ и положительныхъ сто- 
ронъ капитализма. Даже такой ярый беря штейніанецъ, какъ Ф. О. 
Герцъ, вынужденъ призвать, обрисовавши характервыя черты 
австрійскаго капитализма, что „здћсь пао певать причинъ, по- 
чему У насъ, конечно, хало видовъ ва основавіе „индустріадь- 
ной демократін“ при помощи сильньхъ пр.фессонадьвыхъ сою- 
зовъ, Кнкъ это представляетъ Бервштейнъ; въ Аветрін съ дав: 
вихъ поръ центръ тяжести лежптъ ва завоеванія государствен- 
ной мъшины“. Мы видвли, что Венгрія въ этомъ отношевіи ни- 
мало не отличается отъ Австрін. То же самое ваходнмъ мы И 
въ Итали. „Что касается чисто экономической организаців про- 
летар!ата, то легко понять, чго ова въ Игаия не могла далеко 
уй:и виередъ. Хозяйственныя условя страны, въ которей круп- 
ная индусгр!я мало развита, въ Боторой сельское хозяйство 506 
КАКЪ влачитъ свое существоване, наполовину разбигое парали- 
чемъ, стфенениое устарфлыми способами производства и загра- 
нячной ковкурренціей, —хозяйственвыя условія такой страны ве 
позволяютъ создать достаточно организованное сопротивленте... 
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Хапиталистическое хозяйство на нашемъ полуостров8 все еще 
находится въ эмбріовальномъ состоянии, и поэтому итальянский 
пролетаріатъ едва-едва можетъ находить въ этой сред, въ ко: 
‘Торой онъ жпветъ, необходимые элементы для систематическаго 
сопротивленія эксплуатащя“. Что же послћ этого приходится 
сказать о станахъ, гдћ „надстройки“ еще мене благопріят- 
ствуютъ движен!ю? 

Мы уже говорили, что „сливки пролетаріата“ нерздко обна- 
руживаютъ тенденцію замыкаться въ узкіе профессіовальные 
интересы и проявлять цеховую исключительность. Но это только 
одна сторона медаля. Съ другой стороны, при извћъстныхъ бла- 
гопріятныхъ условіяхъ та же самая лучше поставленная часть 
рабочаго класса становится лучшимъ и энергичнЪйшимъ аван- 
гардомъ движенія. И это тоже понятно. Обладая сравнительно 
съ другими слоями трудящихся большимъ матеріальнымъ достат- 
комъ и большимъ досугомъ, обладая, далће, изгвъстной профес: 
сіовальной подготовкой, эти элементы выдћляются изъ рабочей 
массы также’ своей интеллигентностью, болзе подготовлены КЪ 
воспріятію отвлеченныхъ идей и теорій, боле другихъ способны 
увлечься и прониквуться широкими, отдаленными перспекти- 
вами общественной борьбы. Нужно только, чтобы и воздфйств!е 
на нихъ настойчиво и опредвлевно било въ эту сторону. Т® 
слои трудящагося населенія, которые болће обезпечевы въ ма- 
теріальномъ отношени, именно поэтому и нуждаются въ под: 
держизав1и идеологическаго момента, въ широкомъ этическомъ 
освъщени сощальныхъ. проблемъ. Нужно, чтобы въ нихъ силь- 
нће заговорила нравственная струна, какъ естественный атри- 
буть высоко развигаго интеллекта. Нътъ ничего опаснће и само- 
уб!йственнзе для парти, какъ бояться отпугнуть отъ себя эти 
элементы слишкомъ идеалистической программой, какъ разбав- 
лять ее водицей и обработывать примънительно къ духу „ум%- 
ренности и аккуратности“. Напротивъ, во что бы то ни стало 
нужно стараться поднять ихъ выше ихъ узенькихъ профессіо- 
нальвыхъ интересовъ; нужно пытаться вдохнуть въ нихъ пдеали- 
стическій духъ, разжечь въ ихъ груди искру Прометеева огня, 
пробудять созваніе солидарности со всЪмъ „труждающимся и 
обремевевнымъ“ народомъ, наполнить ихъ сердца энтузіазмомъ 
қъ великому общему длу. И тогда—все прочее приложится. 

И пусть не говорятъ намъ, что эти требованія суть только 
„бевпочвенное увлечен!е интеллигента“, что „съ рабочими нужны 
ивыя ръчи“., Это невћрво. Въ такомъ движен!и, какое един- 
ствеяно возможно въ отсталыхъ странахъ—движен!и, путь ко- 
тораго усзянъ камнями, терніями и волчцами, когда грядущій 
день сулитъ много испытаній, а плоды ихъ въ сколько-нибудь 
широкоиъ объемЪ „пано узрзть лишь дальнему потомству“ —въ 
такомъ движенін отсутствіе вдеалистической струны равносильно 
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ослабленію силы и настойчивости борьбы, равносильно вялости,. 
дряблости, мертвечин%... 

Даже и теперь въ итальянскомъ движенін создается л%вое 
крыло, объединяющееся съ боевымъ синдикализиомъ и находя- 
щее, что итальянскому движенію въ его теперешнемъ вид все 
еще сильно недостаетъ размаха, энтузіазма, темперамента. Итальян -. 
цевъ, быть можетъ, выручает еще горячая южная кровь, теку- 
щая въ ихъ жилахъ и не сковавная сёверными морозами... 

Да, намъ есть чему и въ этомъ пункт поучиться у итальян: 
скихъ дћятелей! Мы уже видфли, какъ умло устранили они 
дисгармонію между ближайшими практическими нуждами рабо- 
чихъ и отдаленными идеалистическими цёлями интеллигенци, 
какъ побороли они давнюю шероховатость отношеній и доста- 
вили торжество объединительному принципу. Не менће ум8ло 
устранили они и шероховатость во взаимныхъ отношеніяхъ. 
между городскими рабочими и крестьянствомъ. 

Итальянск!е дћятели поняли, что такъ каБъ „главнымъ 
источникомъ производства и богатства Италіи является де- 
ревня“ *) (баі), то отсюда „проистекаетъ важность аграрнаго 
вопроса передъ всъми другими формами сощальнаго вопроса“ 
(№. СоІајапі). Воть почему, по словамъ того же Колайани,. 
„наиболве интеллигентные дВятели увидфли необходимость на- 
править свою дфятельность на деревню. Именно этой пере- 
мънь тактики олћдуеть приписать усићхи, которые сильно 
обезпокоили наше министерство. Еще недавно итальянскіе д%я: 
тели съ гордостью указывали на замф$чательные результаты, до: 
стигнутые ихъ деревенской работой: во время сильнаго городского: 
стачечнаго движевія крестьяне и мъщане ближайшихъ мЪстностей 
закладывали свои дома и поля, чтобы оказать должную поддержку 
стачечникамъ и не дать хозлевамъ сломить ихъ сопротивленіе! 
Въ лътописяхъ современнаго движен!я найдется не много такихъ 
поистин трогательныхъ явленій, какъ этотъ поступокъ людей, 
относимыхЪ, согласно обычной марксистской классификація, въ 
разрядъ „мелкой буржуазии...“ **). 

Но самая эта классификащя въ рукахъ нтальянскихъ теоре- 
тиковъ должна подвергнуться существенной перестройкЪ. Толко- 
ваніе, согласно которому всћ, не призадлежащіе къ пролетаріату, 
тБмъ самымъ принадлежать къ буржуазии, теряетъ кредитъ. Сами 
пролетар!и разсматриваются, лишь какъ часть трудящагося класса, 
т. е. людей, источникомъ существованія которыхъ является 
трудъ (какъ политико-экономпческая категорія), независимо отъ 


*) Значеніе земледЪлія и деревни въ хозяйственномъ организмЪ Италіи 
превосходно выяснено въ книгБ Сегоато бай, АстісоНига е ѕосіаі<то, 
МПапо-Раегто, 1900), изъ которой мы и беремъ эту цитату. 

*х) См. объ этомъ, напр., у Ошо Мигіаійі, „[гогеапіѕайоп всопопие: 
Че; тсоіауегѕ её 4е$ рез ргориайе5”“. 
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торо, утратили они свою хозяйственную самостоятельность или 
ИЗТЪ. 

Въ этомъ отошенш интересенъ первый болонсый конгрессъ 
итальянскихь сельскихъ работниковъ, объединенныхъ въ націо- 
нальную федерацію. Предсъдателемъ конгресса былъ изићстный 
Авдреа Коста, въ числ видныхъ  участниковь — Энрико 
Ферри и Туратяи. На конгресс было представлено почти 
150,000 органивовавныхъ сельскихъ работниковъ: поденщиковъ, 
половниковъ, мелкихъ крестьянъ—какъ арендаторовъ такъ и зем- 
левладёльдевъ. Три теченія проявились на конгрессћ: олно — орто- 
доксально-марксистокое, другое —промежуточное, и третье—на- 
иболће близкое къ нашимъ взглядамъ —стоявшее за органическое 
объединен!е движен1я трудового крестьянства съ двяженіемъ 
сельско-хозяйственнаго пролетаріата. Въ общемъ побзду одер: 
жало именно это третье теченіе, лишь съ нъкоторыми уступками 
въ пользу теченія средняго. 

Настоящій, „твердокаменный“ марксизмъ былъ представленъ 
не блестяще, —главнымъ образомъ делегатами изъ Пармы и Стра- 
деллы— Уттини и /исеротти. Әти послЪдніе требовали исключенія 
изъ федерація мелкихъ собетвенниковъ, какъ класса не пролегар- 
скаго, не зависящаго прямо отъ патрона и не эхсплуатируемаго 
непосредственно. Ичтересы этого класса, какъ такового, въ общемъ 
діаметрально противоположны интересамъ класса настоя щихъ на- 
емвыхъ рабочихъ. Среднее течене было представлено такими 
крулвыми именами, какъ, наприм%ръ, Турати и Ферри. Какъ 
представители двухъ разныхъ теченій въ общей партой поли- 
тикв (Турата—ум%ренный, Ферри—раднкалъ), они приходили къ 
своему рЬшенію съ разяыхъ сторонъ. Туратя откровенно отт%- 
нялъ, что главный мотивъ за оргапнзацію и мелкихъ собетвен- 
НЯКОВЪ—Таковъ: „Мелкій собственпиктъ, во всякомъ случав. есть 
политическая сила, въ которой мы нуждаемся; это большая 
сила, съ которой намъ абсолютно необходямо считаться“, За- 
тЬмъ, полагая, что въ крестьянин соединено, такъ сказать, два 
естества — рабочее п собственническое—онъ отсюда выводилъ свое 
р®шен!е: съ одной стороны, не слфдуетъ мелкую собственность 
подкрћилять противъ нндустріалигма, съ другой—можно и Должно 
пользоваться мелкой собственностью (рабочею ея стороной) для 
усиленія классовой борьбы. Ферри, со своей стороны, также 
находилъ, что Бакъ часть мьзкихъ поземельвыхъ собственниЕовъ, 
та<ъ, въ особенности, мелкје фермеры, а также издольщнки, мо- 
гугъ и должны входитъ въ федерацию; онъ, однако, полагалъ, 
что объединен!е ИХЪ ви05етль съ наемными рабочн.и въ Одних 
и тпіъ же союзатъ могло бы повести къ явтемн®ню въ повее- 
дневной борьб% идеи классового антагозизма. Онъ высказывался, 
дале, противъ допущенія въ составъ федерап!я, на ряду съ „сою- 
зами сопротивленія“, также и коопєеративныхъ товариществь, ибо 
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послЪднія, хотя и улучшаютъ положеніе своихъ чтеновъ, но не 
могүтъ быть разсматриваемы, какъ одна изъ формъ организащи 
классового сопротивленія. Ферря предлагалъ, кром% того, разд8- 
лять федерацію на дьћъ секціи, пря чемъ въ одну изъ нихъ должны 
были входить наемные рабочіе, а въ другую— фермеры, издоль- 
щики и мелкіе собственники. Эта двойственность организаци со- 
отвътствовала бы двойственностя положення мелкой собственности, 
лишь частью, а не вполн8, сходящейся въ интересахъ съ наех- 
нымъ трудемъ; это —два элемента, „для которыхъ сбщимъ является 
возуущен!е противъ современнаго положенія вещей, но у кото- 
рыхъ есть также своп особенные интересы, весьма часто могущіе 
прпходнть къ столкновеню“. 

Главнымъ представителемъ третьяго теченія являлся назна- 
ченный докладчивомъ по этому вопросу „Дино Мур‹альди; на его 
аргументации мы остановимся нЪсколько подробнзе. Онъ высту- 
па1ъ самымъ рЪшительнымъ образомъ, съ одной стороны, за до- 
пушеніе мелкихъ крестьянъ, издольщиковъ и фермеровъ въ „лаг! 
сопротивлевія“ батраковъ, что облегчается частымъ соединеніем^ 
въ одномъ лицВ самостоятельнаго земледфльца съ работником” 
по найму на крупнаго землевладъльца. Конечно, есть фермеры и 
вемледфльцы, сами пользующе.я наемнымъ трүдомъ; такимъ въ 
„лигахъ сопротивленя“ нечего д®лать, надо дзлать строгое ра: - 
личіе между разными категоріями, поверхностн. обозначаемымя 
иногда ОДННУЪ И 13мъ же термивомъ „фермеровъ“ или „мелкихъ 
собетвенниковъ“; трудно лишь установить чисто формальный Ерк. 
терій разляченя этихъ категорій, въ виду сложности и разно- 
образія сл: чаевъ, и потому правильна разсматривать каждый 
данный случай отдфльно. „Какъ бы то ни было, —говорилъ онъ — 
требования наемныхъ рабочихъ относительно улучшеня своего 
положея1я почти вездЪ и почти всегда встрзчаютъ благосклонный 
пріемъ со стсрочы мелкихъ фермеровъ и мелксхъ собственни- 
ковъ. Съ какой же стати отталкивать лиги этихъ работнниковъ, 
разъ онъ нисколько не мЪшаютъ движенію, разъ он8 могутъ 
даже, въ исключительныхъ слүчаяхъ, помогать матеріальными 
средствами, презыпающями звачительно средства другихъ работ- 
никовъ (слЪдуя благородному примф$ру мелкихъ собственни- 
ковъ Полезивы, которые заложили свою собственную землю, 
чтобы помочь крестьянекчиъ организаціямъ); вфдь и сами они 
эксплуатируются классомъ капиталястовъ, такъ какъ, обраба- 
тывая земли, обладающія извзстпой ифнностью, не только не 
получаютъ полностью плодоБвъ своей работы, но и влачатъ 
жизнь настолько же жалкую, какъ и наемные рабочіе“., Это важно, 
между прочимъ, и потому, что пря такой организаци, „наемные 
сельско-хозяйственные рабочіе не рлсхуютъ, что въ случа стачки 
мелкіе собственники согласятся, на больний или меньшій ерокъ, 
замВаить ихъ на прерванной работ%. Очень возможно, что у н$- 
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которыхъ мелкихъ собственниковъ будетъ нћсколько свободныхъ 
дней во время жатвы, порода наиболће благопріятнаго, конечно, 
для подобныхъ стачекъ; надо поставить дъло такъ, чтобы у нихъ 
не явилось искушенія воспользоваться этямъ досугомъ и измз- 
вить наемнымъ рябочимъ“. 

Съ другой стороны, не менће желательно, чтобы наемные ра- 
бочіе входили въ крестьянскія организати, хотя бы чисто эко- 
номическія, напримъръ, коопераціи, что съ чисто хозяйственной 
точки зрфн!я вовсе не будетъ ненормальностью: „Прия участіи 
въ нихъ наеувыхъ рабочихъ, эти учрежденя, особенно потреби- 
тельныя товарищества, будутъ сбывать боле регулярно и по 
лучшимъ пзнамъ предметы вепосредственваго потребленія, какъ, 
наприућръ, маисъ и вино“. 

Въ своемъ заключителеномъ словв Муральди указалъ, что 
борьба противъ сложныхъ и разнообразныхъ формъ капиталисти: 
ческой эксплуатащи можетъ выразиться не только въ стачкЪ, но 
можетъ вестись и другими средствами, напримфръ, при помощи 
кооперацій мелкихъ собетвеяниковъ. Но есть вкооперащши и ко- 
оперящя. „Само собой рязумћется, что эти кооперація должны 
остаться классовыми учрежденіями“ въ протлвоположность тъФЬ 
коопераціямъ, которыя основываются клерикалами и либераламв: 
„единственная цфль послВднихъ — это достазить участиикАуъ ихъ 
то вебольшое количество выгодъ, которое достаточно. чтобы ва: 
ставить ихъ териъливо сносить бремя бідствій, еще тягот ющихъ 
надъ ними, оставивъ заботу о полномъ освобождении; чтобы прі- 
учать вхъ болће, чЪмъ когда-либо, ввёррть свою судьбу всецъло 
въ руки буржуазін“. Въ этихъ коопераціяхъ они стараются объ- 
единять мелкихъ фермеровъ и земледЪльцекъ съ крупными хо- 
зяевами, порою правлекая и ваемныхъ рабочихъ. Но сущесгво- 
ваніе такихъ кооперяцій такъ же мало можетъ дискредитировать 
прчациоъ коопераціп, закъ существовавіе „желтыхъ синдиқка- 
товъ“ —оринципъ дзрженія синдикальнаго. 

„Мы ве гатемняемъ повиманія классовой борьбы, принимая 
мелкихъ собетвенянковъ, которые симпатизируютъ нашему идеалу, 
но не могутъ освободиться отъ мелкой собственности и сдћлаться 
наемными рабочими. Значитъ, они собственники не по своему 
выбору: это трагическая необходн.пость; будучи по существу наем- 
ными рабочими, какъ вев другіе, ояи по вилу, по формз являются 
собственниками“. 

Настаиғая, въ противоположность Ферри, на лопущевіи ко- 
операдій, Муріальди настаивалъ также на необходимости опре- 
дЪленнаго иодраздфлеһія внутри федерал!и: „Важно также, чтобы 
кооперація, заключая федеративные союзы съ лигами, —не рас- 
плывајись въ нихъ, не теряли бы своей физіономіи. Въ самомъ 
дЪлъ, кооперація—организмъ очень нЪжный, чувствительный, не 
только съ точки зрфн1я сощальной, но особенно въ отношенін 
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своихъ коммерческихь операцій. Наконецъ, полезно и даже не- 
обходимо, чтобы ассоціаціи мөлкихъ собственниковъ заключали 
федеративные союзы съ союзами другихъ тружениковъ земли“. 

Выгоды этой формы организащи онъ видёль въ томъ, что 
при ней сельско-хозяйственные рабочіе будутъ энергично поддер- 
җивать мелкихъ собственниковъ во воякомъ политическомъ пред- 
пріятіи, затЗянномъ ими, и укрћпятъ деревенокія кооперации, уча- 
ствуя въ твхь изъ нихъ, которыя служатъ потребительнымъ нуж- 
дамъ“. „Дћло идетъ, значитъ, не столько о договорћ, заключен- 
‚номъ между двумя ассоціаціями различнаго или аналогичнаго ха- 
рактера, сколько о родовой связи между двумя формами, въ ко- 
торыя должна выливаться единая по существу ассоціація, чтобы 
приноровить свои усилія къ двоякому характеру пресл8дуемой 
организащей цъли и тактики“. 

Такова была эта аргументація. Насколько крупна была ея 
поб%да, показываютъ принятыя съћздомъ резолющи. 

„Принимая во вниманіе, что, не смотря на очевидныя разли- 
чія, равдћляющія землед®льческихъ работниковъ-—трудящихся за 
плату, трудящихся изъ доли урожая, мелкихъ арендаторовъ и 
мелкихъ крестьянъ собственниковъ-—всћ землед®льческ!е работ- 
ники подвергаются одинаковой эксплуатащи какъ со стороны 
частныхъ лицъ, такъ и со стороны государства; 

принимая во вниманіе, что только дъятельность воћхъ экоплуа- 
тируемыхъ, основанная на гуманистическомъ и цивилизующемъ 
принцип солидарности, можетъ обезпечить дзлу моральнаго, по- 
литическаго и хозяйственнаго освобожденія трудящагося класса 
достаточную силу и всъ,— 

конгрессъ сельскихъ работниковъ высказывается за необхо- 
димость объединить въ одномъ нацональномъ союзћ всз коопера- 
тивныя и профессіональныя товарищества, а именно, организащи 
тЬхъ работниковъ, которые охватываютъ на основћ классовой 
борьбы совокупность слћдующихъ трудящихся классовъ: сельскихъ 
батраковъ и чернорабочихъ, издольщиковъ, мелкихъ арендаторовъ 
и крестьянъ, если послћдніе самолично обработываютъ свою с0б- 
ственную или арендованную землю“. 

Н%сколькими добавленіями, кром% того, регулированы другіе 
относящіеся сюда вопросы. Такъ, согласно предложенію Рейна, 
„федерація будетъ раздълятся на дв» большія вЪтви: въ первую 
будутъ записаны всЪ основанныя на базис классовой борьбы 
лиги сопротивленія; во вторую — вс иныя оргавизащи труже- 
никовъ земледћълія, которыя признаютъ главною цфлью соціали- 
зацію земли, какъ одно изъ основныхъ средствъ производства“. 
„Что касается мелкихъ арендаторовъ, издольщиковъ и собствен- 
никовъ, то ихъ премъ въ отдёльныя организащи земледЪльчө- 
скихъ рабочихъ долженъ зависъть отъ факта ихъ заинтересо- 
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ванности въ улучшеніи положенія тёхьъ категорій рабочихъ, къ 
которымъ относятся эти органиваціи“. 

Итакъ, не только былъ положительно рёшенъ вопросъ о до- 
пущеніи трудового крестьянства въ составъ организащи, противъ 
чего возставали итальянскіе ультра-фіолетовые марксисты; былъ 
ръшенъ положительно и вопросъ о допущеніи въ органивацію коо- 
перативныхъ товариществъ, противъ чего возставали „средн!е“ 
элементы; вопросъ о раздъленін организащи на вётви былъ рћ- 
шенъ въ дух доклада Муріальди; въ томъ же дух%, т. е. поло- 
жительно, былъ рЬшенъ и вопросъ о допущеніи мелкихъ крестьянъ 
въ организаци сельско-хозяйственныхъ рабочихъ; и развћ только 
въ оговорк®, ставящей опредфленное условіе этого допущенія, 
можно, вооружась микроскопомъ, зам%фтить подобіе уступки „сред- 
нему“ төченію, ибо эта оговорка какъ бы молчаливо подравумћваетъ 
возможность если не расхожденія, то, по крайней мър%, несхож- 
дөнія интересовъ двухъ категорій земледёльческихъ тружениковъ 
въ нВкоторыхъ отдћльныхъ случаях». 

Впрочемъ, втимъ рёшенемъ своимъ болонскій конгрессъ 
только подтвердилъ уже раньше фактически сдЪланныя направ- 
леніемъ Муріальди и др. завоеванія. Уже въ сөредин% 1901 г. 
Александро Скіави отмћчалъ существованіе 25 кооперативныхъ 
сельско-ховяйственныхъ товариществъ, среди которыхъ были та- 
кія, какъ „кооперативная ассоціація крестьянъ провинщи Реджіо“, 
состоявшая изъ „роаг!“, издольщиковъ, фермеровъ и мелкихъ 
крестьянъ, и имъвшая 30 секцій; еще въ октябрћ 1900 года въ 
Монтемагно происходилъ конгрессъ мелкихъ крестьянъ-собствен- 
никовъ, по иниціативћ соціалистовъ; на этомъ конгресс было 
ръшено обратить особенное вниманіе на развитіе кооперацій, при 
чемъ цёлью ихъ выставлялось не „ув ков®чен!е“ мелкой собствев- 
ности, а, напротивъ, „развит!е того духа солидарности, который 
составляеть душу коллективизма“. Все это сопровождалось 
широкимъ распространеніемъ среди крестьянъ той идеи, что 
„кооперащи классовыя должны им%фть тенденцю къ коллекти- 
вистокой органиваціи землед®льческаго производства и коллек. 
тивной собственности на землю“. 

Чтобы, наконецъ, коснуться фактовъ самаго послЪдняго вре- 
мени, упомянемъ о болонскомъ конгресс нынзшняго года, на 
который съћхались представители союзовъ Эмили и Ломбардии. 
На этомъ конгресс8 въ особенности Веццани настаивалъ на не- 
обходимости оказывать давлеяіе на выборные совћты коммуналь- 
ные и провинщальные съ цёлью добиваться сдачи непосредствен. 
нымъ производителямъ, на коллективныхь началалъ, по возможно 
болће низкой цён®, обширныхъ не обработанныхъ земель, нын® 
находящихся во влад$н1и государства и муниципій. Въ резолю. 
ци, принятой по этому поводу, указывается, между прочимъ, 
что ОТДВЛЬНЫЙ „арендаторъ не долженъ получать въ аренду 
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участокъ слишкомъ большой для того, чтобы всецфло его „ути- 
лизировать собственнымъ трудомъ и трудомъ своей семьи“, что 
„земледћльческіе работники должны всюду, гдВ это возможно, 
добиваться полученія въ коллективную арееду земель, принадле- 
жащихъ государству, коммунБ или благотворительнымъ учре: 
ждевіямъ“, и что, вавонецъ, „пащовальный секретаріатъ дол- 
женъ поддерживать и поощрять образованіе кооперацій работви- 
ковъ для исполненя обществеввыхъ разотъ и для эксплуатация 
земли“. 

Все это—шаги въ томъ же направленія, въ вакомъ была со- 
ставлена резолюція перваго болонскаго конгресса. Все это по. 
казываетъ, насколько лишилась престижа старая марксистская 
аграрная догма, запечатлЪнная скрытой крестьянофобіей. Нечего 
и говорить, что она упорно отсотапвала свое существованіе и не 
сдавались даромъ. Борьба съ нею было долгая, и до сихъ поръ 
не виолнЪ законзилась. Впервые, что называется, „взломало ледъ“ 
стихійное сицил ское аграрное движен!е. Историческое значе- 
ніе его поэтому чрезвычьйно важно. „Современное рабочее дви- 
женіе—ляса1ъ по этому поводу Малагоди—было до сихъ поръ 
почти исключительно дъломъ индустріальнаго населен1я; движе- 
ніе въ (Сицилія выдвигаетъ на арену сельское населеніе и бросаетъ 
такихъ образомъ новую гирю на вћъсы соціальваго вопроса. Это дви- 
женіе, быть можетъ, является для зомледъльческаго движенія тћмъ 
же самымъ, чъмъ явилась парижская коммуна —для индустріаль- 
наго“. И вотъ, столь важное событіе, однако же, застигло при своемъ 
зарожденін врасплохъ, можно сказать, всю организованную италь- 
янскүю партію. Тотъ же самый Малагоди разсказываетъь объ 
этомъ чрезвычаќчо поучительно... и въ то же время немножко 
начвно. Дъло какь разъ происходило на гевуэзскомъ конгресс® 
1892 г. вә время смяшя въ одну партію упоуячутой выше интел- 
лигентной фракдіи и организованныхъ для экономической борьбы 
рабочихъ. Присутствовавш!е на конгресс были, впрочемъ, до- 
вольно немногочисленны, и почти всв представляли собою инду- 
стр1альные центры найбол$е богатыхъ промышленныхъ провин- 
дій; Эмилия и Ломбардии. Надо полагать, что вс глядћли на 
крестьянство, еще не обратившееся вэ. пролетаріатъ, какъ на 
безнадежно отсталую консервативную массу. И Вотъ къ НИМЪ 
влругъ „пришло извћстіе о неожиданномъ прибыти нЪсколькихъ 
сицилійцевъ для поисутотв!я на коягрессЪъ. Эго были два моло- 
дыхъ человћка-— Гарибальди Боско и баронъ Кольнаго. Ивтел- 
лигентные и симпатичные люди, они сразу сошлись со старыми 
дћятелями. Они выджлялись на конгресез, были замфчены, го- 
ворилн о тъхъ Ѓазѕсі, которые имъ удалось организовать и кото- 
рые уже насчитывали нъсколько тысячъ членовъ; сообщая объ 
этожъ, они возвЪщалн наступленіе колоссальнаго двпжевія. Слу- 
Шая ихъ, мы, отлично знающе, какихъ усилій намъ стоило по- 
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двинуть движен!е среди самого передового пролетаріата Верхней 
Италіи, — мы улыбались, думая о легендарной силВ воображен1я 
ЮЖАНТ...“ 

ЗдЁсь поражаетъ, конечно, не то, что двое юнсшей-сошали- 
стовъ, быть можетъ, дЕйствигельно презвеличигали — впрочемъ, 
КАКЪ оказалось, не размњръ сицилійскаго лвпженія, а только его 
шансы на удачу, его прочность и т. п. Злвеь гораздо характер- 
н%е настроеніе старыхъ, испытанчыхъ дћъя,елей, но ожидавшихъ 
ничего пидобяаго тому, что имъ разоказывали, и затћмъ выну::- 
денкыхЪ, подобно Малагодн, сознаться: „однако, несколько м$- 
сяцевъ спестя, янрлись факты, косорые подтверждали то, что 
говорили намъ два молодыхъ дфятеля...“ 

Такъ мало върнли ози въ воспр!имчивость крестьявства, или 
въ способяость интеллигенщи подчять его, или въ то в другое 
Вист, что созли суъшной тарасконадой предсказаніе событй, 
которыя „быть можетъ, являются для сельскаго населенія тЕмъ 
же, 9%мъ парижекая коммуна была для городе5ого...“ 

Отсюда новый урокт—не такъ слзпо ғърить къ кабиветныя 
доктрины, приелуц:язаться ежеминутяо къ біепію пулса текущей 
жизни и чутко отзываться на вев зарождающіеся въ ней новые 
запросы, новыя потребности, Толік при этохъ условіп можно 
идти ве въ хвос1В событій, а виерэди яхъ. 

Таковъ одннъ изъ оснозяыхъ выводовъ, который самъ собой 
напрашивается посл экскурсін въ область сбщестгеннаго дви- 
жөвія „отсгалыхъ стравъ“. 

Викторъ Черновъ. 


ЗА СТАДОМЪ. 


ОЧЕРКЪ, 


Съ утра тянуло холодкомъ, и по небу медленно плыли 
сърыя тучи. Пастухи Сивотъ и Антихристъ задержали стадо 
въ концЪ парового поля, у барекихъ Колковъ, и къ полдню 
имъ пришлось шесть верстъ, во вею ллину столба, до дере- 
венскихъ „задовъ“,—полуденнаго стойла. —„шпарить“ за ста- 
домъ бъЪгомъ. 

Стоялъ іюнь въ половинф, начиналась строка: коровы 
поднимали хвосты, какъ ружья, и тревожно метались, гото- 
выя разсыпатьсл во всВ стороны. Паетухи безъ умолку хло- 
пали пятисаженпыми просмоленными кпутами и бомбарди- 
ровали коровъ закомелистыми дубивками. Старый и сырой 
Сивоть бЪжалъ съ праваго фланга, вдоль барской канавы, и, 
только бләгодагя этой канавъ, ему удавалось сдерживать 
ошалвьвигихь кор.зъ Маленькій, худой, юркій подростокъ- 
поднасоць Антихрисго несся съ своей стороны, какъ бъсъ, 
такъ что не видно было въ пыли его ногъ. и до самаго 
стойла ни одной коровЪ пе удалось обойти пастушенка. По- 
зади коровъ и пастуховъ, на свободЪ, мчались овцы; онз не 
боялись строки, но, по чувству общественности, старались 
не отставать отъ стада, и когда одна передовая овца, зам%- 
тивъ на землЪъ палку или кочку, прыгала черезъ нее—все 
стало на этомъ мЪстЪ добросовзетно повторяло прыжокъ... 

Пастухи пасли крестьянское стадо деревни Святые Ключи, 
пасли на паровомъ полЪ длиною 6 верстъ, а шириною только 
30 сажень; на этой полоскЪ ;осъ одинъ колюч и жесткій 
осотъ, и стадо весь день ходило голодное и непоеное. Съ 
одной стороны крестьянскаго пара, во всю длину поля, тя- 
нулась канава, отдЪълявшая барскій выпускъ, вдоль рђъчки 
Бирюча, отъ крестьянскаго надЪла; съ другой—яровой кре- 
стьянскій столбъ, такой-же длинный и узкій, какъ и паро- 
вой. За яровымъ полемъ опять шла канава, а за канавой га- 
казной барскій лЪсь. 
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Третье поле находилось по другую сторону деревни, а 


водопои въ самомъ сель. Ключей же, -ни простыхъ, ни 
святыхъ,—на крестьянской землЪ не было: они остались въ 


барскомъ клину. 
Пастухи прижали стадо въ уголъ, между канавой и вы- 


сокимъ плетнемь пчельника богатаго мужика Адріана Ми- 


хайловпча. Десятокъ старыхъ ветелъ у плетня затЬнилъ кое- 
какой холодокъ, и въ холодкЪ этомъ размъстились коровы, 
а овцы, которымъ подъ ветлами мЪста не хватило, столпи- 
лись пебольшими кругами на солнечномъ припекЪ и пря- 
тали головы въ собственную твнь. Сивотъ, какъ только 
раздышалея, досталъ изь-за плетня пучокъ лыкъ, нарћзалъ 
изъ кихъ тонкихъ ремешковъ и принялся за лапти. Анти- 
христь кое-какъ укрылся отъ мухъ дырявымъ кафтаниш- 
комъ и пытался уснуть. Вскорз къ нимъ подогналъ свое 
стадо третій пастухъ, свиной, —солдатъ Аркулай, небольшого 
роста черноволосый, съ удивительными глазами: что-то въ 
нихъ тускло свЪтилось жестокое, безнадежно-тупое и упря- 
мое... Чуткій Аятихристь прозвалъ Аркулая Искаріотскимъ 


и, послЪ настойчивыхъ трудовь, добился того, что солдатъ 


сталъ отзываться на прозвище. 

Въ свое время Аркулай воевалъ съ турками, братъ Ловчу; 
сослЪ Ловчи долго елужилъ въ солдатахьъ своей охотой, 
сверхсрочнымъ, выслужился въ унтера, накопилъ на службЪ 
рублей триста денегъ; но въ деревиВ деньги у него выцы- 
ганиль племянпикъ, —солдатскій „фореъ“ какъ-то слишкомъ 
быстро слинялъ съ Аркулая, и онъ не взвидълъ, какъ по- 
палъ въ пастухи, да еще въ самые послъдніе, въ свиные. 
И свиней свонхъ солдать вывЪтрилъ до того, что онЪ стали 
походить на гіенъ. 

— Запостилъ ты своихъ свиней, Искаріотскій!—часто вы- 
гогаривалъ ему Антихристъ. Это былъ мальчикь лътъ 15, 
худенькій, съ тонкими руками и ногами, тонкой, какъ бы- 
линка, шеей, узенькимъ нездоровымъ, сЪро-зеленымъ, скуч- 
нымъ и злымъ лицомь. Звали его Филипиомъ, а Антихри- 
стомъ прозвали за безиросвЪтное озорство и жестокость. 

Тостій пастухъ, бобыль Сивотъ (Всеволодъ), былъ симпа- 
тичнЪе своихъ товарищей. Огромнаго роста, тучный, мох- 
натый, съ коричневой кожей, изрВзанной по всвмъ направ- 


левізмъ глубокими черными, похожими на трещины, мор- 


щивами, онъ огличался неизмъниымъ добролушіемъ; голу- 
бые глаза его глядвли разсЪянно, словно онъ все думалъ и 
вспоминалъ объ чемъ-то хорошемъ, передъ чъмъ все на- 
стоящее имфло мало цЪны. 

Міросозерцаніе Сивота было ясно и удивительно терпимо, 


‚и если бъ Аркулай съ Антихристомъ изувЪчили у него на 


РУССКОН БОГАТСТВО. 


глазахъ все стадо, или назВлали другихъ жестэкихъ и не- 
попразимыхъ дЪълъ, онъ постарался бы подыскать имъ оправ- 


даніе... Оправдывалъ онъ и помъщиховъ Москвитияовыхъ, 
окружившихъ Святые Ключи тъсной блокадой свопхъ Уго. 
дій; оправлывалъ своихъ мірявъ, порознь закабалившихся 
съ руками и ногами въ барской экономи; оправдываль и 
міръ - обчество, — ассоціашю ТВхЪ-яе кғбальниковъ, изво- 
дившую ту-же экономю и мытьемъ, и катаньемъ, на правахъ 
равной воинствующей стороны. 


Въ полдню отъ зноя трудно стало дышать. Все пожел- 
тъло и притаилось, только мухи и всевозможная мошкара 
толклись въ горячемъ воздухЪ. Аркулай, одвтый лучше то- 
варищей, въ солдатской фуражкЪ, сапогахъ и ситцевой ру- 
бахъ, закрылъ лицо бълымъ фартукомъ, а оборзанному Ан- 


тихристу приходилось трудно: вся одежда его состояла изъ. 


старой домотканяой рубахи и спнихъ худыхъ штавовъ; не 
было ни лаптей, ни портянокъ, ни картуза, и все льто онъ 
пасъ съ непокрытой головой. 

Одинъ Сивоть не сдавался ни мухамъ, ни солнцу и не- 
утомимо плелъ лапти, покуривая трубочку и посмзиваясь 
надъ подпаскомъ, злобно и непстово чертыхавшемъ мухъ 
И жару, и стадо, и плохое свое одъяше, и всю свою горе- 
МЫЧНУЮ ЖИЗНЬ. 

— И что ты, Фялька, все непріятныхъ гризываешь?— 
добродушно обращался Сивотть къ Антихристу.—Не люблю 
я ихъ!.. На то и лвто, чтобъ всякій гадъ плодился... 
Надо и имъ повластвовать. Вы ихъ давите, они къ вамъ, къ 
крови-то, хуже и липнутъ, а я, вотъ, не трогаю—на меня и 
не присядутъ... На-ка вотъ, трубочки покури, ихъ дымомъ- 
то оттибегъ. 

— Ну, тебя къ чорту съ твоимъ мухоморомъ! -отказался 
Антихристъ.—А то дай, дъдушка! —передумалъ онъ. 

Сивотъ ужъ протянулъ было руку съ трубкой, но вдругъ 
спохватился и быстро отдернулъ пазадъ. 

— Дай, дай, двдушка!.. Когда посулилъ, давай, старый 
чортъ! — смъясь, настаивалъ Антихристъ. 

— Не дамъ,—ръшилъ Сивотъ.—Ты опять ее на пчель- 
никъ закинешь, Михайлычъ ругаться будетъ. Ну, что драз- 
нить старика? 

Аптихристъ повернулся къ плетню и сталъ глядЪть сквозь 
старый хворостъ на пчельникъ. 

На пчельникВ старикъ Адріанъ Михайловичъ маялся съ 


роями. Что-то у него не ладилось, онъ метался по пасЪк%.. 
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звовилъ въ пустое ведро, махалъ по воздуху роевней, ипри- 
вязанной къ длинцому шесту. 

— Всз эти старики такіе дураки, погляжу я!-—заклю- 
ҹилъ Антихристъ.—В%дь ничего не смыслитъ, что ему съ 
роями то дълать! 

Въ ту же минуту Антихресть нырнулъ къ землЪ, ната 
нулъ кафтапишко на голову и замеръ: прямо надъ лимъ за- 
кружился и заревЪлъ рой. Несмћътная сила пчель качалась 
и плясала въ воздухЪ. Пчелы завились въ густой листвЪ 
ветлы, и казалось, что он осматриваютъ каждый листикъ и 
каждую вЪточку дерева. Медленно, словно жалзя разстаться 
еъ ветлой, выбрался рой на выпускъ, закружился надъ ко- 
сматой головой Сивота, переставшаго плести лапти и сидъв- 
шаго неподвижно, подвинулся по канавЪ и съ глухимъ сту- 
комъ зарЪялъ надъ граннымъ столбомъ; потомъ пчелы сви- 
лись тъЪенъе, измънили ритмъ движенія и, все прибавляя и 
прибавляя скорости, потяяули въ поле. 

Слъдомъ за роемъ, съ роевней въ рукахъ тяжело пере- 
яЪзъ черезъ плетень пчелякъ Адранъ Михайловичт; смЪшно 
загребая руками и двигая плечомъ, пробЪжалъ онъ за роемъ 
сажень 20, остановился и плюнулъ, багровый отъ негодова- 
нія. Рой скрылся изъ глазъ. Старикъ накинулся на пасту- 
ХОВЪ: 

— Только вамъ туть и место стоять! ВЪдь заморили 
скотину, не жрамши! День-деньской на стойлЪ стоять... (Оо- 
грудятъ и стоять!.. Согрудять и стоятъ.. Чтобъ у вась 
руки и ноги поотсохли, безсовъстные! 

— Тебя,—дай Господи, —скрючило-бы!—съ убъжденіемъ 
мроизнесъ Аркулай. 

— Да вЪдь гадъ, Михайлычъ, въ полв-то!—миролюбиво 
уговаривалъ старика Сивотъ.—Нешто можно въ этакую жа- 
рынь скотину удержать въ пПолЪ?.. Кабы вода была, а то 
какія наши поля? А туть тебЪ строка еще... 

— Оть насъ это у тебя рой-то ушелъ?. С-отарый ду- 
ракъ!—ецъпился Антихристь и, влругъ ръзко перемфвивЪ 
тонъ, коварно и слащаво протянуль:—Роввъ-то что у тебя, 
дъЪдушка! меду! ульевъ-то! 

Михайлычъ, словно ва яву завидЪвъ нечистую силу, безъ 
дальнъйшихъ разговоровъ, поспъшно закарабкался черезъ 
плетень, провожаемый злобнымъ хохэтомъ Антихриста. 

— Ну, что обижаешь старика? —остановиль подлаека Си- 
вот1.—Какой ты, Филька, вредительный! Отъ этого онъ и 
злится на насъ: его горе беретъ, оть хулого-то слова... 

-— ДЪдушка, погонимъ скотину къ Колкамъ. Мы тамъ 
рой-то найдемъ, больше ему съесть негдћ!—предложилъ Ан- 
тихристъ. 
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— Ну, найдемъ,—допустилъ Сивотъ,—что мы съ ыиыь 
дфлать булемъ? Кабы мы ходить за нимъ умЗли? 

-- Мы не умћемъ? Мы лучше этого стараго сопляка ву- 
мвемъ!—воодушевилея Ангихристъ.—Но такъ какъ не было 
ни мальишей ввроятности, что проектъ его можеть осущв- 
ствиться, Антихристь, отъ скуки, надумалъ подразнить Ар- 
кулая. 

— Мы роя злловимъ, посадимъ вь улей, — началъ разска- 
зывать подпасокъ,—онъ намъ нароитъ роевъ... пеньковъ сто... 
станемъ медъ продавать. 51 буду главнымъ, а вы у меня въ 
работникахъ... Я самъ уду въ городь: 

— Тамь тебя давно ждуть!—отозвалея Аркулай. 

— Еще вь городъ'—возмутилея и Сивотъ.—Что ты въ 
городз дБлать будешь? 

— Я знаю чтэ!-—продолжалъ Антихристъ.—Эго вы, ста- 
рые черти, не знаете, а я знаю... Я}.. Я буду спать до 19 
часовъ... угромъ; потомъ встапу, пойду въ трактиръ, спрошу... 
ну, чего я споэшу, сказывайте! 

тарики замялиеь. Аркулай припомнилъ службу. 

— Коф1ь, стаканъ?—произнесь оаъ,—у насъ поручикъ 
Веймаонт, былъ, тоть все, какъ встанетъ... 

— Коро ръ стаканъ?—сь недоумьшемь, не разслышавъ, 
перебиль нһеколькэ озадаченный Аятихриеть. — Зачъмъ я 
въ сгаканъ кофио спрошу? Это что такое, кофій? О! это—я 
знаю, это вт. чай кладуть! Да еще онъ горькій. Ә-эхъ ты! А 
еще Исканотскиг.. Я спрошу: „Половой! подай мнЪ бутылку 
водки и пару дЂъвокъ! 

У стариковь воолражепге не посићвало за быстрой рЬчью 
Антихриста, и они съ наизнымъ Бпиманьемъ слЪъдили за 
разсказомъ, кэкъ за сказкой, а у Антихриста разгорЪлись 
глаза, и онт, закатывался чисто дътекимъ смъхомъ. 

— Вамъ я выстгою на пчельникъ избенку и заставлю 
рхи караулить и мкъ деньги въ городъ высылать. 

-— Ты, џеложимъ, чего-чего, а „ачедлъ“ то довольно въ 
острог разведешь, —озездилен, наконецъ, Аркулай.— Это, ми. 
лый, ты не обмолвился, ихъ тамъ съ вашего брата хоть вЪви- 
комъ сметай... пагаядьлея я! 

— Не можемъ мы ходить за пчелами, -еиЪишилъ иоми- 
рить ихъ Сивотъ,—нечего, стало-быть, и толковать; слова мы 
такого не зваемъ. 

— Да БЪдь ты гозорилъ, у васъ въ семьВ были пчелы? — 
напомавлъ Антихриетъ. 

— Такт то—въ семьь.. Тогда еще дядя Степа живъ 
былъ... Тотъ зналъ! У того, бывало, всегда всего много... и 
роевъ, и меду, и вощини... Осенью, бывало, подръжетъ до 
верхнихь крестовт, кадочки двЪ съ улья возьметъ; весной 
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выставлять будетъ изъ омшаника—опять до пяты! Опять 


ръжетъ больше того! 

— До пяты?! —сотувственно отозвался Аркулай. ' 

— Чего это до пяты? —полюбопытствовалъ Антихристъ. 

— Чего у пчелъ? Мелу!—разсказывалъ Сивоть, увлекаясь 
воспоминан!ями.—Съ осени подрЪжеть, а къ веснв опять 
до пяты настроятъ! 

— Ме-еду? Это весной, когда ихъ изъ избенки таскають? 

— Чать, ты не глухой? Говорятъ, какъ станетъ весной 
подчищать, а у нихъ опять медъ до пяты; два раза въ году 
и р5залъ... не какъ у другихъ: и осенью-то помолить не- 
чего... 

— Да... какой же тутъ медъ весной? —недоумЪвалъ Ан- 


тихристь.— Откуда же онЪ его возьмутъ, зимой въ избенк%, 


ежели овъ съ осени подрЪзалъ? Еще имъ и самимъ зиму-то 
Ъсть надо. 

— (Стало-быть—возьмутъ!.. Може, въ себъ запасаютъ... Я 
развЪ знаю?.. Кабы я пчелякъ былъ... 

— Да много ли пчела въ себЪ запасетъ? Каплю какую 
нибудь... Да ты самъ видЪълъ, что весной опять медъ до 
пяты? 

— Зламо, самъ! Не видалъ бы—не говорилъ... онъ еще, 
покойникъ, бывало, подзоветъ пась: „вишь, побит ЗИМНІЙ- 
то медокъ потусклЪй, а послаще!“ 

Антихристъ задумался. 

— Дураки-то! Го-осподи, какіє дураки-то прежде были! — 
да:ке съ соболЪзноващемъ закачалъ онъ головой.—Онъ,— 
дядя Степа-то твой, —тгакой же дуракъ былъ, какъ и ты: онъ 
проглядитъ которые ульи осенью, не подрЪжеть ихъ, да и 
думаетъ, что это птелы за зиму натаскали... или васъ ва- 
рочно морочить, а ты, вотъ 30 лЬть, и помнишь вее! 

Дураки прежде были, а у дураковъ-то всего вдоволь 
было; какъ вынъшніе умные, разувши-раздЬвши, не си- 
длин... поглядывая на голыя ноги Антихриста, проговорилъ 
Сивотъ. 

-— Кацъ-же не дураки-то? —прицимая на свой счеть на- 
мекъ, вспыхнулъ Антихрисгъ.— Вы говорите, у васъ въ Би: 
рючЪ шутовки плавали... Что-жъ нынче не плаваютъ? 

— И плавали! —съ убЪждешемъ удостовБрилъ Сивотъ.— 
Бывало, вотъб—въ сель ввдь совсЬмъ: подъ кручей, подъ 
банями... пойди вечеромъ, а этЬ шишиги... такъ широкоза- 
дыя бабы, косматыя,— и плаваютъ... 

— Самъ видълъ? 

Не одинъ рагъ видълъ! Разъ я кириичемъ запустилъ 
въ нее, такъ кириичъ-оть дол:тълъь до половины Бирюча, 
да назадъ, да мнЪ по глазу!.. Совсъмъ было окривЪл»ъ. 
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— вки ето бездъльчилали, да бабы молодыя. ОЕЬ. 
и. и теперь, что дЬтаютъ... А ВЫ... эхъ ВЫ! 

„1а вЪдь не мы одна! Беъ видъли! —въ одинъ голосъ 
ЕРИЕНУЛИ старики. 

— Ма разъ рыбу бролили, съ Галочкой покойнымъ,— 
началъ разсказывать Аркулай.—Онъ въ забродъ шель, я— 
съ кошелемъ; пымали шуку, я ее въ кошель спраталъ... Пе- 
реилыли на другую сторону, ка-акъ изъ кустовъ кто въ 
воду шшаьинетъ, а у меня щука въ кошелъ и закричала: „чу! 
мама!“... Бросили мы бредень и кошель, и рыбу, и рубахи, 
чуть живы домой нагишомъ добЪгли! 

— Боюсь я этой нечисти, ОЪды!—иризналея Сивэтъ.— 
Змвевъ еще боюсь,—не ужовъ, а воть, что по вочамъ съ 
мазарокъ *) летаютъ, —да покойниковъ... этихъ больше всего 
боюсь... Я днемъ и то одинъ въ избЪ не останусь. Глаза 
лопни!.. Въ полъ ничего и одинъ, а въ избЪ боюсь. 

— 9-э'—перебилъ Аркулай,—ты что! Я —такъ боюсь по- 
койниковъ! Я ихъ такъ боюсь—хуже незнай чего... Ра-ъ на 
службЪ, какой случай вышелъ? Поставили меня къ часовнЪ 
покойника караулить; еще разводящій спросилъ: кто, го- 
воритъ, не боится? А я промолчалъ. Потому, собственно, 
скажи, что боишься, —нарочно поставятъ... Мнз и досталось! 
Поставили вечеромъ, да еще наказываютъ: „ты, говорятъ, 
Петровъ, ежели огонь гаснуть будетъ, поправь“. А чего „по- 
правь“? ~ съ неголовашемъ поглядъль на пастуховъ Арку- 
лай. —я и самъ, незнай живъ стою, незнай— покойникъ-же! 
Ну хорошо, —себъ думаю, —я тебЪ поправлю!.. А караульный 
домъ былъ этакъ отъ часовни, черезъ площадь, въ пол- 
верстЪ... Я, какъ смерклось, бросиль покойника, айда —тя- 
гача къ караульзому дому, да у окошка и всталъ... Такъ и 
то боюсь. До полночи простоялъ, слышу -—встаютъ, идутъ 
меня смънять... Надо бы мнЪ хоть впередъ ихъ идти, а я 
боюсь! Ночь —те-емь, глазъ выколишь.. Вышли они, идутъ, и 
я сь ними рядомъ иду. Доходимъ до часовни, смотрю — огня 
нЪтъ, воть гдЪ бъда то! Ну, какъ съ покойникомъ что сдъла- 


—— 





*) Кладбище. 


ЗА СТАДОМЪ. 165 


лось,—запорютъ! „Петровъ!* —спрашиваютъ: „тутъ“?—Туть, 
молъ! „Да что-жъ у тебя огня нътъ?“ —Да только сейчасъ 
погасъ, а вы и идете... Ну, ничего всетаки, обошлось благо- 
получно. 

— Что-жъ я не боюсь ни чертей, ни покойниковъ?—по- 
хвалился Антихристъ.-– Сколько разовъ на мазаркахъ съ ло- 
шадьми одинъ ночевалъ, ничего не видалъ. Я на споръ 
брался въ церкви одинъ переночевать, да попъ не пустилъ... 
Д%ъдушка! —обратился онъ къ Сивоту:—а чертей ты видЪлъ? 

— Ну, тебя, Филиппка, къ шуту, да и съ р®8чами съ 
этими. Я объ низъ и поминать ве люблю. Чего мелешь?! 

— А ты, Искаріотскій, видълъ? 

— Кого? 

— Чертей. 

— Спаси, Господи! — сердито промолвилъ Аркулай и пе- 
рекрестился. 

— Самого непріятеля не видалъ,—припомнилъ Сивотъ,— 
а слЪдъ его видВлъ. 

— Ну, разсказывай, какъ видзль—съ любопытетвомъ 
проговорилъ Филиппка. 

— Да какъ видълъ?... Давно было: въ барски права...— 
не торопясь, началъ Сивотъ,—послалъ меня староста, Захаръ 
Драфъ, на гумно посмотрЪъть, снопы готовы ли, а въ ночь-то 
пороша упала... Иду я по гумну,-—двЪъ кучи соломы снЪгомъ 
запорошены, а онъ съ кучи на кучу и перешелъ. 

— И самъ тутъ? 

— Самого не было. Говорю, слъдъ только былъ. 

— Какой-же елъдъ?—лопрашивалъ Антихристъ. 

— Такъ съ когтями... въ родЪ птичьяго, только агро- 
мадный. 

— Такъ это филинъ! ВФдь онъ большущій, съ овцу... 
лътось-то я въ Колкахъ пымалъ! 

— Ну, тебя, Филиппка!—недовольно отозвался Сивотъ.— 
Что ни скажешь, все ты по своему переговариваешь... уменъ 
больно. 

Филиппка задумался тревожно и тяжело: жестокая и ску: 
пая, но полная своеобразной и таинственной красоты, жизнь, 
на которую оглядывались старики, ему представлялась, какъ 
пыльная, длинная и скучная дорога въ степи. 

— Дъдушка, —проговорилъ Антихристъ, —воть, въ писаніи 
сказано: чудеса были... Отчего нынче нћтъ?.. Я-бы посмотрвлъ... 
Водилъ я слЪпого Кузю по монастырямъ—и тамъ ничего 
нътъ. НигдЪ нынче ничего нЪътъ! — безнадежно заключилъ 
мальчикъ.— Ты, дъдушка, видълъ чудо? 

— Чудо?.. НЪтъ, не видалъ я чуда. 


166 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


Пастухи, очевидно, подъ чудомъ подразумВвали н%- 
что болЪе сложное, чъмъ „широкозадыя шишиги“. 

— А ты, Искаріотскій? 

— Я... всякихъ чудесъ наглядЪлся. Воть попадешь. 
на службу, увидишь тамъ чудеса-то,— сообщилъ Арку- 
лай; но по унылому тону его рфчи видно было, что онъ 
говоритъ не о твхъ чудесахъ, о которыхъ спрашиваетъ Фи- 
липпка. 

— У насъ въ семь было-таки чудо!—опять добросо- 
въстно вспомнилъ Сивотъ, —только я разсказать вотъ, что и 
къ чему, не сумћю... Видишь ты: были у насъ тараканы и 
куры... нЪть, погоди, до куръ-то далеко еще! Тараканы были... 

— К-куд-да’!—внезапно прервалъ свой разсказъ Сивотъ, 
замътивъ, что, подъ шумокъ ихъ бесъды, одна молоденькая 
бурая корова отдълилась отъ стада и направилась вдоль ка. 
навы.—Филиппка! Дай ей! 

— Молчи. Не замай ея!—отвЪтилъ Антихристъ, и глаза 
его загорћлись недобрымъ огнемъ. 

Корова медленно подвигалась по канавъ, какъ будто съ 
самыми благонамфренными цълями, и вдругъ въ одномъ 
мЪстЪ, гд капава была помельче, юркнула внизъ и, смъшно 
подгибая ноги, думая, что такъ ея не замътятъ, рысью пу- 
стилась по дну канавы; отбъжавъ са:кень сорокъ. она вы- 
лъвла на противоположную сторону, на барскій выпускъ, и 
поспъшно и жадно, стараясь возможно болЪе захватывать 
ртомъ, принялась за высокую и сочную траву. 

Антихристъ взялъ въ руки дубинку, перекипулъ черезъ 
плечо длинный и толстый кнутъ и направился, не торопясь, 
къ коровъ; тамъ, гдъ она перелЪзла черезъ канаву, Ан- 
тихристъ бросилъ дубинку па землю и взялъ кпутъ въ пра- 
вую руку. Корова косилась на пастуха большими серьезными 
глазами и все торопливо хватала траву и только, когда Ан- 
тихристъ приблизился сажень на пять, она метнулась на- 
задъ вдоль канавы, но въ ту-же минуту Антихристъ отвелъ 
руку съ кпутомъ въ сторону, сдълалъ ею характерное и рЪз- 
кое движепіе, и тяжелый кнутъ, свиваясь крупными коль- 
цами, побЪжалу велъдъ за коровой, хлопнулъ, какъ изъ 
револьвера, и корова вся изогнулась и бокомъ понеслась къ 
стаду. Антихристъ помзался за ней, на бЪгу, разъ за разомъ, 
ловко посылая кчутомъ, и послЪ каждаго удара на боку у 
коровы выступала тонкая красная полоска. Пска корова пе- 
реблралась обратно черезъ папаву, Антиурясть поднялъ при- 
пасенную дубинку. сунуль кнутовише за опояску. словилъ 
одной рукой корову зя хвостъ и вачьлъ вкладывать ей по 
бокамъ. 

Корозя носласв вт сталу, Антихриегь—ва ней и лупилъ 
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ве не ребрамъ по острой, съ высоко выступавшими макла- 
ками, спинз; лупилъ сплеча, совершенно не сообра- 
жаясь съ силой ударовъ, и корова, наконецъ, выбилась изъ 
силъ и остановилась. 

Антихристь отошелъ отъ нея сежени на четыре, и снова, 
тяжело и звонко, заходилъ пастушій кнут. 

— Не будешь? Не будешь? —спрашивалъ Антихристъ. 

Корэва стояла молча, не шевелясь и не пробуя бЪжать, 
только вся дрожала: изъ большихъ и кроткихъ глазъ ея 
обильно текли слезы. 

— Хорошенько, хорошенько ее, блудню! Ишь ей больше 
всЪхъ надо!—покрикивалъ Сивотъ.—Для этого онъ хорошъ. 
Дъльный парнишка,—обратился онъ къ Аркулаю,—и не со- 
нуря: гдВ и ткнется,—нынче день-то—годъ, —живо вскочитъ! 
Я лЪтось съ Мичурой Офонинымъ пасъ—замаялся! Въ ко- 
рень набаловали скотину. Какъ присядетъ —такъ и захра- 
ПИТЬ... И яна него глядя! А вЪздь скотина только этого и 
ждетъ: уснули пастухи, сейчасъ —айда на барскую сторону! 

— Супротивъ Ветани-покойника не нахаживалъ я па- 
стуховъ, —отозвался Аркулай,—тотъ, бывало, до той степени 
лупитъ—дубовую дубинку въ лычья разобъетъ. Еще парниш- 
комъ я съ нимъ за ПеревЪсьемъ табунъ насъ: ежели какая 
будетъ лошаль блудить, онъ ее распетлитъ промежду ду- 
бовъ и д-давай!.. До той поры поретъ, когда мясо клочьями 
полетитъ!.. А то разъ у насъ въ стадЪ козелъ попомаревъ,— 
блудня-же былъ... съ большущими рогами,—вотъ, мой Ве- 
таня забилъ ему рога въ кручу, да подъ брюхомъ у него 
солому и разжегъ, и до той степени онъ его прожариль, что 
оба глаза лопнули у козла Спасибо, тогда татаринъ про- 
Ђхалъ, купилъ его у васт за 40 коп., пономарю сказали— 
въ ЛЗсу остался... Долго мы тогда боялись, да нћътъ, такъ 
никто и не дознался. 

— Н%Ътъ, и этотъ дъльный! —одобрилъ Сивотъ Антихриста.— 
ХлЪбъ въ полъ —мы по коппамъ пасемъ... поди-ка съ дру: 
гимъ: не выбьешь скотину-то, а у этого и не подходятъ... 
Только зькнетъ, а ужь онЪ догадываются, что имъ будетъ. 

— Какой пастухъ!—прелебрежительно спорилъ Аркулай, — 
озорникъ темный. Еще ты съ нимъ допасешь до бъды... Ни- 
гдз въдь его не держать: на барскомъ дворВ, сказываютъ, 
обезьян голову оторвать... Баринъ-то греку 25 р. заплатил 
за обезьяну. | 

— Да вЪдь, Петровичъ, оно и слЪдовало такъ... Ова вълі, 
на вћдьму помахиваетъ; я, какъ увидалъ, индо обмеръ. Во 
енЪ и то проклятая мстится: будто стоить около да голо- 
вой трясетъ... Боюсь я ее—б%ды. Прежде въ полъЪ ничего не 
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боялся, теперь и въ полЪ боюсь: ну, какъ вырвется, да поб%- 
жить полемъ? Я и не жилецъ! 

— На Тройцу, ты гулять ходилъ, — продолжалъ Арку- 
лай,—Филипака-то у Емели, дегтярника, весь деготь упу- 
стилъ: Емеля-то Вдетъ—дремлетъ, а онъ, проклятый, изе 
ржи выполгъ, да кранты-то у бочекъ и отвернулъ.. Такъ 
этотъ деготь въ три ключа и свищетъ на дорогу! 

— И много выгекло? съ соболЪзнованіемъ освЪдомилея 
Сивотъ. 

— Весь упустилъ!—радостно сообщилъ Аркулай.—МнЪ съ 
горы-то видно было: до самой до Михайловки все Здеть, не 
останавливается. 

— Чать, лошадь-то думаетъ: что такое? Что дальше, тө 
легче? —пошутилъ Сивотъ. — Да ты, Петровичъ, что не 
скричалъ ему? 

— Да мнЪ, что больно нужно? Мнз Емеля-то не свать, 
не братъ. 

Сивотъ задумался. Ему жалко было дегтярника Емел 
и напрасно пролитого дегтя, но хотълось въ то же вљемя 
заступиться за подпаска. 

— Больно вЪдь, Петровичъ, они, дегтярники-то, землю 
да нефть въ деготь мЬшаютъ. Вовсе вЪдь смолу-то пере- 
стали возить!—проговорилъ онъ. наконецъ. | 

— Тебя не переспоришь!- пренебрежительно махнулъ 
рукой Аркулай. 

— Народъ-оть нынче какой сталъ!—продолжаль Си- 
вотъ. —Парнишка онъ бойкії, сметливый... каждый на смЪъхъ 
и смучаетъ. Научить--никого нЪтъ... а ВоНЪ, постомъ, И8Ъ 
Жукова воры его съ собой и уманили. Ну, не зналъ я, за- 
ч%мъ пріъзл:али: отъ роду не лирался, а имъ наклалъ- 
бы!.. Пропадеть парнишка! Я его жалъю: я и поучу когда 
и поругаю, да,—надо д%ъло говорить, —что я самъ знаю? Не 
могу ничего я ему разъяснить. 

— Ну, досказывай про чудо! — подойдя, сказалъ Анти- 
христъ. 

— Про чудо? Ладво...—охотно согласился Сивотъ, —га- 
чалъ, такъ доскажу. Еще до дћлежа дЪло-то было, вмЂъстЪ 
всЪ мы жили, въ семьЪ. Большая у насъ семья была, 25 
человћкъ за столъ садилось... И такіе у насъ тараканы были, 
что изъ избы выживали; хуже нашего нигдъ и не было: 
тъспота. грязища, одежа навалена, ребятишекъ — уйма... и 
тараканы! Спать не давали, тәкъ всего и объЪдятъ: то есть, 
свяжи человЪка, да положи къ намъ на ночь, —до мословъ 
обгложутъ... воть какой тараканъ былъ! Тараканы, —они хуже 
блохъ, хуже клоповъ, хуже вшей; они какъ кусаютъ? Шкуру- 
то, какъ ножиицами, ерЬзаютъ, болячки посл вихъ... 
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Бабушка была у насъ Фекла, сто десять годовъ жила, 
воть она и баетъ: „Старикъ! ты-бы хоть Бога-то образилъ: у 
насъ, баетъ, и Бога-то тараканы съЪли... Помирать маъ 
скоро— положатъ не подъ образа, а подъ таракановъ“. А 
дъдушка Анисимъ: „Какъ, баетъ, его образить, когда этой 
нечисти у насъ не есть числа? Они его опять объВдятъ! 
Надо таракановъ извести, какъ ни то,—опосля того Бога об- 
разить. Д-да!.. А старикъ онъ правильный былъ, дъдушка-то 
Онисимъ, на словЪ вЪрный; скажетъ, какъ ножемъ отр%- 
жеть. Пришелъ вскоръ послв того татаринъ-коновалъ, онъ 
у него порошковъ на рублевку взялъ... на рублевку! Въ ТВ 
поры рублевки-то не какъ нонче были, дороже деньги-то 
были.. Вотъ я и не могу разсказать, какъ это говорили 
тогда,-—–гатруднился Сивотъ:— дескать, для Бога мору поку: 
пали, а у татарина, у собаки. Къ этому чудо-то какъ-то и 
выходило. 

— Погоди! Я знаю! – перебилъ Антихристъ, у котораго 
воображенье далеко опередило медленную рЪчь старика. — 
Вы и нажрались мору-то? Околълъ у васъ кто? 

— Кто у насъ околЪлъ?—вогразилъ Сивотъ,—никто не 
околълъ, ве съ чего и околЪть-то: обманулъ коновалъ! МЗлу, 
видно, далъ вмЪсто мора. Такъ опять тараканы и остались. 
Ладно. Остались и остались... Въ семьВ-то у насъ вое же- 
натые больше были, да ребятишки, за Богомъ-то ходить и 
некому: тому нельзя, другой не смыслитъ; а я парнишкомъ 
былъ молоденькимъ, вь твою пору. Подошелъ разъ къ 
кіоткЪ, гляжу, стекла-то въ образахъ побиты, а за стеклами 
эт-тихъ тарака-ановъ!. Вотъ, я взялъ Бога-то, да на дворъ и 
вынесъ... таракановъ курамъ и вытрясъ на снЪгъ; куры-то 
таракановъ и поклевали. Куры!.. Я имъ высыпалъ тарака: 
новъ, онъ ихъ и съЪли... Много у насъ куръ было, бабы имъ 
мЂЪсить забывали, онъ и рады тараканамъ-то: я имъ ихъ 
сыплю, а онЪ ихъ клюютъ... куры-то таракановъ! 

— ДЪдушка! — теряя терпЪніе, перебилъ Антихристъ, — 
сколько разъ я тебЪ говорилъ, чтобы ты, какъ тетеревъ, 
одно слово не тростиль? „Куры—таракановъ, куры —тарака- 
новъ“, сказатъ разъ и буүдетъ! Говорилъ я тебъ, или нЪътъ? 

— Ну, такь и сказывать я тебЪ ве стану!—обидЪлся Си- 
вотъ:— Какой учитель взялся! Все не по немъ... какъ умЪю, 
такъ и сказываю. Е 

— Ну, куры тараканозъ съЪли,—подогналъ Антихристъ * 
старика, —валяй, что потомъ было. 

— Потомъ молотить пошли, —покорно продолжаль Си- 
воть, забывая только что данное объщаніе, —повечеру погля- 
дЪлъ я въ образахъ, опять полно таракаповъ! Я ихъ опять 
курамъ. Куры-то... к-хмъ... да... Сивотъ покосился на Анти- 
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христа,— да... этакъ вотъ, недЪли въ двЪ, веБхъ таракаповъ 
я перетаскалъ... Всъхъ перевелъь! Воть, тұтъ какъ-то чудо-то 
и складывали: рублевку, дескать, дали—толковъ не было, а 
туть и такъ перезелись... Ну, двдушка позвалъ изъ Куеме- 
нокъ живолиспа: за три рубля три образа онъ намъ позо- 
лотиль и лики новыя написалъ, и стекло встазилъ... а по- 
томъ еще въ осень... 

— Восемь"— изумленно переслросилъ, не разобравъ, Ав- 
тихристъ. 

— Не восемь, а въ осень, по осени, и остальныя двв 
икопы образили... 

Смъшливый Антихристъ закрылъ лицо руками и гатрясся 
өт смЪха. 

— ДЪдушка, дЪлушка!—промолвилъ онъ тонкимі, голо- 
вомъ, сквозь слезы, —ну, и чудо-же!.. Самъ таракановъ порета- 
скалт! Я думалъ хоть, что восемь у васъ не только тарака- 
новъ, а и куръ-то... а-а!.. 

— Филипика! Я тебя начну трепать—будешь зубы ска- 
лить, надъ чъмъ не слфлъ!—пригрозилъ Сивотъ. 

— Тречало-то хорэшъ — продолжалъ смвяться Анти- 
христъ.— 71 васъ обоихъ съ Искаріотскимъ, захочу, засЪку 
кнутомъ, какъ даве бурешку; оба вы ногами подпорчены— 
ничего меъ пе подЪълаете! 

— Счастье твое, Филиника, что ты сирота, ` лобовой: не 
долго тебЪф вольпичать. Откағалось-бы отъ тебя обчество: 030- 
руешь ты на свою голову, отчаянный. Плохо тебъ будеть 
съ твоимъ харахтеромъ въ солдатахъ... никого ты ве боишься, 
надо вефмъ зубы скалишь, ничего не признаешь!.. И что за 
народы такіе пошли,—©съ недоумвшемъ проговорилъ Си- 
воть, —какь мы жили? Страхъ былъ въ народ, стариковъ 
слушали, а это, вишь, свиненокъ совеъмъ, а вс у него ду- 
раки, да все не по немъ... 

— На службЪ вуираватъ!—влобно ипроговорилъ Арку- 
даЙ.—Тамъ не этаке ле вырываются: какъ начнутъ иолдз- 
ват, подъ салазки... 

— Да за что меня тамъ подлђвать станутъ?!—возму- 
тилея подпасокъ,-—Яя ловкій, понятливый... Я словеспость и 
сейчасъ почитай всю знаю: лътось пасли мы еъ солдатомъ 
Кочелковымъ, онъ миъ все разсказалъ. 

— Тамъ и за что бъютъ, и ни за что бьютъ. 

— Много тебя били, Искаріотскій?—полюбопытствовалъ 
Антихриетъ. 

— Вогь сколько били. —откр-венпо признался Аркулай, — 
ежели-бы вов побои да въ одипъ день, отъ мевя развЪ ле- 
пешка въ ладонь осталась... Ну, да укъ и я далъ иному— 
другому... Бизали довольны. 
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— ЗачЪмъ бьютъ? 

— ЗатВмъ, что учатъ.. Безъ битья кого выучишь? 
Къ прим%ру, ты стадо пасешь? Попробуй, скотину не бей, 
много-ль напасешь? Часу не пропасешь... да скотину! Чего 
ей надо? Былъ-бы кормъ, а вЪдь солдатъ — человзкъ, у неге 
всего много на умЪ. Генералъ, бывало, пріћдетъ, начнетъ 
насъ строгать: „Ежели, говоритъ, я узнаю, что вы солдата 
пальцемъ тронули, подъ судъ! Въ дисциплинарный батальонъ!“ 
А, межлу прочимъ, пригонятъ тебъ татаръ, чувашъ, поля- 
ковъ, жидовъ, наша деревенщина тоже кругомъ—брюхо... Ну, 
построишь ихъ, скомандуешь: р-равняйсь!—и слЪдоваеть, 
что-бъ рота ли, взводъ ли, полкъ ли хоть весь, всЪ, какъ пе 
ниткЪ, выстроњлись, чтобы, значитъ, черезъ третьяго чело- 
вЪка у четвертаго только кончикъ носа видно было... И какъ 
скомаплуютъ: — Смир-рно-а! — чтобы все умерло!. Воть и 
установь ихъ слъдующимъ порядкомъ добрымъ словомъ. 
ВЪдь не стадо: огрудилъ, хлопнулъ кнутомъ, и стоять, какъ 
имъ надо. Тутъ ты десятокъ устроилъ, илешь впередъ, а 
позади ужъ что-нибудь разстроилось... У насъ поручикъ 
АгапЪевъ этакъ-то выдумалъ обучать: бился—бился, чать 
часа три: „Ну, что, Петровъ, спрашиваетъ, вЪздь привы- 
каютъ?“`А я ему:—Ежели, говорю, ваше благородіе, завтра 
ихъ на смотру? „Такъ какъ-же?“ спрашиваетъ.— Дозвольте, 
говорю, я ихъ доставать стану, въ одинъ моментъ поймутъ. 
„Ну, какъ хочешы“ говоритъ; сълъ въ стулъ, смотритъ. Я 
зашелъ съ лћъваго фланга, да лЪвому фланговому ка-акъ ие 
челюсти подвезъ, иду къ правому фланговому, а у меня 
фронтъ-отъ, какъ струна, натягатся! Сразу въ понятіе во- 
шли. 

— Разорался! —вполголоса произнесъ Автихристъ. 

— Поручикъ Веймарнъ былъ, —не обращая впиманія на 
Антихриста, продолжалъ Аркулай,—у-ухъ дъльный! Супро- 
тивъ его никто солдата изувЪ чить не могъ: на ученьи многе 
и не разговариваетъ, подойдетъ, дастъ разъ въ рыло, гляди— 
зубъ на полъ вылетитъ. 

— И все врешь!--сдержанно замЪтилъ Антихристъ,—не 
за утенье бьете: чать, сказываютъ про вашу милость. Буты- 
хочники! 

— За бутылки —это больше съ ратвиковъ,—хладнокровно 
удостовърилъ Аркулай,—вотъ м$еячные сборы пошли; ну, 
тутъ. дъйствительно, плохой узтеръ-офицеръ съ рыла по 
красненьной не выбьетъ, потому объ сейчасъ изъ семьи, да 
опять въ семью, какт-никакъ вывезетт... Дашь другому се- 
мишникъ: „Принеси бутылку водки, десятокъ папиросъ, да 
дачи двугривенный!“ Несеть. 

— И что это тебя, подлеца, ва войнЪ не ухлопали?! —съ 
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искреннимъ негодованемъ вскричалъ Антихристь,—ну, ве 
на мои зубы... Я-бы тебъ далъ Ловту! Я-бы Ловчу-то не тро- 
нулъ, а ужъ ты у меня живой не вырвался-бы! 

— Досугъ тутъ на войн\ вспоминать, —нахмурился Арку- 
лай, на войнъђ-то такъ всвхь выввтрить, Что не звай, какъ и 
живъ останешься... слава только, что ходить. Отъ сраженьевъ 
столько народъ не скомлЪеть, сколько отъ похоловъ: только 
на приватъ придешь, начнешь пищу варить, а тутъ тревога! 
Ну, котлы опрокинутъ, съ гнилого-то сухаря много не нахо- 
дишь. На войнъ-то я самъ все у Бога смерти просилъ: из- 
маялся, силы вЪтъ и нЪтъ! безнадежно заключилъ Арку- 
лай, и лаже лицо его поблълнЪло. 

— А-а! Не кажется? Такъ васъ и надо. Не деритесь, бу- 
тылочники!—радовался Антихристъ. 

— Чего ты понимаешь? —пренебрежительно отвЪтилъ Ар- 
кулаН,—для васъ же бьютъ: который солдатъ съ понятіемъ, 
самъ проситъ, чтобъ почаще ему взвЪшивали... Желаеть 
ежели дойти до всего... Коли ты хочешь знать, —который изъ 
унтеръ-офицеровъ не бьетъ, тотъ завсегда самый настоящій 
мучитель и есть. 

— Да, коли не бьетъ, чвмъ же онъ замучитъ? — съ недо 
умъніемъ:спросилъ Аятихристъ.—Лайся, сколько душ угодно! 

— Ученьемъ дойметъ... -неохотно проговорилъ Аркулай,— 
штука есть такая... узнаешь вотъ. 

— Да ты скажи! Чего „узнаешь-узнаешь“? Что это такая 
за штука? —заволновался Антихристъ. 

— Машинка сЪчь?—попробовалъ отгадать Сивотъь, давнө 
уже переставшій плести лапти и слушавшій съ величай- 
шимъ вниманіемъ. 

— НЪту. Нътъ такой машинки, —по прежнему неохотно 
говорилъ Аркулай, —есть ученье такое: бъгъ на мЪстЬ. Ско- 
мандуютъ, стало быть, „бъгомъ ма-аршъ!“ и валяй всъиъ 
фронтомъ... а на одномъ мъстЪ. 

— 0-0!—перебилъ Антихристъ,—ну, меня этямъ не дой- 
мешь: я десять верстъ пробъгу! Меня никто не объжитъ. 
Спроси дълушку Сивота. 

— Не понимаешь ты этого! —съ досадой крикнулъ Ар- 
кулай: —некуда бъ жать-то! На одномъ мъстВ бъгуть! 

— И на одномъ, все равно, побЪгу! Гляди вотъ!—охотне 
вызвался Антихристъ. — Командуй! 

Антихристъ всталъ передъ пастухами на выпуск%, Арку- 
лай заоралъ во все горло: „БЪгомъ мааршъ“—и пастуше- 
нокъ понесся кругомъ по небольшой площадквВ. 

— Стой! Стой! Д-дубипа! Да нешто это на одномъ мъст?! 
Ишь заплясалъ!—съ презрЪніемъ закричалъ Аркулай. 

Кое-какъ онъ установилъ Антихриста, объяснилъ ему, 
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что надо дЪлать, и Филиппка побъжалъ „на мъстЬ“. Про- 
бЪжавъ минуть десять, онъ выругался и сЪлъ, озада- 
ченный. | 

— Ты что сталъ? Ты доя:идайся команды! Учуялъ, видно, 
чъмъ пахнетъ?—посмфивался Аркулай: -- Бъжать-то я и самъ 
не хуже людей пробъгу... Люди бЪгуть, и я бЪгу, бЪгу и 
добъгу. У бЪга-то конецъ видно, а на одномъ-то мъст 
конца-то не видать... Да въ жарыны Да, съ шичелями! А 
унтеръ-офицерь—ему что?—знай себъ постаиваетъ... И не 
любятъ солдаты этого бЪга на мЪстЪ, холера-бы его распора- 
зила. 

— Чего тутъ любить... Да, зачЪмъ это, Петровичъ? —съ 
отраданіемъ въ голосъ, совершенно подавленный, спросилъ 
Сивотъ. 

— Я почемъ я знаю, зачћмъ? Стало быть, нужно, коли на- 
чальство дозволяетъ... Для послушан!я; дисциплина, значитъ. 
На то и солдатчина: все терпи! У насъ былъ унтеръ-офи- 
церъ Маковъ, — и одорникъ-же! — Бывало, въ казарм, 
послћ занятіевъ, чего только не выдумаетъ! Къ намъ, знаешь, 
въ СимбирскШ то полкъ все поляковъ да жидовъ при- 
сылаютъ... А нашинскихъ—туды, въ Польшу; тоже сортують, 
для всяческаго касанья... И поляки эти съ жидами не 
дружны. Вотъ, нашъ Маковь поставитъ поляковъ на четве- 
реньки и на каждаго поляка по жиду верхомъ посадить... 
Да еще командуетъ: вотъ то дзлай, да вотъ это двлай... 
Такъ что, братецъ ты мой, вся казарма индо брюшепьки со 
смЪфху надорветъ!.. Слъзутъ жиды съ поляковъ, поляки, какъ 
листь на деревъ въ вђтеръ трисутся, которые -. плачуты.. 
Воть онъ доглядить, когорый заплакалъ, подойдеть къ нему, 
да со всего размаху хлесть по щекћъ: „Пой ивеню“!..—и за- 
поетъ. Да хлесть по другой: „пой веселЪй“!.. И веселъй. 

Филипика возбужденно ерзалъ на мЪстЪ, шевелилъ гу- 
бами и что-то быстро-быстро шепталъ про себя. 

— Не будутъ надо мной озоровать! — проговорилъ онъ рЪ- 
шительно, когда замолчалъ Аркулай. 

— Это какъ? —посмотр%лъ онъ на него. 

— Не будутъ! 

Сивотъ, вглядъвшись въ засвътившіеся, какъ у вол- 
ҹенка, глаза Филипики, неожиданно, съ полнымъ убЪжде- 
піемъ, согласился съ нимъ. 

— Вврно, Петровичъ: не будутъ вадъ нимъ... Ишь у него 
глаза-то... какъ на проволокахъ... НЪтъ, въ прежше года та- 
кихъ робятъ не было! —добавилъ старикъ. 

— Только у него и ръчей: „въ прежніе года“, — недо: 
вольно, но солидно, какъ взрослый, прог ворилъ Филиппка.— 
Чья бы корова мычала, а твоя бы молчала! Вы какъ жили то? 
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Въ сумерки мимо пенька безъ шапокъ ходили! Жизнь вфе- 
жили— угла не нажили, такъ и околфете за стадомъ. Ну и 
я этакъ буду“. 

— Ну, не этакъ, такъ въ острогъ сгніешь. 

— ‹Іучше въ острог, лучше въ волу, да не какъ вы! 

— Молодъ еще судить-то насъ; хоть бы атакъ-то прожилъ. 
Мало ты совался вездЪ? На барскихъ дворахъ не держать... 
За хоропия, видно, дъла? Въ монастырь тоже пошедъ, спа- 
саться... Хе! Три, чзо-ль, дия-то проспаселся? Тебя оттуда 
какъ? Палцой али га волосы? 

— Небось, милчи мой,—по прежнему зазсудительно воз- 
разилъ Антихристъ, —оттуда воть такихь, какъ вы, и палкой, 
и за волосы, а молодого не погонять; тамь я за мЪслцъ 
избЂгался, какъ борзой кобель. Самъ я не сталъ жить Раз- 
сердилез. Я зачЪфмъ пошелъ въ монастырь? 

Ръчь Филиипви рЪзко измЪнилась, объ заторопился, 
слова у Него из поспЪвали за мыслями, онъ уставился гла- 
зами въ одну точку, не мигая, и сталъ слегка заикаться. 

— Умниковл» то научать уму-разуму много, только и 
тростятъ: „работай-не лфЪяисы“ А спросить: бы, гд8 ра- 
ботать? Я воть за '!5 рублей лъто касу, развЪ я одЪ- 
нусь, да прекормлюсь годъ за 15 рублей. Нагачдзвлея 
п На ваше житье: мужики-—овцы и овцы; воть семия пога- 
ныя овцы! Писаришка или урядничишка пріљдеть, стари- 
ҝовъ всячески ру!аеттъ, такъ въ рыло и лъЪз:тъ, а они ему: 
„господин уряшикъ“. А которые совефмъ дураки: „ваше 
олагороде“. Пра, ей-богу! Не правда, чтоли?. И гое- 
пола тоже... Я и госиздь много перевидалъ... Къ нашему 
графу въ коптору за жаловачьемъ придешь: „мелкихъ нъгь", 
а крупныхь, видио, не бавало,—или: „барина дома нътъ, 
ключи увезь“... Бабенкамь па жвитвЪ по гри сажени лиш- 
ковъ на осьмипникь намЪривають... Наряжаютъ за деньги, 
а отдаютъ гнилым ь ситцемъ. Работзикамь тухлую содонину да 
капусту съ червими варятъ... Ну, солонина... а чего стоитъ капу: 
ста?.. Я съ Кузьмой, слъиымь, холилъ ио монастырямъ, гляжу: 
воть икона чудотворная, застуиница, вев къ ней идутъ, и 
нищіе, и господа, и мужики. Думаю себВ: она кого знаетъ, 
того и помилуеть; губернатор ничего себъ не выпросить, 
а нищему, можегь, подасть... Воть я и пошелъ въ послуш- 
ники: буду одному Богу служиты Я не спасаться по. 
ель —что маъ спасаться, мнЪ больше, чфмъ людямъ, не 
нужно!.. Я Богу служить хотЬлъ... Да и поглядваъ, какому 
тамъ богу-то служать... Ну, да это меня не касается: они и 
въ отвъЪтЂ... Па Казанскую крестный ходъ былъ, икону под- 
нимали, въ женский монастырь носили... Этого народа ва- 
Ьхало: Солдаты пришли. Губернаторъ да два архіерея ивш- 
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комъ шли... А меня монахи научаютъ: „ты, говорятъ, ежели 
спрашивать станутъ, говори, что исцфленя бываютъ“. 

Филиппка поглядЪлЪъ на пастуховъ. 

— А исцъленій не бываетъ!— со злобой вь голосЪ поя- 
снилъ онъ:—Прежде, говорятъ, быгали... когда у васъ въ 
БирючЪ шишиги плавали. 

— Воть, идемъ съ иконой большой дорогой, —продолжалъ 
Антихристъ,—музыка играетъ, монашки хорошо поютъ, хво- 
рыхь па дорогу выносятъ, спасителей *) много, —већ въ 80- 
лотв,—какъ роща, впереди шумятъ... Шли-шли этакъ-то, 
вдругъ: стой! Что такое? А это поперекъ чугунки переходить, 
а ей пробЬжать время, икону-то и пріостановили. Вотъ ©0- 
грудились всЪ, какъ наше стадо, да и постаиваютъ... 
Чего они стали?! — почти закричалъ Филипика: — Кака 
шишка чугунка... а исцВленіх! 

Сивотъ сочувственно перехватилъ негодующій взглядъ 
Филицики. 

— НЧ-да!.. Пиво удалось, квасъ не удалея,-—иримирительве 
произкесъ онъ. 

— А чугунка идетъ себ, попыхиваеть и не учванится!— 
разсказывалъ Антихристь.—Л-бы, архісреемъ быль или гу- 
берпаторомъ, я-бы, все равно, пошелъ! И икону велълъ бы 
нестл, когда чудотворнаа .. Я разсердился!—ваключиль Фи- 
диппка, —и прямо съ молебствія домой ушелъ. И подрясникъ 
имъ бросилъ. ХрЪнъ на ръльку мЪънять—только время те- 
рять. 

Соляце давно склонилось съ полдень, и тћпи отъ илетвя 
укрыли коровъ и овецъ. Коровы стояли смирно, лЪвиво по- 
махивая хвостами, а овцы поднимались небольшими груп- 
пами и жалобно блеяли, не смЪя, бегъ привычнаго щел- 
канья пастушьихъ киутовъ, тронутьея въ путь. Наблеявшись 
до сыта, одна кучка покорно укладывалась на „отдыхъ“, и 
слЪдомъ за ней поднималась тядомъ другая и такме на- 
стойчиво, нестройно, разноголосо иросилаеь въ поле. 

Первый на озечьи жалобы отозвался Антихристь. 

— Ну, воть что, старики! Трогаться надо; вечеръ. Овцы 
просятся: —сказалъ онъ, подпимаясі». 

Аркулай лЪниво поглядЪль на солнце. 

— Часа три, больше ве будетъ! —опредфаиль опъ.-- Ми%, 
лоложимъ, гнать некуда, ~ съ ненавистью ваглянулъ онъ на 
своихъ гіенъ,-—-моей-то чортовой скотинЪ все разно, гдв ни 
торчать... Под-дохнуть бы имъ всїъмъ, да и съ хозяевами! 
Мой обычай: зачЪмъ скотину держать, когда пасти негдЪ! 

— Овецъ:бы, ежели по всей по совЪсти, надо-бы гнать, — 
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признался Сивотъ,—а коровъ и тревожить нечего: пожалуй, 
пыль-то мЪен на пару.. Да еще застрочатся!.. Вотъ захоло- 
жаетъ, - объћадчики домой профдутъ, —лучше мы въ бареще 
колки закатимь!.. Н-да, и изъ-га чужого спасенья грьхъ на 
душу принимаешь, а чего подфлаешь, когда скотияЪ съ го- 
лоду и бока-то сшило... СмотрЪть—казня! 

‘Рилипика опять усълся на землю и обхвагилъ колЪва 
руками. 

— Все-бы ничего,—помолчавъ, возвратился онъ къ пре- 
жней темЪ, — кабы знать, что на томъ евътв будеть? Для 
чего мы здЪеь живем :? Воть ты, дфдушка, всю жизнь стадо 
пропасъ, а тамъ что тебъ гудетъ? — и въ тоскливыхъ сло- 
вахъ Филипики чувствовалась недоговоренная мысль, что 
земн:.й подвигъ человћка не можеть ограничиваться кру- 
гомъ повседлевныхъ заботъ. 

— Плохо, брат ъ!— отвфтилъ Сивотъ`—ГрЪшникъ вЪдь! Не 
похвалятъ... Опять узнать нельзя...замялся онъ: —поглядълъ 
я на ихніе-то порядки | 

— Да ты про кого? -– удивленно переспросилъ Фи 
липика. 

— На томъ свЪтЗ-то, поглядълъ я, какъ распоряжаются, — 
невозмутимо продолжалъ Сивотъ, не считая нужнымъ по- 
яснить, что дъло было во свъ. По осени лЪтось,—не то на 
Митревъ день, не то на Михайловъ, только, помню, въ празд- 
никъ,—подхватили меня непрятели подъ руки и давай 
водить... Все по какимъ-то горницамъ, да по корридорамъ, да 
по лЪстницамъ... Приведуть въ горницу и бросягь:—Стой 
туть! — Ужъ я стою-стою... Наконецъ того, привели къ 
самому.. къ самому главному... Сидить въ креслЪ, за 
зхленымъ столомъ... Съ рогами!.. Глаза большущіе, крас- 
ные! Ка-акъ взглянетъ на меня, да такъ съ сердцемъ: — 
Негоденъ!! — закричалъ и рукой махнулъ... Они меня по 
шећЪ. Сейчасъ умереть, не вру! Видишь ты? Понять тоже 
надо, что къ чему. Въдь грьшникъ я, брать, и-и-и! — заклю- 
чилъ Сивотьъ. 

— Ну, погоди же! — злорадно проговорилъ Филиппка: — 
это тебв только отсрочку дали, а придетъ время, — при- 
муть! 

Повидимому, Сивотъ и самъ допускалъ возможность Та- 
кого толкозания... 

— То-то, какъ бы не того, —проговорилъ онъ, —- въ :дру- 
гой-то раз»? Эхъ, водку бы надо бросить пить, спасаться бы 
надо! Да какъ бросишь? Пригонишь вотъ, бабенки ру- 
гаюгоя: скотину не накормили, да пасемъ плохо. А какъ ее 
пасти лучше, на нашихт-го поляхъ?.. Кускомъ коряты.. 
Вето у меня болигы Старый вЪдь я сталъ, днемъ 
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избЪгаюсь, а ночью сна миъ нћътъ... И все миъ студено. 
Вотъ, выпью я полбутылки, сяду на заваленк®: тепло мнЪ; 
эвФеды играютъ, птицы поють'.. Э-эхъ, Филиппка! Молодой 
быяъ, ни объ чемъ я не думалъ: не видалъ, какъ старость- 
то подошла. НЪть хуже на свЪтЪ одинокому! Не слушай ты 
никого: пока молоденькій, иди въ зятья, въ семью, отъ об- 
чества не отбивайся. Гляди, по осени гуси летаютъ: какіе 
артели насялутъ! Имъ что зерна-то нужно? А кормятся и, 
куда имъ надо, всЪ прилетятъ, а который отбился одинъ,— 
тотъ ужъ, говори прямо, пропалъ! 

Филиппка почти не слушалъ старика: глаза у него пере- 
коеились, кожа на скулахъ натянулась, — онъ глубоко заду- 
малея. 

— Такъ за стапомъ и проходить всю жизнь?—пересиро- 
сидъ онъ серьезно.—Убить кого, да ограбить—и то лучше! 

Голосъ у мальчика дрогнулъ. 

— НЪтъ, можно узнать, для чего мы живемы — рЪши- 
тельно и весело воскликнулъ онъ. — Пасъ я въ про- 
шжомъ году въ МихайловкЪ, ко мн все молоденькій ба- 
ринъ на рВчку съ удочками приходилъ. „Я, говоритъ, вотъ 
проутусь семь лзтъ, а потомъ еще пять, тогда все буду 
знать“. Я ему говорю: а ежели маъ больше ничего не дЪ- 
лать. только учиться? Въ два года выучу я это все? Онъ 
смВется: „ты, говорить, не только въ два года, а и никогда 
не выучишь“. Чего онъ понимаетъ?! Въ двухъ годахъ много 
времени... Все же вотъ можно, стало быть, узнать, для чего 
мы живемъ! 

— Какъ ; неможно?! Очень даже просто! — проговорилъ 
Сивотъ, поднимаясь. — Э-эхъ, батюшка, что это? Спина-то, 
сина! Не разогнусь. — Валяй-ка вотъ,--что Петровичъ ни 
скажетъ,—съ праваго фланга, а я опять, по стариковски, вдоль 
канавы пойду... Тоже, —глупый!—дЪло не малое: направо тебЪъ 
хлЪба, налВво трава, а въ середкЪ мы по пылЪ, какъ по 
улиц, голодную скотину день-деньской, взадъ-впередъ, 
говяемъ... Каждый этакъ-то выдумай! Мы воть выдумали... 
Вотъ только никто у скотины на умЪ не былъ: что она объ 
невъ думаетъ? Я такъ полагаю, хорошаго совсъмъ мало... 

Защелкали длинные кнуты, стадо тронулось въ путь, и 
паетухи пошли за стадомъ. 

А. Н. Поповъ. 
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Британская имперія далеко не однородна по своему составу. 
Мы видимъ тутъ демократическія федератнввыя республики. какъ 
Канада или Австралазя, коронвыя колоніи, какъ Индія, въ ко- 
торыхъ вице-король, въ сущности, автократъ, затЁмъ крошечныя, 
архаяческія, самоуправляющіяся народности, какъ манЕсмэвы я 
пр. Маленькій островъ Мэнъ, верстъ 12 въ ширину и верст». 
15 въ дливу,— имфетъ собственный парламентъ, съ двумя пала- 
тами и съ обязательной санкціей каждаго закона путемъ рефе- 
рендума. Такой же парламентъ, но безъ референдума, мы нахо- 
димъ на крошечномъ Тринидад% у береговъ Южной Америки, тогда 
какъ островокъ Барбадосъ, тоже принадлежащій къ групоћ Ан- 
тильскихъ острововъ, имћетъ только совфщательное собраніе, въ 
которомъ ласть представителей назначается короной (губернато- 
ромъ). 

Но какъ ни различно участіе васеленія въ выработкћ зако- 
новъ, въ обсужденіи бюджета и въ контрол надъ исполнитель- 
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номъ изъ нанболбе поразительныхъ доказательствъ отсутствія элементарныхъ 
гарантій личности. Такъ какъ у меня по этому поводу имЪются собственныя 
наблюденія, то я рЬшилъ совершенно уклониться отъ иностранныхъ авто- 
ровъ и не пользоваться ихъ иллюстраціями. Факгы, которые читатель най- 
деть въ этой статьБ, извлечены изъ моихъ старыхъ записныхъ книжекъ. 
Этому матеріалу 15—16 лЪтъ; но, къ сожалънію, онъ еще не сгалъ достоя- 
шемь отжнеииио прошлаго, какъ, напр., крЪфиостное право. Должень изви- 
питься также предъ читателями за нЪсколько пестрый характеръ письма. 
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ною властью, всюду, во всзхъ единицахъЪ, входящихъ въ составъ 
Британской имперія, мы находимъ одно общее. Всюду гаранти- 
рованы одни и тв же основныя права гражданина. На остров 
Мэн8, какъ въ Англии, на Барбадос, какъ въ Калькутћ, въ 
Тасманіи, какъ ва Мальт%, населевіе вольно думать, қакъ оно 
хочетъ, можеть выражать безпрепятственно свои мысли въ пе- 
чати или на платформ% и не только имфетъ право испов$дывать 
какую хочетъ вру (старую или вновь придуманную), нои перехо- 
дитъ изъ одной въ другую и убъждать другихъ. Затмъ всюду 
граждане пользуются одинаковой свободой передвиженія. Чтобы 
поћхать изъ Бевгаліи въ Канаду, въ Австралію или въ Англію, — 
не надобно никакого паспорта. Личность и жилище имъютъ оди- 
наковыя гарант!и во всћхъ концахъ Британской имперіи, неза- 
висимо отъ того, насколько велико участе населенія въ зако- 
нодательной работ8. а Мальтф, какъ и въ Англін, правитель- 
ство ве имфетъ права закрыть непр!ятную ему газету, ворваться 
въ частное жилище безъ точнаго постановлен1я обычнаго суда, 
илн выслать административнымъ порядкомъ кого-нибудь. Всюду 
судъ совершенно независимъ отъ администрацін. Англичанин, 
мальтіецъ, манкемэнъ или туземецъ Раджпутаны одинаково могутъ 
доварить свои тайны почтЪ, потому что частная переписка не- 
прикосновена. Въ Британской импёр!и частное письмо — святыня. 
Этимъ объясняется одна черта, которая постоянно сильно пора- 
жаетъ здзсь русскихъ: въ Англін деньги и Чеки пересылаются 
въ поостыхъ письмахъ; тогда какъ мы, вслћлствіе того, что Бон- 
вертъ можетъ вскрыть не только адресатъ,—считаемъ необходи- 
мымъ страховать всякое сколько нибудь важное для насъ письмо, 
(отправятель разсуждаетъ такъ: „на, чортъ съ тобой, читай; но 
только, смотри! отдай“)! 

Другими словами, все сказанное означаетъ, что на всемъ про- 
тяженія Британской имперія гражданскія права всего населенія 
одинаково гарантированы тремя хартіями: „Маспа Оһагіа“, „Пареаѕ 
Согриѕ“ и „БШ о Ко“. Никто не можетъ быть задержанъ, поса- 
женъ въ тюрьму, лишенъ имущества или изгнанъ безъ приговора 
равныхъ (т. е. присяжныхъ), составленнаго на основан!и точныхъ 
законовъ страны (т. е. тавихъ, которые выработаны и приняты 
самимъ населевіемъ). Тавъ гласитъ основной параграфъ хартии, 
вырванной баронами у короля въ 1215 году. Другой пунктъ го- 
воритъ, что налоги могутъ быть наложены только съ согласія 
самого населенія. Англичане очень гордятся этой хартіей. Ка- 
ждую субботу въ залахъ Британскаго музея можно видЪть группы 
маленькихъ мальчнковъ. Они приходятъ, чтобы посмотр+ть на 
старый, сморщившійся пергаментъ, заключающ:й въ себв основы 
вольностей британскаго народа. Мальчики слышатъ въ школћ 
про этотъ документъ, какъ только научатся азоукВ. ДевятилЪтній 
мальчикъ подробно разскажетъ, какъ еъъхались бароны на островз 
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на 'Гемз%, между Отэйнеъ и Виндзоромъ, какъ король вынужден 
былъ принять веб пункты харти, какъ потомъ въ б8шенств* 
бровалея на землю и въ безсильной ярости грызъ хворостъ и 
солему. „Они (т. е. бароны) посадили надо мной другихъ коро- 
лей“! —такъ кричалъ Гоаннъ. Дћло въ томъ, что бароны, не до- 
в%ряя слову короля, назначили комитетъ изъ двадцати четырехъ 
человёкъ, которые должны были слфдить за тёмъ, чтобы пункты 
хартін исполнялись. Въ случа нарушенія грамоты, бароны должны 
были объявить королю войну. 

„Нельзя смотр®ть безъ глубокаго чувства благоговћнія, —гово- 
ритъ англійскій историкъ-радикалъ,—на этотъ самый древній па- 
мятникъ англійской свободы. Изъ вћка въ вЪкъ патріоты ви. 
дЪля въ этой харти основу нашихъ вольностей... Бароны выго- 
варивали вольности не только для себя, нои для всего народа“ *). 

„Какъ великъ былъ тогда (1215 г.) союзъ между различными 
клавсами населенія! —восклицаетъ историкъ англійской конститу. 
цін. —_Параграфы Великой Хартіи гарантируютъ все то, ради чего 
люди живутъ обществами. Установленъ авторитетъ суда, незави- 
симаго отъ произвола короля. Обезпечены права личности и га. 
рантирована отъ конфискацін собственность. Дана неприкосновен- 
ноеть иностранцу и торговому гостю. Бароны въ этой хартія 
отказались отъ множества привилегій, стЬснительныхъ для осталь- 
ного населенія. Хартія гарантировала даже крЬпостному (бопё- 
тав) продуктъ его труда **). Впервые въ л%Ътописяхъ всем!р- 
ной исторіи гражданская война закончилась договоромъ въ пользу 
тёхъ несчастныхъ ‘кр8постныхъ, которымъ, вслёдствіе жадностк 
и властолюбія, присущихъ челов ческой природћ, —до тёхъ поръ. 
отвазывали въ основныхъ челов ческихъ правахъ“ ***). 

Второй по важности документъ, гарантирующ во всей Бри- 
танекой импер!и права личности это— Набеаз Согриз Асі, приня- 
тый въ 1679 г. По этому закону задержанный по приказанию ко- 
роля или судьи имћетъ право требовать, чтобы смотритель тюрьмы 
взялъ отъ суда „үугіб оё Нафеаз Согриѕ“, т. ө. приказъ доставить 
заключеннаго въ судъ. Судья обязанъ подъ страхомъ наказан!я 
дать смотрителю этотъ приказъ. Нафеа$ Соғгриѕ гаравтируетъ за- 
ключенному, во-первыхъ, то, что его не будутъ морить долго въ 
предварительномъ заключенін, а во-вторыхъ-—гласное олђдотвіе у 
магистрата и такой же гласный законный судъ, т. е. съ участемъ 
привяжныхъ. Нареа$ Соғриѕ 1с! отнялъ у англійсқихъ королей 
возможность негласной расправы съ людьми независимаго образа 


*) Е. В. Сбгееп, „А 5һогі Ніѕіогу оф пе Епр1іѕһ Реор!е“ (Однотомное 
издаше 1876 г.), р. 123 --124. 

*+) Подписавшіе хартію обязались дать своимъ фермерамъ такія же воль- 
ности, кая выговаривали у короля для себя. 

=**) Непгу НаПат, „Тһе СопуйиЧопа! Ніѕќогу о Епяап4“. Компакт- 
ное издане 1899 г., р. р. 276—277. 
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мыслей. „При посредств% этого акта,—-говоритъ знаменитый жето- 
рикъ, —свобода каждаго англичанина гарантирована, насколько зто 
можеть сдфлать законъ. Посл 1679 г. короли не могли уже 
больше, при дЪйствін Нафеаз Согриз, морить въ тюрьмахъ неза- 
висимыхъ людей. Обвиняемаго въ политическомъ преступленіи не- 
обходимо было предать суду присяжныхъ такъ же скоро (черезъ 
2—3 м8сяца), какъ и подозрћваемаго въ уголовномъ дълћ“ *). 

Чтобы имёть возможность расправиться безпрепятственно съ 
политическими противниками, правительство должно было пред- 
варительно добиться временной отмћны Нафеаз Соғриѕ. Король 
не имфетъ права сдёлать это. Отмънять Нађеаѕ (Соғриѕ можетъ 
только самъ парламентъ. Другими словами, это означаеть, что 
объявить усиленную охрану можетъ только само населеніе черезъ 
посредство выборныхъ представителей своихъ. Въ современной 
Англіи, когда парламентъ является выразителемъ желан!Й страны, 
это невозможно. Отива въ Англи Нафеаз Согриз была только 
шри Георг Ш, въ 1794 г., въ дореформенномъ парламентћ, при 
томъ терроризованномъ французской револющей. Король добился 
временной отм8ны закона. Результаты перечислены цитирован- 
нымъ уже англійскимъ историкомъ. Безъ преувеличенія можно 
сказать, что въ продолженіе нћоколькихъ лётъ въ Англ и свирћп- 
ствовала система благо террора. Начались проскрипщи. Прави- 
тельство набило тюрьмы своими политическими противниками. Че- 
ловЪкъ независимаго образа мыслей могъ ежеминутно ждать 
ареста. За каждымъ шагомъ его слздили шпіоны, письма его 
вскрывались на почт. Не щадилась даже святость домашняге 
очага. Правительство сћяло раздоры между членами семьи, воз- 
етановляло родителей противъ дфтей, требовало, чтобы каждый 
доносилъ на своего брата или друга. По словамъ Фокса, прави- 
тельство надћялось замирить страну, если ему удастся превра- 
тить всћхъ въ инквизиторовъ, шпіоновъ и доносчиковъ; предно- 
лагалось, что отцы должны доносить на дфтей, а братья— влу- 
жить агентами-провокаторами для укрфъпленія шатающагося трона 
Георга Ш... Правительство употребило всё усилія, чтобы зажать 
ротъ печати... Оно преслћдовало даже владзльцевь книжныхьъ да- 
вокъ, если ть продавали памфлеты, непріятные правительетву. 
Политическіе союзы и собранія были строго воспрещены. Каж- 
дый популярный общественный дфятель находился въ безпрерыв- 
ной опасности. Собранія разгонялись военной силой. Правитель- 
ство содержало на жалованін полчища шшоновъ. Кофейни, ғооти- 
ницы и клубы кишфли агентами, подстрекателями и доновчиками, 
нередававшими и извращавшими каждый разговоръ. 

„Кто ненавидитъ эту гнусную войну, —говорилъ Фокеъ, — вая 
ирезираетъ правительство, опирающеесвя на подлыхъ доноечимовъ, 


*) Виск1е, Нмогу ої (іуіШгаќіоп т Ёпріапӣ, у. 1, р. 34%. 
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можетъ попасть въ тюрьму. Долгъ обязываетъь въ такія эпохи 
гражданъ не терпить, а обратиться къ крайнему средству, къ. 
священному праву мятежа“ *). 

Вотъ что огначаетъ отиЪна Найеаз Соғриѕ Асі. 

Третій актъ, охраняющій гражданскую свободу на всемъ про- 
тяженія Британской имперіи, это— 2/1 оў Аз, үвЪнчавшій ре- 
вохлюцію 1688 г. Онъ подтвердилъ право „народа черезъ его 
представителей назначать королей и возводить на тронъ, кого 
найдутъ необходимымъ“ **). Лорды и общины зъ совокупности, — 
говорятся дальше въ ВШ о В М5, — подобно тому, какъ въ 
такихъ случаяхъ поступали ихъ предки, съ цёлью защитить древ- 
нія права свои и вольности, объявляютъ: 1) Существующее будто- 
бы право пріостанавливать дћйствіе зэконовъ королевскою властью 
безъ согласія парламента противно законамъ. 2) Существующее 
будто бы право королевской власти освобождать отъ дЪйствія за- 
қонозъ или отъ исполнен!я ихъ, какъ допускалось и дфлалось 
въ посл®днее время, противно законамъ. 3) Учрежденіе новаго 
духовнаго или всякаго другого суда противно законамъ и зло- 
вредно. 4) Всякое взиман!е денегъ для надобностей короны подъ 
предлогомъ королевской прерогативы, безъ раэръшевія парла- 
мента, также какъ и взнман!е на боле долгій срокъ, нежели 
было указано, противно законамъ. Дальше выговаривается право 
петицій королю н заявляется, что пресладотан!е за нихъ—про- 
тивозаконно. Въ одиннадцатомъ пункт8 выражено требованіе 
свободнаго избравія присяжныхъ. „Лица, выбранныя въ присяж- 
ные по процессамъ о государственной измън%, должны быть чле- 
нами общинъ“. 

Всв перечисленныя харт!и составляютъ, такъ сказать, фун: 
даментъ гражданственности. Населен!е составныхъ частей Брв- 
танской имперін можетъ быть представлено парламентомъ, имъю- 
щимъ контроль надъ министерствомъ, какъ въ Новой Зеландии, 
или же только совћщательнымъ собраніеиъ съ нЪкоторыми чле- 
нами по назначенію, какъ на Мальтћ, но всюду „фундаментъ 
гражданственности“ одинъ и тотъ жө. Ничто такъ не волнуеть 
англичанъ, какъ нарушеніе правительствомъ, хотя бы чужим», 
одной изъ привилегій, гаравтированныхъ Маспа Сһагѓа, НаБеав 
Согриз Асф и ВШ оѓ Вр. Нагляднымъ прииъромъ можеть слу- 
жить „дВло Эдгара“, послужившее въ значительной степени при- 
чиной тому, что большая публика въ Англін сочувственно от- 
неслась къ южно-африканской войн%. Та часть печати, которой 
нужна была война, знала, что сильнће всего рызоветъ негодова- 
ніе въ Англін. Вотъ почему въ 1898 г. въ Т'теѕ, въ Пайу Май 


*) Васкіе, „Ногу оѓ Сіуііғаііоп іп ЕпрЈапа“ (изд. 1992), у. І, р. р. 
494—406. 
**) Сгееп, „Ногу ої іһе ЕпёйзН Реор!е“, р. 672. 
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и въ Шау Геієуғгарі появились сильно составленныя телеграммы 
изъ Іоганесбурга объ „ужасномъ и безпримърномъ нарушен!и не- 
прикосновенности жилища англичанина Эдгара“. ДЪло излагалось 
такъ. Полицейсый южно-африканской республики Джонесъ, „не 
имзя въ рукахъ судөбнаго постановленія, ночью, вломился въ 
квартиру мирнаго англичанина, инженера Әдгара“. И когда инже- 
неръ, „пользуясь своимъ неотъемлемымъ правомъ, гарантирован- 
нымъ Великой Хартіей“, сталь защищать свой семейный очагъ, — 
Джонесъ выхватилъ револьверъ и удилъ Эдгара. Сообщен!е вы- 
звадо настоящую бурю въ Англи. На митингахъ и въ газетахъ 
требовалось, чтобы англійское правительство смело „олигархію 
Крюгера“, гдћ возможно такое ужасное преступлен!е, какъ без- 
законное полицейское вторженіе ночью въ частную квартиру 
мирнаго обывателя. Большая публика сочувствовала войн%, по- 
тому что считала ее борьбой въ защиту основныхъ гражданскихъ 
правъ, которыя англичанину необходимы, какъ воздухъ или хлъбъ. 
ВпослЪдствін стало извћстно, что двло объ убійствћ Эдгара со- 
вершенно не вфрно было изложено „патріотическими“ газетами. 
Әдгар+—грубый громила, промышлявшій то грабежомъ, то шу- 
лерствомъ на пріяскахъ, въ пьяномъ вид затфялъ драку въ ка- 
бакъ съ другимъ громилой и уложилъ его замертво. Затьмъ онъ 
бросился бћжать, за Әдгаромъ погнался полицейсый Джонесъ, 
который дфЙствительно ворвался въ квартиру, но на точномъ 
освован!и закона, что неприкосновенности жилища нЪтъ, когда 
преслЪдуютъ убійцу. Эдгаръ, видя неминуемость ареста, схватилъ 
ломъ и пытался убить Джокеса; но только ранилъ его. Тогда 
полицейскй, защищаясь, выстрЪлилъ изъ револьвера и убилъ 
Эдгара. Англійская публика тогда не знала этихъ подробностей 
и вовершенно искренно негодовала по поводу отсутствія въ 
ТрансваалВ основныхъ гарантій гражданской свободы. 


П. 


Исходя изъ положен!й, изложенныхъ въ Масни Сћагіа, Набеаз 
Сөғеиє Асі и В! оѓ В, англичане совершенно не могутъ 
пенять даже одну форму наказанія, съ которой ежедневный от- 
вътъ давно сроднилъ насъ. Я говорю объ административной 
сеылкЪ. Припоминаю слфдующій анөкдотическій случай. На паро- 
ходћ изъ Гибралтара въ Танжеръ я познакомился съ старымъ, 
удалившимся отъ дЪлъ клэрджимэномъ изъ Кромера. Ви%ст съ 
вимъ мы продёлали на другой день все то, что полагается дф. 
лазь туристамъ въ Танжерћ: вокарабкались по откосу холма зъ 
Кавба; заглянули чрезъ лунку въ дверяхъ въ темную и вонючую 
тюрьму, которая приводитъ въ ужасъ англичанъ, хотя она ни: 
ч8мъ не хуже тюремъ въ Томскћ или Нижне-Удинскћ (я говорю 
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о ковцВ восмидесятыхъ годовъ); съЁ8здили на мулахъ по „наро, 
т. е. плоскому побережью до древнихъ развалияъ римекаго мо- 
ста; поглядћъли ва соко (рынк%) на заклинателей зм%ъй и пр. Ста. 
ренькій кләрджимэнъ еще наканувћ узналъ, что я русскій, и 
вотъ съ тЬхъ поръ онъ все давился какимъ то вопросомъ, ко: 
торый постоянно застрявалъ у него въ горлв. Старикъ, повяда- 
мому, гор8лъ желавіемъ узнать что-то; но все не рЪшался. Ва- 
конецъ, къ концу второго дня, клэрджимэнъ не выдержажь и 
посл8 длинныхъ предисловій началъ: 

— Пожалуйста, простите, но мнв такъ хочется разрешать 
одинъ вопросъ! Если предположен!е, которое заключаетея въ 
моемъ вопросВ, не върно, что по всей вфроятности такъ, ибо омо 
такъ странно для англичанина, —то извиняюсь заранће. Я отиюдь 
не хотЪлъ бы задфть національное чувство... 

Такихъ вступительныхъ предложеній было сдёлано очень 
много. Я рЬшительно ве могъ понять, что думаетъ мой втаривъ 
и попросилъ его быть ясн%е. 

— Скажите мн, —выпалилъ, наконецъ, кларджимэнъ, —вөужели 
въ Росси дЁЙствительно есть административная ссылка, о кото- 
рой я читалъ въ одной книг? Не правда ли, про нее выдумали 
англійскі „ловцы пятаковъ“ (сакйреппу, т. е. сенсаціонные 
газетные репортеры)? —Я отвЪтилъ, что административная ввыжа 
существуетъ не только въ пылкомъ воображеніи газетчиковъ. 

— Думаете ли вы сказать, —сталъ точно формулировать вта. 
рикъ, что на вашей родив ссылаютъ людей, которыхъ в9- 
всамъ никогда не судили и за которыми присяжные не 
признали преступленія? Значитъ ли это, что люди ссылаютвя 
на основан! подогрЪнія? – Я отвътилъ утвердительно и цөрөм%- 
вилъ разговоръ. 

Теперь этотъ маленькій эпизодъ по ассощащи вызвалъ юредо 
мною нвсколько картинъ. Мн прицоминаются, прежде вевего, 
два полотна, которыя я видълъ въ Тэйтовской галлерев, въ Лон- 
дон. На одномъ полотнз изображены греческіе юноши и дё- 
вушки, которыхъ съ плачемъ провожаютъ матери и отцы къ 
барк. Это—обычныя жертвы, посылаемыя аөинянами ва островъ 
Критъ, на съћденіе Минотавру. Другая картина, написанная 
Уотсомъ, игображаетъ уродливое дЪтище Пазифан, высматри- 
вающее съ парапета кноссійскаго лабиринта свою добычу, ко- 
торую ему должны доставить. Въ этихъ картинахъ меня пора- 
жаетъ не безваботность юношей и дЁвъ, обреченныхъ ча гибель; 
не жестокость Минотавра, выписаннаго Уотсомъ съ необыкно- 
венной силой, а отсутствие фигуръ, забытыхъ художниками. Въ 
Аоннахъ, вћроятно, у Минотавра были свои довћренные, зинов- 
ники что ли, которые отбирали юношей и дввъ для жертви. 
Они, должно быть, вели спивки и за узерде, вЪроятно, получали 
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положенныя награды отъ Минотавра. Жрецы помогали этимъ до- 
взреннымъ и въ храмахъ поучали, что власть дътища Пазифан— 
отъ Зевса *). Подвигъ Тевея, который привелъ въ такой во- 
сторгъ Аөинянъ, повергъ, вФроятно, въ страшное отчаяніе дов$- 
ренныхъ Минотавра и жрецовъ. Можно думать, если бы они 
знали заранће о намЗрен!и Тезея, когда онъ сълъ на барку, они 
постарались бы выдать его своему патрону и благодътелю. Воть 
отсутств!е этихъ-то фигуръ меня поражаетъ на картинахъ Бернъ- 
Джонеса и Уотса. Довзренныхь Минотавра я отнюдь не изобра- 
зилъ бы, будь я художникомъ, звёреки жестокими. По всей вћВ- 
роятности, среди нихъ были даже добродушные, семейные люди, 
любиви!е своихъ дётей и потому спокойно приносивше въ жертву 
сотни чужихъ. 

Теперь позволю себё привести двъ картины изъ эпохи, боле 
современной намъ. Набросаны онћ у меня въ старой записной 
книжкВ восемнадцать лътъ тому назадъ, въ 1887 г. „Бутырки“. 
По синему небу, еще не пріобръвшему лфтнюю глубину, носятся 
бълыя облака. Они то сплавляются въ компактную сЪроватую 
массу, которая, закрывая солнце, заставляетъ чувствовать ве- 
‚ сенвій холодокъ, то разрываются въ видЪ бълыхъ кусковъ ваты. 
На тюремномъ дворз выстроились арестанты. На фон8 широко 
распахнутыхъ воротъ видны: громадный образъ, въ золотой риз$, 
убранной цвфтами и колокольное распятіе, нарисованное на по- 
лотн$ и вырћзанное по контуру. У иконы н$сколько священни- 
ковъ въ облачении. ЛФвая сторона двора занята арестантами. 
Лучн весенняго солнца весело освъщаютъ перебритыя съ еине- 
вой головы. Въ сврой толи8 слышенъ сдержанный говоръ и ти- 
хій звонъ цћпей, когда кто-нибудь переступить съ ноги на ногу. 
Первый флангъ заняли бабы. Онћ стоять къ намъ спиной, такъ 
что видны только бЪлые платки да сВрые халаты съ однимъ или 
двумя тузами изъ желтаго или чернаго сукна. За бабами вы- 
строились дёти уголовныхъ, а дальше отдЪльной группой мы, 
которымъ предстоитъ путь къ Минотавру. Центръ занимаетъ на- 
чальство въ парадныхъ мундирахъ съ коротенькимыи фалдочками 
и въ сверкающихъ на солнцё ботфортахъ, затЬмъ стоять кон- 
войные унтеръ-офицеры. Изъ оконъ второго и третьяго этажа 
тюремнаго корпуса, окружающаго дворъ, изъ за ръшетокъ веюду 
выглядываютъ бритыя головы „ҝандальныхъ“, кудлатые пересе- 
хенцы, ссылаемые по приговору общества, любопытныя лица 
женщинъ... 

Началось молебствіе. Въ воздух заструились голубоватыа 





*) „5і Іа реѕіе,—говориль Гельвецій, —ауоіё еѕ јаггецісгеѕ, еѕ согӢопѕ 
еї деѕ релѕіопѕ а оппег, Й еѕі аеѕ {һёоіоріепѕ аз5е2 у115, её аеѕ Јихізсовьиі- 
іеѕ аѕѕег Баз, роит зощепи дие 1е терпе е Іа реѕіе еѕї де гой фм; е! 
ҷое зе ѕоиѕігаіге а ѕеѕ тозііспеѕ іпіцепсеѕ, сеѕї зе гепаге соираЫе аи рге- 
мліег сне! (Пе ГЕзрги. Оі<сенгѕх Ш. Оецугеѕ сон. \. 1. 518. Изланіе 1776 г.). 
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волны дыма. Запахло ладаномъ. ЛЁвый флангъ началъ креститься. 
Высокій стройный каторжнякъ, съ бородкой, какъ у Генриха [Ү, 
перебритый и закоранный, горячо молится, поднявъ глаза къ 
небу. Мальчикъ лЪтъ четырнадцати, тоже перебритый и тоже въ 
қандалахъ, быстро крестится и царапаетъ потомъ обезображен- 
ную бритвой голову. Лида, —большею частью--самыя обывновен- 
ныя, будничныя. Грубыя, звЪрскія выраженія видны, только какъ 
рЪдкія исключенія. Въ особенности буднячны и добродушны лица 
крестьянъ, которыхъ можно узнать сразу въ толи%, не смотря 
на халаты, кандалы и нерелоитыя головы... 

Въ толп заплакалъ ребеновъ. Вынесла его на рукахъ д»- 
вочка лћЬтъ двЪнядцати. Ребенокъ болЬзвенный, зеленый, въ врас- 
ной гарусной шапечеъ съ кисточкой. СБденькій священникъ об: 
ратился къ ареставтамъ съ проповфдью. Онъ доказывалъ имъ, 
что они должны быть признательны начальству „за этн узы и 
стЬныЫ“, которыя охраняютъ арэстантовъ отъ новыхъ преступле- 
ній. Пъся и тюрьма, такимъ сбразомъ, Дадутъ возможность Ба- 
ждохү „помириться со своею совфетью“ и стать новыхи людьми... 

Завтра открывается навигаця, и мосБовскій „Централь“ от- 
правляетъ „по даныной дорогЬ“ первую партію въ Сибирь. Уго- 
ловные ёрестанты, которые пойлутъ завтра на востокъ, всф осу- 
ждены судомъ присяжныхъ. Среди нихъ есть, втроятно, жертвы 
судебныхъ ошибокъ. Таковъ, напр., добродушеый малороссъ Чап- 
чай, мой землякъ, въ невиновности котораго я убъжденъ. Но все 
же этихъ людей судили 12 безпристрастчыхъ присяжныхъ, въ 
гласномъ сӯдЪ, въ присутств1и публики. Въ вашей групов болбе 
пятидесяти человЪкъ; чы већ идемъ тоже на востокъ, а вЪкото- 
рые — на очень далекій «Вверо-востокъ; но никто изъ насъ ке 
осуждевъ судомъ присяжныхъ, да И вообще Биқакчимъ судомъ. 
Насъ всфхъ отправляютъ „административно“. 

Дальше читатель найлетъ исторю одной брошюры, выпущен- 
ной теперь съ благословенія цензуры и продающейся во воЪъхъ 
магазинахъ по двугривенному; а между тВмъ восемнадцать лВтъ 
тому назадъ въ той групп, которую я описалъ, были люди, же- 
стоко поплатившіеся за эту именно книжку. 

Приведу вторую картину. На пустывной съвервой рк, раз- 
лившейся на безконечное пространство, пыхтитъ пароходъ. Онъ 
тащить за собою на длинномъ канат8 крытую баржу въ видз 
громаднаго курятника. Эта „посудина“ далеко не такъ изящна, 
какъ та барка, въ которой на картин Бернъ-Джонеса отправ- 
ляютъ къ Минотавру юношей и дЪвъ, хотя назначеніе одно и 
то же. Изъ-за рёшетки курятника слышится веселый, заразительный 
молодой смёхъ, а порой—стройное пзн!е. Предположимъ, Ми- 
вотавръ живетъ теперь не въ кноссійскомъ лабиринт%, а въ та- 
кихъ мфстахъ, какъ округи Нарымскій, Береговскій, Турухан- 
скій, Верхоянскій, Вилюйскій, Колымокій, но жизнерадостность, 
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повидимому, совершенно безпричинвая, если будетъ упущенъ изъ 
вида возрастъ находящихся въ клЬткђ. Тамъ только два чело- 
в%ка, которымъ за тридцать. Вс остальные —моложе 25 лфтъ. 


Одной семнадцать лћтъ, двумъ мальчикамъ только что исполни- 
ловь шестнадпать. 


І. 


Кто выдумалъ осужден!е ссылку безъ защиты, безъ суда за 
убфжден!я; ту административную ссылку, которую видёли въ не- 
давнее время? Тьеръ, повидимому, склоненъ приписать честь 
изобр%тен1я или, точнће, обновленія стараго обычая, —своему 
идолу, предъ которымъ онъ такъ преклоняется. Во всякомъ слу- 
чаъ, Наполеону 1 принядлежитъ афоризмъ: „Оерогёз Мой с’езё 1е 
шееиг ѕуѕіёте а ригоег іе шопӣе апсіеп еп репа ип поџ- 
үеаи“ (ссылка—лучшее средство населять новый міръ, очищая 
старый). Къ чести Тьера нужно сказать, что онъ неодобрительно 
относится къ своему герою зэ пренебреженіе къ судебнымъ фор- 
маяьностямъ, когда дВло шло о расправћъ съ полятическимъ про- 
тивникомъ. Историкъ выясняетъ— „печал ьныя послЪдствія, проиг- 
ходящія отъ нарушенія обычныхъ фориъ суда. Когда священныя 
формы, гарантирующія обвиняемому нелицепріятность суда, нс 
соблюдены, обществу грозитъ самая серьезная опасность“ *). 
Собственно говоря, Наполеонъ І успълъ только административ- 
нымъ порядкомъ разстрълять герцога Энгіенскаго да набить 
тюрьмы. Войны помфшали ему заняться ссылками. Афоризмъ На- 
пожеона 1, такимъ образомъ, прим$нилъ на практик только его 
племянникъ Наполеонъ ПІ. У насъ долго и упорно перенимали 
все уродливое и отжившее на Запад, а потомъ упорно отстая- 
вали это, какъ глубоко самобытное. Въ свое время щедрин- 
скій гөнералъ-маіоръ Бритый посылалъ къ Персиньи въ Парижъ 
чиновниковъ изучать—„|е шеШеиг ѕуѕзіете а ригоег 1е шоп4е 
апеіеп“. И совершенно напрасно! Административная ссылка— 
наше глубоко національное изобрћтеніе и широко практиковалась 
еще въ ХҮІ вЪк%, хотя называлась. тогда опалой. Безъ суда, на 
овнован!и политическаго доноса Петра Волынца, былъ раззоревъ 
городъ. Тогдашніе охравители не могли простить окраин® ея са- 
мобмытности, какъ это повторилось потомъ черезъ 335 лётъ. При 
Иван Ш русскіе не могли даже кирпичей толкомъ обжигать; но 
при Иван ІҮ политическія пресдъдованія пробудили духъ изо- 
брвтенія: опричина придумала обжигать... не кирпичи, впрочемъ, 
а земщину. Заподозр8нныхъь въ наблагонадежности новгород- 
цевь— „пытали и жгли какою-то составною мудростю огненной, 


*) 17мегѕ, „Ныойе ди Сопѕшіаі еі де ГЕтрие“, Нуге ХУШ, р. 674 (из- 
джше 1345 г.). | 
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которую л®тописець называетъ поджаромъ“ *). Далекія овраимы 
большихъ имперій всегда соблазняли поклонниқовъ осужденая 
безъ суда—послать туда изслфдователей. Такъ, Наполеонъ Ш 
облюбовалъ Гвіану. Эти окраины иногда такъ далеко отетоятьъ, 
что отправляемыхъ туда невольныхъ изслЬдователей забывали. 
При Елизаветь тщетно разыскивали въ КамчаткВ и въ Якутеной 
области сосланныхъ туда при Бирон% безъ суда. ВЪрдятно, для 
успъшности розысковъ посылали на окраины новыхъ ссыльныхъ. 
Въ Средне-КолымсЕ®, напр., страдалъ и умеръ въ царствованіе 
Елизаветы изгнанникъ графъ Головкинъ, бывшій кабинетъ-ми- 
нистръ, за которымъ слЪдовала жена его. Устное преданіе вла- 
ситъ тамъ, что въ праздничные дни больного силой приводили въ 
церковь, чтобы тамъ терпёть поруган!е и слушать, какъ евя- 
щенникъ, по окончан1и литур\и, читаетъ обвинительный автъ 
его и приговоръ, составленный политическими врагами. 

Но Головкинъ былъ еще, сравнительно, ръдкой и ранней 
ласточкой. Высылки безъ суда стали широко практиковатьея 6ъ 
тридцатыхъ годовъ прошлаго в$ка. Читатели знаютъ, конечно, 
за как!е ничтожные проступки примЗнялась тогда кара. Лермон- 
това, напр., отправили на Кавказъ за стихи, которые можно зе- 
перь найти въ любой хрестомати. Герценъ разсказывзетъ, за что 
его выслали въ Новгородъ, хотя проектировалось опять его от- 
править въ Вятку. Когда Герцена привезли въ здан!е у Цћп- 
ного моста, между писателемъ и однимъ изъ чиновъ третьяго 
отдъленія, нћкіимъ г. Сахтынскимъ, произошелъ такой діалогъ, 
который изложенъ въ автобіографіи „Былое и думы“. 

— Я совершенно ничего не понимаю, —сказалъ Герценъ.— 
За что меня взяли? 

— Не понимаете? — это-то и плохо!.. Все политика, да верө- 
суды, и все во вредъ правительству! Вотъ и договорились; кавъ 
васъ опытъ не научилъ? Почему вы знаете, что въ числ тёхУ, 
которые съ вами толкуютъ, нёть всякій разъ какого-нибудь мер- 
завца, который лучше не проситъ, какъ черезъ минуту придти 
сюда съ доносомъ. 

— Ежели вы можете мн объяснить, что вое это значить, 
вы меня очень обяжете, я ломаю себћ голову и микакъ не ио- 
нимаю, куда ведутъ ваши слова или на что намекаютъ. 

— Куда ведутъ?.. Хм!.. Ну, а скажите, влышали вм, че у 
Синяго моста будочникъ убилъ и ограбилъ ночью челов ка? 

— Слыпалдъ, —отвћчалъ я пренаивно. 

— И можетъ повторяли? 

— Кажется, что повторялъ. 

— Съ разсужденіями, я чай? 

— Взроятно. 


<) Соловъеевь, Исторія Россін, т. УІ, стр. 174. 
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— бъ какими же разсужденіями? —Вотъ она наклонность къ 
перищан!ю правительства. Скажу вамъ откровенно, одно дълаетъ 
вамль честь, это вате искреннее сознане, и оно будетъ навёрно 
привато графомъ (Бенкендорфомъ) въ соображеніе. 

— Помилуйте—сказалъ я‚— какое тутъ сознаніе? объ этой 
нетор!и говорилъ весь городъ, говорили въ канцелярія министер- 
ева, въ лавкахъ. Что-же тутъ удивительнаго, что и я говорилъ 
өбъ этомъ происшествия? 

— Разглашен!е ложныхъ и вредныхъ слуховъ есть престу- 
влеше, нетерпимое законами. 

— Вы меня обвиняете, мн кажется, въ томъ, что я выду- 
мажь это дћло? 

— Въ докладной запискъ сказано только, что вы способство- 
вали распространенію такого вреднаго слуха. Но что послёдовала 
резолюція о возвращеніи васъ въ Вятку. —Черегъ два дня Гер- 
цена вызвали къ Дубельту. 

— Я вамъ, генералъ, скажу то, —началъ Герценъ, —что ска- 
залъ уже г. Сахтынскому, я не могу себћ представить, чтобы 
мевя выслали только за то, что я повторилъ уличный слухъ, ко- 
тормй, конечно, вы слышали прежде меня, а можетъ быть, также 
разсказывали, какъ я. 

— Да, я слышалъ и говорилъ объ этомъ и тутъ мы равны, 
но воть гдЪ начинается разница: — я, повторяя эту нөлћпость, 
клалея, что этого никогда не было, а вы изъ этого слуха сдћ. 
лали поводъ обвиненія всей полищи. Это все несчастная страсть 
фе ёёпістег 1е роптегпетепі, страсть, развитая въ васъ во всћхъ, 
говпода, пагубнымъ прим8ромъ Запада. У насъ не то, что во 
Францін, гдз правительство на ножахъ съ партіями, гдћ его та- 
өкаютъ въ грязи; у насъ управленіе отеческое, все дълается какъ 
можно келейнће. —За тЬмъ черезъ нћсколько дней Герцена вы- 
звали къ самому Бенкендорфу, который окончательно сказалъ, 
чте Ватка зам нена Новгородомъ. 

— Позвольте мн откровенно сказать,—отв®тилъ Герценъ, — 
что даже въ сю минуту я не могу вфрить, чтобъ не было 
друтой причины моей ссылки. Въ 1835 г. я былъ сосланъ по дёлу 
праздника, на которомъ вовсе не былъ! Теперь я наказываюсь 
за өлухъ, о которомъ говорилъ весь городъ! Странная судьба! *). 

Герценъ отправился въ Новгородъ, гдћ, служа совЪтникомъ 
губернекаго правлен!я, находился у са.кого себя подъ негласнымъ 
ведвороиъ. Черезъ два года молодой Салтыковъ былъ отправленъ 
въ Вятку за разсказъ, пропущенный цензурой. Его имя открыло 
еобою новый, длинный и увы! не оконченный еще списокъ пи. 
ватолей, первокласеныхъ и маленькихъ, занявшихъ уже прочное 
положеше въ литератур® и только что еще начинающихъ, от- 





*) „Былое и думы“, часть ПІ, глава ХХУ. 
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правленныхъь безъ суда или по пародии на вудъ на оира- 
ины *). 

Съ течен!емъ времени ссылка безъ суда увеличивалаеь %8- 
сленно. Въ середин® прошлаго вЪка сосланные адиинистратив- 
нымъ порядкомъ направлялись, главнымъ образомъ, на окраины 
Европейской Росси: въ Вятку, Пермь, Архангельсъ, Вологду, 
Петрозаводокъ и пр. Въ семидесятыхъ годахъ, вићсто губерн- 
скихъ городовъ, сосланныхъ стали направлять въ уъздные города 
и села. Тогда появились колоніи въ Кол, Пинег, Шенкурск8 
и пр. ЗатВиъ течевіе направилось въ Западную Сибирь, а по- 
томъ—въ Восточную. Сперва выбирались города, вакъ Енисейскъ, 
Ачинскъ, или какъ село Тунка Иркутской губ., т. е. мфста, 
сравнительно сносныя. Потомъ появились временные засель- 
щики въ ТуруханскВ, въ селахь по Тунгузк, въ Киренскомъ 
округ, а далће—и въ Якутской области. Въ началв восьмиде- 
сятыхъ годовъ подневольные туристы отправлялись въ Якутскую 
область, а въ особенноти въ округи Верхоянскій и Колымскій, 
въ вид р®дкаго исключенія. Съ середины восьмидесятыхъ го- 
довъ стали посылать на Колыму цЪлыми партіями. Къ тому же 
времени измънился и срокъ административной ссылки. При Л0- 
рисъ.Меликовћ ее ограничили пятью годами; но въ 1887 г. на- 
чались приговоры на 8, а потомъ и на десять лЬтъ. Если ие 
ошибаюсь, оффиціально и до сихъ поръ считалось, что больше, 
чмъ на пять лЪтъ, нельзя отправить безъ суда въ ссылку. Го- 
ворятъ, у насъ изучали у Наполеона Ш современную систему 
административной ссылки. Мы видфли, что напрасно первенство изо- 
брЪтенія системы уступается Западу. Административная ссылка — 
единственный продуктъ „гнилого Запада“, до котораго у насъ 
добрались своимъ умомъ. Но если даже Персиньи училъ „гене: 
ралъ-маіора Бритаго“, то ученикъ превзошелъ учителя. При На- 
полеонћ Ш, всего за 18 лфтъ, административнымъ порядкоиъ 
сослано 1200 человћкъ. У насъ только въ одну Сибирь сослано 
безъ суда въ 1894 г.—21 ч., въ 1895 г.—48, въ 1896 г. — 53, 
въ 1897 г. —117, въ 1898 г.-—47, въ 1899 г.—49, въ 1900 г.— 
49, въ 1901 г — 88, въ 1902 г.---115, въ 1908 г.— 910 **). 

Представляетъ ли дёло Герцена, сосланнаго за равговоръ, или 
дћло Салтыкова, отправленнаго за пропущенный цензурой раз- 


`) Назову только нЪсколько именъ: Шевченко, Костомаровъ, Достоев- 
скій, Ахшарумовъ, Плещеевъ, Михайловъ, Чернышевскій, [Цаповъ, Наумовъ, 
Ядринцевъ, Левитовъ, Худяковъ, Прыжовъ, Якубовичъ-Мельшинъ, Коро- 
ленко, Елпатьевскій, Мачтетъ, Яковлевъ-Богучарскій, Богоразъ-Танъ, С%ро- 
шевскій и др. Дальнія окраины изслфдованы подневольными туристами: 
Потанинымъ (Монголія), Ядринцевымъ, Клеменцомъ, СЪрошевскимъ (якуты), 
Богоразомъ (чукчи), Кролемъ (буряты), Штернбергомъ (Сахалинъ). Труды 
эти оцбнены по достоинству учеными всего міра. 

**) Цифры эти взяты изъ только что вышедшей кмиги П. Н. Милюмова: 
„Нихѕіа апа #5 Спз15", СШсаро, 1905, р. 517. 
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оказъ—какое-нибудь исключеніе, давно отошедшее въ облавть 
преданій. Возможно ли было повтореніе чего-нибудь пөдоб- 
наго? Отвётомъ послужить исторія одной брошюры. 


1. 


Предо мною два перевода подъ разными названіями одной и 
той же нёмецкой брошюрки. Оба перевода вышли съ благосло- 
вен1я цензуры провинціальнаго города. Эту цензуру я хо- 
рошо знаю на основавніпи многолётняго опыта. Она — евоего 
рода — застВнокъ для м%стной печати. Въ немъ қалђ- 
чили самыя безобидвыя статьи, вычеркивались неизвзетно 
на какомъ основани, по вдохновевію, отдёльныя фразы 
и слова. Тамъ былъ цензоръ, вычеркнувшій изъ статьи сл8- 
дующую характеристику Озофана Прокоповича: „Еёоѓапе езі 
реш -6{ге Је зе] виг 1едие] Ріегге ]е Обгапа з'еѕі іготюрё, 
<’@Чай опе сапаШе іпќеШоепіе её је сгоіѕз ат пе сгоуаіё а гіеп, 
пі а Юіеи, пі аи йіауе“ (т. е. „Өөофанъ, быть можетъ, единствен- 
ный человкъ, въ которомъ Петръ Великій ошибся. Это быль 
умный мервавецъ, вћроятно, не върившій ни въ Бога, ни въ 
чорта“). Цензоръ не могъ позволить отозваться неодобрительно 
о лиц, облеченномъ довћріемъ начальства, хотя это лицо жило 
двВсти лЪтъ тому назадъ и хотя характеристика сдћлана Нико- 
лаемъ [. Әтотъ самый цензоръ передавалъ корректуры послан- 
ныхъ ему статей жандармекому полковнику. 

И воть съ благословленія провинціальнаго застфнка выхо- 
дятъ теперь два перевода „Манифеста“ Маркса и Энгельса. А ме- 
жду тёмъ, какую печальную исторію въ связи съ такой брошю- 
рой я знаю! Въ 1885 г. въ провинціальномъ город% Е., отстоя- 
щемъ въ нЪсколькихъ часахъ отъ того центра, гдз отпечатанъ 
теперь „Манифесть“, два ученика мЪстваго реальнаго училища 
(одному было лёть 17, другому лътъ 18) добыли какимъ-то обра. 
зомъ эту брошюру, которая тогда еще не носила цензорскаго 
благословенія. Прочитали мальчики кнеЖКУ и стали „распро- 
странять“ ее. Съ этой пёлью переписали ее и воспроизвели на 
самодъльномъ гектографъ. Два экземпляра роздали гимназист- 
камъ, три или четыре знакомымъ обывателямъ, да нфсколько 
книжекъ товарищамъ-студентамъ, раньше кончившимъ тоже са- 
мое учебное заведен!е и пріћхавшимъ изъ технологическаго ин- 
ститута на лфтнія вакаціи. Затъмъ л8то кончилось, студенты 
разъВхались; но за то въ Е. пріћхалъ на службу молодой жан: 
дарискій штабсъ-ротмистръ Д., желавшій выдвинуться. Городъ Е. 
былъ въ то время самый мирный и спокойный, типичный глухой 
степной уголъ. Пришлось искать цалую зиму и весну, покуда 
какимъ-то образомъ въ маћ или въ іюнъ 1834 г., штабсъ-рот- 
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ЛР ЕБТП37ЕА. ТоОГЭРАЕШАГО ПРИ МАЩАСЪ ЛЕсОМЬ, ГтЕМоР 
вятеля И?роЬого суль и еще кото то. Бозвевло больт о т%19. 
Птз&тъжя осризеная былу „травен!е затературы“. „составление 
бли теста“, ортавезышя „типсграфів" (т. е. гектогоьза). Пязъ- 
МОРОлЕТЕЛЬ ПрИРЛеБА1СЯ, ЕАБЪ „КоЗЯНЕЪ. БоЕСПргатавзсй Бзар- 
тяры“ (лотгими елоғрами, у НЕГО сязиалъ БОШНАТУ ОДЕЕЪ иЗЪ 
реалистовъ). Лля гевтографа вужны жезатачъ, глизеги=ъ и ани- 
ливокыя краски. Все әто веши безобидный, Бтогыя МОЖЕ БТ- 
пять у лиого дрогиста. Но арестовали и продавца москаТельзой 
ЛАРЕЯ, БАЕЪ „соткышленника“. Въ тюрьм$. перестроенвой изъ 
агтнаго женскаго пансіона, набралось чехорЪкъ 15 по: гтичесьніъ 
ВЪ РОСТ отъ 15 лЬтъ. Въ это время я пр!халъ на лЬто въ 
Е. и каждый день слыталь, что „забрали еще“. Штабеъ-ротмистръ 
Д, былъ честолюбивъ и мечтать о „большемъ процессъ“, Бото- 
рый устроитъ. Но въ перестроенномъ гансісяЪ былъ налодъ все 
елишкомъ юный и слишкомъ безобидный для „процесса“. это 
понимазъ и Д. Понадобилось посадить вого-нибудь хоть съ Ба- 
кииъ-нябудь обшественнымъ положеніемъ. Среди мальчнковъ, 
которыхъ нахратали зря, были цва съ дрявными. мелкими на- 
турами. Одинъ изъ нихъ, Х —ій, былъ просто неумный, безвольный, 
жалЕ!Й трусъ. Другой, № — тоже трусъ, но очень способный, 
даЖе талантливый, умный и злой. Ему-то первому пришла мысль 
оттектографяровать брошюру, а такъ какъ онъ имЪлъ отличную 
память, то помнилъ, кому роздалъ экземпляры. На этихъ юношей 
штабеъ-ротмистръ сталъ дЪфЙствовать сперва угрозами, а потомъ 
посулами. Молодые люди стали „откровенничать“. У меня хра- 
иится любопытный докучентъ, покаянное письмо Х —аго, прислан- 
ное намъ уже въ Бутыркахъ. „Я быль арестованъ,—каэтся Х —ій. 
Описывать вамъ сцены выпытыванія, запугиван1я и т. п.—я не 
буду, такъ какъ онћ хорошо изв$стны каждому изъ васъ; но то, 
что на взрослаго, здороваго человЪка не оказало бы вліянія, на 
мн ве могло не отразиться самымъ гибельнымъ образомъ. Вы- 
шедши на свободу послв пятимћсячнаго заключенія, я быль 
вполнъ увзренъ, что избавился отъ каторги и радовался. Но это 
было на первыхъ порахъ. Долго обманывать самого себя, успо- 
коивать нөлћпыми афоризмами было невозможно. Начались му- 
чешя, вызываемыя угрызеніями совсти, которыя возрастали по 
Мћр№ возвращен!я созванія, овладвавшаго мною. Я готовъ былъ 
надёлать массу ня съ чЪхъ ве сообразныхъ поступковъ... Какъ 
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ни странно, но я способенъ былъ ходить къ жандармамъ, въ 
которыхъ, хотя и видВлъ ближайшую причину моихъ несчастий, 
Ескалъ кэкъ будто бы ут8шен!я; съ непонятвымъ для меня ци- 
низиомъ, я смЪялся надъ тёмъ, чему недавно поклонялся. Это 
было состоян!е ивступденное, какое-то изд%вательство надъ са- 
мямъ собою... Это имало свои слдствія; мн совзтовали хать 
въ Харьковъ, гдъ бы я могъ найти себ должность, конечно, по 
протеєцін харьковскихъ жавдармовъ. Я бы солгалъ, говсря, что 
я не зналъ, что нужно было сдвлать, чтобы побиться такой про- 
текци, но я поћхалъ (при чемъ зам%чу, что какъ самая эта по- 
Фгдка, такъ и послёдующ!я мои д®йотыя не были у мевя про- 
явленіемъ свободной воли; на сколько я ум%ю анализировать 
себя, —это было одно изъ явлен!й гипнотизма)... Прошло м%ъсяца 
два. Въроятно, я не проявлялъ ожидаемыхъ способностей: мћъста 
миъ не давали. Между тъмъ оставаться далФе въ Харькова для 
меня было не возможво. Обществевное мн%®в!е клеймило меня 
безпощадно. Я бъжалъ въ Е., преслъдуехый призраками, созда- 
ваемыми преступной совфетью“... Для характеристики Х. я могъ 
бы прябавить еще слъдующее. Зналъ я его еще съ датства. Виъстћ 
мы поступили въ приготовительный классъ, но онъ засидфлся 
потомъ въ нъкоторыхъ классахъ и отсталъ. Когда я прівхалъ на 
лъто въ Е.,—Х ій сидълъ уже въ тюрьм% и про него ходили не 
хорошіе слухи, которымъ я никакъ не хот®лъ вврить. Затёмъ 
Х. выпустили на поруки. Говорили про него совсвмъ не хорошо. 
Изъ старыхъ его звакомыхъ отъ него не отвернулся только я 
одинъ. Онъ приходилъ ко мн, плакаль навзрыдъ, клялся, что 
его оБлеветали, и, когда я его успокоивалъ, пытался цћловать 
руки. Все это производило на меня тяжелое, непріятное впеча- 
тл8н!е; но я упрекаль самого себя за это. Мн® не вЪрилось, что 
мой товарищъ д®тства— предатель. Удивнтельна психологія чөло- 
вка! Тотъ самый Х-Й, который плакалъ предо мною и благо- 
дарилъ, что я одинъ не отвернулся отъ него, —отправлялся „съ 
рапортомъ“ на меня же къ штабъ-ротмистру Д. 

И такъ жанлармскій офяцеръ сталъ дЪйствовать на Х-аго и на 
№ угрозами и посулами. Добился онъ такихъ результатовъ. 
Молодые люди совмстно стали писать своеобразную „историю“, 
внося туда каждый олухъ и упоминая, кого только знали. 
Подробно разсказано было, гд достали авторы „Манифестъ“, 
какъ они его гектографировали, кому передавали экземпляры 
и при какихъ обстоятельствахъ. Появились цёлыя главы о томъ, 
какъ гимназистки и реалисты читали вмъстъ „Манифестъ“, что 
ири этомъ говорили и какіә планы строились. Память у № 
была удивительная, и овъ припоминалъ десятки фаиилій. Исторія 
разрослась и превратилась въ объеуистую рукопись, за которую 
хронографы получали „полистный“ говораръ. Въ домахъ у зна- 
комыхъ М вотрђчалъ люлей именъ которыхъ ему иногда почему 
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либо не называли. № описывалъ въ мельчайшихъ подробностяхъ 
ихъ лица, а иногда, какъ отличный рисовальщикъ, на память 
прилагалъ къ „истори“ ихъ портреты. В%роятно, такое усерде 
нравилось Д., но ему для „процесса“ нужны были люди съ 0б- 
щественнымъ положеніемъ. Нужно было выставить, что пятнад- 
цатилътнія гимназистки только „слћпое орудіе“, жертвы въ ру- 
кахъ „опытных вожаковъ“. Но гдћ и какъ найти такихъ „во- 
жаковъ“ въ глухомъ, сонномъ и мирномъ степномъ углу, какимъ 
былъ въ 1884 г. Е.? Забрали студентовъ, пріћхавшихъ на л}ћто. 
Но, въ конц® концовъ, всё обвиненія, если не считать „характе- 
ристикъ“, сдћланныхъ въ „исторін“ хронографами, сводились къ 
полученію гектографпрованнаго экземпляра „Манифеста“ и къ 
отказу сообщить, кому брошюра была передана дальше. 

Роясь въ печатныхъ историческихъ документахъ, относящихся 
къ шестидесятымъ годамъ, я ведавно нашелъ крайне любопытное 
дћло о высылкЪ административнымъ порядкомъ изъ Чернигова 
нзкоего Степана Носа. Двло это до такой степени любопытно, 
что приведу оттуда довольно большую выдержку. 

„Черниговский гражданскій губернаторъ 6 февраля 1860 г. 
доносилъ министру внутреннихъ дЪлъ, что дошедшіе до мини- 
стерства слухи о сборищахъ молодыхъ людей въ квартирћ опе- 
ратора черниговской врачебной управы Степана Носа —справед- 
ливы. Въ 1862 г., раннею весною, по полученнымъ отъ поляци 
указан!ямъ, губерваторъ приглашалъ Носа и внушалъ ему, что 
сборяша, ва коихъ выражались бы такъ называемыя иалороссій- 
скія стремлевія, ни подъ какимъ видомъ терпимы не будутъ, на 
что Носъ увфрялъ, что бывш!е у него посфтители не имфли ни- 
какой въ означенномъ дух цфли, и вмЪстћ былъ положенъ всему 
этому ковецъ. Стремлевія кружка, собиравшагося у Носа и ва- 
зывавшагоея въ публик$, въ видћ насмёшки, хуренемъ, выража- 
лись ТФыЪ, что учавствовавшія въ немъ ляца носили крестьянскую 
одежду н занямались пБніемъ малороссійскихъ пЪсенъ. По малому 
сочувствію, съ какимъ были встръчевы подобныя выходки, и въ 
особенности по ничтожности значенія и вћса въ чьихъ либо гла- 
захъ лицъ, бывавшихъ у Носа, губерваторъ счелъ тогда возмож- 
нымъ огранячиться запрещеніемъ созывать у себя подобвыхъ 
гостей *); тЁмъ же изъ сихъ послЪдвнихъ, которыхъ встръчалъ на 
улиц въ малороссійской одежлћ, губернаторъ сдфлалъ у себя въ 
кабинетв негласную головомойку. Въ девабрћ 1862 г. чернигов- 
свій жандармскій штабъ-офрцеръ объявилъ, что у Носа бываютъ 


*) Щедринскій Прудентовъ въ своемъ „УставЪ“ о благопристойномъ 
обывателей въ своей жизни поведеніи снисходительнће. Семнадцатая статья 
„Устава“ гласитъ: „ПЪть и свистать (но не громогласно) не возбраняется, ибо 
сіе означаетъ удовольствіе. Для начальства же ничто столь не пріятно, какъ 
ежели подчиненные, безъ унылости и во всемъ расположась на волю онаго, 
время проводятъ* (Современная Идилмя). 
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юходбища молодыхъ людей, всльдотвіе чего губернаторъ снова 
приглашалъ къ себё Носа, и въ третій разъ призывалъ къ себф, 
когда получилъ запросъ изъ министерства и въ оба эти раза под: 
твердилъ ему то, что было сказано въ первый рагъ, при чемъ 
Носъ далъ слово отстранить поводъ къ подобнымъ вареканіемъ. 

О посфщеняхъ же его нћкоторыми лицами онъ объяснилъ 
простымъ послЉдствіемъ долговременнаго его пребывавія въ Чер- 
ниговЪ и обширнымъ кругомъ знакомства. Къ этому губерваторъ 
присовокупилъ, что, по его мнЪнію, полезно было бы ограничиться 
въ отношени Носа сдзланнымъ ему внушевіемъ, ибо иначе онъ 
и лица, его посъщавшія, достигнуть нечаянной, по крайвей мЪрћ 
желаемой ими, цћли-— пріобрътевія какого-либо значен!я. Прежде 
сего черниговсый жандармискій штабъ-офицеръ 12 января 1863 г. 
секретною запискою доносилъ, что въ 1юн8 1862 г. въ г. Чер- 
нигов8 вћқоторые изъ дворянъ, по прим%ъру студевтовъ кіевскаго 
увиверситета, начали ходить въ національныхъ малороссійскяхъ 
костюмахъ, которые надћвали и состоящіе на службћЪ чиновники. 
Волъдетвіе сего, по совЪщаніи съ начальникомъ губернія, сооб- 
щено предсћдателямъ присутственвыхъ ми%Ъстъ, чтобы они не до- 
зволяли подвздомственнымъ имъ чиновникамъ ходить въ непри- 
своенномъ одфян1и, съ тЬмъ, что если кому-либо, одЪтому въ ко- 
стюмъ простолюдина, будетъ оказана полицейскими служителями 
невъжливость, то жалобы на это будуть оставляться безъ вни- 
манія. Этою мрою было прекращено ношене національной 
одежды. Впоол%дствіи дознано, что операторъ Носъ принимал 
къ себ молодыхъ людей, безъ различія состоянія, лишь бы 
гость былъ одзтъ въ нащональный костюмъ, и выћзжалъ съ нимъ 
за городъ, гдз раскладывали огонь, жарили на палочкахъ сало, 
пили, оли малороссійскія національныя пћсви, декламировали 
стихи Шевченка, но въ чемъ заключались ихъ толки —неизвЪстно, 
и тақъ какъ все это велось въ секретЪ, то начальникъ губервіи 
потребовалъ къ себћ Носа и объявилъ ему, что скандальные по- 
ступки *) его влекутъ за собою невыгодное мн%н!е о немъ на- 
чальства, и что если и за симъ въ его квартирз будутъ соби- 
раться молодые люди въ малороссійскихъ костюмахъ, то для пре- 
кращенія сего будутъ приняты болфе серьезныя м%ры. Посл 
этого Носъ прекратилъ ва нЪкоторое время свои загородныя 
прогулки и собиравіе молодыхъ людей, но назвалъ свою квар- 
тиру куренемъ, выставилъ на стћнъ ящикъ, въ котор 1й посфти- 
тели куреня были обязаны класть мелкія дебьги, и сверхъ ящика 
прибилъ надпись: „Кто куре дудочку, той клади копійку, а ЕТО 
молочу, той дви копійки, для добраго діла“. 

Въ заключен!е черниговскій штабъ-офицеръ объяснилъ, что 
такъ какъ посВтители куреня безпрестанно увеличиваются, то 


<) Т. е. жаренье „на палочкахъ“ сала и пЪніе малороссійскихъ пЪсенъ?! 
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можно заключить, что поступки Носа могутъ имфть дурныя по- 
слфдетв1я, а потому ходатайствовалъ о перевод% Носа, называя 
его главнымъ предводителемъ общества малороссофиловъ, на 
службу въ отдаленныя великороссійскія губерніи, гда нащональ- 
ность его не будетъ имъть подражателей“ *). 

Итавъ, административная ссылка за пристраст!е къ салу, „за- 
жаренному на палочкахъ“, къ малороссійскимъ пъснямъ и къ 
костюму „простолюдиновъ“! Если бы не драматическій конецъ, 
то все это дВло можно было бы принять за шуточную пародію. 
Я знаю такой же процессъ: „дЪло о е—скомъ украинскомъ 
кружё 8“. Поднято оно было штабъ-ротмистромъ Д— ой и при- 
соединено имъ къ длу о брошюркћ, изданной теперь съ благо- 
словен1я цензуры. 

Въ южныхъ городахъ, а въ особенности въ глухихъ,—въ то 
время, т. ө. лЪтъ двадцать тому назадъ, можно было встрЪтить 
много такихъ людей, какъ Степанъ Носъ. „Крестьянскую оде- 
жду“, впрочемъ, они носили рЪдко, разв мелкопомВ стные земле- 
владЪльцы. Все это былъ народъ очень хорошій, очень сердеч- 
ный и въ высшей степени безобилвый. Украинскя симпати вы- 
ражались, главнымъ образомъ, въ предпочтен!и малорусскаго 
языка, въ записывани народныхъ скагокъ и потоворокъ и въ 
горячей любви къ поэзи Шевченко. Я какъ теперь помню не- 
молодого уже пріятеля, который постоянно декламировалъ одну 
и ту же поэму малорусскаго поэта и постоянно заливался еле- 
зами, когда доходилъ до стиховъ: 


„Заснула Вкрайіна, 
Бурьяномъ укрилась, цвілью зацвіла, 
Въ калюжі, въ болоті серце прогнойіла 
1 въ дупло холодне гадюкъ напустила, 
А дітямъ надійю въ степу оддала. 

А надійю 

Вітеръ по полю развіявъ, 
Хвиля моремъ рознесла“. 


Насколько помнится, вс® эти украинскіе народники принад- 
лежали къ слою, который англичане назвали бы „тійд1е с]аззез“. 
Были тутъ врачи, мелк!е замлевлад®льцы, секретари всякаго 
рода, два-три учителя и пр. Не знаю, какъ теперь, но тогда 
среди украинцевъ нельзя было совершенно встрћтить рабочаго. 

Так!е народники - украинцы были и въ Е. И на нихъ оста- 


новилъ свое внима фе жандармскій штабсъ-ротмистръ Д. Въ пер- 


вую голову, какъ жертва, у него, очевидно, стоялъ нъкто М-цъ. 
Я помню съ ранняго дЪтетва эту эксцентричную фигуру. Полу- 
чивъ образованіе въ духовной академш, М., однако, не пошелъ 
въ священники, а былъ захваченъ народническичъ увраннскимъ 


*) Русская историческая библіотека № 5, стр. 169 171. 
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движеніемъ шестидесятыхъ годовъ. Онъ пошелъ по деревнямъ 
вобирать сказки, поговорки и пословицы. Въ спещальной этно- 
графической литературћ имя М. хорошо извЬстно и пользуется 
‘такимъ же почетомъ, какъ имя боле молодаго собирателя на- 
родной литературы — Манжуры. Зат®мъ на М. обрушилось ка- 
кое-то страшное семейное несчастье. Онъ поселился въ Е., от- 
крылъ вдћсь книжный магазинъ и поражалъ обывателей эксцен- 
тричностью своихъ манеръ и способа торговли. Онъ жилъ совер- 
шенно одинъ, въ закутк8 при мягазин%, и самъ стряпалъ себъ объдъ 
по собственнымъ рецептамъ. По воскресеньямъ по дорог, ведущей 
изъ загородной рощи, можно было видъть высокую, не бритую фи- 
гуру, въ изломанной шляов, увитой различными травами, въ 
тепломъ пальто, не смотря на южное лђћто, съ накинутой жен- 
ской шалью на плечахъ. То М. возвращался изъ загородной 
экскурс. Травы, которыя онъ собралъ, — онъ варилъ потомъ. 
Когда надъ степнымъ городомъ проносился ливень, М., совар- 
шенно голый, съ простыней на плечахъ, выходилъ изъ своего 
закутка и становился подъ водосточную трубу, изъ которой била 
вода. Это была его собственная манера брать душъ. Если въ 
пагазинъ заходилъ покупатель, то изъ закутка раздавался басъ: 

— Чого треба? 

Покупатель отв®чалъ. 

— Шукайте, лышель, на полыці! (т. е. поищите на полк), — 
воввтовалъ М.—Кредитъ онъ предлагалъ всћмъ, даже совершенно 
незнакомымъ. Торговля, вЪроятно, не приносила никакихъ дохо- 
довъ, но и потребностей у М. не было никакихъ. На эту эксцен- 
тричную фигуру напзлился Д., какъ на „вождя украинскаго 
кружка“, конечно, „революпіоннаго“. У М —ца сдзлали обыскъ— 
ничего не нашли. Даже Д. убћдился, что нельзя арестовать чело- 
в%ка только за эксцентричность манеръ, за то, что онъ двадцать 
л%тъ тому назадъ ходилъ по деревнямъ и записывалъ сказки. 
Тогда Д. намътилъ другое лицо, очень популярнаго въ Е. врача 
М —ча, тоже „украинца“. Въ своей „истори“ М сообшилъ, что 
послалъ М —чу по почт гектографированный экземпляръ „Мани- 
феста“, и, кром того, прибавилъ еще, что врачъ „несомн®нный 
воціалистъ“. М—ча арестовали. Кром оговора №, существовало 
еще одно обвиненіе. У М—ча быль гимназическій товарищь 
Топ—евскій, который въ началћ семидесятыхъ годовъ бросилъ 
университетъ и ушелъ „въ народъ“. 

Топ—евскій черезъ годъ совершенно разочаровался, извз- 
рился, изнервничался, но былъ уже „нелегельный“. Началась 
ужасная драма. Къ нравственнымъ страдан!ямъ прибавилась от- 
чаянная нищета. Топ —еөвскій голодалъ по нъсколько дней. Въ 
минуту отчаянія онъ вспомнилъ о своемъ гимназическомъ това- 
рищ% и попросилъ прислать ему 15 руб. М—ячъ сдБлалъ это. 
Черезъ три или четыре м%сяца Топ—евскій не выдержалъ и за- 
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стрёлился. Во время обыска у М—ча нашли почтовую квитан- 
цію и по ней выяснилось, что врачъ „помогалъ революціонеру, 
жившему на нелегальномъ положеніи“., Я очень хорошо зналъ 
М — ча; вићстЬ съ нимъ мы потомъ жили въ Москвђћ, странство- 
вали виъстЬ же до Иркутска. Мы обсуждали „дЪло о е—скихъ 
кружкахъ“, и я доподлинно знаю, что никакихъ другихъ обвине- 
ній, кром названныхъ, къ М—чу предъявлено не было. ТЪмъ 
не мөв%ће его два съ половиной года держали въ предваритель- 
номъ ваключеніи. Центральная фигура для „процесса“ была най- 
дена. Нужно было набрать „соумышленниковъ“. И Д. ваходилъ 
ихъ. Въ числЪ подобныхъ очутился и авторъ этихъ строкъ. Каъ 
ни усердствовалъ Д. (онъ заранће вамћъчалъ при допросахъ, на 
©колько лћЪтъ каторги пойдетъ каждый), но „процесса“ создать было 
не изъ чего. ОлЬдствіе о брошюрћ, которое носитъ громкое на- 
званіе „ДЪло о е—скихъ революціонныхъ кружкахъ“, кончилось 
административнымъ порядкомъ. Въ Восточную Сибирь пошли: 
семь челов къ срокомъ на 5 лётъ каждый, четыре человЪка — 
на трехлћЪтній срокъ. Два человъка отправились въ 3. Сибирь, 
срокомъ на три года. Итого—пятьдесять три года ссылки въ 
Сибирь безъ суда за брошюру, которую теперь можно купить 
за двугривенный. До этого осужденные просидћли въ одиноч- 
номъ предварнтельномъ заключен!и срокомъ отъ 6 мћъсяцевъ до 
3'/, л%тъ. Нужно думать, что жардарискій штабсъ-ротмистръ Д. 
не сообщилъ ничего о томъ, какъ ему помогали „хронографы“. 
Ови тоже, къ великому своему разочарованію, пошли въ Сибирь 
срокомъ на три года. Х —ій, впрочемъ, пробылъ въ ссылкћ не 
долго: его возвратили раньше срока; но на родинф отъ него от- 
вернулись рћшительно всф. Х—ій вторично „бъжалъ“ въ Каме- 
нецъ-Подольскъ, гдз умеръ отъ разрыва сердца. 

Теперь, посл привычки смотрзть на элементарныя права че- 
ховћка и на правосуде съ англійской точки зрћнія, все это 
„ДВло“ мн кажется дикимъ до нелЬпости. Меня поражаетъ также 
тоть паническій страхъ, который нагналъ тогда на провин- 
ціальный городъ жандармъ. Массовые и безпричинные аресты 
возмущали всзхъ, но протестовали только потихоньку. Люди, за- 
нимавшіе хорошее общественное положеніе въ нашемъ уү%ъзд%, 
т. е. крупные землевлад®льцы, которые даже на л№стницВ слу- 
жебной 1ерарх!и стояли гораздо выше какого-то штабсъ-ротми- 
стра,—теперь трепетали предъ нимъ. Д. получилъ Станислава ва 
усердіе. Я доскажу теперь исторію г-на Д. Она такъ же нелћпа, 
қақъ все „дЪло“. Черезъ годъ онъ арестовалъ единственнаго 
сына очень богатой вемлевладћлицы нашего ө—скаго ућзда— 
С —аго. Она совершенно потеряла голову. Д—а предложилъ вы- 
пустить молодого человћка за взятку въ сто тысячъ рублей. 
Бевъ вдома сына, конечно, мать вступила въ упорный торгъ 
и сбила взятку до пяти тысячъ руб. Черезъ три м%сяца город- 
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ской голова П—тинъ засталъ у своей жены ДЬ—чу еп Паргапі 
06116. Жандарискій офицеръ бъжалъ черезъ окно, безъ мундира 
и панталонъ. Мужъ тутъ же выгналъ жену. Черезъ часъ, ко- 
нечно, о событ!и зналъ весь городъ, а черезъ день-—весь узздъ. 
Жена жандармокаго офицера пришла въ ярость. Ова знала о 
взяткћ и, чтобы отомстить мужу, донесла на него. Г-на Д. не 
отдали подъ судъ; но перевели только въ другой городъ; а за- 
тВмъ все было забыто... Г-нъ Д., кажется, и теперь занимаетъь 
„постъ“ (во всякомъ случаВ, занималъ три года тому на- 
задъ) въ одномъ изъ большихъ южныхъ городовъ. Какіе-то про- 
цессы онъ создаетъ теперь? Всю эту исторію я сообщаю на осно- 
вани дотументальныхъ данныхъ. Вс свидЪтели, если не оши- 
баюсь, еще живы. 


М 


Касаясь вліявія изгнанія, Герценъ въ одномъ м3ст8 го- 
воритъ: 

„Гюрьма и ссылка въ молодыхъ лћтахъ, во времена душнаго 
и сЬраго гоненія, чрезвычайно благотворны; это закалъ — однз 
слабыя организаци смиряются тюрьмой, тћ, у которыхъ борьба 
была мимолетнымъ юкошескимъ порывомъ, а не талантомъ, вну- 
тренней необходимостью. Сознаніе открытаго преслћдованія под- 
держнваеть желанів противодфйствовать, удвоенная опасность 
пріучаетъ къ выдержкћ, образуетъ поведеніе. Все это занимаетъ, 
разсћпваетъ, раздражаетъ, сердитъ, и на колодника, или сослан- 
наго чаще находятъ минуты б%шенства, чћмъ утомительные часы 
равном%рнаго, обезсиливающаго отчаянія людей потерянныхъ на 
волЬ въ пошлой и тяжелой средћ“ *). Съ Герценомъ согласятся 
нкоторые изъ тћхъ, которые зваютъ, что такое быть путеше- 
ственникомъ и этнографомъ поневол%. Иногда ссылка, въ 0с0- 
бенности на далекія окраины, являлась школой, правда, очень 
вуровой. Лично я вспоминаю пять лћтъ, проведенныхъ въ Якут- 
ской области, безъ ненависти. Но можно ли забыть всћхъ тъхъ, 
которыхъ изломала и исковеркала ссылка, высосала жизненные 
соки, а иногда—даже ясность ума? Вслёдств!е отсутствія у насъ 
Нафеаз Сотриз Асі, арестованный можетъ сидфть въ предвари- 
тельномъ одиночномъ заключен!и два и даже три года. Увы! Я 
лично знаю много случаевъ, когда посл такого ваключенія от- 
правляли въ административную ссылку не людей, а развалинъ, 
умъ которыхъ погасъ въ тюрьм%. Въ одной парт!и со мною было 
нсколько душевно-больныхъ. Изъ людей необыкновенно сердеч- 
ныхъ, съ широкимъ кругозоромъ, съ яснымъ, свћтлымъ умомъ 
они превратились въ мрачныхъ, злобныхъ, тупыхъ ман!аковъ, 


*) „Былое и думы“, часть [\, глава ХХХ. „Не наши“. 
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пом$шанныхъ на идећ, которая могла, повидимому, зародиться 
только въ мозгу какого-нибудь дикаго обскуранта. Вотъ, напр., 
П. А. М—нъ, который въ семидесятыхъ годахъ былъ преподава- 
телемъ истори въ Ришельевской гимназ!я. Во времена Паню- 
тинщины его отправили въ Енисейскую губернію, откуда онњ 
возвратился въ 1882 или 1888 году. Черезъ годъ его опять аре- 
стовали. За что именно, у насъ въ парти никто не вналъ. Го- 
ворили, что „гороховое пальто“ донесло, что видћло, какъ М—нъ 
на Соборной площади бесъдовалъ съ „нелегальнымъ“, аресто- 
ваннымъ впослВдствія, но отрицавшямъ какъ бесъду, такъ и 
знакомство. Во всякомъ случа, М нъ просидћлъ въ одиноч- 
номъ заключен!и два съ половиною года. Въ это время онъ сталъ 
проявлять признаки душевной болЪзни. Психіатрь признали его 
пох%шаннымъ, но МҮ —нъ всетакя отправился въ Восточную Сибирь 
на четыре года и шелъ со мной до самого Иркутска. М — нъ 
считалъ себя потомкомъ греческяхъ пиператоровъ, которые оста- 
вили наслвдство въ пятнадцать милліоновъ. Чтобы овладъль 
этими капиталами, составилась „шайка изъ татаръ и евреевъ“, 
которая, систематически, въ продолженіе ряда въковъ, истребляла 
всБхъ мужскихъ представителей рода М —овъ. Истребленіе прояз- 
водилооь, главнымъ образомъ, „убійствомъ на разстоянія“, „при 
помощи магнетизма“. Ннымъ предстанителямъ „давали нюхать 
нашатырный спиртъ, который запаскудилъ всю ихъ мозговую 
оболочку“, другихъ— „кастрировали* какимъ-то особымъ „вен- 
герскимъ способомъ“, на разстоян1и, „при помощи магнетизма“. 
У меня хранится кошя любопытнаго документа, адресованнаго 
„начальнику иркутскаго жандарускаго округа“ и составленнаго 
М— омъ въ ночь съ 18 на 19 сегтября 1887 г. въ камер% пркут- 
ской тюрьмы. Въ документв излагается исторія рода МЫ въ. 
„ДАдъ мой и сынъ его—пишеть МЭ—нъ,—были умерщвлены 
одинъ на 47 году, а другой—21 году своей жизни; отецъ мой. 
на что у меня есть достаточно осязательныя причины предпо- 
лагать, умеръ гораздо ранзе того срока, каковой сулили ему 
боле ч8мъ крћпкій организмъ и здоровье; изъ нашего рода, 
который былъ заселитель Крыма и побережьевъ Чернаго моря и 
числился цзлыми сотнями и тысячами семей, осталось весьма не- 
много, благодаря цзлому ряду убійствъ и другихъ не мея%ће не- 
благовидныхъ средствъ: дядя мой умеръ бездътенъ, Мавро, 
Мавровіазо, Маврокордато, Вучило, Ираклиди, Калафати, Поле- 
таки *) и мн. другіе умирали, не оставляя наслЪдвиковъ въ то 








*) Одна изъ типичныхъ чертъ болЪзни М--на это—„выинскиване род- 
ственниковъ“. Услышавъ чью-нибудь фамилію въ первый разъ, онъ сразу, 
если въ ней былъ знакомый зоукъ, спрашивалъ: „вы родственникъ такому- 
то?“ Если спрошенный отвЪчалъ: ,,нЪтъ, въ глаза не видалъ“, М-—нъ авго- 
ритетно заявлялъ: „нфтъ, вы родственникъ, я вамъ говорю это“. И на осно- 
ван!и созвучія относился съ довЪріемъ или подозрительно къ новому челе- 
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время, какъ раньше семьи ихъ цв®ли и множились; другія семьи 
вымирали отъ всякаго родаболфзней, не свойственныхъ ихъ орга- 
иизмамъ и здоровью, которое прежде входило у всъхъ въ по- 
вловицу. Относительно моей семьи господа эти предприняли ц$- 
лый рядъ организованныхъ попытокъ, главнымъ образомъ по- 
тому, что мы въ истори этого несчастнаго состоянія старшая 
хинія. Еще въ Крыму, гдћ цыгане и татары, руководимые евре- 
ями, создали моей сестрћ бол®знь, которая теперь вылилась въ 
припадк® падучей бол®зни (что подобный фактъ—не бредъ рав- 
втроеннаго воображенія говоритъ исторія многихъ нашихъ нерв- 
ныхъ болћзней, кликушества и т. д.); другую сестру на третьемъ 
году ея жизни смертельно испугали, что дало остановку роста 
умственныхъ силъ и полную затупвлость; третью сестру тћми 
же пріемами довели почти до аневризма. Что касается до меня 
и моего брата, пріемы ихъ н®сколько были иные, главнымъ обра- 
зомъ, потому, что мы мужская линія и даже въ нездоровомъ со- 
втояніи опасны для обокравшихъ мой родъ. Не говоря о Ц8- 
ломъ рядћ покушеній на нашу жизнь, что выражалось въ сбра- 
выванін насъ съ высотъ съ причиненемъ всякаго рода увёчій, 
подведеніемъ насъ подъ всякія изнурительныя болЁзни, что у 
меня проявилось въ лихорадочности 3—4-хъ лётъ, а у брата дало 
въ молодости худосочіе и гнойный нарывъ на легкомъ (искус- 
втвенность созидан!я котораго могли бы даже въ настоящее 
время констатировать тё врачи, которые въ моемъ присутствіи 
лЪҹили его). Настоящее время—время вокрытія незаконности 
обладанія этими господами нашего состоявія, и они, какъ миъ 
почти извЕстно, прибзгли къ ръшительнымъ мърамъ искорененія 
вашего рода. Брата моего ва послдніе годы довели они, путемъ 
окачиван1я сЪрою, до состоянія мъднокраснаго, что я лично ви- 
далъ въ 86 году, во время нашего съ нимъ свиданія,—а это 
дЬйствуетъ крайне разрушительно на организмъ и источникъ 
всякихъ смертельныхъ бол$зней; меня же ръшили они уничто- 
жить упрощеннымъ способомъ злодфйства“. М—нъ просилъ у 
жандармскаго полковника защиты на время жизни въ Сибири. 
„Подобная просьба, — продолжаеть М—нъ,— потому уже у м№- 
вета, что Сибирь въ течене цфлыхъ десятковъ лЪтъ была аре- 
ною избіенія моего рода, о чемъ квраснорћчиво свидћтельствуетъ 
тотъ фактъ, что изъ шести линій моихъ близкихъ родственни- 








вЪку. Путемъ „выискиваня родственниковъ“, М—нъ, носитель греческой 
фамиліи, пришелъ къ заключенію, что онъ прямой потомокъ Степана Разина 
и С. Жюста. 

— Слушайте, берегитесь вашего родственника Шидловскаго,—сказалъ 
мив М—нъ. —Онъ вамъ введетъ подъ мозгъ мыло“.—Я зналъ уже М —на, 
поэтому не сказалъ ему, что у меня нЪтъ никакого родственника Шидлов- 
екаго, и вообще не думаю, что кто-нибудь такъ коварно покушался 
ша меня. 
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ковъ, золотопромышленниковъ Бенардаки, не осталось никого, 
и затёмъ увћренность, что враги моего рода и семьи не оста- 
вять меня ни въ иркутской тюрьм%, ни въ сСсылБВ ВЪ 
покоз“. 

Я не могу забыть одну ночь, хотя съ тёхъ поръ прошло 
уже много лЬтъ. Мы ночевали въ этапз за Нажне-У димскомъ. 
Въ сосвдней камерз слышенъ былъ звонъ цвпей уголовныхъ. 
Нервы развивтились совершенно, и дикіе кошмары давили меня. 
Часа въ два ночи меня разбудилъ М—нъ, лежавшій рядомъ со 
мной на нарахъ. При свЪзтё полной луны я видфлъ большую 
черную бороду его и сверкающе, глубоко сидящіе черные глаза. 

— КакБъ брата, я прошу васъ, не спите, — началь онъ съ 
дрожью въ голос8.—Я знаю, что сегодня ночью они замышляютъ 
что-то. Не спите, умоляю васъ. Хотите, будемъ разговаривать о 
чемъ-нибудь. Я разскажу вамъ кое-что. 

Подъ подушкой у М—на лежалъ большой ножъ и молотокъ 
фунтовъ въ 10. Это онъ возилъ всегда съ собою яа случай, если 
нападутъ они. М—нъ дЪфйствительно „разсказалъ међ кое-что“: 
до утра я слышалъ дикій бредъ про таинствзенпую тайну, пре- 
слёдующую потомковъ греческихъ императороьъ М —въ. На боль: 
ные, рязвинченные нервы; на человћка, который самъ досидЪлся 
до галлюцивацій, какимъ былъ слушатель М —на,—разсказъ дЪй- 
ствовалъ удручающе. Я чувствовалъ „комокъ“, подкатызающійся 
къ горлу и долженъ былъ употреблять всћ усиля, чтобы не за- 
кричать, не начать биться головой о нары... 

Мб— на свидЪтельствовали врачи въ Иркутск п признали его 
совершенно помЪшаннымъ; но, тёмъ не менфе, онъ выжилЪ свои 
четыре года въ Балаганск и только посл окончанія срока 
возвратился въ Одессу. Онъ не выздоровълъ и кончилъ полнымъ 
идіотизмомъ. Предо мною встаетъ другая жертва ссылки: моло- 
дой, лвадцатилЪтній студентъ харьковскаго университета П —ій, 
жизнерадостный, блестящій, талазтливый, попавшій въ дальній, 
глухой Багаянтайскій улусъ, Якутскаго округа, Якутской обла- 
сти. Въ „приложеніи къ всеподданвъйшему отчету и. д. Якут- 
скаго губернатора“ за 1885 г. *) говорится: „Государствен- 
ные преступники, какъ прожигающіе въ г. Якутскћ, такъ и въ 
прочихъ городахъ и селеніяхъ области, никакихъ опредћлевныхъ 
занятій не имъютъ, и потому нћкоторые изъ нихъ пользуются 
отъ казны денежнымъ пособіемъ въ разм8рз 9 руб. въ мћсяцъ. 
Замкнутая жизнь ссыльныхъ этой категоріи, хотя и находить 
водЪйствіе въ взаимопомощи, но дозволенный имъ закономъ кругъ 
дћятельности слишкомъ ограниченъ, чтобы находить себћ спросъ, 
и въ большинствћ они претерићваютъ крайнею нищету“. 

„Крайнюю нищету“, которую справедливо отмЪчаетъ губер- 


*) „Обзоръ Якутской области за 1885 г.“ Якутскъ, 1887 г., стр. 56. 
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наторъ, въ мое время, т. е. въ періодћ 1887—1891 г.г., ссыль- 
ные даже Колымскаго округа не то что переносили легко, а 
просто не вамъчали, если рядомъ были товарищи. Весь ужасъ 
ссылки въ Якутскую область чувствовался въ одиночеств%, въ 
глухомъ „наслегъ“, гдз, кром пяти-шести инородцевъ, не гово- 
ращяхъ по-русски, —никого нЪтъ. Если прибавить къ этому от- 
сутствіе надежды выбраться когда нибудь (ея нътъ у сославныхъ 
по суду), то можно понять отчаян!е, охватывающее душу. Въ 
наиболВе дикомъ и суровомъ округ8 Якутской области, вт Ко- 
лымскомъ,— товарищи значили все. Существовала нравственная 
атмосфера, которая не давала слабовольнымъ опуститься совер- 
шенно. Такой атмосферы не было въ дальнемъ Багаянтаф, куда 
попалъ 11—ій. Онъ былъ одинъ, совершенно одинъ на много дней 
пути кругомъ, безъ надежды выэЭраться. Въ ХХХП оћси% своей 
„комедін“ великій флорентинець описываетъ „апіепога“, тотъ 
кругъ ада, гд грёшники вмерзли, какъ „пузырьки“ въ громадной 
льдин%. Въ третьей пъснћ описывается „о топе“, гдз грёшни- 
ковъ пресл®дуютъ москиты и осы. Багаянтайскій улусъ, это — 
апіепоға зимой и 0опе—л®томъ. П-Й съ отчаянія, чтобы им%ть 
возлћ себя живое существо, — женился на якуткъ. Черезъ пять 
лЪтъ бывшій товарищъ П-аго по университету, возвращаясь изъ 
Колымскаго округа въ Россію, предпринялъ изъ Якутска поћздку 
въ Багаянтайскій улусъ. „Я увидалъ якута, —разсказываетъ этотъ 
путешественникъ, — но только съ бородой. — То быль П ій. Въ 
юртћ насъ вотрћтила якутка, не понимающая ни слова по рус- 
ски, —жена П-аго. Трое якутятъ испуганно, какъ мышки, мет- 
нулись за камелекъ. Меня поразило, что мой, когда-то блестящій, 
талантливый, товарищъ не только разучился говорить по русски, 
но отвыкъ совершенно отъ всего, интересующаго насъ. Я заго- 
варивалъ о нашемъ прошломъ, о будущемъ, — П-Й былъ совер- 
шевно равнодушенъ. Я прожилъ въ юрт около недъли. Потомъ 
уже Н-й нВеколько „оттаялъ“. Перәдъ отъћздомъ онъ сказалъ 
миъ: „знаешь, мя, братъ, крышка тутъ. Самое ужасное не то, 
что я разучился по-русски и потерялъ всякій интересъ къ книгё; 
не то, что женился на якуткВ и наплодилъ якутятъ, а то, что 
даже во снњ не вижу прошлаго. Сперва мн снились лекци, 
сходки, жарке споры: теперь я вижу во сн8, что нужно обма- 
зать юрту, вычистить „хотонъ“ (хлћвъ) или прорубить новый 
„ойбонъ“ (прорубь) на озерћ“. 

Приведу еще два негатива и ограничусь. Прежде всего одинъ 
изъ моихъ товарищей по жизни въ Средне-Колымск8 Я—ій. 
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УТ. 


Пзвцомъ нашего житья бытья въ Средне-Колымск® явилея 
Танъ. Къ его правдивымъ и талантливымъ очеркамъ жизни въ 
„Пропадинскћ“ я отсылаю читателей. Не имъя ихъ подъ рукой, 
я приведу выдержку изъ моихъ собственныхъ замВтоБъ. „Мы 
пріћхали лћтомъ 1888 г. и очутились въ такомъ же положении, 
какъ Робинзонъ посл крушен!я. Не было у насъ ни квартиръ, 
ни запасовъ на зиму, ни дровъ, все это надо было „доспћвать“, 
выражаясь по м$5ствому, во-первыхъ, самому, потому что лЪтомъ 
все населене было на промыслахъ, и, во-вторыхъ, въ самое ко- 
роткое время, потому что была уже середина іюля, такъ что 
черезъ мъсяцъ могли хватить морозы... Прежде всего мы приня- 
лись за сћнокосъ для будущихъ коней, которые должны будуть 
намъ доставлять дрова изъ лћса. Выбрали мы для сЪнокоса гро- 
мадный салгытеръ (поемный лугъ), на нанболће возвышенномъ 
мъстЬ его соорудили шалашъ, возлћ котораго было огнище. Въ 
пать часовъ утра вс, кромъ одного, уходили на работу. Наши 
костюмы были смъсью европейскихъ съ азіатскими. Косить при- 
ходилось въ нъкоторыхъ мЪстахъ между кочками, по колъна въ 
ржавой, холодной вод. Наши косари были на славу: атлеты, 
деревенсҝіе жители, которые на кавикулахъ, для отдыха отъ 
уливерситетскихъ лекцій, принимались за косу и ходили съ ней 
еъ заправскими косцами „въ первой рукЪ“. За то „громадиль- 
щики“ были типичные представители города: слабосильные, нерв- 
ные, никогда не державшіе грабель въ рукахъ. На колымскихъ 
лугахъ приходится каждую охапку скошенной травы надзвать 
на колъ, воткнутый въ кочку, иначе сЪно сгніетъ. Работающему 
приходится все время стоять почти по поясъ въ вод%. И, не 
смотря на тяжелыя условія, работа шла весело, съ пћснями и 
шутками. Къ двћнадцати часамъ дня всё начинаютъ поглялывать 
на „штабъ - квартиру“, т. е. на шалашъ, который отстоялъ отъ 
иъста работы на версту. Вотъ, наконецъ, показался дымокъ и 
глухо перекатился по лугу звукъ выстрђла, возбуждая необыкно- 
венную суматоху среди чаекъ, вившихся надъ озеромъ. за вы- 
өтръломъ послъдовалъ „флагь“, т. е. громадный цвћътной шарфъ, 
привязанный къ шесту. Это кашеваръ зоветъ обћдать. Меню 
обвда очень несложно; вареная рыба безъ хлЪба и кирпичный 
чай безъ сахара. Такъ какъ своихъ неводовъ у насъ еще тогда 
не было, то рыба, большею частью, была духовитая. Еще хуже 
бывало, когда и такой рыбы не удавалось достать, когда прихо- 
дилось довольствоваться олениной. Что это была за оленива! 
Когда өе вытаскивали изъ лодкя, всё отворачивали носы. Она 
вся ослизла и покрыта плфсенью пальца на полтора. Прежде, 
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чЬмъ сунуть ее въ котелъ, кашеваръ полоскалъ ее въ озер% 
около получаса. Вода на далекомъ пространств® покрывалась 
тогда отвратильною мутью. Но работа заставляла Зсть и такое 
мясо. Посл обЪда — отдыхъ въ часъ, а тамъ опять на работу 
до поздняго вечера, пока надъ озеромъ заволнуется туманъ мо- 
лочнымъ покрываломъ и смолкнутъ крикливыя гагары. Тогда 
выстр®лъ опять сзывалъ вс%хъ къ ужину, т. е. къ той же рыбъ 
или оленин% и къ тому же керпичному чаю... А потомъ сонъ, глу- 
бовій, охватываюш!Й мгновенно, такъ что падаешь на оленью 
шкуру, какъ подстръленный За с®нокосомъ— кладка печей. Былъ 
въ Средне-Колымскъ когда-то сосланъ скопепъ, который смасте- 
рилъ около двухъ тысячъ вириичей-сырца (глина здћсь плохая, 
смЪшана съ иломъ, такъ что кирпичи не выдержаваютъ обжи- 
ганья). Потомъ скопца перевели въ Олекминскъ, а кириичи ле 
жали безъ употребленя. Мы ихъ скупили и затаяли сложить 
изъ нихъ печки, вмићсто деревянныхъ камелькосъ, которыми 
отопляются обыватели. Тотъ товарищь, воторому предложили 
быть печникомъ, никогда не вилаль даже, какъ ихъ Елалутъ. 
До всего нужно было доходить свонмъ умомъ. Руководствомъ 
служили чертежи въ физикЪ Гано. „Печникъ“ (до того оєъ из- 
въстев'ъ былъ подъ кличкой „Литература“) остался въ городз, 
а остальные уфхали въ лВеъ запасаться дровами на зиму. Съ 
одвой печкой „Литература“ провозился дзъ ведзли. Ему нужно 
было самому и воду таскать, мсеть глину, таскать на плечахъ 
кирпичи и т. д. Если м.жно такъ выразнться, это была „теоре- 
тическая“ печка, правда, вћсколько кривобокая, брюхатая; во 
печка, которую не только можно было топигь, но которая еще 
давала много тепла. Печчикъ сталъ потомъ спещалистомъ, сфор- 
мировалъ на буду Ш годъ артель, лћпивтую кирпичи, изъ кото- 
рыхъ ставилъ всфиъ товарищемъ качнны, русскія печки, год- 
ландки и пр. Всћъ онЪ быля на одизъ латъ: неуклюжія, яЪсколько 
кривобокія („Литература“ никакъ но могъ выработать себ% рабочій 
глазом%ъръ), но гр®ли хорошо. Гдя тотъ бардъ, который воспоетъ 
„Кирпйчнүю“ артель! Нужно себз представить громадвую яму, 
въ которой мЪсятъ глину босыми ногами, засучнвъ штаны до 
колЪнъ и облфпивъ тъло грязью, чтобы не такъ кусали комары, 
четыре артельщика, какъ ихъ называли. Такъ клъ среди нихъ 
два метафизика, то они ведутъ горячій споръ о томъ, какимъЪ 
образомъ переходятъ въ „міръ“ первообразы „воли“, „существу- 
ющіе подобно кантовскимъ Ошееп для себя и въ себћ“. Вдругъ 
„Литература“, цитяровавшій на память для доказательства своего 
манія „Трансцендентальную логику” въ подлинник, въ букваль- 
номъ смысл опускается въ грязь изъ эмппреавъ и говоритъ: 

— А что, господа, глина готова? 

Забыта метафизика, и начинается формировка кирпичей, пре- 
рываемая иногда горькой жалобой одного изъ дисцутантовъ: 
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— Господа, у меня форма кирпичемъ подавилась! То есть, 
кирпичъ не выходитъ *). 

Самымъ тяжелымъ временемъ была долгая, полярная, без- 
солнечная зима. Тяжела она была не тёмъ, что приносила 
съ собой хроническое голоданіе (это какъ-то не замзчалось 
совершенно), а тъмъ, что въ суровую двухм$сячную поляр- 
ную ночь особенно чувствовалась полная оторванность отъ 
всего міра. Единственная связь, почта—приходиля разъ въ че- 
тыре мъсяца. Въ безконечную полярную ночь, когда на улицахъ 
сотни Фздовыхъ собакъ поднимали вой (колымскя собаки не 
умъютъ лаять: онз, вЪъроятно, потомки прирученныхъ волковъ), 
мног!е изъ товарищей начинали чудить, а друг1е—заговариваться. 
Если бы не твсвая дружба, связывавшая тогда товарищей, мно- 
гіе не выдержали бы первой зимы, 1888—89 г., когда было осо- 
бенно плохо. Потомъ народъ привыкъ иёсколько. Чтобы припа. 
совъ хватило на всю зиму, общимъ совфтомъ установленъ былъ 
„бюджетъ“, а хравителемъ его выбрали добрёйшаго въ мірЪ че- 
ловфка, но безпощаднаго, когда дЪло касалось общественнаго 
добра. Отъ него мы ежедневно слышали слово „бюджетъ“ въ 
видв своего рода зметепю. Публика помоложе (т. е. которой не 
минуло еще 22 года) то и дЪло бродила по „столовой“ въ по- 
искахъ съћстного. Такъ и вижу предо мною эту избу, или „Па- 
вловскій домъ“, съ намерзшими стЪнами, съ льдинами, вусто 
оконъ, отопляемую брюхатымъ, кривобокимъ камелькомъ (одно 
изъ первыхъ произведенійї „Литературы“) Единственная мебель— 
рахитичный, самодв8льный столъ, устроенный такъ странно, что 
ни съ того ни съ сего вдругъ падалъ грудью, т е. столешницей, 
ва полъ. Секретъ былъ тотъ, что столешница поддерживалась 
ножками въ видВ буквы Х, связанными ремешками такъ, что они 
все сползали. Столъ покрытъ объъдками, обглодавными костями, 
немытой сковородкой, съ застывшими слоями оленьяго и кобыльяго 
жира пальца въ полтора. На полу— грязь по колвни. Тамъ ле- 
жатъ крћоко примерзшіе къ полу кухонные остатки: хвосты и 
головы нельмъ и омулей, кости, клочья оленьей шерсти и пр. 
Тутъ же „староста“, въ громадной мъховой шапкћъ и въ сЪрой 
одворядеВ, перешитой изъ арестантскаго халата, тщательно ср8- 
вываетъ съ оленьей туши весь жиръ на свЪчи. 

— Амяксивъ (т. е. старуха, такъ окрестили товарища),—да 
вы бы оставили немного жвра: мясо совсЪмъ сухое. 

— А солнце зимой закатится, вы чЪмъ два мъсяца освђ- 
щаться будете: пальцемъ, что ли? —отгывается Амяксияъ. 

Къ ковцу зимы молодая публика таскала свЪчи, отлитыя 
Амяксиномъ, чтобы... сть ихъ. Каждую недћлю Амяксинъ соби- 


*) Діонео. „На крайнемъ сЪверо-востокъ Сибири“, Спб., 1895 г., стр. 
181—183. 
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ралъ сходку для обсуждевія бюджета, т. е., точвће, для вотиро- 
ван!я сокращенія ежедневныхъ порцій оленины и рыбы. Одни 
терпть не могли этихъ собраній, потому что они отрывали отъ 
завятій (зимою пять—шесть челов къ усиленно „двигали науку“, 
какъ иронизировали тв, которые съ книжками были въ кон- 
трахъ). Другіе—потому, что на нихъ всегда шла річь о сокра- 
щен!и ды. 

— Прекрасно, Аухяксинт!— Все сокращать да сокращать! — 
выпалилъ разъ товарищъ съ раздраженвымъ аппетитомъ.— Но 
ость в8дь тіпітит %ды, дальше котораго идти некуда. Мы уже 
давно стоимъ на шшитиш’$. 

— Нзтъ, можно и дальше идти,—не смущаясь, отвћтилъ 
Амяксинъ: —еще есть хроническое состоян!е впроголодь. Это 
нужно вотировать теперь.—„Бюджетъ“ окрылилъ Даже одного изъ 
товарищей и онъ воспълъ его въ виршахъ, да еще въ малорусскихъ: 


„Ой, бюджету, нашъ бюджету, 
Лыхо намъ зъ тобою: 

Ты запутавъ насъ вирвантомъ *) 
Зъ чубомъ, съ головою. 


Всякій ланець крыве пыку, 
Якъ про насъ зачуе... 
Гуде чутка, що зъ артели 
Білый світъ кепкуе. 


Шяый тыждень, мовъ ті злыдні, 
Въ „Павловскомъ“ блукаемъ, 
Дэбъ надыбать що посты 
Пільно всі шукаемъ“... 


И т. д. куплетовъ двадцать. Вотъ эта-то пора и ассоціи- 
руется у меня съ воспоминавіемъ о Я—скомъ. Почти трехл%т- 
нее одиночное ваключеніе, куда онъ попалъ по восемнадцатому 
году, превратило его въ полнаго ман1ака. Онъ цћлыми нед®лями 
могъ сидть въ своей вонючей, до невЪроятности грязной, дым: 
ной и холодной юртћ и все время писать. Овъ былъ маніякъ- 
графоманъ. Чего только и о чемъ только не писалъ онъ? Рус- 
скую исторію по старымъ календарямъ, по особому, собственвому 
плану и методу, затёмъ— фантастичесмя поэмы, сказки, пов%- 
сти, фельетоны, навћянные вашей текущей колымской жизнью. 
Онъ вадумалъ юмористический журнальъ Колына и наполвялъ 
его весь отъ заголовка до объявлен!Й. Составивъ книжку, Я— Ш 
собиралъ насъ въ „Павловскій домъ“ и читалъ намъ свой жур- 
налъ тоже отъ заголовка до объявленій. Нужно представить себ 
оборванную, грязную фигуру, съ всклокоченныхи жидкими ру- 
сыми волосами, съ безумными тусклыми сзрыми глазами, кото- 





*) ЦЪпью. 
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рая, захлебываясь, читаетъ Нолыму. Я—скій принимался х0х0- 
тать безумнымъ, деревяннымъ смћхомъ, когда читалъ свои 
остроты. И этотъ сиъхъ биль слушателей по издерганнымъ, ела- 
бымъ нервамъ (къ концу зимы нервы у многихъ сильно раз- 
втраивались, и были даже истеричные). Мы слушали Я — скаго от- 
части изъ жалости, отчасти потому, что иначе онъ все равзо 
обошелъ бы весћхъ и на дому читалъ бы намъ свою Волы.лу. 
Я—сх1й, какъ и М—нъ, БОНЧИЛЪ полнымъ ид1отизуомъ. 


ҮП. 


Послхній негативъ. То было въ мартђ 1888 г. въ казармахъ 
въ Якутск», гав мы дожидались, покуда васъ пошлють въ 
Средве-Колымекъ. Къ намъ собрались мЪстные товарищи, для 
которыхъ мы, вышедшие всего только годъ тому назадъ изъ 
Москвы, являлись сзъжими людьми. Было весело. Пфди, шутили. 
Въ часъ ночи вдругъ отворилась дверь. Вбъжалъ какой-то чело- 
вЪкъ въ шубв, насрнутой поззрхъ бълья. То былъ одинъ изъ 
ссыльныхъ Г—9ъ; но я его не узналъ: до такой степени лицо 
его было блёдно и искажево ужасомъ. Онъ стремительно вско- 
чилъ на нары, забилея въ уголъ п задрожалъ всъмъ тЬломъ. 

— Что сь вами —спрогила его. 

— Спрячьте мсна!-—затәшалъ онь:—я убялъ человћка! 

Вс® вскочили съ мћъстъ и минуты двъ стояли, кақъ окаменЗ- 
лые. Вс№ поблъдиъли, какъ Г—нЪъ, но только въ глазахъ не свз- 
тился такой ужасъ. 

— Кого вы убили? —спроселъ, наконецъ, кто-то. 

— К—ца! 

Ужасъ увеличился. Съ одной изъ барынь сдфлался нервный 
припадокъ. На ея квартиръ жилъ КЫ—ць и тамъ же спалъ ма- 
ленькій сывъ барыни, Глћбушка. 

К—ць былъ товарищъ, возвращавшійся изъ Средне-Колымска, 
гдћ онъ жилъ совершенно одинъ, въ Росею. Я его видлъ дня 
за два до смерти. Онъ поразялъ меня своею ирачвостью и равно- 
дүшіемъ ко всему. Одикочество въ Средне-Колымск® породчхо 
въ немъ тяжелое отвращеніе къ жизни (было ему льтъ 27—28, 
не больше). Общество тяготило его. Онъ могъ лежать молча 
цлый день, забывъ про $ду. Только по нахмуреннымъ бровямъ 
видно было, что въ головз шевелится какая-то тяжелая, беэ- 
отрадная, какъ полярная ночь, дума. Когда већ ушли къ намъ 
въ казармы, К—ЦЪ остался дома. Съ нимъ оставили ГЫ— на, 
чтобы тотъ присмотр®лъ за товари щемъ. 

— Вздоръ!—хрикнулъ, ваконецъ, одинъ изъ якутскигъ това- 
рищей, который сид%лъ у насъ.—Ве можеть быты Г—нъ стра- 
даетъ галлюцинаціями. Ему показалось! 


а а оаа.  ———— —— С 
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— Н®тъ! Я самъ видълъ! —сказалъ Г-—нъ.— Убитъ. Овћча по- 
тухла. Я зажегъ ее... Рана на лиц. 

Впослъдствін мы узнали всъ подробности драмы. 

— Хочешь посмотрвть мой револьверъ?—спросилъ внезапне 
К—цъ Г—на. У К—да былъ хорошій, большой револьверъ, си- 
стемы Смита и Вессена. Г—нъ досталъ револьверъ, повертћлъ 
барабанъ и убъдился, что онъ не заряженъ. 

— Ну, цвлься!—сказалъ К—цъ. Г—нъ нацёлился въ стънку 
и сталъ щелкать куркомъ. Сдћлалъ онъ это разъ двадцать. 

— Дай-ка револьверъ сюда! Посмотрю, хорошо ли смазанъ! — 
сказалъ К—цъ. | 

Онъ взялъ револьверъ и перегнулъ, какъ это „вается въ 
оружи этой системы, когда нужно осмотрћть барабанъ . или за- 
рядить. Г-—нъ въ это время подошелъ на минуту къ камельку, 
чтобы подбавить дров. 

— Возьми, —спокойно сказалъ К—цъ, подавая револьверъ,— 
ну, пвлься опять. Да что ты въ отЪнку все! Цзлься въ меня. 
Нрямо въ глазъ, вотъ такъ. Жарь! 

Г—нъ щелкнулъ куркомъ. Грянулъ выстрёлъ. Овъча потухла. 
Дрожа отъ ужаса, Г-—нъ зажегъ ее. К—цъ лежалъ мертвый. На 
ляц, подъ глазомъ виднёлось кровавое пятно. Смерть была мо- 
ментальная. На губахъ лежала улыбка. К-—цъ въ то время, 
какъ Г-—нъ подошелъ къ камельку, успфль вложить въ бара- 
бачъ патронъ (единственный, имЪвшійся у него). Отвращеніе къ 
зизни было такъ велико, что даже возвращеніе въ Росс! ю не- 
дъйствовало. Невольный убійца въ ту же ночь явился въ поли- 
цію. На другой же день его освободили. Еще черезъ два дня 
мимо казаруъ на дровняхъ провезли выкрашенный охрой гробъ 
съ тБломъ К— Ца... 

Я хотЪлъ еще сказать про страшныя драмы и трагеди, вы- 
роставшія на почв ссылки. Особенно былъ богатъ потрясающими 
трагед!ями 1859 г., но статья моя страшно разрослась и замфтки 
приняли уже слишкомъ пестрый видъ. Вотъ почему постараюсь 
подвести обще итоги. 

Я вьбралъ административную ссылку темой статьи, потому 
что она являлась напболће яркимъ доказательствомъ отсутствія 
элементарныхъ гараятій личности у насъ. На почв существова- 
нія административной ссылки выросталъ въ Россін такой про- 
извол1ъ, предъ которымъ въ опзтенфн!и останавливаются западно- 
европейсые наблюдатели. Состоян!е, счастіе, спокойствіе, сред- 
ства къ существоваз!ю сотенъ тысячъ мирныхъ людей находились 
въ зависимости отъ произвола едвнячныхъ личностей, предста- 
влявшихъ себ законъ не иначе, какъ собственной фантазей, 
изложенной въ занумерованной бумагъ. Я говорилъ только © 
ссылкЪ въ Сибирь. Въ Европейской Росси изъ одного города въ 
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другой высылали даже не за брошюру, разрёшенную теперь цен- 
зурой. Не церемонились ни съ адвокатами, ни съ врачами, ви 
оъ литераторами, ни съ людьми, облеченными довЬріемъ обще- 
ства. Прослъдите по газетамъ за т8мъ, что творилось недавно въ 
Одесс%! Если не церемонились съ людьми, имфющими видное. об- 
щественное полоҗеніе, то можно себћ представить, какъ посту- 
пали съ рабочими или м®щанами (о крестьянахъ уже не го- 
ворю). 

Я позволю сөбъ привести нъсколько положеній, ставшихъ 
азбучной истиной въ западной Европ, но составдяющихъ покуда 
еще рѓа 4езл4ета у насъ. Возьму эти азбучныя истины, Бакъ 
он8 формулированы у Кондорсэ. 

„Такъ какъ ЦВлЛЬЮ всякаго политическаго соединенія людей 
является желаніе охранить права естественныя, гражданскія и 
политическія, то эти права должны явиться основой обществен- 
наго договора. Декларація этисъ правъ должна предшествовать 
консти туціц, БОоторая гарантируетъ имъ неприкосновенность. 
Права человћка естественныя, гражданскія и политическія суть: 
свобода, безопасность, равенство предъ закономъ, собственность, 
общественная гарантія и сопротивлевіе произволу. 

Равенство состоитъ въ томъ, что каждый пользуется совер- 
шенно одинаковыми правами. 

Свобода состоитъ въ прав дълать все, что не вредитъ пра- 
вамъ другихъ людей. Такимъ образомъ, естественное право каж- 
даго ограничено только тЬмъ же правомъ, гарачтированнымъ 
остальнымъ членамъ общества. 

Каждый человЪкъ воленъ выражать свои мысли и мифнія. 
Свобода печати (равно какъ и другія средства разглашать свон 
мысли) не можеть быть запрещена, пріостанозлена на время 
или ограничена. Каждый гражданинъ воленъ слздовать взрё, 
какую самъ изберетъ. 

Безопасность состоитъ въ томъ, что общество гарантируетъ 
каждому неприкосновенность его личности, имущества и правъ. 
Никто не можеть быть арестованъ, посаженъ въ тюрьму и на- 
казанъ иначе, какъ по суду равныхъ (т. е. присяжныхъ), на 
основан!и точныхъ законовъ, изданныхъ до 21єс2: 122. :енія. Всякое 
иное дъйствіе администрацін противъ гражданина составляетъ 
произволъ и незаконно. Люди, издающ!е произвольныя распоря: 
жен1!я или исполняющіе пхъ— подлежатъ суду и вақазанію. Та: 
кому же суду подлежатъ публицисты, есовътующие администрацін 
прибвгать къ произволу. Граждане во веЪхъ подобныхъ сду- 
чаяхъ не только не обязаны повиноваться пронзволу, но нмћютъ 
законное право сопротивляться“ *). 





БЕРЕЕР ЕРО ТИЕА 


*) Цитирую по Гои:5 Пане, „Ніхіоіге де Іа Ксуошиоп Егапсаіѕе*, [іхге 
ІХ, сһар, У. | 
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За сто лЪтъ слишкомъ, которыя прошли съ тёхъ поръ, какъ 
впервые сформулированы эти положен!я,—въ нихъ внесены по- 
правки. Одной изъ самыхъ главныхъ является то, что общество 
должно гарантировать каждому сочлену право на трудъ и на 
продукты его. Орудя производства, для этого, должны быть до- 
стояніемъ всего общества, а не отдћльныхъ лицъ. Что же ка- 
езется взглядовъ Кондорсэ, то они не только приняты теперь 
во всћхъ правовыхъ странахъ, какъ радикалами, такъ и консер- 
ваторами, но отали тамъ даже азбучной истиной. Всел®детв!е при- 
вычки къ азбукВ гражданственности, англичанинъ консерваторъ 
плохо взрить даже, когда слышитъ про жандармискіе обыски, 
про продолжительное сидъніе и про ссылки „по распоря- 
женію“ *). 

— Зач8мъ толковать про святость семейнаго очага, —говоритъ 
консерваторъ англичанинъ,— если ночью ко мн8 въ домъ могутъ 
ворваться жандармы, заподозрившіе мои мысли, войти въ спальню 
моей жены, перерыть већ бумаги и прочитать вс интимныя 
письма? Мои изліянія жен, когда она была еще моей невзстой; 
затъмъ сообщеніе ея о томъ, что она ждетъ ребенка, все самое 
интимное и дорогое будетъ просматриваться госторонними людьми. 
Зач мъ воспитывать семью, если каждое мгновев!е можетъ „по- 
дуть вЗтеръ отъ пустыни“, кақъ въ книг Іова, и умчать моего 
сына или дочь на край свћЪта, за полярный кругъ. Судьба моей 
семьи зависитъ всецћло отъ профессіовальнаго сикофанта, ко- 
торый, чтобы выдвинуться, не остановится передъ многочислен - 
выми жертвами. Зачфиъ копить собственность, если я не могу 
строить плановъ на будущее, если тотъ же произволъ въ любой 
моментъ можетъ отобрать у меня безъ суда то, что я собиралъ 
годами. Я —человЪкъ, поэтому мое неотъемлемое право не только 
духать, но и выражать мои мысли вслухъ, все равво касаются ли 
ов вопросовъ литературы, политики, государственнаго хозяйства 
или вры. Если я считаю мысль вЪрной, то мой долгъ, а не то, 
что право, убъждать другихъ въ томъ, что я признаю истиной. 
Если маъ докажутъ, что я ошибаюсь, — я соглашусь; но силой, 
а въ огобенностя насиліемъ, меня никто ве заставятъ признать 


*) Въ одесскихъ газетахъ печаталось «Постановленіе временнаго гене- 
ралъ-губернатора» за № 382 (августа 18-го дня 1905 г.). Въ немъ читаемъ, 
между прочимъ: 1) «Оштрафовать Бенціона Беккера въ 3,000 руб. 2) На 
недвижимое имущество, принадлежащее Беншону Беккеру, заключающееся 
въ дач № 15, и доходы съ него, наложить секвестръ на все время воен- 
наго положеня. 3) Бенціона Беккера, жену его Лею, 12 лютнюю дочь Любу 
(курсивъ мой) выслать изъ г. Одессы и ея градоначальства и у%Ъзда на все 
время военнаго положешя въ Могилевскую губернію». 

Англичанинъ, читающ въ харти 1215 года: «Никто не можеть быть 
лишенъ имущества или изгнанъ иначе, какъ на основан точныхъ законов» 
страны, по приговору, вынесенному двЪнадцатью равными, т. е. присяж- 
ными», —долженъ считать «распоряженіе за № 382, —невфроятнымъ. 
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бълымъ, что мн кажется чернымъ. Общество возможно только 
тогда, когда въ немъ крфпокъ принципъ законности. Но то, что 
такое законность, опредзляеть не отдёльное лицо или группа 
ихъ, а все общество. Граждане обязаны подчиняться только та- 
кимъ законаиъ, которые сами выработали и приняли лля 
себя. 

Такъ разсуждаеть консерваторъ англичанинъ. Онъ прибавитъ 
еще, что учевіе нужно начинать всегда съ азбуки. Это вЪрно, 
Бакъ въ прямомъ, такъ и въ переносномъ смысл. Никакое воз- 
рожденіе страны невозможно безъ признан!я, прежде всего, азбунт 
гражданственности, т. е. основныхъ человъческихъ правъ. Когда 
она добыта, все остальное быстро и естественно „прилфпится“ 
само. 

Діонео. 





СТИХОТВОРЕНІЯ, 
1. 


Какъ солице, миъ твоя улыбка дорога! 

Ты взглянешь весело—я пытку забываю... 

Но тверже и острЪИ я лезвея не знаю, 

Чъмъ блескъ очей твоихъ передъ лицомъ врага. 


То—оскорбленпая души твоей святыня 
Глядвтъ, безмолвная, какъ гордая звЪзда... 
Я втайнЪ умиленъ, тебЪ молюсь тогда: 
И ненавидишь ты, и любишь, какъ богиня! 


И. 


Спова въ путь-дорогу, старый върный другы-—- 
Золотыя грезы, видно, лгали намъ, 

Что за нашей дверью смолкли стопы вьюгъ, 
Отдохнуть пора измученнымъ костямъ. 


Налетъла буря, сжала страхомъ грудь... 
Грозный мракъ кругомъ... Но ты сильна душой, 
СмЪло ты стоять умЗешь подъ грозой: 
Счастливъ, кто съ тобой свершаетъ жизни путь 


1905, январь. 
П. Я. 
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Романъ. Эрколе Ривальта. 


Переводъ съ итальянскаго М. Т. 


Ү. 


Однажды Сильвестро поздно вечеромъ возвращался до- 
мой. Когда онъ вошелъ во дворъ, его поразилъ сильный 
шумъ. Стукъ падающихъ стульевъ прерывалъ отчаянные 
крики Филициты, вой отца и голоса Джузеппе и Клары. 

Сильвестро быстро отворилъ дверь. Какъ разъ въ этотъ 
моментъ мать схватила мужа за шиворотъ. 

На полу валялись разбитыя тарелки и опрокинутые стулья, 
а среди нихъ Фелицита преслЪловала своего мужа, который 
былъ пьянъ, и ревЪлъ, какъ ребенокъ, при каждомъ новомъ 
ударЪ. Спасаясь отъ жены, онъ хваталъ стулья и тарелки, 
вертЪлъ ими въ воздухЪ и бросалъ на полъ. Джузеппе и 
Клара пытались остановить мать; но бъшенство увели- 
чивало ея силы: опа вырывалась изъ рукъ сына и, багро- 
вая отъ гнЪва, опять кидалась къ мужу. 

— Ради Бога, Сильвестро, не входи, —крикнула Клара, 
увидавъ брата. 

Сильвестро бросился къ матери, но сильный ударъ вт, 
грудь лишилъ его дыханія. 

— Ты тоже, —изступлевно кричала она, когаа Джузеппе 
удалось, наконецъ, крвико обнять ее. Она повисла у него на 
рукахъ и старалась ногой ударить мужа, который виз- 
жалъ, хватаясь руками за уши и бедра, өсобенно постра- 
давшія въ борьбъ. На минуту воцарилось молчаніе. ВсЪ 
были истощены. 

Пьяный старикъ обернулся къ женЪ и крикнулъ: 

— Успокойся же, наконецъ! | 
Успокоиться!—и Фелицита оставила въ рукахъ Джу- 
зеппе клочки своего рукава. 

Сторожъ присВлъ и съежился въ ожиланіи новаго удара. 
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Но ударъ попалъ въ Сильвестро, который бросился между 
ними. Это былъ жесток! ударъ въ лицо, какъ будто разбив- 
пий ему черепъ. 

Карло Бондури упалъ, всхлипывая: 

— Бъдвый Сильвестро! 

— Ничего, ничего, —успокоилъ Сильвестро сестру, подб%- 
жавшую къ нему. 

— Скорзе! Воды! Компрессъ... Онъ умреть еще... несча- 
стный... А, негодяй... теперь твоя очередь... я уже давно со- 
биралась поговорить съ тобою. Ты думаешь, что я ничего 
не вижу... Коли ужъ на то пошло, мы поговоримъ. Куда ты 
дЪъваешь свой заработокъ? Уплатилъ ты мнв за столъ и за 
квартиру?! 

Сильвестро давно уже ждалъ этой сцены, но онъ не 
предвидълъ той обстановки, въ которой она произойдеть. 
Фелицита долго сдерживалась, и теперь изливала свое него- 
дованіе. 

— Сегодня 14-0е, а жалованье ты получилъ 1-го. ГдЪ 
деньги? Куда ты ихъ дъвалъ? Я знаю, куда... ты отдалъ ихъ 
своей содержанкВ. Для нея есть, а уплатить за столъ не- 
чЪмъ! Воры... ты самъ крадешь, а еще контролеръ. 

Сильвестро поблЪднЪлъ. Онъ дъйствительно не заплатиль 
матери, такъ какъ Берта слишкомъ дорого оцънила свое про- 
щеніе. Онъ не могъ даже помогать больше дЪтямъ Маури- 
кія Веролы. Теперь его оскорбляли, и онъ не могъ даже за- 
щищаться. Ему было стыдно и больно отъ сознанія своего без- 
©ИЛіЯ. 

Джузеппе отошелъ въ сторону: слова матери въ немъ 
возбудили отвращеніе. Карло безсмысленно смотрЪлъ на жену 
и ничего не понималъ. 

Фелицита почувствовала, что дъти смотрятъ на нее съ 
өтвращеніемъ, и, замолчавъ, приблизилась къ мужу. 

— Встаны иди спать! —Она потащила его за пиджакъ. 

— Оставь его!—строго сказалъ Джузеппе; его голосъ дро- 
жалъ отъ негодованія. 

Фелицита повернулась къ нему: 

— Ты какъ смЪешь такъ кричать! — воскликнула она и 
вышла изъ кухни. 

Клара прервала тяжелое молчавіе. 

— ТебЪ не больно?—спросила она у Сильвестро. 

— НЪтъ. Но разскажи же, что тутъ произошло? 

— Папа пришелъ домой пьяный. 

— Я не пьянъ, —пробормоталъ старикъ. 

— НЪть, нътъ, —успокоила его Клара; она не хотъла поды- 
мать разговоръ и глазами просила Джузеппе увести отца 
на верхъ. 
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Джузеппе началъ уговаривать отца. 

— Пойди, коли хочешь, самъ туда. Я съ этой колдуньей 
не лягу... Руки прочь! Оставь меня. Маъ и здЪсь хорошо: я 
буду здЪеь спать. 

— Иди спать!—настаивалъ Джузеппе; ему всегда прихо- 
дилось улаживать семейные раздоры. 

— Она Зсть меня глазами, эта колдунья. 

— Ветань же! 

— Оставь меня... или я прокляну тебя... не шутя съ от- 
ңомъ. Здћъсь хорошо, и я здЪсь останусь. 

Джузеппе приподнялъ его и толкнулъ къ двери. 

Старикъ сдВлалъ нЪсколько шаговъ и направился къ ВЫ: 
ходу; онъ рЪшилъ лечь въ мертвецкой. 

— Тамъ очень хорошо. 

Онъ не хотВлъ больше видъть эту колдунью и предпо- 
читалъ общество мертвыхъ. 

— Я останусь здћсь!.. Твоя мать... понимаешь ли... твоя 
мать... больше я ничего не скажу... но если я потеряю 
когда-нибудь терпћніе... Это -– колдунья!.. ядъ... ТЫ ВИ- 
дфълъ... изъ ея глазъ сочится ядъ... твоя мать... довольно!.. 
не надоћдай мн%... Мертвые добры... съ ними хорошо... Уходи, 
или я прокляну тебя. 

Сильвестро и Клара остались одни. 

— Это ужасно! 

— Но какъ это началось? 

— Папа нашелъ мЪсто, гдЪ мать хранить деньги, онъ 
вгялъ ихъ себЪ и напился... представь себЪ, какъ мама раз- 
сердиласы.. 

— Ояъ ударилъ ее въ самое сердце, —съ горечью сказалъ 
Сильвестро. 

— И какой еще ударъ'.. 

— Это видно было. 

— Она никогда еще не устраивала такихъ скандаловъ. 

— Спасибо и на томъ! 

-- Ова насъ убьетъ когда-нибудь. 

— Ее придется посадить въ клћътку. 

— Ты видишь, лучше было уйти отсюда. 

— Твоя правда. 

— Джузеппе, однако, удивительно терпвливый челов къ: 
ты слышишь? —онъ все еще возится съ отцомъ. 

Сильвестро прикоснулся рукой къ лицу. Онъ чувствовалъ 
сильную боль. 

— ТебЪз еще больно; позволь, я вымою тебЪ лицо водой. 
Сильвестро было неловко передъ Кларою. Фелицита раскрыла 
сегодня тайну, которую самъ онъ никогда не разсказалъ бы 
сестрЪ. Это была первая тайна, которую онъ скрылъ отъ нея. 
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— Завтра я пойду искать квартиру, —сказала Клара: —со- 
гласенъ? 

Сильвестро потупился. Денегъ у него почти не было, а 
өнъ долженъ былъ уплатить матери: га квартиру нужно 
было платить впередъ. 

— А деньги? —спросилъ Сильвестро. 

Клара посмотрћла на него съ волненемъ. 

— Слушай! Есть средство! 

— Достать?! Это немыслимо. 

— НЪтъ. Но я возьму квартиру на свое имя. 

— Ты? 

— Я. 

— У тебя есть чЪмъ уплатить? 

— Есть. 

Она улыбнулась, замътивъ удивленное лицо брата. 

— Я знала, что рано или поздно придется это сдзлать, и 
вберегла восемьдесятъ лиръ... 

Сильвестро прервалъ ее: 

— Спасибо. Не хочу. 

— Почему? Я нанимаю квартиру и сдаю тебЪ внаймы 
комнату... ты мнЪ за нее будешь платить, воть и все. 

— Н%тъ,—повторилъ Сильвестро,—нЪтъ! 

— Да, почему? —плачущимъ голосомъ спросила Клара.— 
Я преллагаю отъ всего сердца. 

— Спасибо. Но я не могу согласиться. 

— Вздь ты возьмешь у кого-нибудь? 

Сильвестро териЪть не могъ брать взаймы. Онъ видъЪлъ 
ВЪ этомъ конецъ своей независимости. Онъ вздохнулъ. 

— Это упрямство!.. Въ этомъ же нъть ничего дурного. 

— Но у меня нечъмъ уплатить матери. 

— Я беру все на себя. А въ конц мЗВеяца... 

Сильвестро улыбнулся. 

— Ты не умЂешь считать... Здесь нужно дать 50 лиръ, 
на квартиру 30 лиръ, а Ъсть тоже нужно? 

Клара не подумала объ этомъ. Сильвестро ръшился. 

— Я попрошу взаймы у Готти. 

— Нътъ, иътъ,—неожиданно заволновалась Клара,—ты не 
долженъ брать у Готти: стыдно. 

Сильвестро былъ тронутъ, что сестра такъ заботится о 
его чести. 

— Это необходимо, Клара. 

— НЪъты Сказать, что у матери есть деньги, и она ихъ 
прячетъ! это позоръ! 

Сильвестро опять прикоснулся рукой къ пылавшему 
лицу. 

Въ эту минуту Фелицита вошла въ кухню. Она подотила 





СИЛЬВЕСТРО БОНДУРИ. 217 


къ столу, взяла лампу и, не сказавъ ни слова, ушла, оста- 
вивъ дВтей въ темнотВ. Сильвестро вспыхнулъ, Клара за- 
смЂялась. 

— Мы объ этомъ завтра поговоримъ еще,— сказала она. 

— Спасибо, спасибо, — прошепталъ Сильвестро, цЪ- 
луя сестру. 

Черезъ широко раскрытое окно спальни входила въ ком- 
вату прохладная тихая ночь. Поднявшись наверхъ, Силь- 
вестро, не раздЪваясь, бросился на постель. Душа его была 
пресыщена ненавистью къ матери и къ БертВ. Куртизанка 
теперь, вЗроятно, отдыхала или ждала новыхъ друзей. Онъ 
къ ней не питалъ больше довћърія, хотя ушелъ отъ нея всего 
два часа тому назадъ. Они сегодня вмЪстЪ ужинали. Берть 
хотВлось непремЂнно приготовить самой для него ужинъ, и 
по случаю праздника Сильвестро долженъ былъ принести 
свой желудокъ въ жертву любовной иддилліи. Ужинъ былъ 
очень скверный, хотя и стоилъ Сильвестро четырехъ дней 
заработка. Берта хотЪла этимъ путемъ разогрћть его чув- 
ства, а онъ долженъ былъ теперь молча переносить оскор- 
бленія матери. По винЪ Берты онъ не могъ больше посы- 
лать хлЪба дътямъ Веролы, не могъ дарить КларЪ цвЪтовъ, 
не имълъ честной возлюбленной, какъ Августа... Онъ начи- 
налъ ее ненавидЪфть. Сегодня онъ замЪтилъ, что она стара 
и безобразна; въ первый разъ онъ увидълъ ея морщины, 
приторную пудру. Какъонъ былъ глупъ! Какъ лавка эта жен- 
мина! Онъ былъ осдъпленъ ею. 

Онъ все еще чуветвовалъ на лиц ударъ матери. Бъ 
первый моментъ онъ думалъ, что она разбила ему черепъ. 
Опъ всталъ съ постели, обвязалъ себћ голову и щеку мок- 
рымъ полотенцемъ и усълся у окна. 

Была безлунная ночь, и звћзды ярко блестВли. Внизу 
простиралось кладбище съ его рядами кипарисовъ, мрамор- 
ныхъ памятниковъ и камней. ГдЪ-то трещалъ сверчокъ. 
Въ мзртвецкой мерцалъ слабый огонекъ; онъ какъ будто 
сторожилъ трупы. Подъ сводами портиковъ тзни сгущались; 
нЪъсколько бълоснЪжныхъ памятниковъ прорфзывали тьму: 
оълыя фигуры простирали свои руки еъ проклятіемъ или 
съ мольбою надъ твенившимися къ нимъ крестами и грудой 
камней. Съ кладбища несло запахомъ ерЪззанныхъ цвзтовъ, 
печально умиравшихъ на могилахъ. Это былъ запахъ сладо- 
страстной жизни на землЪ, глухо пожиравшей трупы людей. 
Порывы вЪтра приводили въ движене металлическіе листья. 
вънковъ, и въ такой моментъ съ поля мертвыхъ доносился. 
глухой шумъ и шуршанье, какъ будто шевелились кости 
и ударялись другъ о друга. 

Сильвестро не замъчалъ ничего. Онъ слишкомъ привыкъ 
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къ кладбищу и теперь наслаждался лишь свЪжестью. 
Ночи. 

Уплатить матери? но для этого нужно достать денегъ. 
Готти и Гаронтъ, Гаронтъ и Готти —другого выбора не было. 
Но Гаронтъ былъ ниже его, а Готти сталъ бы выше, если бы 
Сильвестро обратился къ нему за помощью. НЪтъ выхода! 
Его утЬшала лишь доброта Клары; изъ любви къ нему она 
хотвла пожертвовать всЪзми своими сбереженіями: предан- 
ность сестры увеличила его бодрость. 

Сильвестро перебиралъ въ памяти веъхъ своихъ сослу- 
живцевъ: директоръ, служащие въ контор%, надзиратели, рабо- 
чіе, Томболи, Верола, Маркини, женщины, молодыя и старыя, 
отвратительныя и привлекательныя, —весь этоть маленькій міръ 
либо ненавидЪлъ его, либо не интересовался имъ. Не смотря 
на то, что онъ ежедневно сталкивался съ этимя людьми, овъ 
не могъ понять ихъ; онъ понималъ лишь тайныя страданія 
Гаронта и двусмысленныя остроты мужчинъ, постоянно на- 
ходившихся въ обществъ женщинъ, которыя ихъ возбуждали 
и привлекали. 

Освободившись отъ Фелициты, Сильвестро попалъ подъ 
вліявіе Берты. Раньше онъ былъ игрушкой въ сильныхъ 
рукахъ матери, теперь имъ распоряжались пухлыя разврат- 
выя руки продавщицы. Свою потребность въ любви, въ 
дружбЪ и въ общеніи онъ подавилъ въ интересахъ службы, 
и теперь ему не у кого было искать помощи, овъ долженъ 
былъ переносить оскорблевія и былъ такъ же бЪденъ, какъ 
и раньше. Сильвестро почувствовалъ себя невинно угнетен- 
НЫМЪ.. 

Ему показалось, что кто-то возится у вороть, но онъ не 
обратилъ на это вниманія. 

У него не было друзей; теперь онъ только замътилъ это, 
такъ какъ нуждался въ другЪ. Онъ хвастался своей дружбою 
къ Готти, но на самомъ дзлз ихъ дружба сводилась къ воспо- 
минаніямъ объ ударахъ, которые онъ получалъ въ школћ. 
Услуга, оказанная ему Готти, скорЪе охладила ихъ дружбу, 
и всв ихъ отношенія ограничивались привЪтетвями и руко- 
пожатіемъ. Мать назвала его воромъ; већ сказали бы, что 
она права. Да и самъ онъ признавалъ это. 

Но все же онъ быль невиненъ. Его преслъдовали игъ 
зависти. Ему всЪ завидовали. Они не получили образования, 
какъ онъ. Это—вульгарные люди. У него требуютъ денегъ 
въ то время, какъ онъ содержитъ такую интересную жен- 
щину. Тамъ, повыше, его поняли бы. Но если бы тамъ узнали, 
что, изъ за удовольствя быть благороднымъ любовни- 
комъ, онъ не можеть уплатить за столъ и квартиру! `Чело- 
вфкт, изъ хорошей семьи даже не думаетъ объ этомъ. Воть, 
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Джузеппе дЪйствительно счастливъ. У него есть друзья, и 
они любятъ его за силу и добродушіе; ему не приходится 
дьлать долги: своимъ физическимъ трудомъ онъ заработы - 
ваеть больше, чъЪмъ Сильвестро интеллигентнымъ трудомъ, 
да къ тому же Августа не такъ жадна, какъ Берта... 
Но Сильвестро ни за что пе согласился бы занять у брата 
пенегъ. Онъ скорће принялъ бы предложене Клары. Онъ рћ- 
шилъ не видЪть больше Берты. Никогда! Изъ-за нея онъ дол- 
женъ пользоваться сбереженіями сестрый. И Сильвестре 
упрекалъ себя, что должень сравнивать эту порочную жен- 
щину съ чистымъ образомъ сестры... Можно попросить при- 
бавки жалованья. Дпректоръ, навЪрное, уже оцћнилъ его 
добросовЪстность. Онъ приноситъ заводу большую пользу и 
увеличилъ прибыль общества больше, чЪмъ на девяносто 
лиръ въ мћсяцъ. Онъ поговоритъ объ этомъ съ Готти. 

Понемногу онъ успокоился. Онъ опять намочилъ поло- 
тенце и положилъ на вздувшуюся щеку. Когда онъ подни: 
мался, ему показалось, что въ тћни кипарисовъ быстро про- 
мелькнула какая-то фигура. 

Онъ посмотрЪлъ изъ окна, но никого не зам втилъ. Ему, 
ВЪроятно, почудилось. Кто рЪшится ночью пойти на клад- 
бище?.. Ему не хотілось спать. Онъ сталъ мечтать о любви 
и, желая отогнать мысль о БертВ, которая настойчиво воз- 
вращалась къ нему, думаль о ДЪвЪ, о Гардадриттћ и дру- 
гихъ работницахъ, въ которыхъ было столько привлекатель- 
наго. Онъ вспомнилъ таинственную блфдность ДЪвы, скры- 
вающую подъ невивной внЪшностью болззненную чувствен- 
ность; загадочное лицо Гардадритты, всегда строгое и спо- 
койное, безъ движевія и безъ улыбки, какъ будто это лицо 
живетъ одною жизнью, а легко поддающееся любви тћло— 
другою. Ему кезалось, что онъ могъ бы своей страстью 
оживить безучастное лицо этого сфинкса, что ему удастся 
испить всю чашу наслажденія въ объятіяхъ блЪъдной голубо- 
глэзой Дъвы. Какъ и полагалось представителю высшаго 
класса, онъ видълъ въ работницахъ толь:о тЪло. Мечты о 
ТВЛЪ утВшали его, и онъ забывалъ мать и нанесенное ему 
оскорблеше. 

Но на кладбищЪ былъ какой-то человЪкъ. Въ этомь 
нельзя было сомнЪваться. Сильвестро услышалъ даже осто- 
рожные шаги. Онъ высунулъ было голову изъ окна, но 
быстро отступилъ назадъ. Неизвестный стоялъ и смотрвлъ 
на окно Клары. Спрятавшись во мракЪ комнаты, Сильвестро 
могъ наблюдать, оставаясь незамъЪченнымъ. Онъ отбросилъ 
въ сторону полотенце и ждалъ, затаивъ дыханіе. Онъ не 
боялся мертвецовъ. Но человъческая фигура внизу казалась 
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ему видфшемъ. Все было на запор%, заборъ былъ высокъ. 
кто же могъ пробраться? 

Однако загадочный призракъ двигался. Онъ дЪълалъ какіе-то 
знаки, какъ будто приглашая кого-то, но тоть не хотЪлъ по- 
виноваться. Сильвестро не могъ высунить голову. Иначе его 
замфтили бы. Но вотъ, тзнь успокоилась. Сельвестро услы- 
шалъ легкій скрипъ. Этоть звукъ ему былъ хорошо знакомъ. 
Это открывали калитку въ воротахъ кладбища. ТЪнь со- 
скользнула съ своего мъста и приблизилась къ КларЪ. Да, 
туть была она! Она шла медленно и осторожно. ТЪнь хот ля 
ее обнять. Она уклонилась. Сильвестро услышалъ шепотъ: 

— Нътъ, не здВсь,—и они молча удалились въ аллею 
и исчезли посреди нъмыхъ могилъ въ тЬни кипарисовъ. 

Сильвестро былъ такъ взволнованъ, что не былъ въ со- 
стоявіи думать ни о чемъ. Онъ чувствовалъ только, что у 
него подергивается лицо. 

„ҺЪтъ, не здВсь“ — слова Берты въ устахъ Клары. Эти 
слова служили прологомъ. Что будеть дальше? 

Теперь они обнимались. Гдъ? Среди могилъ!.. Онъ чув: 
ствовалъ потребность кричать и не могъ двинуться. Это 
ужасно! Это святотатетво—встр%Ъчаться съ любовникомъ здЪсь. 
среди могилъ! Ласки въ царствЪ ужаса, жизнь въ царств® 
смерти. 

Сильвестро ловилъ всф згуки. Теперь онъ слышалъ 
шелесть кипарисовъ, бряцанье металлическихъ ВЪнНковЪ. 
Онъ чувствовалъ яапахъ цвътовъ, умиравшихъ на бъломъ 
мрамор. Онъ чувствовалъ все, чего раньше не замЪчалъ. 
Онъ был охвачепъ ужасомъ кладбища. Онъ сознавалъ 
зтотъ холодный ненарушенный миръ и боялся скелетовъ. 
блуждающихъ огоньковъ, воя ВЪтра. ПроръЂъзывавшія тьму 
подъ портиками статуи казались живыми: онъ молились и 
угрожали проклятіемъ. Онъ видЪлъ уже, какъ тћни двига- 
лись вокругъ крестовъ. Клалбище жило, мертвецы вос- 
кресали... Привидфн!я склонялись къ памятникамъ... 

— Не здЪсь' 

ГдЪъ же? На мраморной плит, въ аллећ, или на земль, 
подъ которой еще не разложился недавно зарытый трупь? 
И это Клара! Клара, произносившая ть же слова, что и 
Берта; Клара, столь же развращенная, какъ и ДЪва, столь 
же хололная въ любви, какъ Гардадритта! Она продавала. 
себя среди могилъ, не чувствуя ни отвращенія, ни страха. 
И она моглатакъ притворяться, что никто не подозрћъвалъ'.. 
Подъ ея усталой апатитной наружностью скрывался развратъ, 
подъ ея спокойствіемъ — коварное лицемфре. Какъ все это 
нев роятно! Однако онъ не ошибся. Онъ ясно и точно слы- 
шалъ ея голосъ: 


гл 
го 
раё 
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— Н%тъ, не здЪсь. 

А онъ! Кто онъ? Какъ онъ вошелъ? Какъ онъ ръшился 
искать ночью любви на кладбищ? 

Сильвестро хотвлъ было спуститься внизъ. Но не могъ 
ръшиться. Онъ боялся узнать все. Мать можетъ проснуться, 
узнать, въ чемъ дЪло. Она потомъ будеть преслвдовать 
Клару. Она опозоритъ сестру. Можетъ быть, есть еще на- 
дежда: вЪроятно, онъ ошибся. Ояъ не хотЪлъ вЪрить, что 
Клара здЪсь, такъ близко—отдается возлюбленному. 

Вдругъ въ немъ вспыхнула властная потребность узнать 
все въ точности. Онъ осторожно спустился внизъ и подо: 
шелъ къ двери. Дверь была полуоткрыта. 

— Значитъ, правда! 

Съ кладбища доносились звуки металлическихъ вънковъ. 
Онъ остался неподвижно стоять у двери. 

Это не первое ночное свиданіе. Если бы было такъ, 
Сильвестро вышелъ бы, нашелъ ихъ и помЪшалъ. Но 
это не первая встрЪча! Клара слишкомъ спокойно пошла, 
къ нему, онъ ее слишкомъ увъренно ждалъ. Теперь уже 
поздно! Клара давно погибла. ВЪдь не для разговоровъ же 
о любзи они ночью встрЪчаются на кладбищ! Какая хит- 
рость! Мертвецы не разскажутъ, а живые не догадаются: 
слишкомъ чудовищна такая любовь! Сильвестро вспомнилъ 
дни дЪтстза. (Онъ вспомнилъ, какъ онъ съ дрожью и съ 
робостью останавливался на порогъ мертвецкой въ то время, 
пакъ Джузепие и Клара безпечно играли ереди труповъ... 
Золотистые волосы Клары развЪвались, когда она со см%- 
х мъ кружилась вокругъ гробовъ. Она никогда не боялась 
мертвецкой. Теперь ея волосы также прикасаются къ мо- 
гизЪ: она лежитъ въ объятіяхъ мужчины. Она перемънила 
лишь игру и продаетъ себя въ тъни надгробныхъ памят- 
НиКоВЪ. 

Сильвестро ясно представлялъ себъ это зрћлище, и его 
сердце томилось отъ страха и отчаянія: рушилась его вђра, 
жертвепникъ былъ разбитъ... 

На кладбищ пахло мускусомъ, и Сильвестро напряженно 
вглядывался въ ночной мракъ, какъ будто ожидалъ появле- 
нія человЪка, который распространялъ этоть странный, пол- 
ный страсти запахъ. Онъ сталъ въ дверяхъ и наклонился 
гпередъ. Какая тишина, какое молчаніе! Ояо не нарушалось 
хаже шелестомъ вЪнковъ и трещаніемъ свЪчки. 

‘го не тянуло дальше. Тамъ господетвовала слфпая рав- 
нодушная смерть; тамъ господетвовалъ ужасъ, скрывавшій 
святотатственную любовь Клары. | 

Послышались шаги. Осторожные легкіе шаги. Онъ сиря- 
тался въ корридорз. Въ дверяхъ появилея силуэтъ Клары. 
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Она проскользнула мимо него. Сильвестро не шелохнул-я. 
Она безшумно поднялась по лЪстниц®. Наверху тихо отьо- 
рилась дверь и наступила полная тишина. | 

Состоявіе неподвижности, которое Сильвестро раньше не 
могъ побороть, смВнилось въ силу реакціи страстнымъ же- 
ланіемъ увидъть мужчину. Сильвестро выбЪжалъ на улицу. 
Онъ увидълъ удалявшагося по дорогъ въ городъ человЪка. 
Сильвестро послЗдовалъ ва нимъ. Тотъ остановился. Его 
лицо озарилось свЪтомъ: онъ закуривалъ папиросу. Силт- 
вестро поблЪднЪлъ. Спокойстве и равнодушіе этого челс- 
въка, обольстившаго Клару, приводили его въ изсту- 
плен!е. Звачитъ, туть была легкая побЪда, которая не вол- 
нуетъ, которую презираютъ. Онъ спрыгнулъ съ дороги на 
лугъ и бросился бЪжать. Онъ хотЪлъ опередить незнакомца. 
и увидЪть его лицо. Онъ спрятался за деревомъ, стволъ 
котораго возвышался на самомъ краю дороги, и застылъ въ 
ожидаши. Незнакомецъ поровнялся съ нимъ, и Сильвестро 
съ трудомъ удержалъ крикъ. Тоть обернулся, но въ темнотЪ 
не замЪтилъ устремленныхъ на него ужасныхъ глазъ. Онъ 
спокойно продолжалъ свой путь. Сильвестро опять бросился 
впередъ, ему еще разъ удалось увидЪть лицо любовника 
своей сестры. Не было никакого сомнВв!я: то былъ Готти. 

Онъ не остановилъ его. У него не хватило для этого смъ- 
лости. Готти былъ такъ спокоенъ, такъ самоувзренъ, что 
Сильвестро не могъ бы съ нимъ говорить. Но когда Готти 
исчезъ, Сильвестро поникъ головой и произнесъ вслухъ: 

— Это слишкомъ.—И зарыдалъ. 

Безсердечные! Они не знаютъ ни нъжности, ни достоин- 
ства, ни жалости! Онъ боролся, онъ стремился вырваться изъ 
своей среды, гдЪ столько грязи и униженя. Это мать во 
всемъ виновата. Она пручила Клару лгать. Ова никогда 
не прощала, и это едълало дочь лицемърной. Идютъ- 
отецъ никогда ни о чемъ не заботился, а мать могла ғеъхъ 
ихъ погубить. Какой ужасъ! Сильвесгро надъялся уже, что 
наступило время жить съ достоинствомъ, и теперь такое по- 
зорное паденіе... И Готти!.. онъ, очевидно, рВшилъ, что въ 
домЪ Бондури, какъ и на заводЂъ, „можно все, но только 
осторожно“. Овъ видћълъ, онъ смълъ видЪть въ КларЪ только 
тЬло. Обитатели верхняго этажа беруть для наслажденія 
женщинъ здЪсь, внизу. Сильвестро, Клара — все это люди 
низовъ. У нихъ нЪтъ чести. Они сотворены лля того, чтобы 
доставлять удоволіствіе высшимъ. Клара, это— рабыня безъ 
имени; она должна забавлять скучающаго барижа. 

Теперь онъ понялъ, кто была та подруга, про которую 
Клара не разъ говорила ему; онъ понялъ, почему Клара 
такъ рада была, когда Готти доставилъ ему мЪъсто: это была 
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ея побъда. Онъ здЪсь ви причемъ. Все, что онъ получилъ, 
все, чего онъ достигъ, это—ЦЪ№на за ея ласки. Это ужасно! 
Еще нъЪсколько часовъ тому назадъ она предлагала ему 
свои сбережен!я. Конечно, это деньги Готти, быть можеть, 
то, что она выручила за продажу своего тзла... Сильвестро 
надалъ въ пропасть. Его всВ ненавидВли, онъ лишилъ 
хлъба дћтей Веролы, онъ преслВдовалъ людей— во имя чего? 
Нужно имЪть смћълость назвать вещи своими именами: онъ 
исполнялъ роль шшона. Онъ дЪлалъ это потому, что Клара 
продавала себя Готти. Это уже слишкомъ! 

Но нътъ! Не зачЪмъ отчаиваться! нужно, по крайней 
мър%, спасти честь сестры. Нужно обдумать планъ дъйстрії. 
Не плакать нужно, а дЪйствовать... Онъ вернулся на клад- 
бище. Да, Готти долженъ будеть жениться на Кларз. Онъ 
заставитъ его сдЪлать это. Онъ невольно вспомнилъ, какъ 
Клара по утрамъ жалуется, что не выспалась, и улыбнулся. 

— Если я выйду замужъ, я буду спать до десяти 
часовъ,—говорила она. 

„Конечно, ей тогда не придется проводить ночей на 
кладбищЪ“. 

Сильвестро плакалъ отъ горести. Онъ обдумалъ свой планъ 
дЪйствій: прежде всего откажется отъ мЪста контролера, заста- 
вить Готти жениться на КларЂ, потомъ уъдетъ искать счастья 
или умереть безъ позора и страданій на чужой сторонЪ. Сей- 
часъ же онъ перемЪнилъ свое ръшеше. Отказаться отъ 
службы — не имзеть смысла: придется объяснить — по- 
чему, придется разсказать все родителямъ, опозорить Клару. 
Онъ долженъ спасти ее, но такъ, чтобы никто ничего не зналъ, 
п онъ долженъ все это сдълать самъ, безъ чьей бы то ни 
было помощи. 

Онъ почти успокоился, обсуждая свой планъ, но въ 
его душЪ рождалась ненависть къ тъмъ, кто унизилъ его 
гордость и вру, къ тъмъ, кто обманулъ его увъренность, 
что онъ самостоятельно выбился въ люди, къ обитателямъ 
верхняго этажа. Это была безобидная ненависть слабаго чело- 
взка, робкая ненависть, которая не осмЪливается про- 
явиться въ какомъ-либо дъйствіи. Ему казалось, что онъ бу- 
детъ остороженъ, на самомъ же дЪълћ боялся. 0! онъ будетъ 
өчень остороженъ, не поддастся безцъльнымъ порывамъ гнћъва, 
онъ подавить свою горечь. Сильвестро проникался уваже- 
ніемъ къ себЪ: лишь сильные люди умЗютъ владЪть собою. 

Наступило утро. Сильвестро всю ночь не смыкалъ глазъ. 
Овъ посмотрЪлъ на себя въ зеркало и увидЪлъ большой 
сивякъ подъ глазами. Ему стало стыдно. Съ такимъ лицомъ 
не возможно явиться на заводъ. Онъ услышалъ шаги Клары; 
она остановилась передъ его дверью. 
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— Сильвестро!— позвала она. 
Онъ не откликнулся: она безпокоится за него, не страдалъ 


ли онъ ночью послЪ вчерашняго удара, не боленъ ли онъ? 


па 


Ова позвала его громче. 

— Сильвестро! 

— Что тебъ? 

— Какъ ты себя чувствуешь? 

— Недурно. 

— Можно войти? 

Сердце его стучало. 

— Войди, если хочешь. 

Клара изумилась, увидя его одЪзтымъ въ постели. 

— Ты не спалъ?—спросила она и хотъла положить руку 
его голову. Но онъ отодвинулся. 

— НЪть. Я ве спалъ. 

Клара посмотръла на него своими усталыми глазами. 

— Я сидзль у окна. 

Ова промолчала. 

— Всю ночь. 

Онъ испытующе посмотрВлъ на нее. Но дћъвушка остава- 


лась вполнћ спокойною. 


— А ты? 

— Почему ты меня объ этомъ спрашиваешь? 

„Сколько спокойствія!“ 

— Безстыдница,—прошепталъ Си тьвестро. 

Она безнадежно махнула рукой. Глаза Сильвестро нацол- 


нились слезами. Она присъла къ нему на кровать и обняла 
вго. Онъ не уклонился отъ ласки. 


— Я думалъ, что съ ума сойлу,—жалорался онъ. 

— Бъдный Сильвестро! 

— А ты! ты? 

— Онъ объщалъ жениться. 

— Опъ обвщалъ! Но когда онъ это сдълаетъ? 

— Скоро,—сказала Клара.—Онъ знаетъ, что нужно торо- 


ииться, иначе ва это обратять вниманіе.—Она покраснЪла въ 
первый разъ. 


ү. 


Готти былъ благородный человъкъ. Клара нравилась ему, 


и онъ дъйствительно собирался на ней жениться. Онъ откла- 
дывалъ день свадьбы лишь изъ боязни гиЪфва родителей. 
Теперь нужно было торопиться, и Готти ршился. 


Сильвестро начъмъ не обнаруживалъ своего неудоволь- 


ствія и продолжалъ ходить на службу, не смотря на свое от- 
вращене къ ней. Онъ мужественно вступилъ въ объяснете 
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въ Готти, но затвмъ его энергія ослабла: онъ получилъ 
еогласіе Готти потому, что тоть самъ собирался сдћълать пред- 
ложене. 

Все же Сильвестро чувствовалъ удовлетвореніе. Фелицита, 
Карло и Джузеппе не знали исторіи этой любви и приписывали 
это неожиданное счастье вліянію Сильвестро на Готти. Же- 
яихъ каждый вечеръ приходилъ къ нимъ, цђловалъ при 
всЪхъ Клару, но лишь одна Фелицита рЪшалась говореть ему 
„ты“. Клара оставалась равнодушной. Когда Сильвестро пе- 
редалъ ей, что Готти согласенъ жениться, она не обнаружила 
большого довольства. 

— Онъ маъ столько разъ обЪщалъ,— сказала она. 

Даже въ день помолвки она не волновалась. Сильвестре 
ведоумъвалъ. Клара была такъ же спокойна и безпечна, какъ 
въ ту памятную ночь. По вечерамъ она провожала своего 
жениха. Когда она выходила съ нимъ, Сильвестро вспоми- 
малъ, какъ спокойно Готти уходплъ послЪ того свиданія: ть 
же увћренные, медленные шаги. Когда Клара возвращалась, 
ена запирала дверь съ тъмъ же спокойствіемъ, что и тогда, 
Она воодушевлялась, лишь когда думала о будущихъ удо- 
вольствіяхъ, о платьяхъ, о драгоцънностяхъ. Глаза ея ожи- 
вали, и Сильвестро дълалось неприятно. Неужели, въ этомъ 
ея единственная цъль? | 

Фелицита такъ была поражена всЪмъ случившимся, чте 
забыла даже про долгъ Сильвестро. Но онъ помнилъ ея оскор- 
бительныя слова и молчалъ, потому что не имълъ денегъ. 
Онъ не зналъ. какъ выйти изъ критическаго положения, и 
чувствовалъ себя достойнымъ презрзя. 

На завод онъ также не находилъ больше удовлетворенія 
мервыхъ дней. Онъ чясто смотрълъ на свою обшитую позу- 
ментомъ фуражку и на вышитое серебромъ слово, которое 
раньше дълало его счастливымъ. РЪшительно, его служба 
ше представляетъ ничего хорошаго. 

— Сколько ящиковъ? 

— Куда отправляютъ? 

— Ваше имя? | 

Сколько отвфтственности, какой источникъ ненависти въ 
этихъ простыхъ вопросахъ! 

Его окружало полное равнодушіе. Никто не интересовался 
имъ Рабочіе видћли въ немъ препятствіе, которое надо пре- 
өдолЪть. Его обманывали, противъ него устраивали заговоры. 
Но у него уже не было силъ бороться ни съ чЪъмъ, да и не 
втонло труда. Ради чего? ради ТЪхъ, кто не замћъчалъ 
даже его преданности, кто не отдавалъ должной дани егө 
воспитанію и поручилъ ему такія двусмысленныя обязанности? 
ради твхъ, кто не сумЪлъ отличить его сестры отъ завод- 
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скихъ работницъ, и смотрЪлъ на нее, лишь какъ на источ- 
никъ чувственнаго наслажденія? Правда, Готти женится на 
Клар%в; но тутъ не любовь. Онъ не уважаетъ ея. Онъ поз- 
воляетъ ее унижать. Никто изъ его родственниковъ не явилоя 
навЪстить семью Бондури, никто не счелъ нужнымъ даже 


познакомиться съ Кларой. Ови подчинились выбору Готти, 


какъ подчиняются неизбъжному несчастью; опи считали этот. 
бракъ позоромъ,—что больше всего возмущало Сильвестре. 

Гаронтъ утвшалъ его. Сильвестро все ему разсказалъ и 
каждый день жаловался ему на новыя обиды. Иногда Мар- 
киви также присутствовалъ при разговор%Ъ. Овъ опять рабо- 
талъ на заводЪ и сталъ почти другомъ контролера Ихъ сбли- 
зила та сцена, что была вечеромъ на улицЪ. Сильвестро 
сначала колебался стать другомъ человзка, который хва- 
стался тВмъ, что онъ —чернорабочій. Теперь онъ инстинктивно 
искалъ опоры и находилъ ее въ грубой честности и незави- 
симомъ характеръ Маркини. 

Однажды Сильвестро съ горечью говорилъ съ нимъ о 
предстоящей свадьбв. 

— Она тщеславна, какъ и вы, —прервалъ его Маркини. — 
Да, какъ вы, —повторилъ онъ, видя, что Сильвестро нахму- 
рился.—Я вамъ желаю добра и могу быть откровеннымъ. 
Почему вы не стали рабочимъ? 

— Я получилъ образованіе, —отвътилъ Сильвестро. 

— Очень небольшое. До того небольшое, что вы не ще- 
няли даже, какую работу предложили вам»ъ. 

— Это—служба честнаго человЪка, и этого достаточно. 

— Да, честнаго человъка, но гнусная служба. Вы ду- 
мали, что хозяева васъ будутъ считать своимъ человЪ- 
комъ? Но почему они не посадили въ эту будку кого-нибудь 
изъ своихъ? Они взяли бЪдняка, чтобы сторожить бЪдня- 
ковъ, и вы оказались для этого подходящимъ человъкомљ. 
Вы согласились служить орудіемъ въ ихъ рукахъ... Да! и 
ваша сестра похожа на васъ. Она не полюбила рабочаго, она 
не имЪла достаточно мужества, чтобы обречь себя на труде- 
вую жизнь, она хотьла наслаждаться... и вотъ... 

Они завтракали въ это время: Сильвестро—на стол, по- 
крытомъ бълой салфеткой, а Маркини — на скамеечкВ и Злъ 
хлһбъ съ саломъ. 

— ТЪмъ болЪе удивительно, что вы не злы, —заключилъ 
Маркини. Сильвестро не зналъ, что отвЪтить. 

Рабочій сказалъ то, что онъ самъ думалъ. Онъ думалъ 
такъ съ. того времени, какъ почувствовалъ, что патроны от- 
носятся къ его семьћ съ презрьшемъ. 

— Вы сердитесь? — спросилъ Маркини, не понявъ его 
молчанія. — Я говорю откровенно. Мы ветрЪтились, когда 
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искали заработка. Позже я помогъ вамъ сдЪлать хоропюе 
дЪло. Я думаю, что этого достаточно, чтобы стать друзьями. 

— Конечно,—отвзтилъ Сильвестро. — Но вы слишкомъ 
односторонне смотрите на вещи: съ вашей точки зрЪнія... 

Сильвестро еще чувствовалъ себя связаннымъ съ выв- 
шимъ классомъ общества. 

— Съ какой точки зрЂънія? 

— (Съ точки зрЪнія рабочихъ. 

— Неправца. Я живу одинъ, я ни съ кЪмъ не связанъ... 
Л наблюдаю и молчу. Я жду, чтобы..—онъ прервалъ евою 
рьчь. 

— Говорите же. 

— Безполезно. Вы меня не поймете. 

— Вы считаете меня дуракомъ,—оскорбился контролеръ. 

Маркини засмзялся. 

— Нътъ, вы молоды и не страдали. 

Тотъ же упрекъ дълалъ ему Гаронтъ. 

— Не страдалъ? Я въ послъднее время достаточно пере- 
жилъ, чтобы стать зрвлымъ человЪкомъ. 

— Да, вы становитесь опытвћЂе. Я это вижу. 

— То есть? 

— Вы учитесь думать. 

— А вы? Бы уже научились? 

— Дазно уже. Есть одно ремесло, страшное для тЪхъ, 
кто хотФль бы, чтобы бъдняки жили въ невЪжествЪ. Я зналъ 
его съ дЪтства. 

— Какое ремесло? 

— Типографское. Я былъ наборщикомъ. Руки переби- 
раютъ шрифтъ, а слова врЬзываются въ память. Потомъ 
руки разбиваютъ слова, но мысли остаются. 

— Почему же вы теперь чернорабочій? 

— По вевол. 

— Какъ такъ? 

— Л убилъ человъка,—сказалъ Маркини. 

Сильвестро съ удивлешемъ посмотрЪлъ на него. 

— Люди наказали меня очень легко. Я рВшилъ самъ иа- 
казать себя.—Онъ засмъялся и потомъ серьезно спросилъ. 

— Васъ это уливллетъ? Я—честный челов къ. 

— Но почему же... 

— Я быль влюбленъ... я ревнивъ и потерялъ голову .. я 
не могу себЪ простить этого. 

— ЭдћЂеь этого никто не знзетъ? 

— Никто... это было далеко отсюда. Если бы я остался 
наборщикомъ, моъ пришлось бы сталкиваться съ людьми, 
которые зваютъ мое прошлое. Кто нибудь спросилъ бы меня: 
„Маркини, помнишь?..“ Нътъ, я предпочитаю жить такъ. Я 

15 
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прихожу, ухожу, когда хочу. Никто не интересуется мною. 
Зла я никому не дълаю и живу въ неиззЪстности. 

Маркини продолжалъ завтракать. Сильвестро удивляяся, 
что возлЪ него сидитъ убійца, и онъ не испытываетъ ищ- 
какого ужаса. | 

Маркини, спросилъ: 

— Вы раскаиваетесь, что связались со мною? 

— Н»зтъ, что вы! мы останемся друзьями. 

— Я въ этомъ увВренъ. Теперь мы должны остаться 
друзьями. 

— Почему теперь? А раньше? 

— Раньше я бы вамъ ничего не разсказалъ. Вашъ тор- 
жественный титулъ мнЪ не нравился. Раньше вы старались 
быть прятнымъ директору. Теперь вы—съ нами. Это мЪсте 
вамъ больше подходитъ. 

Сильвестро отвзтилъ фразой: 

— Я всегда зналъ лишь одно мЪсто: мЪсто долга. 

— О, конечно! 

— Вы, кажется, думаете, что я измВнился? 

Обычное неловЪріе возвратилось къ Сильвестро. Онъ по- 
смотрЪлъ на Маркини, который спокойно продолжалъ %сть. 
Раздался звонъ колокола, призывавшій къ работЪ. Маркини 
поднялся и протянулъ руку Сильвестро: 

— Всего хорошаго! 

Сильвестро остался одинъ и задумался. 

Онъ и самъ чувствовалъ, что измЪнился. У него спала 
шелена съ глазъ. Постоянныя униженія, которыхъ не чувстве- 
вали родители, но которыя такъ уязвляли Сильвестро, ©дз- 
зали его болЕе отзывчивымъ къ чужимъ страдавніямъ. 
Жизнь раскрыла передъ нимъ свои скорбныя страницы. 
Онъ увидълъ вокругъ себя горе и страдавія. Овъ по- 
нялъ, что нужно прощать людямъ ихъ слабости и низости, 
потому что ихъ освящаетъ страданіе. Онъ возвысился надъ 
тъсвымъ маленькимъ міркомъ, гдв господствовали грубая 
власть Фелициты и тщеславныя мечты школьника. 

Онъ испыталъ дъйствительное горе и теперь искалъ 
дружбы, чувствовалъ себя братомъ угнетенныхъ, какъ въ 
тотъ день, когда созналъ необходимость жить самостоятель - 
но. Овъ искалъ состраданія, такъ какъ его стремленіјя къ 
власти остались безуспъшными. Онъ свалился внизъ и кри- 
чалъ угнетеннымъ и смиреннымъ: „подымите меня! я такъ же 
угнетенъ, какъ и вы“, но въ душћЪ сожалћлъ объ этомъ па- 
денін и не терялъ надежды опять подняться... 

Но въ глазахъ рабочихъ онъ не измънился. Напротивъ, 
енъ теперь породнился съ Готти, и это окончательно при- 
воединило его къ господствующему классу. Его отдћляла 
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Фть нихъ еще большая пропасть, чВмъ раньше. Они не 
знали его страданій, и ненавидВли честолюбиваго и безжа- 
лостнаго конфолера. Рабочіе его ненавид%Ъли, а ТЪ, къ кому 
енъ стремился, его презирали—и ояъ въ своемъ одиночествЪ 
жался въ отчаяніи къ своимъ единственнымъ двумъ 
друзьямъ, Маркини и Гаронту. 

оъ Бертой онъ больше не разговаривалъ. Воспоминаніе 
о ея ласкахъ пробуждало въ немъ новое желаніе ласки, нө 
не продажной, не ласки куртизанки. Онъ чувствовалъ по- 
требность въ женской любви и не зналъ, гдЪ ее найти. Къ ра- 
ботницамъ онъ теперь относился иначе. Онъ жалълъ ихъ, онъ 
готовъ былъ сойтись съ ними: паденіе Клары возвысило ихъ 
въ его глазахъ. Но робость и гордость останавливали его. 

Между тъмъ, день свадьбы приближался. Приближался 
день, когда Фелицита должна была почувствовать удовле- 
звореніе своей мечты. 

— Свиньи!—говорила мать по адресу родственниковъ 
жениха. — Можно жить и безъ нихъ. Намъ нечего стыдитьея, 
слава Богу. Но если они придуть потомъ, я ихъ прогоню. 

Готти также торопился. 

— Когда ты будешь моей женой, все это измЪнится. 

— Ты думаешь? Они такъ упрямы. 

— Тогда мы устроимся отдъльно отъ нихъ. 

Фелицита была того же маънія. 

Отецъ не разговаривалъ, онъ лишь наблюдалъ и нап валъ 
зо романсъ изъ „Навуходоносора“, то маршъ изъ „Пури- 
танъ“. Джузеппе былъ недоволенъ этимъ бракомъ. Овъ одинъ 
осмЪливался выражать это вслухъ. Онъ былъ демократъ и 
хотЬлъ бы выдать Клару за здороваго, сильнаго рабочаго, 
безъ претензій. Родители Готти ему не нравились. Чего они 
чванятся, эти... Сильвестро такъ уязвляли его сужденія, чтө 
онъ былъ почти доволенъ бракомъ. Все же думалъ Силь- 
вестро, свадьба Клары будеть пышнымъ праздвнествомъ, 
достойнымъ той родни, которую пуобрзтала семья Бондуры. 

Но Готти за нъсколіько дней до вЪнчанія сдзлалъ елВ- 
дующія распоряжев!я: въ церкви никого изъ родныхъ не 
будетъ, при въЪънчавіи будуть присутствовать лишь свид%- 
тели и Сильвестро; никакого торжества, никакого шума; 
двЪ кареты, готовыя къ шести часамъ утра; дорожное платье; 
лишь только кончится обрядъ вънчанія, новобрачные поз- 
дутъ на вокзалъ и отправятся съ первымъ же поъздомъ. 

Сильвестро былъ возмущенъ. Они считаютъ эту свадьбу 
позоромъ? Это — преступленіе, которое нужно скрывать? Не 
онъ не смълъ сопротивляться: въ его памяти жива была 
сцена на кладбищз. Мать же ничего не знала; она метада 
громы и молніи. Она готова была задушить половину чело- 
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вътескаго рода. Старикъ старался ее успокоить: она еше ис- 
нортитъ все, она должна держаться съ достоянствомъ. Шутка 
сказать, какая знатная родня! 

— Ради Бога, ради Бога,—стоналъ бЪдный старикъ. 

Но ничто не помогало. Она непремънно пойдетъ въ цег - 
ковь. Она уже купила для Клары подвЪнечное платье. Шесть 
дъвушекъ должны сопровождать яевЪсту. Необходимо лос: 
лать приглашенія во всЪ бюро похоровзыхъ процесай и 
всВвмъ мунипипальнымъ служащимъ. ДвЪладцать каретъ для 
гостей. Оча надънеть желтую шелковую юбку и черпую шляпу 
съ перомъ. Потомъ дома ужинъ сь изо и четырьмя ипдЪй- 
ками. На столЪ будеть стоять гигантскій пирогъ. Когда его 
разр жутъ, въ немъ окажется чижъ съ прив Угетвепнымъ 
ПИСМОМЪ. 

Карло Бонлури долженъ былъ стать посредпикомъ. Онъ от- 
правился къ будущему зятю, просилъ его, но безусп?и но. 
Онъ печально вернулся домой. 

— Онъ сказалъ: или такъ, или ничего. 

— Тогда—ничего. 

-- Прекрасно! А потомъ? 

Фелицита мало-по-малу успокоилась. Бя алчность взяла 
вверхъ. Она отказалась отъ всего. Ей удалось продать бълое 
платье Клары какой-то швећ, которая взялась приготовить 
ногребальпое платье для умершей на дняхь богатой двушки. 
Она отказалась даже отъ ужина. хотя это было особеғно 
тяжело, такъ какъ она сама придумала форму и укорашешя 
для пирога. 

Угрюмая, сердитая, она постоянно придиралась къ Кларъ 
до самаго послфдняго дня и перестала разговаривать съ 
Готти, который гритворился, что ничего не замъчаеть. 

Послвднюю ночь наканунЪ свальбы Клара спала, какъ ни 
въ чемъ ни бывало. Силькестро же не смыкалъ глазъ. (Онъ 
долго сидЪлъ у окна и смотуБлъ на кладбище. Тамъ погибла 
его сестра. Тамъ два мЪсяца тому пазадъ онъ потерялъ свою 
вћру... Сестра проводитт послълнюю ночь подъ родитель- 
вкимъ кровомъ. Теперь ему незачъмъь здЪъсь оставаться. Онт, 
вкоро уйдетъ отсюда. Опъ будеть здЪсь слишкомъ одинокъ. 

Октябрьск вътеръ шумтълъ, кипарисы и гирлянды вЪн- 
ковъ дрожали. Та же мраморная рука кому-то угрожала, 
өсвъщенная блъднымъ свЪтомъ луны. Сверчокъ больше не 
трещалъ. 

ёму казалось, что Клара все еще тамъ, въ объятілхъ не- 
энккомца. Онъ такъ любилъ ее! 

бе унижали, она била жертвой. Только Сильвестро по- 
иималъь это. Онъ ничего не сдълалъ, чтобы обезпечить ей 
счаотье. На его столЪ стоялъ букетъ бълыхъ цвътовъ, приготе - 
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‘ленный имъ для новобрачной. Озъ взялъ его въ руки и 
жадно вдыхалъ запахъ цвћътовъ. 

Пусть будущее будетъ Клары такимъ же бълымъ и неза- 
нятненнымъ, какъ и букетъ, который онъ понесетъ завтра къ 
алтарю! 

Слезы Сильвестро падали на цвъты. Онъ поставилъ на 
мъЪсто букетъ и заботливо покрылъ его тонкой бумагой, чтобы 
шредохранить отъ разрушительнаго вліянія воздуха. 

На заръ онъ былъ уже олътъ. Черный фракъ сидълъ на 
иемъ мЬшкомъ, но казался ему верхомъ соверленства. Клара 
нестучала въ дверь. 

— Ты готовъ? 

— Входи. 

Онъ взялъ ее за руки, поцъловалъ въ голову и въ лицо. 
‘Слезы катились у него изъ глазъ. Клара взглянула на него 
съ удивлевіемъ. 

— Что же ты плачешь? спросила она его. 

— Пойдемъ,—сказалъ онъ, овладъвъ собою. 

Внизу ихъ :кдала карета. Готти поЪзхалъ въ мэрію одинъ. 
Они обнзлись съ родными. Сильвестро былъ печаленъ, какъ 
на похоронахъ, Клара молчала: она думала о предстоящемъ 
путешестви. 

Готти и его друзья ожидали ихъ въ церкви. Они были 
ечень скромно одЪты; Готти былъ въ дорожномъ илатьЪ. 

Клара была очень хороша въ своей маленькой шляп%, 
въ вуали и въ сђромъ платьћ, которое было ей къ лицу. 
Сильвестро былъ очень смВшонЪ въ своемъ торжественномъ 
фракЪ. Онъ чувствовалъ это и замЪтилъ улыбку на устахъ 
әлегантныхъ, хотя и скромно одътыхъ молодыхъ людей. 

Онъ сознавалъ себя крайне одинокимъ: даже букетъ, 
который онъ оросилъ слезами, не принадлежалъ больше ему. 
Озъ далъ его КларЪ, и никто не замфтилъ, что именно онь 
иринееъ этотъ букетъ. 

Въ церкви викого не было. Лишь три-четыре набожныя 
старушки сидзли ла скамьяхъ и съ любопытствомъ смотрз- 
жи на молодыхъ. Они подошли къ алтарю: женихъ, невЪста 
и свидътели впереди, Сильвестро сзади. Супоуги преклови- 
щи колЪни. 

СвидЪтели стали по сторонамъ. Сильвестро остался одинъ, 
и ему казалось, что Клара окружена чужими, попала въ 
пдЪнъ. Она ушла въ другой міръ, и онъ остался одинъ со 
своей печалью. 

Вдругъ у дверей послышался шумъ. Шея жениха по- 
краснЂъла. Онъ услышалъ голосъ и 

Въ самомъ дълЂВ, это была она. 

— Гдъ новобрачные? Я — мат»! А она служкЪ, ко. 
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торый получилъ оть Готги строгое прикаганіе никого не 
впускать. Служка удерживалъ ее, и шумъ увеличивался. 
Набожвыя старушки съ лицемЪрной и хитрой улыбкой слћ- 
дили за этой сценой. 

Вдругъ служка покатился на полъ, и теща съ тріумфом 
вошла въ церковь въ своемъ желтомъ платьЪ и въ малень- 
кой черной шляп, гдз гордо колыхалось большое перо. 

— Уфъ! — отдышалась она, приблизившись къ алтарю и 
преклоняя колЪни. ВсЪ притворились, что не замЪчають ея. 

Но когдо церемонія кончилась, она съ рЪшительнымъ 
видомь бросилась къ Клар%, покрыла ея лицо поцълуями, 
и обернулась къ супругу, который мрачно глядЪлъ на нее. 

— Әто мое право, дорогой мой! Она вышла отсюда.— 
Филицита указала рукой на свой животт. 

Потомъ она гордо кивнула головой свидътелямъ, которме 
съ насмфшливой почтительностью отвЪтили ей на покловъ, 
и ушла. | 

Сильвестро готовъ былъ плакать отъ стыда... ВоВ напра- 
вились къ выходу. Свидътели поцъловали руку Клары и 
өдинъ изъ нихъ помогъ ей сЪсть въ карету. Сильвестре 
удалось еще разъ поцзловать сестру. Съ Готти они теже 
ебнялись. 

— Прости,—прошепталъ Сильвестро. 

‚юшади тронулись, Клара высунулась изъ окошка. 

— А44іо, Сильвестро, — и молодые привътливо махнул 
ему рукой. СвидЪтели обернулись къ Сильвестро. 

— Прощайте, г-нъ Бондури. 

— Прощайте синьоръ! 

Карета уВхала, и Сильвестро остался одинъ. ПослЪдиее 
прости Клары было обращено къ нему. Быть можетъ, дЪй- 
ствительно послвднее? Опъ посмотрълъ вокругъ себя, и ему 
етало стыдно за свой черный фракъ, такъ неловко вис%Ъа- 
шій на немъ. 

Нужно было отправиться домой, переодъться и пойти ва 
заводъ въ свою будку. Клара въ это время будетъ мчатьея 
въ поъздъ; она уходила въ другой міръ, который закрывал 
передъ нимъ свои двери. Онъ вспомнилъ о томъ, что считалз, 
себл раньше связаннымъ съ тёмъ міромъ, и горько засмъ- 
ялся. Онъ вспомнилъ свое дЪтство, свои мечты, тоть демые, 
когда въ первый разъ сЪлъ на гимназическую скамью, и съ 
ненавистью проклялъ этотъ день... | 

Когда Сильвестро увидзлъ, наконецъ, Гаронта, онъ в9- 
чувствовалъ облегчеше. Этотъ рабочій былъ его истиннымъ 
другомь, его утВшеніемъ. 

— Вы принесли конфекты?—спросилъ, улыбаясь, надзира- 
теле. А 
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— Входите! Садитесь! Я хочу разсказать вамт, все, чте 
было. 

— МнЪ? 

— Конечно, вамъ. Кому же иному? 

— Ну, у васъ веселыя вЪсти. А я люблю горе. Я люблю 
утВшать; это—моя спеціальность. 

— Вы мн ближе, чћмъ отецъ, — сказалъ Сильвестро въ 
иорывъ нъжности. 

Гаронтъ посмотрълъ на него и увидълъ его измученное 
лицо со слЪдами слезъ. 

— Оть всего сердца, дитя мое! — и овъ поцЪъловалъ егө 
въ голову, думая, быть можетъ, что скорће видитъ передъ 
өобою сына, нежели брата. 

— Она уъхала. Теперь у меняя никого нЪтъ. 

— Она вернется. 

— Конечно. Но я потерялъ ее. Если бы вы видЪли?.. № 
өкружили, ей кланялись, а мн... Я стоялъ въ сторонф... 
Меня не замЪчали... Я былъ допущенъ къ вЪнцу, какъ 
представитель тъхъ, кого хотфли забыть... Моя Клара теперЕ— 
синьора Готти, а я, Сильвестро Бондури,—сынъ могильцика 
и работницы. Повћрьте, я никогда не страдалъ такъ. Ке- 
нечно, я могу встрЪчаться съ нею. Но какъ? Какъ нив- 
Вий, какъ ничтожество; я такимъ былъ и буду. 

— Но, г-нъ коптролеръ! — упрекнулъ налзиратель съ от- 
твнкомъ иропіи. 

— Вы смзетесь надо мною, и вы правы. 

— Л ве смъюсь. Я напоминаю вамъ, что раньше вы счи- 
тали себя выше насъ, а теперь слишкомъ унижаете себя. 
\нижен!е—паче гордости. Вы всегда преувеличиваете. 

— Я быль слишкомъ молодъ. 

— Да... Вамъ не нравилось, когла я говорилъ вамъ эте. 
Вы и теперь еще мололы. 

— Маркипи съ вами не согласенъ. 

— И онъ тоже правъ. 

— Я уже сталъ человъкомъ, другъ мой. 

— Почему же вы отчаиваетесь? 

— Гаронтъ, не разсуждайте! Я ищу утъшенія... Я страдаю... 
я пуждаюсь въ друзьяхъ. Будьте добры со мною. Вы и Мҷр- 
кыни— единственные люди, къ которымъ я могу обратиться 
за поддержкою. 

— Хорошо и то, что вы замътили, что среди насъ Феть 
честные люди. 

Надзиратель былъ сегодня безжалостенъ. 

— Вы—злой человъкъ! —сказалъ Сильвестро. 

Гаронтъ улыбнулся. 
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— БФдное дитя! Я хотвлъ бы, чтобы горе стало истоҹ- 
вакомъ вашей силы. 

-- Ога ушла, Гаронтъ, и не вернется. — отвћтилъ Силь- 
вестро, который все думалъ о томъ же. 

Старикъ печально отвфтилъ. 

— Только мертвецы не возвращаются. ; 

— Ови счастливы. 

— Иногда мпъ тоже такъ кажется. 

— А моя мать! Если бы вы видЪли! Я чуть не плакаяъ 
өтъ стыда. Я долженъ былъ извиниться за вее. Свилътелн 
емЪялись. 

— Ее толкала материнская любовь. 

— Какая любовь! Эго ея новая юбка, эта ужасная юбка! 
Изъ-за матери мы всегла страдаемъ. Что за несчастье— имъть 
такую мать... 

— О матери нельзя плохо отзываться. Лучше молчать, — 
прервалъ его Гаронтъ. 

Въ его упрекз чувстзовалась такая горечь, что Силь- 
вестро замолчалъ. Гаронть поставилъ себя въ примЪръ 
этими словами: опъ никогда не жаловался на свою мать. 

— Вы видите... Я теперь одинокъ... 

— Вы и раньше были одиноки. 

— А Клара... 

— Скажите: вы давяо ужъ замътили, что мы здЪсь не 
всЪ воры и мошенники? 

Сильвестро иотупился. 

— Бы больше меня не спрашиваете, честенъ ли тоть ижи 
другой рабочій. Вы больше не ставите такихъ вопросовъ. Вы 
вмотрите на наст» съ состраданіемъ, а не съ ненавистью. 
Стало быть, вы теперь не одиноки. Тотъ, кто страдаетъ, 
иметь всегда товарищей, такъ какъ страданіе дълаетъ лю- 
дей братьями. Меня здВсь любятъ, хотя я никому не горо- 
рилъ о своемъ горЪ. Заше, горе такое же. какь и мое. О та- 
комъ горЪ не говорятъ, этихъ страданій никто не видитъ. Не- 
воспитанные люди чешутся, когда чуветвуютъ зудъ. Благо- 
воспитапные не д\лаютъ этого, хотя зудъ и имъ непріятенъ. 
Ио страданіе дЪлаетъ человЪка добрЪе. Сегодня вы не про: 
гнали бы Веролу, вы огравитились бы упреками и угрозами, 
и его дъти были бы сыты, а на заводЪ было бы, быть можеть, 
өднимъ воромъ меньше. 

Сильвестро покачалъ головой. 

Гаронтъ продолжаль говорить съ жаромъ. 

— Вы думаете, что можно силою искоренить зло? Тояьке 
терпъшемъ и молчаливымъ сопротивленіемъ можно улучшизь 
жюлей. Стрәданіе научить васъ этому. 

Сильвестро задумался. Старикъ такъ мало учился, и такъ 
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херошо знаетъ жизнь. Сильвестро не могъ проникнуться 
мчисаью старика, но ему казалось, что онъ слышитъ саму 
истину. Онъ зналъ раньше лишь мелкія страсти и тщеславіе, 
теперь отъ него требовали высокаго полета мысли. Ему 
было лишь ясно, что онъ — жертва несправедливости, что 
өнъ — челов къ, оторванный отъ почвы, стремившійся къ силь- 
нымъ и отвергнутый ими. И въ немъ говорило чувство про- 
теста противъ такого положенія. Въ немъ кипЪла непависть 
и, забывая слоза Гаронта, онъ опять вернулся къ своимъ 
прежнимъ мыслямъ. 

— Я не знаю, не могу понять... Я знаю лишь, что я оди- 
нокъ, и не по своей вин — чья это вина, не знаю. Быть. 
можетт, всЪъхъ. Я всегда повиновался. МнЪ говорили „учись“, 
и я учился; „жди“, и я ждалъ; „гни спину“, и я гнулъ; 
„будь контролеромъ“, и я сталь ппіопомъ. Это не по моей 
вин. Что мн было лћаллть? Не могъ же я перемфиить 
родителей. 

— Нъть, -сказаль Гаронтъ, — но вы должны были быть 
скромнтЋе. 

— Оши сами меня толкали взерхъ. Я не звалъ, что это 
ептиубка. 

Птивратникъ принесь Сильвестро письмо оть директора. 
Прочитавъ письмо, Сильзестро протявулъ его кгадзирателю. 

— Читайте, —сказаль онъ съ горечью. 

Гаронть внимательно прочиталъ и возвратилъ обратно. 

— Вы можете быть довольны. 

— Доволень? Я добросовъстно служу, и онъ вашелъ воз- 
можность увеличить миъ жалованье. Но почему какъ разъ 
теперь? Потому, что я—шуринь Готти. 

— Вы заслужили награду, и этого достаточно. 

— „У меня будетъ болЪе свободы“, -подумалъ Сильвестро, 
перечитавъ письмо. — Онъ поздравляеть меня... это —- на- 
смъшка! 

— Вы сегодня порядочный скептикъ. 

— Опъ тоже притворялся, что не знаетъ ничего, и то- 
же считалъ эту свадьбу позоромъ. Почему же теперь поз- 
дравлпетъ меня? — Вы помните слова знаменитаго Моска” 
(въ сказалт: „увы, что сдВлапо, то сдЪлано“. 

Спльвестро улыбнулся. 

— (Онъ, вЪроятно, боится, что я буду служить теперь ме- 
нфе добросовЪстно, чъмъ раньше, и старается меня задобрить. 

— Охота вамъ думать объ этомъ. Старайтесь лучше ДВ- 
лать людямъ добро. 

— Д%лать добро? Кому? Никто не хочетъ со мною имЪть 
дЪЯа. 


— Можетъ быть, вы ни съ кЪмъ не хотите... 
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Сильвестро чуть было не сообщилъ Гаронту, что овъ пе- 
могалъ дъЪтямъ Веролы. 

Воспоминавіе объ этомъ благородномъ поступк® было өрө 
лучшимъ утЪшеніемъ въ этотъ печальный день. Онъ доез- 
довалъ, что такъ мало сдълалъ для этихъ дЪтей, и съ от- 
вращеніемъ всиомнилъ про свою связь съ развратной 1эро- 
давщицей табаку. 

Они продолжали разговаривать. Гаронтъ провелъ у веге 
въ будкъ почти цвлый день. 

Позже пришелъ и Маркини. Онъ не задавалъ Сильвеетре 
вопросовъ. Этоть бракъ не нравился Сильвестро, и Маркини 
не любилъ говорить на эту тему. 

Вечеромъ они вмъстћ отправились домой. У воротъ ихь 
встрътилъ директоръ. Онъ посмотрълъ на нихъ я позвалъ 
контролера. 

— Бондури! Вы получили мое письмо? 

— Да! Спаеибо!—отвЪтилъ Сильвестро. 

— Вы пользуетесь нашимъ довзремъ. Постарайтевь и 
впредь оправдывать его. 

Директоръ едълалъ общій поклонъ. Рабоче сняли шжя- 
пы. Сильвестро присоединился къ товарищамъ. Онъ был. 
бльденъ. ВоЪ слышали слова директора, и Сильвестро чув- 
ствовалъ себя опозореннымъ. Ему хотЪлось скрыться. Ра- 
бочіе со злостью глядЪли на него, какъ будто спрашивали. 
не заслужилъ ли онъ это довъре новою жестокостью. Мар- 
кини и Гаронтъ поняли его чувства и дружески взяли его 
нодъ руки, чтобы показать всъмъ, что ови любять Силь- 
вестро. 

Сильвестро хотВлось крикнуть рабочимъ: 

— Я ничего не слълалъ... ничего дурного... я такая же 
жертва, какъ и вы. Такой же угнетенный!.. Л зарабатываю 
лишь свой хлъбъ. Пощадите меня!.. 

Рабоч1е были удивлены. Контролеръ выходилъ подъ ру- 
ку съ людьми, которыхъ они знали и любили. Онъ быж. 
олвденъ и смущенъ. Его лицо выражало увыніе и страда- 
не. Трое друзей вышли за ворота, и за ними устреммаея 
цълый человъчесюй потокъ. 

На порогЪ табачной лавочки сидфла Берта. 

Сильвестро притворился, что не видитъ ея. 

Мимо него прошли ДЪва, Дьяволина и Лапка. 

— А(4іо, дБвушки! —привътствовалъ ихъ Гаронтъ. 

— А4410! — отвътили работницы и улыбнулись тремъ тө- 
варищамъ. 
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УЦ. 


Сильвестро тосковалъ. Онъ не могъ ничего забыть, не могъ 
уепокоиться. Джузеппе пытался его развлечь и повелъ 
въ воскресенье въ кабачекъ. Сильвестро въ первый разъ на- 
велся до пьяну. Всю ночь онъ жаловался и стональ, а на 
утро всталъ еще болће печальный, чЪмъ раньше, и поклялся, 
что больше пить никогда не будетъ. 

Джузеппе привелъ въ кабачекъ также и Августу. Граціоз- 
ная, веселая дъвушка очаровала Сильвестро; онъ съ удивле- 
ніемъ смотрћълъ, какъ эта крошка такъ умЂъло укрощаетъ ги- 
ганта-брата, и сравнивалъ ее съ маленькими д%Ътьми, веду- 
шими на привязи мощныхъ быковъ. 

Фелицита замЪтила, что Сильвестро пьянъ, но притвори- 
лась, что ничего не видитъ. Съ тЪъхъ поръ, какъ Сильвестро 
заработывалъ четыре лиры въ день, Фелицита ему многое 
прощала. Она собиралась его женить и искала подходящую 
невзсту. Клара сдълала блестящую партію, что бы ни гово- 
рили. Теперь очередь за сыномъ. Она хотВла найти ему 
такую жену, которая слушалась бы ея и помогла бы ей 
удержать Сильвестро въ своей власти. Теперь посл№ свадьбы 
Клары, больше, чЪмъ когда бы то ни было, она надћъялась 
осуществить свои мечты. ЕЙ везло: старый коллега Бон- 
дури догадался, наконецъ, умереть, и Карло со дня на день 
ждалъ повышен я. Сбережен1я Фелициты увеличивались, такъ 
какъ сыновья ей теперь ничего не стоили. 

Скоро наступить время, когда Фелицита ежедневно бу- 
деть носить свою желтую юбку и маленькую шляпу съ 
неромъ; теперь она одъвала ихъ лишь по воскресеньямъ. 

Фелицита уже намътила невЪсту для сына: дочь судеб- 
наго пристава. Ея отецъ былъ взяточникъ, стало быть, пар- 
вя вцолав приличная. Приставъ торопился выдать за- 
мужъ свою дочь, такъ какъ она была очень некрасива. 
Это послъднее обстоятельство тоже нравилось Фелицитћ. У 
такихъ дћвушекъ нътъ большихъ претензій. Однимъ сло- 
вомъ, Филицита надћъялась вскорв присоединить хорошее 
приданое къ своимъ сбережевіямъ и создать настоящее бо- 
гатство. Поэтому она прощала Сильвестро всВ его гръхи, боясь 
еттолкнуть его отъ себя. Она была неловольна Джузеппе, что 
тоть отвлекаетъ брата отъ благороднаго стремленія къ бо- 
гатству и влечетъ его въ среду рабочихъ: она не замЪчала, 
что въ душ%Ъ Сильвестро происходить переломъ. 

Сильвестро же продолжалъ скучать. Онъ совершалъ по 
вечерамъ длинныя прогулки и до поздней ночи оставался 
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иногда въ городскомъ саду, гдЪ провелъ ночь поелв бъг- 
ства изъ подъ родительскаго крова. Онъ встръчалъ тамъ 
влюбленныя пары, и ихъ объятія и тихіе разговоры возбуж- 
дали въ немъ желаніе любви. 

Однажды онъ встрЪтилъ въ саду Гардадритту и остани- 
вилъ ее. Была уже ночь. 

— Куда вы? 

— Гуляю. 

— Пойдемте вмЪетЪ. 

— Съ удовольствіемъ. 

Ови направились въ тЪнистую аллею. Сильвестро ввием- 
нилъ все, что ему разсказывали о его спутницз. 

— Я живу здесь по близости. 

— Это далеко отъ завода? 

— Очень. 

— Вы живете одна? 

— Со мной сестра. 

— Моложе васъ? 

— Маленькая. Ей десять лЪтъ. 

— А родители? 

— Только сестра. 

— Вы ее оставляете одну? 

— О ней заботится сосћдка. 

Онъ взялъ Гардадритту подъ руку. Она улыбнулась. 

— Что сказалъ бы директоръ, если бы насъ здЪеь уви- 
дълъ? 

— Что я вашъ любовникъ. 

Гардадритта засмЗялась. 

— Да, люли обыкновенно такъ разсуждаютъ. 

Сильвестро былъ возбужденъ прикосновеніемъ къ жен- 
скому тлу. 

— А почему бы этому и не быть правдой? — епровилт 
онъ ее. 

Гардадритта не сразу отвътила. 

— Вамъ нравится ДЪва, —сказала она. 

— Кто вамъ сказалъ это? 

Я замзтила. 

— Это невзрно. 

-- НЪтъ ужъ, мы никогда не ошибаемся. 

— А если бы и такъ? —пошутилъ Сильвестро. | 

— Она красивая дъћвушка, — серьезно замътила Гарлад- 
ритта. 

— Но ты еще красив%ће. 

— Это всегда такъ говорятъ. 

Они присзли. Она начала напћъвать печальную пЪсеяку, 
искажая слова и перевирая мотивъ. Сильвестро чувствовалъ, 


СИЛЬВЕСТРо ВОНДУРИ. 239 


что у него сжимается горло. Онъ положилъ руку на спинку 
скамейки, и Гардадритта прижалась къ нему. Сильвестро по- 
қъЪловалъ ее въ щеку. Она не оборвала даже своей п%фсни. 
Тогда онъ обнялъ ее и притянулъ къ себЪ. Она не противи: 
лась и продолжала пъЪть. 

— Вамъ нравится эта пЪеня? 

— Ты маъ еще больше нравишься,—сдавленнымъ голө- 
вомъ отвътилъ Сильвестро и крЪпко поцЪфловалъ ее. Почему 
ты молчишь? — удивился ояъ. 

Она потянула его за усъ. 

— Әхъ, г-нъ контролеръ,—сказала она без вслкаго вы- 
ражен!я. Потомъ освободилась изъ его объят и поднялась. 

— Пора идти. 

— Я провожу тебя. —И, замћтивъ, что она недовольна, 
онъ прибавилъ:—До двери. 

Онъ хотВлъ взять ее подъ руку, она уклонилась. 

~ Не надо. 

Гардадритта опять начала говорить про Д%Ъву. 

— А знаете, сколько ей лзтъ? 

— Не знаю. 

— Ей за тридцать. 

— Не можетъ быть! 

— Перваго она имЪла тринадцать лъть тому назадъ. 

— Кого перваго?.. | 

— Ребенка... отъ мясника. 

— У Д%вы былъ ребенокъ? 

— НЪтъ... мясникъ, —спокойно пояснила Гардадритта.— 
Она убЪжала съ нимъ, когда ей было 16 лвтъ, потомъ у 
нея было еще двое дЪтей. 

— Тоже отъ мясника? 

— Не думаю... У нея былъ еще въ это время какой-те 
сержантъ. 

— Сколько же у нея ихъ было? — воскликнулъ. Сиж- 
вестро. 

Гардадритта засмзялась: 

— Такія несчастья у всъхъ бываютъ. 

— А Юл!я? —поисзтересовалея Сильвестро. 

— Я почемъ апаю. 

— А Дьяволина? 

— Она чиста, какъь Мадонча, — серьезно отвЪтила д%- 
вушка. 

Они подошли къ двери. 

— А4йіо!—сказала она, протянувъ ему руку. 

— Л къ тебв зайду на минуту. 

— НЪть. Тамъ— сестра. 

— Что за бъда! Я посижу недолго. 
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— Да зач мъ вамъ? 

Сильвестро настаивалъ, утверждая, что у нея сидитъ 
любовникъ, и потому она не хочетъ впустить его. 

Она опечалилась. 

— Я живу въ мансард, —сказала она.—Мы очень бЪдны. 

Они молча стали подниматься по лъстницЪ. Наконецъ, она 
өстановилась передъ низкой дверью и тихо произнесла: 

— Моя сестра испугается. Она никогда не видала меня 
еъ мужчиной. Мы завтра увидимся. 

Въ ея голос звучалъ страхъ. Но Сильвестро не вЪрилъ. 

— Мы скажемъ ей, что я—твой родственникт, пріъхав- 
шій изъ Америки, —вогразилъ онъ, смЪясь, и толкнулъ дверь. 

Онъ увидълъ предъ собою ребенка съ задумчивымъ и ху- 
дымъ лицомъ, освъщеннымъ парою большихъ черныхъ глазъ. 
Иго поразила голова дъвочки съ рЪдкими волосами пепедь- 
наго цвћта. 

— Кто это? —епросила она. 

— Это я, Люція!—откликнулась сестра. 

– Отчего такъ поздно*—упрекнула ее дћъвочка. 

— Поздно?! Раньше обыкновеннаго. 

— Вздь уже ночь. 

— Дни стали короче, голубчикъ. Приближается зима. 

Сильвестро снялъ шляпу и осмотрЪлся, смущенный этимъ 
діалогомъ. ДЪвочка упорво глядћъла на него. Бъдносгь обста · 
вовки его тронула. 

— Приближается зима, —съ грустью повторила Марія. 

Съ какимъ ужасомъ онз ждутъ зимы въ этой бЪдной ком- 
катъ подъ самой крышей! 

Сильвестро въ первый разъ видфлъ настоящую нищету 
Єтарый занавъсъ скрывалъ единственную кровать, гдЪ ви- 
мой сестры согрЗвали другъ друга своимъ тћъломъ. Лампа 
влабо освЪщала столъ, оставляя углы и своды каморки ве 
власти мрака. 

Дзвочка пристально смотръла на Сильвестро, и онъ ио- 
чувствовалъ страхъ. Работница была права: ему не слъдовадо 
приходить сюда. 

— Садитесь, —сказала Гардадритта, предлагая ему стулъ 

— Я тороплюсь. Саасибо. Это ваша сестра? 

— Да. Она—хорошая дЪвочка. Правда, Люція? 

‚ У Сильвестро мелькнула счастливая мысль, и онъ съ 
изысканною въ жливостью обратился къ ребенку: 

— Я пришелъ пригласить васъ принять участіе въ вө- 
екресной прогулЕЪ. Марія тоже пойдетъ. 

Люція взглянула на старшую сестру. 

— Кто-это?—спросила она. 

— Это—другъ,—успокоила ее сестра. 
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— Согласны? 

Ребенокъ опять вопросительно посмотрЪлъ на сестру. 

— Поблагодари его. 

— Спасибо,—сказала дъвочка. 

— Значить, рьшено! 

Сильвестро направился къ выходу. Марія пошла его про- 
ВОДИТЬ. 

— Куда ты идешь, Марія? остановила дђвочка. 

— Я не ухожу. 

— Не уходи. 

— НъЪтъ, нЪтъ. 

Въ корридорВ Марія шепнула Сильвестро: 

— Прощайте. 

— Извини меня! Я не зналъ. 

— Спасибо за приглашене,—сказала она и быстро поцђ- 
ловала его. 

— Прощай. 

— Мар1я!— звала ее Люція. 

— Айо. До завтра. 

Сильвестро спустился внизъ. Онъ испытывалъ жалость. 
Жизнь показала ему одну изъ своихъ ранъ, и онъ не могъ 
забыть сцену въ мансард%... Онъ вспомнилъ о дВтяхъ Д№вы, 
о невздомыхъ маленькихъ созданіяхъ, родившихся безъ 
имени и не знавшихъ матери. „Такія несчастья у всЪхъ быва- 
ютъ“, — сказала Марія. Въ воображеніи мелькнула аскети- 
ческая наружность ДЪвы, отдававшейся то мяснику, то сер- 
жанту и многимъ другимъ. Любовь ей причиняла страданія 
беременности и позоръ. ЗачЪмъ же она дфлала это? Гар- 
дадритта стыдилась своей сестры и скрывала отъ нея свои 
любовныя похожден!я. Но если она считала ихъ позорными, 
зачвмъ же она грьшила? Сильвестро понималъ теперь, пө- 
чему лицо Гардадритты оставалось такимъ безучастнымъ, 
когда онъ обнималъ ее. Передъ нею стоялъ образъ сестры 
въ убогой мансардВ. Въ его объятіяхъ она думала о чистой 
дЪъвственной ласкЪ Лющи. Что заставляло ее искать любви? 
Она въдь не продавала себя: онъ только что видълъ ея ни- 
втету. Сильвестро понималъ Берту. Но Гардадритта? Она вЪдь 
въ такимъ уваженіемъ ‘относится къ добродътели Дьяво- 
лЛИНЫ... 

Онъ невольно вспомнилъ смуглое лицо и энергичные 
черные глаза этой двушки. 

ПослЪ перваго насмЪшливаго привћътствія она больше не 
обращала на него вниманія. Только эта единственно чистая 
дъвушка въ рабочей средЪ не интересовалась имъ. Она счи- 
тала его врагомъ... Онъ—контролеръ, любовникъ куртизанки, 
и она не можеть относиться къ нему съ довЪріемъ. Кто за- 
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служить ея любовь? Не овъ, конечно, но и никто изъ хо- 
яевъ. Можетъ быть, какой нибудь Джузеппе, только болћЂеа 
умный, чъмъ его братъ. И онъ, Сильвестро, могъ бы поко- 
рить ее, если бы не эти четыре класса гимназіи, обратив- 
шіе его въ орудіе хозяевъ противъ рабочихъ. Сильвестро те- 
перь досадовалъ на то, чЪмъ обыкновенно гордился. 

Онъ опять началъ думать о маленькой Лющи. Какіе стран- 
ные, испуганные глаза у этой дЪвочки! Ея образъ мъшалъ 
ему мечтать о ГардалриттВ. Онъ былъ увЪренъ, что Гардад- 
ритта будетъ принадлежать ему, если онъ захочетъ, но при 
мысли о ней онъ вспоминалъ Люцію, и его охватывало чув- 
ство жалости. 

На сльдующй день, въ субботу, онъ рано пришелъ на за- 
водъ. Онъ хотвлъ увидћть Марію и боялся, что она придетъ 
раньше его. Но она пришла позже обыкновеннаго. Сильвестро 
стоялъ возлЪ будки, и мимо него проходили всЪ работницы. 
Онъ замзтилъ, что Дьяволина была очень мрачна, не смЪя- 
лась и ни съ кЪмъ не кланялась. ДЪва ему улыбнулась. Эта 
улыбка показалась ему притворной; онъ вспомнилъ ея про- 
шлое и съ отвращеніемъ посмотрЪлъ на нее. Наконецъ, по- 
казалась Марія. Она прошла мимо, и по ея суровому лицу про- 
бъжала чуть замЪтная улыбка. 

— А4910, милая!—прошепталъ онъ ей. 

Гардадритта не отвЪтила. 

Сильвестро вошелъ въ будку. Часы протекали медленно 
и однообразно. Чувствовался запахъ химическихъ испаре- 
ній. Изъ завода доносился нестройный гулъ... 

Къ нему постучались. Онъ поднялъ глаза и увидълъ 
Цьяволину. Она подала ему пачку бумагъ и вышла. Онъ 
увидълъ изъ окна, какъ она направилась въ контору. Онъ 
хотълъ вернуть ее, чтобы послать директору недЪльный от- 
четъ, но рЪшилъ самъ отправиться наверхъ. Приведя въ по- 
рядокъ свои счета и полюбовавшись на стройный рядъ 
цифръ и буквъ, Сильвестро свернулъ бумаги и позвалъ 
Гаронта. 

— Я долженъ отнести наверхъ эти бумаги, —сказалъ онъ 
ему. — Въ случа вужды позовите меня. 

Гаронтъ оказывалъ ему каждую субботу эту услугу. 

— Будьте спокойны! Я буду здъсь, —отвътиль рабочій. 

Сильвестро поднялся во второй этажъ. Въ передней ни- 
кого не было. Онъ хотвлъ уже постучать въ дверь, но оста- 
новился, пораженный страннымъ шумомъ. Можно было по- 
думать, что въ комнатв директора дерутся. Онъ слышалъ 
глухія восклицан!я и шумъ борьбы. 

Сил! вестро сталъ прислушиваться, не смзя ни отворить 
дверь, ни уйти. Кто-то упалъ на полъ. Дверь быстро отворилась, 
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и изъ комнаты стремительно выбъжала Дьяволина. Ея волосы 
были растрепаны. Глаза пылали. Она тяжело дышала. Силь- 
вестро увидълъ, что директоръ поднимается съ полу и ищетъ 
очки. Дверь затворилась. 

Дьяволина и Сильвестро взглянули другъ на друга. Она 
скорЂе смВялась, чВмъ сердилась. 

Контролеръ энергично протянулъ ей руку. 

— Браво!—сказалъ онъ ей. Она подала ему руку, нћ- 
сколько удивленная, и расхохоталась: 

— Онъ упалъ, какъ мъшокъ орвховъ. 

Сильвестро тоже засмЪялся. 

— Әта свинья преслъдуетъ меня уже два м3Ъсяца. 

— Онъ еще услышитъ! 

— Все равно! Онъ слышалъ и худшее, — прибавила она 
съ ироніей. — Ахъ, да, это можетъ скомпрометтировать г-на 
контролера... 

— Вы любите шутить. 

— РазвЪ вы не контролерът? 

— Я такой же бъднякъ, какъ и вы. Никто изъ васъ не 
хочетъ понять это... 

Въ ея дерзкихъ глазахъ мелькнулъ теплый лучъ. 

— Ну... помиримся. 

— Мы уже помирились,—сказалъ Сильвестро, опять про- 
тягивая ей руку. 

Дьяволина подозрительно посмотрЪла на него. 

— Будьте осторожны. Я-то шутокъ не люблю. 

— Я это видзлъ,—улыбнулся Сильвестро. 

— Помните же! 

— Хорошо. 

Сильвестро остался одинъ. Онъ не зналъ, что дзлать, но, 
наконецъ, ръшился и постучалъ въ дверь. 

— Войдите. Вы здЪсь давно? — спросилъ директоръ съ 
сердитымъ лицомъ. 

Сильвестро почувствовалъ въ себЪ дерзкую игривость: его 
заразилъ примЪръ Дьяволины. 

— Да. Я ждалъ, пока выйдетъ работница. 

Директоръ посмотрЪлъ на него изъ-за очковъ. Сильвестро 
выдержалъ взглядъ: маленькій человЪкъ былъ въ его ру- 
кахъ. 

— Давайте сюда, —протянулъ директоръ руку за счетами. 

Его пальцы дрожали. Сильвестро готовъ былъ см%яться. 

— ‹МЪшокъ съ орћхами», —вспомнилъ онъ. 

— Хорошо, —сказалъ директоръ, пробъжавъ глазами от- 
четь, и поправилъ на носу очки. 

До свиданья. 

— Прощайте, г-нъ директоръ. 
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Затворивъ за собою дверь, Сильвестро задумался надъ 
своей новой позищей. Онъ сжегъ корабли. Его прошлыя 
мечты, его стремлете къ повышенію, его рабство—все было 
кончено. Онъ чувствовалъ себя легко. Пришелъ часъ рас- 
платы. Овъ бросилъ вызовъ обитателямъ верхняго этажа. Его 
друзья: Гаронтъ, Маркини, Марія, Дьяволина,—вс№ они при- 
надлежатъ къ классу угнетаемыхъ; онъ будетъ съ ними. 

Онъ вошелъ въ будку, бросилъ на столъ свою формен- 
ную фуражку и позвалъ Гаронта. 

— Вы пользуетесь большимъ авторитетомъ среди рабо- 
чихъ. Окажите мнЪ услугу. Скажите имъ, что я принужденъ 
выполнять свой долгъ, но пусть они не воруютъ. Это тяжело 
и для нихъ, и для меня. СдЪлаете вы это? 

Гаронтъ добродушно улыбнулся. 

— Ребенокъ! 

— Почему? 

— Я вижу, что всегда былъ правъ. 

— Въ чемъ? 

— Считая васъ хорошимъ человЪкомъ... 

— Вы ве кончили. 

— Вы подозрЪваете, что я думалъ: плоды падають не- 
далеко отъ дерева... 

— Можеть быть. 

— Или, что плоды всегда созрћваютъ. 

— Или? 

— Или, что вы влюблены... Не правъ ли я? 

— А вы какъ думаете? 

Оба засмЗялись. 

— Я, значитъ, угадалъ. 

— Что? 

— Она только что прошла... Вся горить. 

— Кто? 

— Не знаю. 

Гаронтъ подмигнулъ ему глазомъ. 

— Васъ сегодня понять нельзя... 

Сильвестро смЪялся вмЪстЪ съ нимъ. 

— Вся красная и улыбается,—сказалъ Гаронтъ. 

— Но кто? 

— Вы не знаете? Но вы молодецъ! Она—честиая дђ- 
вушка. 

Сильвестро пожалъ плечами. 

— А я то ничего не замВчалъ,—смЗялся надзиратель. 

— Да нечего было и замЪчать. 

— Какъ такъ? 

— Ничего нЪтъ. 

— Даже надежды? 
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— Да. 

— ТЪмь хуже для васъ. 

— УвЗряю васъ... Я никогда не думалъ о ней. 

Гаронтъ, очевидно, сомнзвался. 

Сильвестро, дъйствительно, раньше не думалъ о Дьяво- 
линз, но подъ вліяніемъ разговора сталъ думать. 

Онъ всегда интересовался Дьяволиной меньше, чЪмъ дру- 
гими. Но въ этотъ день Дьяволина пробудила въ немъ муже- 
ство, вырвала его изъ апатіи, въ которой онъ находился со 
времени свадьбы. Ему пріятны были предположенія старика. 
Гаронть — умный человъкъ и ръдко ошибается. ВмЪсть 
съ тьмъ, Сильвестро казалось, что Дьяволина выше его. Она 
была какая-то недоступная, и, думая о ней, онъ не мечталъ о 
легкой мимолетной побъдъ и чувствовалъ, что самъ ста- 
новится лучше и честнће, даже иначе относится къ Гар- 
дадритт%. 

Гардадритта не вазначала ему свиданья, но вечеромъ 
Сильвестро ждалъ ее въ саду. Ова, дъйствительно, пришла. 

— Вы довольны моимъ поведеніемъ? Я стараюсь не ком- 
прометтировать васъ. 

— Очень доволенъ, — сказалъ Сильвестро. Онъ не былъ 
такъ веселъ, какъ вчера. 

— Что съ вами?—спросила Марія, замътивъ перем%ну. 

— Ничего. 

— Вы какъ будто печальны. 

— Я же съ тобою. 

— Что я для васъ?! Маленькое развлеченіе. 

— Невърно, Марія! 

— Вы очень любезны. 

— Я вчера сожалълъ, что зашелъ къ тебћЪ. 

— Лющя очень довольна приглашенемъ. 

— БЪдное дитя! 

— Это—сокровище!—съ нъжностью сказала Гардадритта.— 
Она серьезна и добра... смотритъ за хозяйствомъ... ухажи- 
ваетъ за мною... приносить миъ цвЪты... Что было бы «о 
мною безъ нея! 

Марія была взволнована. Глаза блистВли, и холодное 
лицо воодушевилось и улыбалось. Вдругъ она опять опеча- 
лилась. 

— Если бы она знала!... Я умерла бы отъ стыда. 

Сильвестро хотълъ было спросить, почему она такъ боитоя 
веотры, но удержался. | 

— Она себЪ теперь шьетъ юбку изъ старыхъ тряпокъ. 

— Почему ты не поешь?—епросилъ онъ. 

— А вамъ правится? 

— Да. Пой, пожалуйста. 


246 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Ему хотЬлось разбудить въ себЂ желаніе, бывшее такимъ 
сильнымъ вчера. 

Гардадритта запЪла, но на него ине не прозвело ожидае- 
маго дЪйствія. 

— Пойдемъ въ рощу, —предложилъ онъ. 

Она охотно согласилась, и они углубились въ садъ, пе- 
реходившій въ настоящую рощу. | 

Гардадритта прижалась щекой къ его щек№. 

— Вы сегодня много думали о Дъв%? 

— Ни минуты. Я все думалъ о тебз. 

— Неправда! 

Она поцъловала его. 

— Присядемъ на траву,—сказалъ Сильвестро. Они усЪлись 
на нЪкоторомъ разстояніи другъ отъ друга. ВскорЪ Гарда- 
дритта растянулась на травЪ и запЪла. Въ темнотЪ глаза ея 
блествли и вызывающе смотрзли на Сильвестро. 

Въ немъ уже начали говорить страсти... 

— Пора домой. Поздно. 

Они поднялись и, обнявшись, пошли. 

— Ты меня любишь?—спросила она его посл долгаго 
молчания. 

— Очень. 

— Радость моя!.. Въ конц концовъ, — подумавъ, приба- 
вила она:—живуть только одинъ разъ... У насъ нЪтъ друг- 
ихъ удовольствИ,—и ея лицо омрачилось. 

Сильвестро почувствовалъ жалость. Теперь онъ получилъ 
отвћтъ на занимавпИй его вчера вопросъ. 

„У насъ нЪтъ другихъ удовольств!Й“. А это удовольствіе 
ничего не стоитъ... Люди ищутъ наслажденій и берутъ ихъ, 
ГДЪ можно... 

При свЪтЪ фонаря Сильвестро посмотрЪлъ на Марію. Лицо 
ея опять стало холоднымъ и ждало уже поцвлуя Люціи. 
Сильвестро почувствовалъ братскую привязанность къ этой 
дъвушкъ. Онъ понялъ, что Гардадритта тяготится своимъ 
позоромъ и нуждается въ утћшеніи. 

— Завтра я васъ буду ждать въ 10 часовъ на вокзал ,— 
скагалъ Сильвестро.—Мы поъдемъ за городъ. Лющя будетъ 
рвать цвъты. Ты вЪдь ихъ любишь. 

— Завтра нужно быть благоразумными. 

— Конечно. Мы будемъ родителями Лющи. 

— А если кто-нибудь васъ увидитъ съ нами? 

— Кто это „вы“?—съ упрекомъ спросилъ Сильвестро.--— 
Говори маъ „ты“. 

Гардадритта улыбнулась и покраснћла. 

— Теперь я не могу. 

— Ты должна привыкнуть. 


ОИЛЬВЕСТРО БОНДУРИ. 247 


— Попытаюсь. 

— Что же ты хотЪла сказать? 

— Если кто-нибудь тебя увидитъ съ нами... 

— Что за бъда! Я такой же бЪднякъ, какъ и ты, и мы 
любимъ другъ друга. Какое кому до этого дзло! 

Сильвестро выразилъ уже сказанную сегодня мысль 
Дьяволинћ. 

— Лучше, если бы Люціи не было. 

— Да. Было бы лучше. 

— Какъ поздно! Что она скажетъ? 

Она заторопилась и ускорила шаги. 

— Я пойду одна... Извините... 

— Извините?! 

— Извини. 

Они разстались. Сильвестро чувствовалъ еще ея ласки. 
Ему хотЪлось купить для Люціи юбку. Онъ и раньше ду- 
малъ объ этомъ. Но теперь боялся своимъ подаркомъ оскор- 
бить Гардадритту: пожалуй, подумаетъ, что вознагражденіе. 
Лучше купить цвћътовъ, это доставить ей удовольствие. 


У. 


Гардадритта была безконечно рада его подарку. · Силь- 
вестро вспомнилъ, какъ дорого ему стоили поцзлуи Берты, 
и самъ удивился своей прежней глупости. Онъ хвастался 
еще этой связью, воображая, что она возвышаеть его и ДЗ- 
лаеть порядочнымъ человъкомъ съ изысканнымъ вкусомъ! 

На вокзал было много народу. Сильвестро искалъ ва- 
гонъ третьяго класса и мимоходомъ заглянулъ въ первый 
классъ. Ему показалось, что онъ видить тамъ Клару, 
уђзжающую въ далекія незнакомыя страны. 

„Аайіо, Сильвестро!“—вспомнилъ онъ и поникъ головой. 
Къ его рукЪ прикоснулась маленькая холодная ручка. 

— Въ какой вагонъ мы сядемъ?—спросила его Люція, 

— Сюда! — Онъ усалилъ ее въ вагонъ 3-го класса, по- 
могъ войти Маріи и послздовалъ за ними. 

— ЗдЪсь хорошо, неправда ли?—спросилъ онъ ихъ, и 
друзья улыбнулись другъ другу. 

'Вхать было недалеко, но Сильвестро успълъ въ короткое 
время многому научить сестеръ. Онь нашелъ благодарную 
и внимательную аудиторію; сестры всячески выражали ему 
овое удивленіе. 

— Сколько книгъ ты прочиталъ! 

— Не мало, —скромно отвътилъ Сильвестро. 


 — паи ————.--_ ка 
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Они говорили другъ другу ты; Сильвестро убъдилъ ихъ, 
что родственникамъ не подобаетъ говорить „вы“. 

Даже Лющя привыкла къ нему, хотя ее очень трудно было 
приручить. Она уступила лрешь посл% того, какъ онъ отдалъ 
себя въ ея полное распоряженіе и отвЪчалъ на всЪ вопросы. 
Все возбуждало ея любопытство, по поводу всего она требо- 
вала объясневій. 

На первой станщи нужно было сойти. Лющя съ неудо- 
вольствіемъ покинула вагонъ. 

— Теперь позаботимся о будущемъ,—сказалъ Сильвестро.— 
Закажемъ въ ресторанъ ужинъ, отправимся гулять, а вече- 
ромъ передъ отъћздомъ поужинаемъ. 

Сестры ръшили, что это—прекрасная мысль. Они нашли 
ресторанъ, составили меню и пошли на лугъ. На воздухЪ 
Люція опять стала ребенкомъ. Ея глаза сузились, лицо по- 
теряло болЪзненное старческое выраженіе. Она вырвала свою 
ручку изъ руки Сильвестро и стрълой бросилась въ поле. 
Скоро она вернулась, раскрасвъвшаяся, счастливая, до- 
вольная. Была осень, и цвЪтовъ уже не было, она находила 
лишь красные и желтые листья. 

Сильвестро и Марія шли медленно и тихо. Листья устало 
падали съ деревьевъ на тропинку. 

— Какъ хорошо здъсь! Сколько воздуха! —говорила Гар- 
дадритта, вздыхая полною грудью. 

— Осень уже... печальная осень,—замЪтилъ меланхоли- 
чески Сильвестро. 

— НЪтъ. ЗдЪсь прекрасно! Я бы хотћъла всегда жить въ 
деревн%, среди луговъ. Въ городЪ скучно. 

— ТебЪ бы и здесь надоъло. Здъсь слишкомъ одно- 
образно. Никого не видишь, не съ кЪмъ поговорить. 

— Это не важно. Здоровый воздухъ, чистая вода, немного 
пищи такой же, какъ и въ город, и можно устроиться пре- 
красно. ЗдЪсь челов$къ свободенъ... А потомъ ночь...—Она 
лукаво улыбнулась и прижалась къ нему. — Хорошо спать 
на свъжемъ сЪн%... 

Сильвестро посмотрЪлъ ей въ глаза. 

— Я всегда мечтала объ этомъ, —прибавила она. 

Люція опять прибЪжала. Она нашла нвсколько цвЪътовъ. 

Она дала ихъ сестр. Марія хотЪла пхъ пришпилить къ 
корсажу. Сильвестро предложилъ было ей свою помощь. Но 
Люцщя была здЪсь. 

— Сиасибо!—сказала Гардадритта:—я сама справлюсь. 

Когда дЪвочка опять убЪжала, она замЪтила: 

— Нужно быть благоразумнымъ.—ВЗъ ея голосЪ звучало 
сожал%ніе. 

— Ты права. Мы пришли сюда для Люціи. 
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Они присзли на травъ подъ дубомъ. 

Лющя р%»звилась: то присаживалась къ нимъ, то убЪгала. 
Она была вся въ поту, глаза горзли весельемъ и задоромъ, 
была точно совсъмъ другая Люція. 

Марія разсказывала свое прошлое. Это былъ не интерес- 
ный, безсвязный разсказъ, гдЪ маленькія происшествія были 
большими событіями, маленькія развлеченія большими удо- 
вольствіями, большая нищета маленькимъ лишеніемъ. 

Она постоянно возвращалась къ одному и тому же: ей 
хотђлось бы жить въ деревнћ. 

Мечта о деревнз была для нея мечтой о любви. Рожден- 
ная для вольной жизни на лонв природы и для чувствен- 
ныхъ наслажденій, она брошена была судьбой въ городъ и 
тяготилась этимъ. 

Сильвестро объяснялъ себЪ эти мечты ея неразвитостью, 
но и самъ чувствовалъ себя здЪсь другимъ человзкомъ. 
Кладбище, семейство Бондури, пережитыя страданія — все 
это казалось далекимъ. Всего нћъсколько часовъ, какъ онъ 
покинулъ городъ, а булто онъ уже оттуда давнымъ-давно. Клара 
всегда была женой Готти, а Люція и Марія—друзья уже 
десятки лътъ. Онъ чувствовалъ себя спокойно и хорошо 
въ новой обстановк%. 

Наконецъ, дћъвочка утомилась и прилегла на травЪ возлћ 
взрослыхъ. Она принесла много цвътовъ и, перебирая ихъ, 
разсказывала свои приключенія. Ова видЪла червяка и трехъ 
ящерицъ: двЪ съ хвостами, а третья безъ хвоста. Первая 
ящерица ее испугала. Она хотћла убъжать, но стало стыдно. 
Закончивъ свой разсказъ, она задумалась. 

— Какъ хорошо!—прервала она свое молчаніе. 

— Ты тоже хотВла бы жить въ деревнь?—спросилъ Силь- 
вестро. 

— Очены Но это не возможно. 

— Почему? 

— Въ деревнЪ живутъ только богачи. 

Марія и Сильвестро засмъялись. Марія объяснила, въ чемъ 
ДВло. 

— ЛЪтомъ богатые жильцы нижнихь этажей уВгжаютъ 
въ деревню, поэтому она и думаетъ, что въ деревнъ нЪтъ 
бЪдняковъ. 

— Конечно,—серьезно сказала Люція 

— Въ городЪ тоже хорошо, —замЪтилъ Сильвестро. 

— Что же тамъ хорошаго? 

— Есть широкія улицы, кареты, красивые дома... 

Это не убЪдило Люцію. Вдругъ она вскрикнула. Оказалось, 
она разорвала свое воскресное платье. Какое несчастье! Ея 
лицо выражало безконечное горе. 
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— Какъ это случилось? —спросила Марія. 

— Не знаю, —отвътила Люція. 

— Не стоитъ огорчаться. Можно купить другое, — успо- 
коилъ ее Сильвестро. 

Д%вочка печально смотрЪла на свое платье. 

— Завтра купимъ другое. Новую, хорошую юбку. 

— Правда? 

— Правда. 

Люція обняла его и поцћловала. Сильвестро былъ тро- 
нутъ. ДЪвочка усћлась между нимъ и Маріей и обняла ихъ. 

— Почему ты не женишься на Маріи?—спросила она. — 
Мы жили бы вмЪстћ и Ъздили въ деревню. 

Она ръшила, что Сильвестро одинъ изъ тВхъ счастлив- 
цевъ, которые пользуются дачей. Марія покраснЪла и за- 
стВнчиво смотрћла на сухой свернувшійся листъ, упавшій 
возлЪ нея. Мысль сестры казалась ей абсурдной. Сильвестро 
также смутился. Ребенокъ не понялъ ихъ смущенія, и не- 
ловкость продолжалась недолго. 

Сильвестро обвялъ дЪвочку и сталъ съ нею разговари- 
вать. Марія тоже вставила нћъсколько словъ, и всЪ разсм%я- 
лись. Общій смъхъ разсћялъ смущеніе. 

— Ты голодна? —спросилъ Сильвестро. 

— Очекь —отвЪтила Люція. 

Они направились къ ресторану. Люція побЪжала было 
впередъ, но быстро вернулась. 

— Тамъ люди! —сообщила она. 

— ГдЂъ? 

— Въ ресторанз. Тамъ Дьяволина. 

Сильвестро вздрогнулъ. 

— Съ къмъ?—спросила Марія. 

— Съ блъдной дъвушкой, что однажды была у насъ. 

— ДЪва, —пояснила Гардадритта. 

— И еще двое мужчинъ. 

— Кто же это можеть быть?—спросилъ Сильвестро. 

— Пойдемъ въ другой ресторанъ. 

— Тебъ непріятно? 

— Мнъ-то ничего. Я о тебЪ забочусь. 

— Если такъ, то пойдемъ туда. 

Въ конц концовъ, въ правз же онъ дЗлать, что ему 
угодно? 

Когда они вошли въ столовую, сразу воцарилось молчаніе. 
Всъ были поражены. 

— Здравствуйте, друзя! —крикнулъ Сильвестро. 

Двое мужчинъ были Маркини и одинъ молодой рабочій 
почтительно поднявшійся при видЪ контролера. 

- Не безпокойтесь,—сказалъ ему Сильвестро. 
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— Какими судьбами?—воскликнулъ Маркини. 

— Рыбакъ рыбака видитъ издалека. 

Женщины также поздоровались. ДЪва и Дьяволина по- 
цъловали Люцію. 

— Да садитесь же!—продолжалъ Сильвестро.—Для насъ 
уже готовы приборы. 

Онъ пожалъ руку ДЗЪвЪ, ДьяволинЪ и рабочему. Д%ва 
двусмысленно улыбнулась. 

— Сдвинемъ наши столы,—предложилъ Маркини. 

— Прекрасно! 

Они переставили столы и усзлись. 

— Какое счастье! —обратилась ДЪва къ Мар!и.—Благодаря 
тебъ, г-нъ Бондури съ нами. 

Лицо Маріи стало опять холоднымъ. 

— Это моя заслуга, —крикнула Люція.—Сильвестро—мой 
другъ. Онъ меня пригласилъ; правда, Сильвестро? 

— Правда, правда. 

ВсЪ засмЪъялись. Дъяволина усадила Люцію возлЪ себя. 
Сильвестро помъстился съ другой стороны, Марія рядомъ съ 
нимъ, а ДЂва съ Маркини и молодымъ рабочимъ противъ нихъ. 
Кто изъ нихь съ нею въ связи? Сильвестро никакъ не могъ 
угадать. Маркини? Но это казалось ему невозможнымъ. 
Почему же Маркини пришелъ сюда? Это такъ не похоже на 
него. Онъ всегда предпочитаетъ одиночество. 

Они говорили всъ вмъстћ, разсказывая, какъ провели 
день. Четверо друзей на зарЪ отправились за городъ пъшкомъ. 
Было прохладно, и они не утомились. Такая прогулка — 
большое наслажденіе. | 

— А мы пріћхали по желъаной дорогЪ!-—воскликнула 
Люція. 

Сильвестро замътилъ, что молодой рабочій ждетъ, чтобы 
Д%ва обратила на него вниманіе. У него было недовольное 
лицо, и онъ кисло улыбался. Очевидно, равнодушіе ДЂвы 
объяснялось присутствіемъ Сильвестро. Контролеръ былъ 
польщенъ. Рабочій заговорилъ, желая напомнить о себћ. 

— Скоро придутъ остальные. 

— Остальные? —спросила съ удивлешемъ Марія. 

— Да... Воть увидите... 

— Н%Ътъ! не говорите... тсс... это сюрпризъ, — прервали его, 
смзясь, другіе. 

Одинъ Маркини былъ угрюмъ и даже какъ будто чЪмъ-то 
опечаленъ. Онъ наклонился къ Гардадриттвь и шепнулъ ей: 

— Скажите ему, что, можеть быть, и Томболи придетъ. 

Маря предупредила контролера. 

— Пусть приходитъ, — отвътилъ Сильвестро и безпечно 

улыбнулся. С 
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— Нас одшая мъть.—Сказалъ Сиедевестро, и вс с-гаа- 
СИЛИСЬ. 

Къ Сильвестр, ыс, СТЕССЕОРСЬ ОЧЕЕЬ 
ним соглашались, его слушали. Онъ 
обдлестки. «–юшя восхишадлась утиномъ. Даже салатъ. даже 
дессеотъх Ея радость ъсъхъ забььляла. 

Два Ъла мало. Она крдала время отъ времени томные 
ор на Сильвестро, жеманилась и кокетничала. Магія не 
адифдала ятого и часто жала руку Сильвестро, напомивдая 
ему, что она возлЪ него. 

Когда обіцєство уже кончило ужинать. у входа послы- 
Шался шумъ. 

— Вогь ови. —воскликнулъ рабочій. 

зола Лапка съ толстымъ старичкомъ. За нею Длин- 
ная Нога съ Томболи, усталымъ и покрытымъ пылью. Силь- 
вестро полалъ ему руку, глаза Дьяволины одобрили его, 
и онъ почувствовалъ себя львомъ. ЗдЪеь относились КЪ 
нему съ почтеніємъ, здЪсь было его мЪсто. Онъ чувствовалъ 
себя выше другихъ, и это опьявяло его. Часовой арміи хо- 
зяєвъ сталъ во главъ ихъ негріятгелей. 

— Виередъ! — говорили глаза Дьяволины, внушая ему 
хаосъ различныхъ желаній. Онъ забылъ Марію и Лющю, за- 
былъ ДЪву, бывшую уже въ объятіяхъ молодого рабочаго; 
забыль Лапку, сидъвшую на колЪняхъ своего старичка, 
Ородячаго торговца башмаками, котораго она случайно под- 
пцъпила и считала своимъ будущимъ мужемъ. Онъ забылъ 
Длинную Ногу, ухаживавшую за Лющей и поившук ее ви- 
номъ; забылъ Томболи, полоскавшаго себЪ горло большими 
глотками вина. Онъ видълъ лишь улыбку Дьяволины, мрач- 
ное лицо Маркини и тЪхъ, кто боролся съ общимъ врагомъ, 
я, поднявшись со стаканомъ въ рук, воскликнулъ: 

— Да здравствуетъ братство рабочихъ! 

Раздались апилодисменты. 

— Хорошо сказано, —шепнула Лапка своему обожателю. 

Маркини поднялся, подошелъ къ Сильвестро и тихо 
виросилъ: 

— Что съ вами сегодня? 

— Я говорю то, что думаю. 

— Вы раскаетесь. 

-— Никогда. 

— Мы потомъ поговоримъ объ этомъ. 


СИЛЬВЕСТРО БОНДУРИ. 253 


— Охотно. 

Сильвестро опьянълъ, хотя не выпилъ и стакана вина. 
Онъ много говорилъ о справедливости, объ униженіи, ө 
бъдности, о тайныхъ преступленіяхъ; его воодушевляли 
глаза Дьяволины. 

— Это правда, правда!—говорили эти глаза. Между тъмъ, 
вино оказало свое дъйствіе на всъхъ присутствующихъ. ДЪва 
улыбалась Сильвестро и обнимала молодого рабочаго. Длин- 
ная Нога заставляла Люцію пить вино и заплетающимся 
языкомъ разсказывала Мари о какихъ-то друзьяхъ, нажив- 
шихъ баснословныя богатства. Продавецъ башмаковъ безза- 
стънчиво щекоталъ Лапку. 

Маркини, Сильвестро и Дьяволина серьезно ао 
между собою и вышли изъ трактира. 

— Куда они пошли? спросила Марія. 

— Богъ ихъ вЪдаетъ,—отвЪтили ей. 

Марія выпила еще стаканъ вина и успокоилась. Когда 
трое друзей вернулись. всЪ были уже пьяны... Марія пЪла, 
разстегнувъ вороть рубашки; ея лицо было очень блЪъдно. 
Длинная Нога придерживала Томболи, падавшаго со стула. 
Люція испуганно смотръла на отвратительную сцену. 

— Видите! —сказалъ Маркини Сильвестро. 

— Это не по ихъ винЂъ,—возразила Дьяволина. 

Сильвестро въ первый разъ видвлъ своихъ товарищей 
ПЬЯНЫМИ. 

— Ужасно!—вздохнулъ онъ. 

— Съ этими людьми ничего нельзя подълать,—отвЪтилъ 
Маркини.—Предложите имъ выбрать между борьбою и вы- 
нивкой,—они предпочтутъ выпивку. 

— Ты не вЪришь въ людей,—сказала ему Дьяволина.— 
Они не испорчены. 

— И возродятся,—увЪренно произнесъ Сильвестро. Дья- 
волина согласилась съ нимъ. 

Марія, шатаясь, подошла къ Бондури. 

— ГдЪ ты былъ? 

— Мы прогуливались въ саду. 

— Отчего ты не позвалъ меня? 

— Смотри! —онъ указалъ Марія на Люцію. ДЪвочка дро- 
жала всЪмъ тЪломъ. 

— Что съ тобою? ТебЪ дурно? Что съ тобою? —завелнова- 
лись друзья. 

— Больно, —прошептала дЪвочка. 

— Гдъ? 

— ЗдЪсь и здЪсь,—она указала на животъ и коснулась 
рукой висковъ. 


— Ее напоили, — сердито замћтилъ Маркини. 
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— Какой негодяй это сдълалъ? 

Никто не отвътилъ. 

— Она выпила одной рюмкой больше, —сообщила послЪ 
нЪкотораго молчанія Длинная Нога. 

— Колдунья! —пробурчалъ Маркини, но та притворилась, 
что не слышитъ. 

Дъвочка стонала. Сильвестро поднялъ ее и вынесъ игъ 
трактира на воздухъ. 

— БЪдная моя! тебз больно. Здъеь хорошо. Смотри, 
сколько цвътовъ! Гдъ тебЪ больно. ЗдВсь? Хочешь спать? 

Длинная Нога была недовольна. 

— Столько шума изъ-за лишней рюмки вина!—ворчала 
она. 

Марія послъдовала за Сильвестро, вся въ слезахъ. 

— Уходи! ты пьяна, —сказалъ ей контролеръ съ отвра- 
щевіемъ. 

Ова потеряла въ его глазахъ всякую прелесть. 

— Почему ты ушелъ? 

— Молчи, —грубо отвЪтилъ онъ ей. 

Онъ не могъ простить ей, что она позволила напоить 
Люцію. 

Къ нему подошла Дьяволина. 

— Позвольте мнЪ отнести ее наверхъ. Я ее раздЪну, и 
она отдохнетъ. Эго скоро пройдетъ. 

Она взяла Лющю на руки. Сильвестро послъдовалъ за 
нею. Они поднялись по сырой лъстницъ во второй этажъ. 
Лющя дремала, и волосы ея свЪшивались внизъ. Д: яволива 
бережно несла ее въ своихъ сильныхъ рукахъ.Она уложила 
ее въ постель, сняла съ нея платье и разстегнула рубашку. 
Лющя лежала, худая, веподвижная, какъ трупъ, покрытая 
сшитою изъ тряпокъ рубашенкой, украшенной большой бук: 
вой Г. 

— Б\Ъдное дитя! Б%Ъдное создавіе! —прошептала Дьяво- 
лина.— Какъ она худа! 

Она смачивала виски Люціи холодной водой. Сильвестро 
съ нъжвостью слъцилъ за ея движеніями. Ихъ раздЪляло 
только истощенное тЬло дъвочки, и Сильвестро чувствовалъ 
себя безконечно близкимъ къ этой женщинъ, связанной съ 
нимъ чувствомъ жалости. 

Гарладритта все еще плакала въ саду. Маркини молча 
смотрЂълъ на нее. 

— Я очень несчастна, — сказала она. 

— Ты теперь лишь эго зам%Ътила!.. 

— Онъ меня не любить. 

— А ты? 

— Я?.. гдз Д%ъва? 
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— Она тамъ... цзлуется. 

— Безстыдница! 

Маркини засмзялся. 

— Она хорошо дзлаетъ, — продолжала Гардадритта,—я 
тоже такъ буду поступать. 

— А что ты до сихъ поръ дзлала? 

Марія раздраженно подняла голову и, встрътивъ ирони- 
ческій взглядъ Маркини, опять заплакала. 

— Я очень несчастна. 

— Мы вс несчастны, —сказалъ про себя Маркини. 

— ГдЪ сестра?.. Я хочу ее вид%Ъть. 

— Ты теперь только вспомнила о ней? 

Она хотВла пойти наверхъ, но Маркини удержалъ ее. 

— Она спитъ. Не тревожь ее. 

— Тогда я пойду къ другимъ,—и она направилась къ 
трактиру. Маркини проводилъ ее глазами и, посмотрЪвъ на 
окно второго этажа, позвалъ Бондури. 

Сильвестро показался въ окнЪ. 

— Что съ Лющей? 

— Лучше. Она спитъ. Я иду внизъ. 

Онъ присоединился къ Маркини. Изъ ресторана доноси: 
лось нестройное п%Ъніе. 

— Бъдная дЪвочка! Какъ она худа! 

— Вев двти рабочихъ таковы,—сказалъ Маркини. 

— Дьяволина ухаживаетъ за нею, какъ мать. 

— Она—ангелъ и другъ всъхъ сградающихъ и смЪлыхъ, — 
подвердилъ Маркини.—Лиза умЂетъ утЪшить и поддержать 
въ борьб%. 

— Ова всегда была такая? 

— Всегда. 

— Борецъ за освобождене!—задумчиво произнесъ Силь- 
вестро. 

— Да... страстный... немного слЪ пой: она слишкомъ добра 
и молода. 

— Вы не раздЪляете ея вЪры въ освобожденіе? 

— Почему же?.. Но только для себя, а не для другихъ. 

— Не понимаю. 

Маркини указалъ рукой на трактиръ. 

— Мужчины—рабы безстыдныхъ женщинъ... Женщины— 
животныя... у НАХЪ нътъ ИЛЛЮЗИЙ. 

— Вы надЗетесь на будущее? 

— Да!.. но я не увижу его... Умреть много поколћъній 
прежде, чъмъ все измъЪнится. 

— Въ вашемъ невъріи много вЪры, —сказалъ Сильвестро.— 
ВЪра доставляеть утЬшеніе. 

Маркини грустно улыбнулся. 
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1а... Надежда, это— радость. 

— Вы уже давно такъ думаете? 

— Со времени освобожденя изъ тюрьмы. 

Сильвестро вопросигельно посмотрЪлъ на него. 

— (съ тьхъ поръ я сталъ другимъ человъкомъ. Я забылъ 
все и помнилъ Только то, Чему научился въ типографіи... 
Вамъ трудно понять, что можетъ сдълать съ че ювьЬкомь 
сознан1е, что онъ убилъ доугого. Я не сумъю вамъ это объ- 
яснить... Видите ли... если оч зы ранили челов ческое тьло 
вы полюбили бы потомъ это тъло, его боли, вы полюбили бы 
его, потому что жалЪфли бы... Эго —не просто я:алость... Эго— 
что-то другое... Я не могу объяснить ВамЪ... И потомъ угры- 
зенія совЪсти, мучительныя, неотвязныя... они хлещутъ, какъ 
бичъ... Вы меня поняли? 

— Это ужасное страдане,—замътилъ Сильвестро. 

— Конечно... Радость и горе— жизнь. 

— Васъ трулно понять. 

— Не такь легко, легче напиться до пьяну. 

— а. —(Сильзестро опять вспомнилъ сцену въ реето- 
равъ. алко, что бъдпые такъ безобразны. 

— А богатые! У пихъ только все шито-крыто. 

— Вы думаете? 

Мархини засмъялся: 

— Разскажите имъ мое прошлое, — они назовутъ меня 
темнымъ, подозрительнымъ человзкомъ и скажуть, что я 
ловлю рыбу въ мутной водф... 

Сильвестро улыбнулся. 

— Поэтому я и живу одинъ. 

Дьяволина сидъла у окна. Маркини, замЪтивъ ее, испу- 
ганно прошепталъ: 

— Она слышала? 

— Развъ она не знаеть?—спросилъ Сильвестро. 

— О, ей я бы никогда не могъ бы сказать... 

И ва его лицЪз опять появилось скорбное выраженіе, за- 
мъченное Сильвестро раньше въ трактирћ. 

— Который часъ?—тихо спросила Дьяволина. 

— Поздно. Ее пора уже разбудить. 

— Нъть, нъты Я ее понесу на рукахъ... сейчасъ я ее 
өлъЪну. 

— Пойдемъ, посмотримъ на нашихъ спутниковъ, —предло- 
жилъ Маркини. 

— Они, въроятно, уснули. Что-то не слыхать ихъ. 

Они вошли въ трактиръ. Никого не было, кромЪ молодого 
рабочаго и Гардадритты. Длинная Нога увела съ собою 
Д%ву; рабочій и Гардадритта утВшали другъ друга. 

— Не стъсняйтесь,—сказалъ, смъясь, Сильвестро. 
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— Это—мой женихъ,—торжественно заявила Марія. 

— Поздравляю васъ,—сказалъ Маркини. 

Они были пьяны и сидЪли, обнявшись. Сильвестро обра- 
тился къ Маркини. 

— Лющю придется на ночь куда нибудь увести. 

— Конечно. Она будетъ ночевать у Лизы. 

— У Дьяволины? 

— Да. Она согласится. 

— Она живетъ одна? 

— Съ матерью. Очень добрая старушка. 

Дьяволина спустилась внизъ съ Лющею на рукахъ. 

— Я пойду впередъ. 

Маркини крикнулъ жениху и невЪст%: 

— Поднимайтесь! Мы опоздаемъ на поћъздъ. 

—— Иду, —отвВтилъ рабочій, взявъ Гардадритту подъ руку. 

Общество двинулось въ путь въ нъсколько иномъ по- 
рядкЪъ, чъмъ явилось сюда. 

Лющя проснулась, когда позздъ уже тронулся. Она 
раскрыла на минуту глаза и тотчасъ опять закрыла ихъ. 
Была уже почти ночь. Дьяволина разговаривала съ Маркини. 
Гардадритта и рабоч! пзли, а Сильвестро смотрълъ въ 
окошко на мелькавиия деревья и думалъ о всемъ пережитомъ 
за этотъ день. Теперь онъ ‘немного жалълъ, что произнесъ 
свою рђъчь, но желаніе быть самому себъ господиномъ брало 
верхъ... Онъ хотЪлъ быть сильнымъ и броситься въ битву 
со знаменемъ угнетенныхъ въ рук. Между ними — покор- 
ными и невъжественными—онъ чувствовалъ себя героемъ, и 
его четыре класса гимназіи опять получали значеніе. Онъ 
мечталъ уже о баррикадахъ... Вдохновленный поцзлуемъ 
Дьяволины, онъ ведетъ народъ... къ побЪц8... Она будеть 
одержана, въ этомъ былъ увћренъ даже Маркини... Тысячи 
рукъ протягиваются къ нему... Онъ освободитель... Онъ, сынъ 
нарола... 

Онъ почувствовалъ на себЪ тяжесть. Это была Люція. 
Она семотрћла на него пьяными глазами, странно вылф- 
лявшимися на маленькомъ страдальческомъ личикЪ. Гар- 
дадритта обнималась со своимъ женихомъ. Сильвестро по- 
чувствовалъ жалость; мечты его потускн®ли, и въ немъ 
заговорила лишь природная доброта. Нужно спасти этого ре- 
бенка, сестра его погубить. Сегодняшній день не предв%- 
щаетъ ничего добраго. 

— Хочешь остаться со мною? —спросилъ Сильвестро. 

— Да, навсегда. 

— А съ Дьяволиной? 

— Тоже. 

— А съ Марей? | 

№ 10. Отдёль Г. 17 


258 РУССКОВ ВОГАТОТВО. 


— 11%тъ. Лучше съ тобою. 

- - Я буду приходить каждый день. 

— Хорошо. 

— Ты будешь заниматься, работать... 

— Да. 

— Ты меня любишь? 

Она охватила своими худенькими ручками его шею, при- 
тянула къ себъ и крЪпко поцЪъловала. Отъ вея пахло еще 
ВИНОМЪ. 

Маркини попросилъ Дьяволину взять дЪвочку къ себ%Ъ. 

— Я беру расходы на себя, —прибавилъ Сильвестро. 

— Почему же? Мы већ... 

— Нътъ ужь, извините! Она—моя, и я самъ хочу ей 
помогать. 

Маркини не возражалъ. Лющя положила голову на руки 
Сильвестро и заснула. Онъ заботливо положилъ ея го- 
ловку къ себЪ на грудь, боясь, чтобы толчки пофзда не 
разбудили ея. Въ его мечтахъ эта маленькая свЪътлая головка 
преображалась... Эго Клара отдыхала у него на груди. Егө 
Клара— опять дитя... и она не разстанется съ нимъ... 

Они сошли съ поъзда. Лиза подошла къ ГардадриттвВ: 

— Я возьму Лющю къ себ, —сказала она. 

Марія не осмЪлилась протестовать и только спросила: 

— А завтра? 

— Завтра посмотримъ. 

Сильвестро позвалъ извозчика и усадилъ въ карету Ливу 
и ребенка. 

— Ао, Сильвестро! 

— До завтра. 

— А4йіо. 

Маленькая ручка высунулась изъ окошка, на подобе 
ручки Клары, только меньше и безъ колецъ. Это тровуле 
Сильвестро. Онъ престился и пошелъ рядомъ съ Маркини. 
Марія освободилась изъ объятій рабочаго и подошла къ кон- 
тролеру. Она немного протрезвилась. 

— Прости меня!—сказала, она. 

— Ладно, —отвЪтилъ, смЗясь, Сильвестро. 

— Овъ обЪщалъ жениться на мнъЪ. 

— Прекрасно. 

— Ты не сердишься? 

— Нисколько. 

— Мы остаемся друзьями? 

— Конечно. 

-- Прощай. Спасибо за прогулку. 

Сильвестро увидълъ, какъ рабочий вошелъ въ домъ 
вмЪсть съ Марей. 


Р ~ 
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— Все равно, —подумалъ онъ.—Лющи тамъ больше не 
будеть. 


(Окончаніе слъдует5). 


л А 


Дни скорби и стыда!.. Сжимаютъ горло слезы, — 
МнЪ стыдно за тебя, возлюбленный народъ! 
Такъ скоро отцвЪли мечтаній яркихъ розы, 
Такъ онъ далекъ опять, спасительный исходъ! 
И съ болью вижу я, что надъ твоей душою 
Еще простерта ночь, витаютъ злые сны, 

И ты не видишь ихъ,—укрытыхъ темнотою,— 
Всесильныхъ хищниковъ родимой стороны! 

На нихъ поднялся-бъ ты могучей бурей мщенья, 
Изъ жалкаго раба бойцомъ свободнымъ сталъ... 
Но ты на слабаго напалъ безъ сожалЪнья, 

Ты у несчастнаго младенцевъ растерзалъ! 
Позора, скорби дни... 


17° 


Изъ крестьянекихъ настроений. 


І. 
Московекій съз дъ. 


— Тогда явился гемскій начальникъ, собраіъ черную вогню, 
мстныхъ богачей и старшину. Послали доношеніе, вуда слЪ- 
дуетъ. Потомъ созвалъ сельскій сходъ, говоритъ прямо: „сли 
попадутся вамъ братья Крамаренки, избейте ихъ!“ — Гутъ зашу- 
мёли: „За что?“ — „ Цыцъ! Молчагь, не разговаривать!..“ 

Между тъмъ, по округв пошелъ слухъ, сгали къ намъ яв- 

зяться люди изъ разныхъ волостей. — „Просятъ васъ покорно 
прівхать приговоръ писать!“ — И вездВ постановіяли то же о 
вемлЪ и о собравіи вародныхъ представителей“... 
‚ Съћадъ засъдаетъ подъ Москьой въ сельской мЪстности, 
Участвуютъ больше ста делегатовъ игъ двадцати пятн русскихъ 
губерній, Большая часть великороссы, есть бћлоруссы и шало- 
руссы. Инородцевъ вътъ ни одного. Есть нъскоЛЬБО гезетныхъ 
корреспондентовъ, секретарей и пр. 

М+стомъ собранія служитъ большой старый сарай, укромно 
расположенный въ сторон отъ дороги. Не смотря на полтораста 
присутствующихъ, въ сарав полная тишина. Публика слушаетъ 
докладъ съ вапряженныиъ вииманіемъ. Многіе встали съ мЪста 
и подошли къ самому столу. Другіе сядятъ на нмпровизирован- 
НЫХЪ скамьяхЪ ИЗЪ ДОСОЕЪ, Пположенныхъ на чурбаны и ков-какъ 
прибитыхъ гвоздями. Огромное большинство въ высовихъ сапо- 
гахъ, поддевкахъ и косовороткахъ. У многихъ одежда совсћиъ 
старая, въ заилаткахъ. Руки у всВхъ обросли мозолями и тверды, 
какъ жөлћзо. еки обвътрены и шеи сожжены отъ работы до4ъ 
солицемъ и открытымъ небомъ. МЪстами встрћчаются славныя мо- 
додыя лица, открытые взгляды, напоминающіе учащуюся моло- 
дежь. Но у большинства широкія бороды, часто подернутыя иро- 
сФдью, глаза у нихъ суровые и лобъ въ морщинахъ. Већ молчатъ 
и слушаютъ, какъ въ церкви. И, не смотря на убогую обстановку, 
собраніе дышитъ какой-то особой торжественностью, и вывокая 
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кровля сарая, проръзанная въ разныхъ направленінхъ тонкими 
етротилами, похожа на острый куполъ готическаго храма. 

— Тогда пріћвхалъ непрем8нный членъ, — продолжаетъ ора- 
торъ,—собралъ выборныхъ отъ всћхъ десяти волостей на нашей 
сельской площади „для усовершенствован!я приговоровъ“.— „Пи- 
шите, — говоритъ, — только о мфстныхъ нуждахъ, наприм8ръ, о 
прир%зк® выгона. Не взтупайтесь въ высокія дъла!..“ 

— Не надо!..—Чернобородый мужикъ, стоящій въ переднемъ 
ряду, неожиданно вмЪшивается въ рёчь оратора. У него голая 
грудь, огромная мохнатая голова. Рукава у него засучены, кавъ 
будто бы онъ приготовился къ какой-то спЬшной работ. И, 
глядя на него, я вспоминаю крылатое слово одного моего вна- 
комца изъ саратовскихъ крестьянъ: „Кудлатые заворошились...“ 
‚  — М%етвыя нужды было прежде обсужлать, —-заявляетъ черно- 
бородый. — Теперь не время. Намъ, быть можетъ, больн%е, что 
наше отечество гибнетъ, чфмъ имъ... Пропадаетъ оно и дома, и 
на п01%... Ђздятъ на наст, дутатъ, обдираютъ, какъ бълку, истязуютъ 
невинныхъ лютей!.. 

Голосъ у чернобородаго запальчивый, съ надрывомъ, глаза 
горятъ мрачнымъ огнемъ. Гд® я видёлъ эту зловЪщую фи- 
гуру? И втругь миъ вспоминается парижскій Салонъ, большое 
полотно молодого художника Лафорта: толпа идетъ въ лохмотьяхъ 
и шерстяныхъ колпакахъ, босикомъ или въ деревянныхъ лаптяхъ. 
У всЬхъ колья, косы, желЪзныя палки. Впереди огромная черно- 
бородая фигура съ желфзными вилами въ рукахъ. И на ви- 
лахъ болтается какой-то ужасный, безформенный, кровавый 
лоскүт?... 

— Двадцать пять приговоровъ, — продолжаетъ докладчикъ и 
поднимаеть со стола пачку сћрыхъ документовъ.— (Сколько ты- 
сячъ подппсей, а скрћолены печатями. Люди приходили слишкомъ 
за 60 верстт. А то побћгугъ съ косовицы, по дорог8 рћка. 06- 
ходить греблю далеко и некогда. Вотъ они скинутъ одежду и пе- 
репяывутъ на нашу сторону. Въ чемъ мать родила, приходятъ 
подписываться... 

— Изъ другихъ волостей насъ звали, да мы сюда у%фхали. 
И даже на вокгалъ намъ три подписки принесли отъ новыхъ 
обществъ: „Что для крестьянскаго союза вы дфлать будете, мы 
заранфе согласны и во всемъ томъ спорить и прекословить не 
будемъ“. 

— Въ нашей губернія то же самое, —говоритъ другой де- 
легатъ.—Узнали про указъ изъ газетъ и отъ дсбрыхъ людей, со- 
брались обсудить противъ этого. Старшина запретилъ и урядникъ 
потому-жъ. Тутъ всћ встрепенулись. Почему скрываютъ, или, мо- 
жетъ, языкомъ прибалтываютъ?.. Вотъ будутъ народные выбор- 
ные. Надо съЪхаться намъ въ сель Хомутахъ. Сейчасъ старшина 
послалъ къ земскому нарочнаго. Узнали про нашъ интересъ. Прі- 
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%халъь къ намъ въ четыре часа утра, засталъ насъ спящихъ, во- 
халъ, конечно, въ экономію, къ барину. 

— Является въ восемь часовъ, напитавшись экономическимъ 
духомъ, а можеть и шампанским... 

Публика смћется. — ИзвЪстно, стаканники они, — продолжаетъ 
ораторъ, — чужое вино стаканами пьютъ, отъ волостного судьи до 
самаго земскаго... 

— Велълъ намъ земскій собраться въ классъ,— продолжаетъ 
ораторъ,—въ вемскую училищу. Мы всходимъ въ классъ и рв- 
шили: полицію не пускать. Такихъ смЪлыхъ людей поставили у 
дверей, не пускать и только. Стражники не уходят». 

— Почему не пускаете васъ? — Потому, мы не арестанты и 
не японцы, чего вамъ надо на нашемъ сходћЪ?.. Можетъ, намъ 
радости привезъ начальникъ, ласковый манифестъ. 

— Тутъ приходитъ земскій.—,„Покорвъйше прошу ваеъ не 
волноваться“ .--А что правда, что есть царскій указъ отъ 18 фе- 
враля? Почему вы скрывали четыре м%сяца?.. 

— „Писаря своего спросите, почему онъ не объяснилъ“.— Эй, 
писаря сюда. — А писарь убъжалъ со схода... А земскій кричитъ: 
„Не волноваться!.. Вспомните сосъдөй вашихъ, село Шахово. Три 
года тому назадъ пришла на нихъ воинская сила, разбила, изу- 
вћчила. И вамъ то же будетъ. Чъмъ смуту заводить, теперь та- 
кое время, надо за отечество стоять!..“ 

— Я впереди стоялъ и отв чаю къ нему: — Я согласенъ 
стоять, но если я паду, потомъ мои дфти пойдутъ побпраться. 
У васъ собакъ много, а крестьянамъ подать нечего... 

— Туть онъ разсерчалъ: „Отвести его къ дверямъ“.—Я ото- 
шелъ шагъ къ дверямъ, на мое мћсто вступилъ другой товарищъ, 
можетъ говорить еще хлещфе меня. Такъ у насъ было сфор: 
мировано, пока онъ шампанскимъ наливался. 

— А земскій опять говоритъ: „Вамъ лучше положиться на 
насъ. У меня есть дядя, знатный сановникъ. Онъ составитъ для 
васъ милостивый проектъ, чтобы примфрно переселить васъ на 
казенныя земли, отъ сотворенія міра никћмъ не паханныя. Тамъ 
строевого лћсу много. И даже валежникъ по восьми саженъ“. 

— А мой товарищь говоритъ:—Не хотите ли вы сами, господа 
дворяне, этотъ валежникъ корчевать? У насъ и такъ спины 
трещатъ! 

Новый ораторъ быстро вскакиваетъ на скамью. Онъ тонкій 
и злой, въ ръчи волнуется и сильно размахиваетъ руками. 

— Земскій начальникъ, какъ чирей,—кричитъ онъ,—набол®ло 
отъ него. Только доткнися, ревмя ревемъ... Мы дожили до конца. 
Дальше жить нечћмъ. У всего народа земельная болъзнь. Везд® 
смута аргарная.—Онъ произносить аргарная, а не аграрная.—Не 
прежде всего свобода, всеобщій и равный приговоръ, законода- 
тельный разборъ... 
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Одинъ ораторъ смъняетъ другого. Вс они разсказываютъ 
изумительныя вещи. 

— У насъ десять приговоровъ, — говоритъ одинъ, — восемь 
нослали въ комитетъ министровъ, а два задержаны... 

— Въ нашемъ у$зд8 было собраніе, шестьдесять уполномо- 
ченныхъ. Полиція переписала, но крестьяне отказались разой- 
ТИСЬ... | 

— У насъ въ кружЕВ двадцать два человћка, можно бы двћ- 
сти, но это пока. Тоже выбираемъ не вря. Другіе бываютъ бол- 
туны... Но если угодно, за нами пятьсотъ пристанутъ... 

— У насъ въ одиннадцати ућздахъ организація, гольные 
крестьяне. Только теперь стали интеллигенцію привлекать, да она 
идетъ туго... 

— У насъ было собраніе въ четыреста человзкЪ изо 
всзхъ селъ, рёшили: передать всю землю въ руки народа. 

— У насъ было сходбище въ пять тысячъ человъкъ, въ го: 
род, у земскаго дому. Прочитали петицію, согласились, выбрали 
уполномоченнаго. А онъ теперь въ Харьковской тюрьмъ казен- 
ныхъ блохъ кормит»... 

‚Не менфе поразительныя вещи они разсказываютъ о мате- 
ріальномъ состояніи деревни. 

— Неурожай у насъ. Яровые на траву скосили. Коней кор- 
мять нечћђмъ, самимъ голодъ. Дъти мрутъ, народъ пухнетъ, ми- 
лостыню некому подавать... 

— У насъ другой годъ подати не платятъ. Пробовали худобу 
продавать, никто покупать не смћетъ. Боятся кулаки. Теперь 
искать перестали. 

— А у насъ наберутъ недоимщиковъ въ холодну, а они не 
входятъ всВ. Десятскій и пойдетъ къ старшин%, что не хватаетъ 
ићста ихъ садить... —,„Нужно ли ихъ садить! пусть постоятъ, не 
велики бары!“ —(ъ тБмъ и набьютъ ихъ въ холодну, какъ огур- 
щовъ въ кадку, и двери замкнутъ. Стойте тамъ! 

Среди делегатовъ есть двое увёчныхъ. У одного отрёзаны по 
локоть 06% руки, онъ потерялъ ихъ на фабрик%, подъ маховымъ 
колесомъ. У другого параличныя ноги, и онъ кое-какъ ползаетъ 
по землв при помощи двухъ костылей. Они присланы сюда, вћ- 
роятно, какъ неспособные къ той страдной землед®льческой ра- 
бот, которая теперь кипитъ во всъхъ концахъ Руст. Впрочемъ, 
я замъчалъ, что увћчные часто становятся деревенскими интел- 
лигентами. Работоспособность, покинувъ руки, уходить въ го- 
лову, и физическій трудъ замъняется чтеніемъ и размышлен!емъ. 
Повторяется старая исторія Игнатія Лойолы и Тихо де-Браге. 

Безрукій делегатъ выходитъ впередъ. Онъ не можетъ дълать 
жестовъ. Быть можетъ, поэтому рћчь его имФетъ медленный и 
торжественный характеръ. 

— Имвю честь привтствовать первое вобран!е крестьян- 
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скихъ депутатовъ для великаго дла земли русской. И желаю 
передать собранію отъ имени пославшихъ меня товарищей общій 
подъемъ, энергію и силу движеня, которое охватило нашу дө- 
рогую страну. Натяжка гнета, каьъ тугая струна, вотъ-вотъ 
оборвется. Они просили меня передать вамъ ту въру, ту наде- 
жду, и чтобы не забывать намъ крестьянамъ, что насъ 120 мил- 
ліоновъ, и легко мы можемъ отмЪнить все злое надъ нами... 

— Сравнивая разницу газетъ „Сынъ Отечества“ и „День“, про- 
вили передать тотъ плевокъ, котораго достойны эти самозванные 
пустохвалы. Какое право имфютъ курскіе кабатчики или разные 
Амали Карлы говорить отъ крестьянскаго имени? И просили меня 
передать порицаніе чернымъ сотникамъ и хулиганамъ, но выра- 
зить подлинное довћріе интеллигенци, нашимъ истиннымъ рад%- 
телямъ. Если намъ соединиться съ нашими учеными братьями 
изъ интеллигентовъ, то едва ли найдется сила, которая предъ 
нами не уступитъ. 

Публика рукоплещетъ.—Ура!—стремительно восклицаетъ чер- 
нобородый.—Теперя все поняли. Студенты, головы клади за нӣхъ, 
больше ничего!.. 

Я не ожидалъ огъ этой черной фигуры такого экспансивнаго 
довћрія къ „ученымъ братьямъ“. Но я вспоминаю изъ своихъ 
волжскихъ наблюденій, что терминъ: „студентъ“ теряетъ свой 
учебный характеръ и превращается въ политическую категорію. 
О жителяхъ пфлаго ряда селеній говорятъ, что они „поверста- 
лись въ студенты“. 

Между прочимъ, за Нөвскою заставой старики говорятъ то же 
вамое о сознательной рабочей молодежи. 

Въ сел ИвановеЗ Второй, Балашовскаго ућзда, въ моемъ при- 
сутствін большой сельскій хоръ, человћкъ около восьмидесяти, 
обоего пола, подъ управленіемъ регента и съ аккомпаниментомъ 
скрипокъ, торжественно распъвалъ извћстную студенческую пћсню: 
„Гамъ, гдЪ тянный Булакъ со Казанкой р%кой“... Когда тонкіе 
жөнскіе голоса стали съ задоромъ и одушевленемъ выводить при- 
пъвъ: „Вөречумъ, веречумъ, я студентъ!“, минь пришлось приз- 
нать, что ходячее опредћлевіе, соединяющее крестьянскую моло- 
дежь со студентами, имфетъ за собой вЪкоторыя основавія. Съ 
другой стороны, могу сообщить слЪдующій, совершенно достовзр- 
ный фактъ. Изъ селенія П., расположеннаго въ глухой части 
Петровскаго у%ъзда, прівхало въ торговое село Л. пять челов къ 
искать, 20% записызаются въ студенцы.—„Таюе, говорятъ, сту- 
денцы, которые бунтуются, а при томъ деньги за аренду велятъ 
убавлять“... 

Посл% безрукаго вышелъ пожилой крестьянинъ, одфтый в%- 
сколько лучше общаго уроввя, по профессіи садоводъ и плот- 
никъ, и пропзнесъ прекрасную, тщательно обдуманную р3чь. 

— Есть сроекть,—сказалъь онъ, —чтобы дать права богачамъ 
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& народу ничего. Бойтесь этого. Если теперь плохо, тогда бу- 
дөтъ стократъ хуже. Потому чиновникъ не такъ держится за свое, 
хакъ богачъ и вс его домочадцы. Даже, коснись дзло до земли, 
өвть изъ крестьянъ, которые прикупили участки, они говорятъ: у 
изсъ есть земля, а до другихъ намъ дла нътъ. И, наприм ръ, въ 
несчастной Англіи свобода такая, о которой еще только начи- 
наемъ мечтать, а землю прозћъвали, теперь и огородовъ н№тъ. 
Если и мы прозћваемъ теперь, то на триста лътъ, да и никогда. 
ке поправимъ. Когда начнутся выборы, то намъ будетъ ловко на 
предвыборныхъ совЪщаніяхъ заявить свою волю, что мы доби- 
ваемся всеобщаго, для всвхъ равнаго права. Конечно, у тіЬхъ, вто 
вадъ нами, есть такая думка, чтобъ сдЪлать выборы тихо да гла- 
девько, безъ лишняго разговора, какъ у Шевченки сказано: „на 
вонхъ языкахъ вси мовчатъ, бо благоденствуютъ“... А только мн 
вспоминается хохлацкая присказка, какъ человћкъ снялъ со столба 
веревочку, а на веревочкъ были привязаны волы, а за волами 
была повозка. Нельзя протащить веревку, чтобы вм%ъстЪ не прошли 
и волы и возъ. А безъ воловъ одна веревка не стоитъ ничего. 

— Такъ уже сбылось у васъ въ Черниговской губернии. Губер- 
наторъ пригласилъ выбирать депутатовъ въ коммиссію по крестьян- 
вкому положенкію, гдз засфдаютъ Стишинскій и Плеве. Такіе друзья 
крестьянсые, что одобряютъ крестьянскую обособленность въ бев- 
правій и безземельВ. Отъ каждой волости выбрали по двое упол- 
номоченныхъ. А десятка два уполномоченныхъ отъ каждаго ућзда 
выбрали по три депутата, всего 45 депутатовъ отъ 15 у&здовъ. 
Одного губернаторъ не хотВлъ позвать, одного арестовалъ, а еще 
шесть по назначеню. А когда губернаторъ сталъ имъ говорить 
ө ветарыхъ сословныхъ правахъ, они и слушать не захотВли. 

— „Әти законы, говорятъ, вужно давно въ архиву сдать. А 
евли вы одобряет наши отдльныя права, то возьмите ихъ себ%, 
а намъ дайте общія, для веЪхъ равныя!“ — А потомъ написали 
петицію, чтобъ дать землю всъхъ вародамъ, Кто бы ви быль, 
евреямъ, полякамъ и другихъ, кто хочетъ. И общее образованіе 
на государственвый счетъ, какъ общую повинность. И законо- 
дятельное собразіс. Цодали губернатору, а онъ читать не сталъ, 
а сталъ говорять напротивъ. Тутъ самый старый сказалъ: „Мы 
не для этихъ рёчей п18зжали, намъ эти рЪчи давно надо%фли. 
Пойдемте, лишень, отсюда“. Да такъ већ и ушли, только шесть 
Из:наченныхъ остались... | 

Настроевіе собранія растетъ. Со всзхъ сторонъ требуютъ 
лова, изребиваютъ другъ друга, говгрятъ по двое. ПредсВдатель 
все время эзонитъ въ колокольчикъ, но съ трудомъ поддержи- 
ваетъ Беобходимый порядовъ. 

— Ёто работаеть, долженъ пожинать плоды. Кто нътъ, пусть 
голодастъ. А у насъ наоборотъ, на резиновыхъ і:лнахъ, Задать 
за границу, трудомъ тысячъ откъ нашихъ братьев^... 
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— Трудно приходится жить. Мы плакали, просили, но безъ 
всякихъ послёдств!Й. Теперь приходится принять другія м%ры... 

— На что намъ переселен!е? Мужикъ летитъ въ пропасть, 
такъ соломиной не поддержишь... 

— Начальства слишкомъ много: замсв!е, усядники, стражники, 
старшены, сотскіе, не перечтешь: пусть одни народные предста- 
вители распоряжаются! 

Вскакиваетъ какой-то растрепанный парень совсЪмиъ первобыт- 
наго вида и заявляетъ: 

— Отъ попа крестьянамъ еще хуже, чЪмъ отъ земскаго. 
Открылась чайная, сталъ Вздить. Евангеліе мЪшаетъ читать: „Не 
вашего ума“! Устропли ссектахль, произвели театръ, сталь го- 
ворить: оттого и дождь не идетъ, наряжаетесь въ хари. „Сказано, 
говоритъ, отдавайте кесарево кесарю“, а самъ наложилъ на дђ- 
вокъ налогъ, по полтиннику съ головы. Какой же въ этомъ кесарь? 

Это заговорили народныя нвдра, вплоть до самыхъ застћичи- 
выхъ и безсловесныхъ. 

Съ открытія засфданя прошло шесть часовъ, а высказалось 
не болће четверти присутствующихъ. Не смотря на весь интересъ 
ихъ разсказовъ, собраніе начиняетъ обнаруживать нөтероћніе.— 
„Время дорого,—раздаются голоса, — надо приступить къ Ппро- 
грамм“ — „Будемъ зас%дать сплошь, — предлагаютъ самые рети- 
вые, —съ утра и до утра. Кто знаөтъ, удастся-ли еще разъ со- 
браться“. 

Первые три пункта программы проходятъ быстро и едино- 
гласно. ВсВ новыя лачныя права, семь свободъ, четыре хвоста 

известной избирательной формулы, законодательное собравіе. Ра- 
веяство языковъ и національностей. ТЗ же начала и въ мЪстяоуъ 
управлен!н. Никакой адманистраціи, кром выборной на срокъ, 
выборные судьи, полиція по назнатевію отъ мъстной выборной 
власти и прочая и прочая. Даже параграфъ: безъ различія по- 
ловъ— проходить съ полнымъ единодушіемъ. Одивъ старикъ мо- 
тивируетъ женское равноправіе оригинальными аргументами. — 
„Мы хотимъ земельнаго надћла на женскую душу. Больше этого 
права н®тЪ. Остальныя права въ приложении“ 

Хохлы требуютъ областного самоупрявлен1я. „Намъ болятъ 
наши нужды по полосамъ, по областямъ“. больше говорить объ 
областяхъ некому, ибо на этомъ замфчательномъ съъздъ ИВТЪ 
никого, кром русскихъ, изъ половины губерній, обозначенныхъ 
въ положеніи о Государственной Дум%. 

Вопросъ о яародномъ обра?озан!и проходить тоже гладко. 
Общее, обязательное, безплатвое, по расширенной лрограмм%, 
кормежка дћтей въ школахъ. ОтмъвЕтЬь Законъ Божій совсмъ, 
или по желавію родителей. Даже отмънить љ нъ. Со всћВхъ сто- 
ронъ сыплются добавочныя оаредложен!я, свидътельстзующія © 
томъ, что надъ этимъ вопросомъ много и тщательно думалось. 


П ————ыы..ф... 
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Связать низшее образованіе съ среднимъ, а среднее съ выс- 
шимъ. Обязательный учебный возрастъ до 13 лътъ. Пятилћтній 
срокъ низшей школы. — Какой съ малолћътка работникъ, только 
убивать его! — мрачно ваявляетъ чернобородый мужикъ съ голой 
грудью и тотчасъ же выражаетъ желан!е, чтобы государство ца- 
вало стипендіи всБмъ способнымъ дЁтямъ, желающимъ продол- 
жать образован!е, дабы не пропадали русскіе таланты. 

Собран!е всетаки продолжаетъ проявлять нетерофніе.—„Да- 
вайте говорить о землъ“! — раздаются голоса. — Ибо „земельная 
бол%знь“ составляетъ центральную ось всего этого совЪшанія. 

Вопросъ о казенной земл проходитъ очень быстро.—То наша 
казна,-—заявляютъ съ разныхъ сторонъ.—Та земля для насъ, а 
не для купцовъ брать ее съ торгу. —,Я Костромской губервіи— 
заявляетъ одинъ делегатъ,- такого-то уъзда, такого то села. У насъ 
земли только по одной десятинВ. Фабрикъ нћЪтъ, одно крестьян- 
ство, а землишка плохенькая. Сей годъ самъ второй не придетъ. 
Кругомъ насъ земля удъльная. Мы видимъ, прекрасные луга 
стниваютъ безъ всякой пользы, лћсъ сохнетъ, а если потрара, то 
приходитъ стрћлокъ и беретъ съ насъ полный штрафъ. Такимъ 
хозяйствомъ заниматься нельзя. Надо удъльную землю приспосо- 
бить крестьявамъ“. 

— Драгуны!-— раздается со двора предостерегающій окрикъ. 
У воротъ и на перекресткћ стоятъ люди „на стремъ“. Это они 
подаютъ свой голосъ. По большой дорогв, саженяхъ въ двух- 
стахъ, медленно проћгжаетъ эскадронъ драгунъ. Онъ тянется, 
Богъ знаетъ откуда, длинной, узкой и прямой лентой. Переднія 
лошади приближаются къ боковой дорожЕЗ.— Свернетъ, или не 
свернетъ?—Всћ глаза напряженно слћдятъ за движен!емъ всад- 
НИКОВЪ. 

— Прогуливаются они!—Вздохъ облегченія вырвался изъ но- 
лутораста грудей. Драгуны прозхали поворотъ. Мало по малу 
эскадронъ сполвъ внизъ, по скату широкой ложбины, и скрылся 
изъ виду. Въ глубин дороги показался второй эскадронъ, по- 
томъ третій. Оба проћъхали мимо. Потомъ одинъ вернулся и также 
медленно проћхалъ назадъ. 

Вечеръ стоитъ чудной красоты. Тихо, ясно. Легкая роса л0- 
жится на траву и на листья молодыхъ березъ. Быть можетъ, эта 
красота искушаетъ кавалерію продолжать свою прогулку. Мото 
собран1я выбрано не безъ лукаваго разсчета въ центр% 
расположенія драгунскихъ полковъ, и даже изъ дверей сарая 
легко различить на крышахъ ближайшихъ избъ странные значки, 
указывающіе число расквартированныхъ лошадей, легкими шари- 
ками, плавно раскачивающимися на тонкихъ соломенныхъ жгу- 
тахъ... | 


Совзщан!е давно возобновилось. Вопросъ о земл8 возбуждаетъ 
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такой интересъ, что никавя опасенія посторонняго нашествия 
не могутъ заглушить его. 

— Объявить всю землю владфн!емъ народа. Кто работаетъ 
сРонми трудами, пускай получаетъ участокъ. Остальная отходить 
для общаго владћнія. 

Предложевіе проходитъ въ полномъ өдинолушіи. Полтавпы, 
червиговцы и херсовцы поддерживаютъ его еще реввостн%е об- 
щминниковъ великоруссовъ. г 

Вопросъ какъ-то самъ собой сводится къ самому щекотли- 
вому пуркту: о выкуп8 частвовлад5 льческихъ земель. 

Мн® пришлось въ одномъ очень почтенвомъ собравія либе- 
ральныхъ землевладъльцевъ разсказывать о крестьянскомъ движе- 
нія по видфннымъ мною примфрамъ. Когда я коснулся аграрной 
программы, слушатели прервали меня единодутнымъ вопросомт: 

— А признаютъ ли они выкупъ? 

Я могъ только сказать, что я лично признаю выктүп?. 

Теперь оказывается, что большая часть членовъ съћъзда 
отнюдь не разлъляетъ моего взгляда на вещи. 

— Какой выкупъ?—заявляетъ одинъ за другимъ.— Земля— 
Божій даръ, какъ воздухъ или свътъ. Кому сколько нужно, тотъ 
лусть и возьмет! 

— Мы крестьяне при земл, а дворяне при двор, а земля 
придатокъ. Намъ земля, а ИМЪ окладъ. 

— Землю люди не робили, Богъ или Духъ Святой. Ее захва- 
тано князьями, да графами. Это надо нарушить. Перешелъ въ 
другую профессію, тогда окладъ, земли не надо. Кхзнепу, сто- 
ляру, плотняку. 

— Наша собственная земля!.. Сколько мы заплатили въ видћ 
выкупныхъ платежей. Теперь развъ съ помфщиковъ потребовать 
ВЫКУПЪ. 

Пр”дложен!е нравится многимъ. Они предлагаютъ отобрать у 
помфщиковъ инвентарь и составить кредитный капрталъ для 
ссудъ бвдяЫМЪ крестьянамъ. 

Другіе предлагаютъ общфе: взять у богачей часть ихъ капи- 
талт и уплатить изъ него государственные налоги. 

Р»чи противъ выкупа становятся все страстн%е. 

— сачъиъ выкупать землю, мы не продавали ее. Мы ее давно 
окупили работою за безбожную цёну. Есть хутора, зимою поден- 
щчпа пе гривеннику, а лътомъ и по воскресеньямъ работаютъ. 

— Выкупъ меня возмущаетъ,—заявляеть непримиримый го- 
зосъ.—Тотъ, кто устраиваеть изъ народной жизни скачку съ 
препят“твіями, черезъ барьеръ... Вспомните, какъ вашихъ бабу- 
шекъ и пробабушекъ продавали въ придачу къ шарабану, заста- 
вляля шенковъ грудью кормить. Эго развъ не выкупъ? Это кро- 
вавы выкупъ. Бочками кровь проливали. Неужели еще бочки 
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золота? А лучше по моему: „Встань, проснись, пахарь-другъ, ра- 
зогни-ка спину. Брось на время свой плугь и возьми дубину“... 

— Браво!-— кричатъ со всёхъ сторонъ, рукоплещутъ и то- 
паютъ ногами, не смотря на шипћніе председателя, требующаге 
сдержанности. 

Н®которые голоса, однако, начинаютъ высказываться ва вы- 
купъ. Первый голосъ подаеть человЪкъ культурнаго обличья, въ 
воротничкахъ и пиджакћ. Әто—-бывшій волостной писарь, нын® 
гласный огъ крестьянъ и членъ земской управы. 

— Какъ же безъ выкупа?—говоритъ онъ.— Фабрика и земля 
одинаковое средство. Мвогіе пом щики перекупили свою землю. 

Публика принимаетъ эти аргументы очень холодно. 

— Навфрное, самъ владфлецъ,—говоритъь мой сосъдъ,— по на- 
хичюЮ ВИДНО. 

Въ собраніи есть еще нВсколько тавихъ делегатовъ въ во- 
ротничкахъ. Они говорятъ по разнымъ вопросамъ, но не поль- 
зуются особымъ вліявіемъ. | 

Безногій крестьянинъ медленно выползаетъ на передній планъ, 
перебирая костылями. Онъ произносить свою рёчь, полулежа 
на землв и раскинувъ врозь свои длинныя деревянныя опоры. А 
публика стоитъ на скамьяхъ и смотрить на него внизъ. Я не- 
вольно соображаю, какого труда ему должно было стоить до- 
браться съ далекаго юга до Москвы. 

— Мы не имЗемъ нравственнаго права, — тихо говоритъ онъ,— 
вырвать у нихъ изъ рукъ ихъ питаніе и выбросить ихъ на улицу. 
Дать ихъ пожизненную пенсію. Пусть тоже живутъ... 

— Дать пенсію по триста рублей въ годъ,—соглашается чер- 
ниговскій, —сколько пригодно для безбфдной жизни культурнаго 
человћка. 

Начинается ожесточенный споръ. Особенно ръзкія р®чи раз- 
даются противъ дворянскихъ латяфундій. 

— Я живу въ селеши Отрада, графа ***, но только чья от- 
рада, не наша, а его. Онъ имћетъ иифн!е кругомъ моего дома. 
Курицу прогнать на водопой— надо деньги платить. Въ селен! 
дв церкви, одна для насъ, другая для него, и попъ особый, а 
служба начинается съ десяти часовъ. Передъ церковью овъ по- 
ставилъ Катерину, свою „пралюбительницу“, къ себћЪ, вначитъ, 
грудями, а къ паперти задомъ. Выкупиться у него только че- 
тзеро могли, а мы все въ кабал. Теперь у него есть 300,000 
десятинъ. Какъ ему вықупъ платить, откуда такую уйму денегъ 
взять? 

— Мы тоже помнимъ, откуда они земли получали, — подхва- 
тываетъ другой. —Екатерива да Павелъ тысячами десятинъ раз- 
давали... Даромъ получили, въ банкахъ за большія деньги зало- 
жили да перезаложили, а за что же еще выкупъ. И такъ они 
воспольвовались. А лучше банковые кредиты на себя перенять. 
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Вопрозъ переходить Бъ выкупу мелкихъ владфн:Й и даже 
БРЕСТЬЯЕСЕИХЪ УЧасткОРЪ. 

— Не надо выкупа, —заявзяютъ непримнрамые.—Кто хоть 
двадцать десятинъ купилъ, то ве мозолистыми руками. Огъ тру- 
дозъ праведныхъ не важивешь палатъ Баменн:1хъ. 

— Кто хоть пять десятинъ күпилъ,—заявіғєтъ юханинъ хо- 
холъ,-—то за чужой трудъ. У меня есть десятина Бупденная, я 
не стою за вее. 

Одинъ изъ поволжскихъ делегатовъ немедленно нлетъ дальше. 

— ДЬдъ м.Й двадцать лЪтъ копилъ грошъ къ грошу, купилъ 
85 десятинъ земли. Мы довольно пользовались ею, теперь отдаю 
ее въ земельный фондъ. на общую пользу... Не вало выкуцпа!.. 

Но червяговскій делегатъ не хочетъ уступать.—Я трв гу- 
бервіп пфшкомъ исходил, -- сообщаетъ онъ,— Черниговскую, Во- 
ронежскую, Тамбовсктю. Паши крестьяне не сдаются на безвы- 
кУПЪ. ПапримЪръ, въ Усмавскомъ у$зд8 мужики весь скотъ про- 
дали на приолату къ банковскимъ. Кто раньше молоко пилъ, те- 
перь ве имфетъ, дЪти тощактъ, за то съ землею. Станутъ кар- 
тошку копать, да такъ сырую, какъ орфшки, въ роть и бро- 
саютъ,—такъ истошали. Эго ихъ не сласть прітчила, а нужда. 
А теперь они попользоваться ве успли, а мы у нихъ безъ вы- 
купа отнямемъ. Бъ этомъ нЪтъ справедливости. Насъ теперь въ 
разныхъ містахъ называютъ Христолюбивое воинство, какъ пер- 
вые христ!ане.—то намъ надо не отгонять, а пріобрЪтать сто: 
ровниковъ. А ТАБЪ МНОГИХЪ ОТГОНИМЪ. 

Споръ разгорается. НЪкоторые предлагаютъ уплатить вов 
„кредиты“, т. е. бавковскіе долги, тяготьющіе на частновлад ль- 
ческихъ земляхъ, но болће осторожные продолжаютъ настаивать 
на выкуп. 

— Нельзя не платить, —доказываетъ южанинъ.—У насъ не 
проведешь такъ. У васъ крестьяне хотятъ, что надо, платить, но 
только вадо сбить пћЪнуӯ. 

— Если я найду два рубля, —аргуменвтируетъ другой, опять 
южанияъ, —то беру себћ. Каждый старается самъ для себя. По- 
этому вадо уплатить чужія деньги. 

Средняя партія предлагаетъ компромиссъ, минимальный вы- 
купъ до пятидесяти или до ста десятинъ или же до десяти ты- 
сячъ рублей по умфренной оцёнкВ естественной стоимости 
земли. 

Но непримиримые настаиваютъ на своемъ. 

— Хорошо, что только вемлю,— иронически говоритъ одинъ, — 
а если бы захватили свётъ, воздухъ. воду, такъ тоже выкупать?.. 
Но если кто изъ бъдвыхъ купилъ десятину или дв№, кт) у него 
отберетъ?.. Ему еще прибавится. А если сто или двфоти деса- 
тияъ, такой крестьянинъ еще хуже пом щика. 

— Полно спорить,—предлагаетъ, наконецъ, новый голоеъ,— 
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во всемъ свЪтћ это самое трудное о землћ. Вотъ выберемъ народ- 
ныхъ представителей въ законодательное собраніе, пускай сговари- 
ваются между собой и ръшаютъ, какъ лучше. 

На двор давно стемнвло, но въ этомъ старомъ сараћ было 
бы несвоевремевно зажечь огонь. Совзщав1е продолжается въ 
темнотћ, и лица ораторовъ еле выступаютъ изъ густёющей мглы. 

— Кого принимать въ члены, — поднимаетъ вопросъ черниго- 
вецъ, — насъ пока двадцать или тридцать тысячъ, ничтожная 
горсточва. Нужно привлекать многихъ. Требуется ловкость, по- 
литика. Нельзя безъ ума. 

— Крестьянъ принимать, другихъ не надо, — раздаются 
голоса. 

— Интеллигентовъ принимать, городскихъ и деревенскихъ!.. 

Предложев!е объ интеллигентахъ проходить безъ возражений. 

— А принимать ли землевладвльцевъ? — спрашиваетъ ка- 
кой-то не с0всфмъ увренный голосъ. — Есть люди по- 
лезные!.. 

— Не надо помВщиковъ,—кричатъ со већхъ сторонъ,—„хвали 
траву въ стогу, а барина въ гробу“. 

Низеньк1Й пожилой крестьянинъ выходитъ впередъ. 

— Развые бываютъ господа, —заявляетъ онъ.—Я имћю честь 
быть погомкомъ барсккго человЪка отъ полковника Пестеля. Мы 
помвимъ, какъ овъ пострадалъ, и знаемъ за что. За то самое, 
чего и мы теперь добиваемся. И братъ его былъ честный го- 
сподивъ, всю землю отдалъ мужикамъ безъ копЪйки. Надо разби- 
рать ве по состоянію глядя, а по чөловћку. 

Вопросъ сорвавъ и оставленъ открытымъ на разрВшеніе 
иъстныхъ совћщавій. 

— Городекихъ рабочихъ привлекать, —предлагаетъ голосъ. 

— Городскіе рабоч1е—ваши братья, —отвЪчаютъ съ разныхъ 
сторовъ, — ови такіе же трудящіе... | 

К го-то предлагаетъ резолюцію: 

„Только въ союзЬ и солидарности съ рабочими крестьяне 
могутъ добиться освобожден!я“. 

Одивъ изъ ивтеллигентовъ пробуетъ развивать передъ собра- 
н1емъ точку зрёв!я безземельнаго прогресса, но не имфетъ 
успћха. Ибо вмЪсто безвемельнаго прогресса собраніе вастаиваетъ 
на ваціовализація земли. 

Интеллигентъ говоритъ длинно, и собран!е слушаетъ не безъ 
ветероћвія. 

Временами между ораторомъ и слушателями завязываются 
отдвльные д!алоги. 

— Вы хотите, господа —говорить ораторъ, — передать всю 
землю въ руки народа. Я не придаю этому особаго значенія. 
Напримъръ, фабрики и заводы нельзя передать. Стало быть, и 
землю также... > 
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— Отчего стало быть?— возражаетъ голосъ изъ толпы.—-Вы 
не съ того конца зашли. Начали съ меньшаго, а перешли въ 
большому... Вы начните отъ земли, а перейдите къ фабрн- 
Камъ... 

— Если передать крестьянамъ всю обработанную землю, ка- 
кая есть въ Росси, — продолжаетъ ораторъ, — на каждую душву 
придется не больше одной десятины прибавки... 

— Ничего, намъ хватитъ,—успокоительно сообщаетъ тотъ же 
голосъ. — Вы считайте лучше по иному: прим%рно, крестьяне 
едну часть работаютъ на своей земл%, другую на арендованной, 
а третью въ господскихъ экономіяхъ. Надо передать крестьянамъ 
вс три части. Больше того, сколько есть земли, мы не 
ищем»... 

— Чъмъ станетъ бВдный крестьянинъ обрабатывать увеличен- 
ный надћлъ? —вопрошаетъ ораторъ, — у него инвентаря не хва- 
ТИТА... | 
— Найдется, — упорно возражаетъ тотъ же голосъ. — Въ 
аренду беремъ, да находимъ, ч8мъ пахать. Для собственной какъ 
не найти?.. 

— Я знаю, —цпродолжаетъь ораторъ,—многе изъ васъ стоятъ 
за поземельную общину. А въ сущности, общину создала казна 
для круговой поруки при уплатћ податей. Многіе крестьяне хо- 
тятъ разрушить общину... 

Въ разныхь қконцахъ собравія раздается ропот». 

— Потомъ можно будетъ устроить новую общину, свобод- 
ную, —успокоительно сообщаетъ ораторъ. Я тоже признаю пре- 
имущество общиннаго владћвія... 

Онъ начинаетъ довольно подробно описывать преимущевтва 
общиннаго владћкія землей. 

Собравіе успокоивается. 


Начинаются послъднія рЪчи. 
— Почтить память всвхъ жертвъ вставан!емъ — предлагаетъ 


голосъ. Въ сара совершенно темно. Только слышно, какъ вея 


масса быстро вскочила на ноги. 
— Поздравляю васъ съ первымъ всероссійскимъ совзщанемъ 


крестьянъ, — говорить предездатель. — Желаю вамъ вервутьвя 
сюда съ новыми отрядами. Каждому вернуться корпуснымъ ко- 
мандиаромъ. 

— Ура!., 


Теперь слишкомъ поздно для какой-либо опасности. Собравіе 
кричать и рукоплещетъ, не отъсняясь. Ворота сарая открыва- 
ются, в группа темныхъ призраковъ начинаетъ исчезать ве 


МГЛ... 
Танъ. 
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ВИСВЛИЦВ... а она поль конецъ стала такой религозной. 
Господи Іисусе Христе! 

— Перестаньте вопить! Въдь это ни къ чему не ведетъ. Не 
влЪдуеть поминать имени Господа всуе... Что сдЪлала 
Мютцель? 

— Она, безумная, убила всЪхъ,—вырвалось у Притцки.-- 
Везхъ убила, г. пасторт... посудите, какое несчаст!е! Сама же, 
несчастное созданіе, едва дышетъ, а осталась невредимой, 
всъ же остальные... ахъ, Царь Небесный! 

Сердце Готхольда на минуту остановилось въ груди. 

— У-би-ла? .-пролепеталъ опъ, остановившись и сжимая 
сердце рукою.— Мютцель3.. Вы не шутите? Опомнитесь, что 
вы говорите! 

— Да, да, да, —зарыдала женщина, —это вВрно, г. пасторъ, 
клянусь Господомъ и Спасителемъ, правда! Она умышленно 
напустила угару и отравила всю семью —мужа и дътей. Већ трое 
умерли. Только старикъ еще живъ, но совсЪмъ помћъшалея, 
хотя первый поднялъ крикъ и этимъ спасъ себя. Люде, 
конечно, былъ пьянъ, какъ стелька, ничего не замћътилъ; 
такъ во хмелю и умеръ. Дъти тоже ничего не могли понять, 
не знали бъдныя крошки, что происходитъ. Такія слабень- 
Яя и несчастный... что они могли сдЪлать?.. Было уже поздно, 
когда сбъжался народъ и раскрыли вс окна, чтобы разогнать 
сграшный угаръ... Просто загадка, какъ могла все это устроить 
смертельно больная женщина, при своей слабости, —раскалить 
печку и закрыть трубу? Она должна была работать втихо- 
молку, тайно нЪсколько дней, чтобы приготовить все, и вотъ, 
когда весВ улеглись сегодня спать, она затопила печку. 
Сама она лежала въ комнат Мице, гдф докторъ велълт 
держать окно всегда открытымъ,—и осталась цћла! Этого 
она не предусмотръла, иначе ничего понять нельзя. Теперь 
она сидитъ на своей постели, смотритъ страшными глазами, 
все молится и молчитъ. И ни одного признака раскаян1я 
или страха, г. пасторъ!.. Ей показали мертвыхъ дЪтей— 
даже бровью не повела. Позвали полицію, двухъ-трехъ 
докторовъ. Они испробовали все, что въ человъческихъ 
силахъ, но мертвыхъ не воскресишь... Что дДЪлать съ 
Мютцель? --смотрятъ съ недоумвшемъ другъ на друга, —никто 
ничего не прилумаетъ. Тутъ они и послали меня кт. вамъ, 
г. пасторъ: можеть быть, вы что пибудь предпримете... Тащить 
ее въ тюрьму, конечно, нельзя: оні при смерти... Ну, а безъ 
висвлицы дъло не обойдется. Убить своихъ собственныхъ 
дътей и мужа, —хотя онъ былъ и не настоящій, —вЪдь это, 
1Вйствительно, самое ужасное преступлевіе... Не сошла-ли 
она съ ума, г. пасторъ, какъ вы думаеге? Можетъ быть, 
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съ легкихь болЪзнь бросилась въ голову? Въдь это возможне... 
Ахъ, Боже мой, Боже мой, какая польза отъ ея религіоз- 
ности, если теперь она будетъ лишена даже честнаго погре- 
бешя и надгробнаго слова надъ открытой могилой? 0, 
Богъ мой! 

Она продолжала болтать. Готхольдъ не проронилъ ни 
слова и не предложиль ей больше ни одного вопроса. Руки 
его безпомощно болтались, онъ былъ совершенно разбить. 
Только сердце немилосердно билось и стучало въ вискахъ. 
Передъ тъмъ, какъ войти въ домъ, гд, не смотря на позд- 
ній часъ, собралась толпа, едва сдерживаемая полицейскимъ, 
Готхольдъ взглянулъ на небо. Это былъ вопрошающій, ищу- 
щій чего-то взглядъ, понятный только ему одному. Когда 
они протискивались сквозь толпу, стоявшую въ корридор%ћ и 
по лзетняцв квартиры Мютцель, у него мелькнула мысль: 
„только бы здЪсь не было Гельги Леръ!“ Ему казалось, что 
въ эту минуту встрВча съ нею была бы страшно мучительной. 

Въ подвалЪ они нашли все еще въ большомъ безпорядкћ. 
Попытки оживить Людвига Мютцель и дътей были тщетны, 
смерть веъхъ троихъ была констатирована, и теперь собира- 
лись перевезти тћла въ городскую покойницкую. Докторъ 
Леръ возился еще со старикомъ, корчившимся въ судорогахъ 
на постели и бормотавшимъ какія-то непонятныя слова. Не 
смотря на широко открытыя окна, въ комнат чувствовался еще 
удушливый запахъ, оставлявшій горечь на языкЪ и въ 
глоткВ. Одинъ изъ городовыхъ принялся удалять изъ ком- 
наты непрошенныхъ посзтителей, а другой у стола сообщажь 
тихимъ голосамъ свъдћнія полицейскому офицеру, составляв- 
шему протоколъ. 

Въ сосЪдней комнат%, гдЪ прежде жила Мице, лежала боль- 
ная. Одинъ изъ врачей, застьнчивый, неуклюж молодой 
человъкъ въ очкахъ, отошелъ отъ ея кровати и направился 
къ Готхольду. На ходу онъ пробормоталъ свое имя, покле- 
нился и сказалъ: 

— Мы очень рады, г. пасторъ, что вы здЪсь. Можетъ 
быть, вамъ удастся добиться чего-нибудь оть этой женщины. 
Съ нами она не говоритъ. 

— Ну, чего тамъ еще добиваться?—раздалея упрямый, 
раздражительный голосъ доктора Лера. успокоившаго, нако- 
нецъ, старика.—игог ге] 105и$—Тагог ТапаЙси$,—это ясно, 
какъ день, и встръчается чаще всего. 

Широко разставивъ ноги и заложивъ руки въ карманы 
брюкъ, онъ стоялъ съ злымъ выраженіемъ, на какое тольке 
было способно его красное, круглое лицо, и бросалъ на Гот- 
хольда свирфпые взгляды. Тотъ слегка съежился и молча 
подошелъ къ постели больной. Она лежала на подушкахъ 


ЧТО ИСТЬ ИОТИНА, 163 


<ъ молитвеникомъ въ рукахъ. На торчащихъ скулахъ мерт- 
венно блЪднаго лица выдълялись ярко красныя пятна; боль- 
шіе, лихорадочно блестъвшіе, безумные глаза пристальне 
смотръли въ пространство. Бълыя губы безпрерывно бормо- 
тали слова отходной молитвы: 

— Пошли миъ праведную смерть, ибо я твердо вВрю въ 
Тебя и въ Твою непреложную справедливость!.. Прости всЪ 
мои прегръшенія ради крови Господа нашего и Спасителя!.. 
Прими отъ меня жертву, принесенную тебЪ, и дай сподобить- 
ся небеснаго блаженства! Аминь... 

Готхольдъ стиснулъ зубы, чтобы не вскрикнуть. Онъ схва- 
тилъ обЪ руки больной своими руками и спросилъ дрожав- 
шимъ, полнымъ страданія голосомъ: 

— Что вы сдЪлали? Зачъмъ? 

Не получивъ отвЪта, онъ повторилъ свой вопросъ еще 
съ большимъ стралавієемъ въ голос%Ъ... Она слегка вздрог- 
нула, но не остановила взора на немъ, хотя онъ и старался 
заставить ее ветрЪтиться съ нимъ глазами... 

— ..Ибо я твердо взрю... И прими жертву, какую я 
принесла тебъ...—-продолжала она бормотать отдЪльныя слова. 

— Я спрашиваю, зачВмъ вы это сдВлали?—воскликнулъ 
Готхольдъ исполненнымъ страха и вмЪстъ повелительнымъ 
тономъ, сжавъ ея руки.—РазвЪ вы не узнаете меня? ОтвЪ- 
чайте же мн%. 

Въ первый разъ въ глазахъ ея мелькнулъ проблескъ 
сознанія. 

— Г. пасторъ, —пробормотала она, —да, г. пасторъ... 

Глаза ея неожиданно ветрЪтились съ его глазами; она 
испугалась ихъ выраженія, и звукъ его голоса отозвался въ 
ней. Въ лицЪ ея появилось удивлеше и испугъ. 

— Зачьмъ сдЪлала? Да вздь мы пойдемъ къ Богу вс% 
вмЪСтЪ. 

-- Знаете ли вы, что вы-—убійца, что вы совершили 
вамое страшное преступленіе, какое есть на землћ? Вы за- 
были пятую заповЪдь: убили своихъ дЪтей и отца вашихъ 
дЪътей. ХотЪли вы этого? 

— Да, я хотВла,—возразила она совершенно просто и 
беззвучно. 

— Зачвмъ же? Опомнитесь! Вы же знаете, что нельзя 
убивать. 

— А что же было иначе?—спросила она устало.—Теперь 
имъ уготовано небесное блаженство, иначе они продолжали 
бы жить въ грЪхЪ, погибли, и мы не увидзлись бы больше. 
Я не хотЪла оставлять ихъ однихъ: Люде— потому, что овъ 


становился все хуже и хуже, и я не могла допустить, чте- 
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бы онъ остался съ Мице; дътей, —потому, что они погибли 
бы. Если ова, какъ это видЪли вс, могла тайно изо дня въ 
день встрЪчаться съ Мюде, пока жила у васъ, и прикилы- 
валась религіозной и богомольной... то можно было ждать и 
самаго худшаго. Она стала бы обманывать мужа, какъ обма- 
нывала меня, васъ и весь свЪтъ, уморила бы лъЪтей голо- 
домъ или заколотила до смерти. Ужъ лучше такъ, лучше 
пусть они будуть со мною; „юде я все еще люблю, не смотря 
на то, что онъ сталъ хуже. ВЪдь вы сами говорили, г. па- 
сторъ, что лучше раньше умер-ть, чъмъ продолжать жить 
но гръхъЪ. И здЪсь, въ книгЪ написано то же самое. Вы го- 
ворили, что за всЪ гръхи можно вымолить прошенів, если 
только истинно и твердо вЪригь и постоянно обращать взоры 
на страсти [исуса Христа. Вы говорили, что нъЪътъ такого 
гръшпика, чтобы, осужденный на въчную муку, онъ не могъ 
путемъ вЪры достигнуть ввчнаго блаженства, какъ нъкогда 
разбойникъ на крестЪ, увЪъровавшій во Христа. А я такъ 
много молилась, г. пасторъ: навЪрное, мы всЪ попалемъ на. 
небеса и увидимъ чудеса рая... юде не хотълъ повЪънчатіься 
со мпою на моемъ смертномъ одр%... 

Мысли ея сгали путаться, голосъ прервался. Послыша- 
лись истерическія рыданія. Во время перерывовъ она снова 
пробовала молиться, но молитва походила ва стонъ. Исху- 
давшія, бльдныя руки пе могли держать молитвенникъ. :За- 
дыхаясь, она лишилась чувствъ; на губахъ ея показалась 
кровянистая пъна. 

Готхольдъ съ ужасомъ отскочилъ отъ кровати. Докторъ 
Петь и другой врачъ въ очкахъ подбЪжали къ больной 
оказать ей помощь. Остальные присутствовавшіе поспъ шили 
уйти въ сосЬднюю комнату, гдћъ безумный старикъ спалъ. 
теперь спокойнымъ сномъ. Трупы были увесены, любопыт- 
ные изгнаны. Полицейскій офицеръ сложилъ свои бумаги и 
всталъ со вздохомъ: 

— Нъть ли у васъ съ собою вина, Унгертъ? МнЪ дурно, — 
сказалъ онъ. 


Городовой вытащилъ изъ бокового кармана мундира пло-. 


скую бутылку. 

— Кь вашимъ услугамъ, г. офицеръ. Ну и проклятая 
исторія!.. Господъ судейскихъ мы пе станемъ будить. Побъга 
или скрытія сушносги дла бояться нечего: все тщательно 
занесено въ протоколъ, а съ аресгомъ придется подождать. 
Едва ли эта особа проживетъ... Благодарю васъ, радъ, что 
пригодилась... (нъ взялъ обратпо бутылку съ виномъ. — Пе 
пужно ли намъ еще выслушать господъ врачей, г. офицеръ? 

Полицейскій безъ стЪевезя зЪвнулъ, 

-— Да, да... 


а щ 


ОО ЕН 
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Фнъ замътилъ Готхольда. Блћъдный, борясь съ припад: 
комъ слабости и закусивъ нижнюю губу, пасторъ опустился 
на плетеный стулъ, принявъ неестественно-натянутое поло- 
женіе. Ноги его дрожали. | 

— Какая роковая исторія, г. пасторъ! Произведеть колос- 
сальное впечатлћъвіе. Какъ разъ на руку этимъ свин... этой 
бавдъ соціалъ-демократовъ. Эти негодяи, конечно, извлекутъ 
изъ нея выгоды. Готовъ держать пари, что завтра, въ пере- 
довой статьЪ ихъ дрянной газеты появится: „Смерть цзлой 
пролетарской семьи отъ голода“ или что-нибудь въ этомъ 
род. А въ дЪйствительности дћло лишь въ религіозномъ 
пом шательств®. 0 голодЪ туть не можетъ быть и рВчи. 
Гдъ бываетъ докторъ Леръ, тамъ не голодаютъ... Одна боязнь, 
что этотъ пьяный негодяй, ея любовникъ, не попадеть на 
небо, если она сейчасъ не возьметъ его съ собою... Вы 
плохо себя чувствуете, г. пасторъ? 

— Нътъ, нЪтъ. 

— Да, васъ это, конечно, разстроило. Нашъ братъ болЪе 
привыченъ къ такимъ вещамъ, хотя и намъ лучше было бы 
заниматься чъмъ-нибудь другим. 

Онъ снова зЪъвнулъ, закрывъ на этот разъ роть рукою. 
ЗатЪмъ, заглянувъ въ сосћднюю комнату, гдЪ было все тихо, 
онъ опять Вернулся назадъ. 

— Кстати, г. пасторъ, я хотълъ поговорить съ вами 
наединЪ насчетъ этой легкомысленной бабочки, взятой вами 
къ себЪ въ домъ. Этой истори вадо положить конецъ. 
Дъвченка убъгаетъ тайно изъ вашего дома каждую ночь и 
шатается съ мужчинами. У меня на этотъ счетъ есть вЗр- 
ныя свъдћънія. Мы должны арестовать ее при первомъ же 
удобномъ случа. Лучше будетъ, если вы предварительно 
прогоните ее. Спасти ее нельзя: испорченяая натура... Валь, что 
вы вМЪшались въ это лъло... А, господа врачи идутъ, наконецъ: 

Вошли доктора, и онъ пошелъ къ нимъ навстрЪчу. 

— Ну, какъ, милостивые государи?—спросилъ онъ негер- 
ПЪливо. 

— Умираеттъ,—отвЪтилъ коротко докторъ /Іеръ и сталъ 
искать свою шляпу. 

— Опять милость Божія!—замътилъ полицейскій офицеръ, 
оправляя свой мундиръ. 

БЪлокурый врачъ въ очкахъ потеръ пальцемъ переносье 
и небрежно произнесъ: 

— Уважаемый со|ега думаетъ, что она не проживетъ до 
конца дня. 7... я не могъ бы сказать... я этого не утверждаю, 
далеко не утверждаю. Но противъ ея перемъщенія въ аре- 
стантскую больницу мы рЬшительно протестуемъ... Теперь 
она спитъ, и мы можемъ идти. 
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Офицеръ вздохнулъ. 

— Унгерть, вы, значитъ, останетесь здЪсь одинъ ддя 
надзора. Кром извЪстныхъ лицъ, не пускайте сюда никого... 
Господа врачи, будьте такъ любезвы подписать эту бумагу. 
@лава Богу, все кончено.—Онъ надвинулъ на лобъ свою 
каску. 

Врачи подписали положе нную на столъ бумагу, и поли- 
цейскій офицеръ спряталъ ее въ портфейль. ВсВ устали, 
хотВли спать и собрались уходить. Городовой отдалъ честь. 
Только Готхольдъ не трогался съ мЪста. Офицеръ подошелъ 
къ нему. Ему показалось, что онъ спитъ, и хотВлъ тронуть 
его за плечо; но при словћъ: „г. пасторъ“, Готхольдъ посмө- 
трЪлъ на него живымъ пристальнымъ взглядомъ. 

— Я останусь здћеь; подожду, пока она проснется. Если 
конецъ ея такъ близокъ, то я хочу быть при немъ. 

Ве трое неръшительно переглянулись. 

— Зачьмъ же, г. пасторъ?—послз н%котораго молчанія 
спросилъ полицейскій, съ разстановкой и съ оттънкомъ 
явнаго неудовольствія. 

— Я не могу допустить, чтобы она ушла отсюда, не 
раскаявшись. 

— Не понимаю, г. пасторъ... въдь васъ всегда можно 
позвать въ случа крайности. 

— Я остаюсь здЪеь, г. офицеръ.—Голосъ его прозвучалъ 
спокойно и твердо. 

Полицейскій пожалъ плечами, пошепталея съ городовымъ, 
нриложилъ два пальца къ козырьку и послЗдовалъ за вра- 
ҹами, бросивъ съ досадой: 

— Какъ желаете, г. пасторъ! 

Наконецъ, все стихло. Дверь дома захлопнулась; на улицЬ 
замолкли торопливые шаги ушедшихъ. Заперевъ дверь 
на ЛЪстницу, городовой ушелъ въ кухню и спокойно 
улегся подлЪ старика, продолжавшаго мирно спать на 
кровати, откуда только что унесли трупы его сына и внуковъ. 

Готхольдъ сидзлъ у открытаго окна, куда врывался 
мягк вЪтеръ лЪтней ночи. Его била лихорадка; ужаеъ 
охватывалъ его въ тишинз, при воспоминаніи о всемъ, что 
произошло здЪсь. НЪсколько разъ онъ вставалъ, на ци- 
почкахъ подходилъ къ больной и прислушивался къ ея 
дыхан!ю. 

Иногда ему казалось, что она не дышетъ, и онъ накло- 
нялся къ ней съ замирающимъ серлцемъ. Нътъ, еще жива, — 
и, успокоенный, онъ садился на прежнее м%ъсто: лишь бы 
только не умерла безъ покаянія, не обвинила его передъ 
Въчнымъ Судей, будто онъ внушилъ ей, что одной вЪъры и 
молитвы достаточно, чтобы войти въ Царствіе небесное, и 
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при этомъ можно грЪшить и дЪлать все, что угодно... Вдругъ 
его охватилъ страхъ, въ вискахъ застучало и продолжало 
стучать: „ты виноватъ, ты виноватъ во всемъ этомъ ужас%, 
въ этомъ чудовищномъ несчастьи... Ты... Если бы ты не 
явился съ своей проповћъдью, этого бы не случилось... Ты на- 
вугалъ и измучилъ эту умирающую ожидавшей ее загроб- 
ной жизнью; страхъ помутилъ ей разсудокъ, сдЪлалъ фана. 
тичной ханжей и толкнулъ на муже- и дВто-уб ство“... „Но 
вЗдь я не хотВлъ этого!—протестовало внутри его:—я хотвлъ 
только научить ее молиться, открыть ей вЪчную истину, 
какъ то повелћвалъ мнВ мой долгъ“... Истина?— вдругъ про- 
неслось въ его головЪ. Что есть истина?.. Онъ схватился 
ебЪими руками за горъвшую, какъ въ огнЪ, голову. Боже! 
Не. сошелъ ли онъ съ ума? (въ, онъ пересталъ понимать, 
ҹто есть истина?.. Онъ вскочилъ, бросилея на каменный 
нолъ и склонилъ голову на руки: молиться! Молиться... Но 
развъ онъ можетъ молиться? 

„Боже мой, Боже, зачћмъ оставилъ Ты меня!“ стовало 
въ его душЪ. Но такъ молился и взываль Тотъ, Кто не 
быль Сыномъ Божіимъ, з человћкомъ, какъ всв. Была ли 
истина то, что онъ слышалъ вчера, когда трудящіеся и 
ебремененные слушали новое евангеліе съ блестящими отъ 
восторга глазами? Или въ другомъ мъстВ найдетъ онъ ее, 
эту желанную истину? Молиться! Молиться! Но кому же? 
Человъку вЪдь нельзя молиться. И они говорятъ: Бога во- 
все нЪтъ; міръ, это— огромная машина, движущаяся по вЪч- 
нымъ, неизмЪннымъ законамъ; все живетъ и все развивается; 
ве было никакого Творца и когда-нибудь не станетъ ни 
земли, ни человћка. Всъ они проповвдуютъ разную истину, 
и каждый оспариваетъ свою, увЪренный, что она единствен- 
ная, необходимая и прекрасная, и только она приведетъ къ 
вЪчному блаженству. Кто изъ нихъ правъ? Кто единствен- 
ный обладатель истины? И одинъ ли онъ владћетъ ею: 
Существуетъ ли истина вообще? Какая волнующаяся смЪна 
мыслей, неразръшенныхъ, неразрзшимыхъ сомн®зй обу- 
реваетъ его? Откуда налетвли онЪ вдругъ? ЗачВмъ кру- 
жатся надъ нимъ, какъ стая испуганныхъ птицъ, за- 
ставляя чувствовать тревожный взмахъ своихъ крыльевъ? 
Что нарушило его гордый покой?.. Молиться! Молиться! Богъ, 
которому онъ служить и вЪритъ, можетъ вернуть ему по: 
кой, и нъЪтъ покоя внЪ Его... Молиться! Но у него вЪтъ те- 
перь ни одной ясной мысли, онъ ве находить боле связ- 
НыХЪ СЛОВЪ. 

Тысячи противоръчивыхъ ощущеній волновали его, и 
свътъ какъ бы подернулся легким", туманомъ. И, какъ только 
онъ хотЬлъ молиться, передъ нимъ вставала Гельга Леръ; 
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овъ виділъ, какъ останавливались на нечъ ея ясные. спо- 
койне Глязе; слышалъ ея голосъ, принимавшій такой удв- 
вительно печальный оттънокъ, не смотря на то, что сза го- 
ворила увЪФуенно и твердо. И ему было стыдно передъ нй. 
передъ этой язычняцей, все же провикшенся духомъ Еван- 
гелія! 

Что есть истина? услышалъ онъ въ перзый разъ слова 
Пилата изъ устъ стараго Гадебуша. и его возмутило это бо- 
гохульство служителя церкви, хотя въ душЪ старякъ, За- 
вЪрно, хоанилъ честную, непоколебимхю вЪру, но быль да- 
леҳъ оть мысли навязывать се ему или кому бы то ни 
было и считать ее безусловной. 

Высказаяный или нг высказанный, этотъ вопросъ вЪчне 
звучалъ въ ушахъ и душЪ Готхольда и вэ всей путаницћ 
его новой жизни; и сегодяя онъ внеза зо пробудился въ 
немъ, легь и сверлилъ его, не давая покоя: что есть истина? 
Что есть истина? Вев они проповЪдуютъ то, что считаютъ 
истиной, или то, что имъ внушили, какъ истину. Каждый 
вЪъритъ въ пеоспоримость своей истины, но она не одна и тя 
же: истина отверженныхъ и обездоленныхъ не та, что истина 
сытыхъ и богатыхъ, истина раҳовъ -- не истина господъ, н 
между проповЪъдниками всъхъ истинъ есть добрые и злые, 
низкіе и возвышенные. ДЪло, слъдовательно, ве въ вопрос%: 
служишь ли ты истия Б, или: что ты признать за истину, а 
только единственно въ толь: что ты за человъкъ? Чело- 
ввкъ ли ты вообще въ чистъйшемъ и благороднъйшемъ 
смысть этого слова? Если такъ, ты достигъ величайшаго, что 
доступно человьку, и не долженъ трепетать ни передъ ка- 
Кой будущей жизнью. 

Готхольдъ снова сжалъ свои виски рукахи. Что все эте 
значить,” Говоритъ ли это двиствительно въ немъ... въ немъь? 
И какъ попали эти чуждыя капли въ его кровь? Благодаря 
‹урту Вельманну? Благодаря ГельгЪ Леръ? Благодаря всћъмъ 
созиненіямъ, заполняющимь его письмепный столъ, и 
чтеню ихъ въ ночной тиши? Благодаря событіямъ послЪд- 
ней ночи? Или благодаря восбще всему, что онъ пережилт. 
физически и нравственно за послъдпее время? Но тогда“ 
впачитъ, такъ хотрлъ самь Богъ, а самъ онъ не виноватъ... 
(нъ тихо застопать и поникъ головой. Его внезапно охва- 
тила глубокая усталость. Только бы не думать больше, не 
думать! Онъ съ ума сойдетъ, если будеть продолжать ду- 
мать... Овъ не могь выносить болЂе жара и стука вь вискахъ... 
Уснуть! И лучше бы не пробуждаться боль, ше!.. Но онъ снова 
Вветалъ, чтобы подойти къ умиравшей и послушать ея дыха- 
ме. Все еще жива и все еще спитъ, — глубоко и крЪћико. 
Иногда только изъ открытыхъ губъ ея вырывалея тихій стон? 


ЧТО ЕСТЬ ИСТИНА. 169 


или отрывистое слово. Съ трепетомъ услыхалъ Готхольдъ 
жалобу: 

— Я въдь не жена твоя, Лоде... поэтому... 

Съ головной болью и дрожащими колЪнями, вернулся 
онъ ощупью назадъ и опустился на стулъ у окна. 

Онъ пристально всматривался въ темноту ночи, прорћъгы- 
вавшуюся первыми предразсзЗтными лучами. Вс эти бы- 
стро провосившіяся мысли роились и путались въ его мозгу. 
Голова опустилась на грудь. Его охватила физическая сла- 
бость, и овъ почувствовалъ себя свободнЪе и легче НЗкото- 
рое время онъ смотрълъ въ темноту и прислушивался. Де 
слуха доносился лишь шорохъ и какой-то слабый шелестъ. 
Были ли то голоса ночи, или призрачный шепотъ звуковъ, 
пробуждающихся по временамъ между небомъ и землей, осо- 
бенно когда надъ домомъ вћетъ черное крыло смерти?—онъ 
не звалъ; хололъ снова леденилъ его ТЪло. Передъ нимъ 
появлялись призрачныя тзни и бэзмолвно исчезали. Онъ смо- 
трђлъ на нихъ, чувствуя, что его давитъ что-то страшное н 
тяжелое. Защищаться не было силъ, ла онъ и не хотЪлъ. 
Готхольдъ потерялъ созчане... 

Онъ проспулея съ необъяснимымъ чуветвомъ страха отъ 
какого-то легкаго прикоснозевія къ его плечу. Онъ быстро 
протеръ глаза... Неужели передъ вимъ Гельга Леръ? ВЪдь 
это не сонъ: уже бЪлый день. Олъ вскочилъ въ тревогћ. 

— Если вы хотите помолиться съ нею, то, думаю, теперь 
время...—сказала она спокойно. 

Онъ смотрфаъ ва нее еще въ полубезсознательномъ со- 
стояпіи. Какъ въ туманЪ, замЪтиль онъ сумасшедшаго ста- 
рика, расположившагося на своемъ обычномъ мъстЪ, на окин, 
каАКЪ будто ничего не случилось. Стежившись, съ очками въ 
оловянной оправЪ на лбу, онъ внимательно смотрълъ безум- 
ными глазами на все происходившее вокругъ него, переби- 
рая свои сапожные инструменты и куски кожи. Только иногда 
онъ растерянно опускалъ взоръЪ подъ воги, точно искалъ 
дътей, игравшихь обыкновенно на этомъ мЪъстЪ, и удив- 
лялся, что ихъ тамъ нЪтъ... Раздался первый ударъ еге 
молотка... 

У двери сосВдней комчаты стоялъ городовой, съ заспан- 
нымъ и угрюмымъ лицомъ. Изъ комнаты доносились тие, 
болЪзненные стоны; съ улицы врывались разнообразные звуки 
пробуждавшейся жизни. | 

— Какъ попали вы сюда... и въ такой часъ? — спросилъ 
Готхольдъ Гельгу Леръ, едва начиная приходить въ себя. 

— Отецъ сказалъ мнЪ, что все должно кончиться сегодвя 
ночью. Чуть наступило утро, я и пришла. 

Она направилась къ больной, и онъ послздовалъ за нею. 
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Ему было стыдно, что оза кашла его спяшимъ... ему по 5529- 
лось, что этой дъвушки онъ будеть всегда стыдиться. Озъ 
стоялъ вмЪСТЪ съ ней у постели умиракипей и сурстрозагъ, 
что допжекь сказать что-то ГельгЪ. но ве зкалъ хорос:-ЗьБо. 
что?.. Вдругъ онъ замътилъ, что взоръ сгеклявныхъ глазъ 
“эльной устремилс;. на него съ вчраженіемъ горячей. п.л. 
ной отзаянія мольбы. Что ел нуно? Чех. четъ ли ода в-а40- 
жить на него стеЪтетвенность за все случившееся? инт вздрю- 
ГЯУлЪ... гя ЕЗоръ искалъ чего-то въ немъ, былъ изикованъ 
къ нему. Онъ готовъ былъ громко ЕСИЧАТЬ: БЕТЬ нт: 
нЪТЬ. Не я виновать въ зтомъ тжасЬ! Не на мн таге- 
тъетъ ея преступлевіе! 

— Вы хотите молиться?— медленно произнесъ онъ. накл.)- 
нившись къ ней. Губы ея безвучно зашевелитиеь, и оба 
не спускала съ него глазъ... У жасъ охЕатывалъ его все больше 
и больше. Никогда въ жизни онъ такъ не чувствовать своей 
человЪ ческой слабости. какъ въ эту минуту. (нъ не быль 
бодт,е священникомъ; ему казалось, что онъ вне-апво гн: 
шенъ сана.— всего. что воввышал› его надъ толпой. и чо 
енъ сталъ однимъ изъ малыхь сихъ, тр-лещущихъ передъ 
евоимъ Богомт. Всякое со-паніе правоты исчезло въ немъ 
за эту ночь. Онъ растерянно смотрЪлЪ вокругъ. иша п»- 
мощи. Гельга отоила въ сторону, и онъ искалъ ее. 

— Я ея не понимаю, —схазалъ онъ ей тихо и безпомонне. 
„твушка приблизилась и склозилась надъ умирачицей, пы: 
тавгейся обнять ее ла шею. Казалось. ее внезапно охватилъ 
страхъ передъ тъмъ. что въ ней готовъ изеякнут!. истэчникъ 
жизни. и опа всфми селами цъллялась за нее. Ея стеклян- 
ные глаза дфлались все нелодвиикнъе. изъ стЕененной груди 
вылетало отрывистое дыханіе, по исхулавшимъ члевамъ про- 
6Ъгала дрожь. Черезъ минуту Гельга съ усиліемъ выпрями- 
лась. 

— (Она хочетъ, чтобы вы обЪщали ей, что ова войдеть 
в Царетвіе небесное, —сказала она. 

Готхольдъ перъшительно цотупилея. ОбЪшать! Въ эту 
минуту онт, сотворить грЪхъ, если слЪластъ это. РазвЪ онъ 
Христосъ. простившії разбойника на крестъ и объщавшій, 
что въ тотъ же день онъ будетъ съ Нимъ въ раю? А что 
если они, утвғгүжкдаюіціе, что нВтъ никакого неба послЪ этой 
земли, цразн?.. Мысли его снова стали путаться. 

— Покайтесь! —произнесъ онъ и взглянулъ на искаженное 
втрахомъ лицо умирающей, руки которой вее еще держала 
Гельга,—теперь вы должны покаяться въ своемъ гръхъ. 

Испуганное изүмленіе появилось на лиц умирающей. 
Что-то въ родъ улыбки искривило углы ея рта. Глаза ея 
все расширялись и она, казалось, хотвла спросить его:— По- 
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каяться? Въ чемъ? Я должна была сдЪлать это и также 
поступила бы во всякое время.— Можетъ быть, онъ припи- 
сывалъ ей свои собственныя мучительныя мысли и пере- 
носилъ ихъ въ шевелившіяся, но не произносившія ни звука 
уста умирающей. Ея тяжелое состояніе угнетало его. Онъ 
опустился на колЪни по другую сторону кровати и шепталъ 
ей на ухо: 

— Покайтесь... покайтесы 

ОтвЪтомъ былъ все тоть же изумленный ваглядъ и по: 
добіе улыбки. Онъ замолкъ. Съ этимъ взглядомъ и съ этой 
улыбкой больная уснула. И когда онъ рЬшилъ молиться, 
Гельга сдЗлала знакъ рукой, что все уже кончено. Ояъ не хо- 
твлъ върить, но она закрыла глаза усопшей и встала. 

— Легкая смерть послЪ долгихт страданій и тяжелой 
жизни!—произнесла она тихо. 

Готхольдъ поднялся. Онъ сло:килъ на груди похолодћЪв: 
ия руки умершей и провелъ рукою по своему лбу. Кон- 
чено! Все кончено! Она не раскаялась, не исняла даже, что 
должна раскаяться. И таковъ конецъ, — результатъ пробу- 
жденія и обращенія, чъмъ онъ такъ гордился!.. Онъ и самъ 
пе могъ молиться у этого смертнаго одра и молча стоялъ 
въ ногахъ кровати, глядя на покойницу. ГдЪ остановится 
теперь ея отлетввшая душа? Долженъ ли онъ осуждать ее. 
или завиловать ей? Огь охзатившаго его трепета передъ та- 
инствеппой, въчной загаткой его мысли разлетђтись въ без- 
порядкћ. Онъ еклонился перелъ т8мъ, надъ чћмъ никакая 
челов ческая сила не имъђетъ и. пожалуй, не будетъ имЪть 
власти, что дћлаетъ равными сильныхъ и слабыхъ, вЗрую- 
щихъ и невћрующихъ. Въ эту минугу онъ забылъ о своемъ 
священническомъ санз, о религіи, служителемъ и проповЗд- 
никомъ которой былъ; онъ думалъ только о ничтожеств\, 
всего челов чества и о прокляти, тяготвюощемъ вадъ нимъ. 
то ничтожество и это проклятіе заставляютъ людей то съ 
трусливой безнадежностью унижаться лругъ передъ другомъ, 
то слова выпрямляться... 

Вдругъ съ улицы донесся колокольный звонъ; робкій за- 
терявшійся лучъ солнца скользпулъ змВйкой по мертвому. 
теперь спокойному и прекрасному, лицу усопшей. Готхольедъ 
слегка вздрогнулъ. Сегодня воскресенъе!.. Колокола призы: 
ваютъ въ храмъ. Съ башни церкви Такова падъ безмолвяымъ 
городомъ неслось пЪніе, какъ и въ то первое воскресное 
утро. На улицЪ, освъщепной яркими лучами солнца, играли 
дъти, свободныя отъ школьныхъ занятШ. Воскресенье! Опъ 
долженъ сегодня сказать проповъдь съ церковной каөелры. 
Но въ состояніи ли онъ? И что онъ скажетъ? Въ памяти не 
сохранилось ни слова изъ составленной вчера проповЪди. 
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Точно все погасло!.. Вчера! Ему казалось, что между вче- 
рашнимъ и настоящемъ днемъ прошли недзли... Онъ еъ 
усилемъ оторвался отъ своихъ мыслей и перешелъ въ өө- 
сВднюю комнату. Тамъ Гельга, также собравшаяся уйти, раз- 
говаривала еще въ полголоса съ городовымъ, почтительне 
стоявшимъ передъ ней. Готхольтъ взялъ свою шляпу. У лары 
молотка сумасшедшаго, сидфвшаго ва подоконникћ со своей 
работой, стучали въ его въ голов, причиняя физическя 
страданія. 

— Будьте здоровы, — сказалъ онъ и протянулъ ГельгЪ 
руку. 

— Я иду съ вами, —отвћтила она тихо, булто боясь рав- 
будить спящую. 

Когда они вышли на улицу и очутились среди яркаге 
солнечнаго свЪта проснувшагося дня, онъ съ горечью про- 
изнест: 

— Итакъ, фрейлейнъ Леръ, у васъ есть всћ основамія 
торжествовать. Вы оказались правы. Я потеропълъ жестокое 
крутпеніе. .[учше бы миъ никогда не пріћажать сюда. 

Онъ покачалъ головой съ выраженіемъ тихой грусти. 

— Торжествовать! — посмотрфла она на него съ укориз- 
ной,--только потому, что я не вВрю въ вашего Бога? Что же 
можемъ мы, люди, дћлать иное, какъ не поступать по своему 
внутреннему үбъжденію? Мы сильно нуждаемся въ сниехе- 
жлени другъ къ другу. 

Опустивъ голову, она протянула ему руку. 

— Будьте здоровы. 

Нъеколько мгновений онъ держалъ ея руку въ свеей, 
желзя сказать еще что-то, но не находилъ подходящихъ 
словъ. Они разстались. 


ЧАСТЬ П. 
ХІҮ. 


Собравийеся въ церкви прихожане довольно долго ждали 
начала службы. Канторъ игралъ на органЪ одну прелюдію за 
другой, а пЪъніе все еще не начиналось. Среди присутствую- 
щихъ замЪтно было нЪкоторое безпокойство. Коммерщи со- 
вђтникъ, на этотъ разъ въ сопровожденіи дочери и пле- 
мянника, также сидЪлъ уже на своемъ мЪстћ. Наконецъ, 
онъ всталъ и направился въ ризвицу переговорить съ ки- 
стеромъ. ПослВдній, взволнованный и возбужденный, только 
что вернулся изъ города и сообщилъ, что совЪтовалъ г. ва- 
стору, потерявшему, повидимому, всякое понятіе о времени, 
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взять экипажъ и Вхать какъ можно скопЪе. Онъ и объщалтъ 
прівхать немедленно, распорядившись, что могутъ пока 
начинать хоралъ, но чтобы пизли не выбранное вчера: „Спо- 
коны всЪ лъса“, а „Христосъ—моя надежда“. Въ этомъ не 
было бы ничего особеннаго, что могло бы обратить на себя 
вниманіе, но г. пасторъ имълъ такой странный видъ, гово- 
рилъ такъ безсвязно, былъ такі блъленъ и растерянъ, что 
дЪлалось страшно. Служавка сообщила, что его цълую вочь 
не было дома. А что ему предстоитъ сегодня проповЪдь, онъ, 
казалось, совершенно забылъ, хотя и замЪтилъ: „Да, да, я 
скажу проповЪдь... скажу!“ И произнесъ эти слова какимъ- 
то почти угрожающимъ тономъ, какъ будто только теперь 
вспомвилъ о проповфлди. Ему, кистеру, стало прямо страшно, 
и онъ поспьшилъ уйти... Но, вотъ, слышенъ шумъ экипажа: 
должно быть, г. пасторъ: нужно перелать приказапіе кантору. 

Если ему, кистеру Штиръ, дозволено будетъ почтитель- 
но замътить, что прошло уже добрыхъ полчаса сверхъ по- 
ложеннаго времени, то, можетъ быть, г. коммерцін совЪтникъ 
найдетъ лучшимъ не задерживать сейчасъ г. пастора... Ком- 
мерши совътникъ дъйствительно ушелъ. Онъ даже обэ- 
дряюще улыбался, когда вернулся на свое мъсто, чЪмъ 
лучше всего успокоилъ публику. Кистеръ сообщилъ оёт, 
измънен;и хорала, заигралъ органъ, и молитвенники съ шу- 
момъ сгали перелистываться. Казалось, все вошло въ обыч- 
ную колею. 

Когда Готхольдъ, въ таларЪ и бЪлозъ воротничкЪ, вышелъ 
изь двери ризницы, то нъкоторыхъ поразили его блЪдное лицо 
и лихорадочно блестъвшіе глава; большинство же едва 
взглянуло на него. Только Валеска фонъ-Виллингъ шепнула 
погрузившемуся въ соотвътственное молитвенное вастроеніе 
совфтнику правления: 

— Не правда-ли, сегодня кузенъ очень интересепъ? 

Губертъ Виллингъ едЪлалъ отрицательный жестъ правой 
рукой, обгянутой черной перчаткой и державшей блестяиив, 
какъ зеркало, цилиндръ; вокругъ его рта мелькнуло выра- 
женіе неодобренія. 

Хоралъ кончился, и Готхольдъ Венденъ взошелъ на ка- 
ведру. Но, взявъ Евангеліе, чтобы прочесть текстъ, составляв- 
пій предметъ проповъди, онъ также прочелъ не то мъсто, 
какое намЪтилъ вчера, а дрожащимъ голосомъ произнесъ 
слова изъ перваго посланія къ Коринезнамъ: „Пе можетъ 
главъ сказать рук: я въ тебћ не нужлат сь, или голова но- 
гамъ: вы мпЪ не нужны“, и началъ говорить, что никто не 
долженъ презирать другого или думать, что можно обойтись 
безъ него. Не должны веЪ дЪлать одно и то же, а каждый, по 
своему призвавію и способностямъ, обязанъ служить дру- 
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гому. Ибо всЪ люди члены одного тћла и хотя отличаются 
другъ отъ друга, но одинаково и каждый по своему должны 
служить этому тЬлу. 

— Трудиться, трудиться, пока свЪтить солнце, —продол- 
жалъ онъ,—вотъ первая основа всякой христіанской жизни. 
Гдъ нзть труда, будь то богатый или бЪдный, мужчина или 
женщина, тамъ нътъ и подражашя Христу. И трудиться во 
имя любви къ Христу значитъ трудиться вт интересахъ дру: 
гихъ. Христіанская жизнь, это— добровольное служеніе. „Рабъ 
да знаетъ, что передъ Богомъ онъ не рабъ, а свободный че- 
ловъкъ, спасенный во Христћ; господинъ да знаетъ, что и 
надъ нимъ есть Властитель, Коему онъ служить“. Такъ пи- 
салъ апостолъ Павелъ. Ибо оба должны дать отчетъ Господу 
въ томъ, какъ исполняли свой долгъ. И Господь судить не 
по высокому или низкому званію человћка, для Него имћетъ 
значеніе не лицо, а его совЪсть. Когда оть Филимона убЪ- 
жалъ его рабъ, то Павелъ, обратившій раба, вернулъ его къ 
господичу, дабы рабъ исполнялъ свой долгь, нарушенный 
имъ такъ грубо, и въ то же время внушаль и господину 
христіанскія обязанности по отношен!ю къ рабу. „Ты при- 
мешь его, какъ меня самого, —-писалъ онъ Филимону, —а если 
онъ причинилъ тебЪ вредъ, или виноватъ передъ тобою, то 
зачти это мнћъ“. 

— Снисхожденіе и прощен!е! Вотъ первыя и важнЪъйшія 
христіанскія обязанности, дорогіе мои. Но прежде всего любовь; 
ибо всъ мы—грЪъшники. То, что нынъ проповЪъдуютъ соціалъ- 
демократы, страшно ошибочно и неисполнимо: никакого ра- 
венства въ ихъ смыслЪ быть не можеть, потому что люди 
созданы не одинаковыми по своимъ качествамъ и способно- 
стямъ, и было бы нелЪпо требовать отъ веъхтъ одного и того 
же. Каждый даетъ только то, что можетъ и что способенъ 
дать. Каждый членъ можеть только по своему служить 
тлу. 

Если на землъ не можеть быть равенства въ узком 
смысл этого слова, то обязательно можеть и должно быть 
другое, чЪъмъ теперь, ибо теперь у насъ очепь худо, имы не 
имћЂем , никакого права называть себя христіанами Каждый 
ДЗлаеттъ, что можетъ, но долженъ дълать въ общихъ инте- 
ресахъ — это неизмВнно. А многе ли изъ насъ могуть по- 
хвалиться, что заботятся о другихъ, а не только о себъ? Каж- 
дый должепъ имЪть свое, чтобы не быть въ тягость другимъ, 
пишетъ Павелъ. Но каждый изъ насъ, со всЪмъ имущеетвомъ, 
что имЪеть, есть только довзренный отъ Господа. Многообра- 
зныя бъдствія сулитъ писаніе тъмъ богачамъ, что накапли- 
ваютъ богатства и пользуются ими только для себя; и 000- 
зенно горе тъмъ, кто обсчитываетъ рабочаго, ибо онъ стоитъ 
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ввоей платы. „Что вы седзлали одному изъ меньшихъ братьевъ 
Моихъ, то вы сдЪлали Мнъ“,—говоритъ Христосъ. 

„Всякій слуга—братъ*, читаемъ мы уже въ третьей книгЪ 
Моисея, друзья мои! Не строгостью и произволомъ должны мы 
управлять ими. „Ты не долженъ притЪенять ихъ“, сказане 
въ писаніи. И „ты не долженъ отпускать раба съ пустыми 
руками, но дай ему отъ овецъ твоихъ, отъ гумевъ, отъ вино. 
градниковъ; ибо ты даешь изъ того, чВмъ благословилъ 
тебя Господь, твой Богъ!“ Поступаемъ ли мы всЪ согласно 
этимъ заповздямъ?.. Тамъ, гдъ жилища рабочихъ не отвЪ: 
чають самымъ скромнымъ требованіямъ гигіены и нрав- 
етвенности; гдъ получаемаго содержанія едва хватаетъ на 
Фамыя необходимыя потребности, а женщинъ чуть ли не 
иринуждаютъ къ разврату; гдЪ нътъ воскреснаго отдыха; гдЪ 
въ рабочихъ не видятъ ни людей, ни братьевъ, а только ору- 
діе обогащенія, — тамъ нътъ христіанства, друзья мои! ЗдЪсь 
не поможетъ благотворительность во имя христіанства; во 
имя его гораздо необходимће разбудить совВеть пользую: 
щихся чужимъ трудомъ. Это право и обязанность 
каждаго христіанина, а тъмъ болће христіанскаго пропо- 
въЪдкика! Этотъ призывъ христіанской совъсти къ про- 
бужденію несется теперь грознымъ, громовымъ раскатомъ по 
нашей странф и по всему культурному міру. Онъ призы- 
ваеть не къ благотворительности, а къ исполненію долга. 
Нравственная сила слова Божія должна воздЪйствовать: 
ато —задача церкви и тзхъ, кто ей служитъ. Ибо какая польза 
въ молитв и въ хожденіи въ церковь; что значить даже 
жизнь, далекая отъ грћха и глодЂъяній, если слова Писанія 
не служатъ ко благу меньшихъ братьевъ? Мы осуждаемъ и 
иреслъдуемъ сощалъ-демократовъ, выставляемъ ихъ анти. 
христами и бунтовщиками, призываемъ къ оружію противъ 
нихъ, требуемъ болћЂе строгихъ законовъ, чтобы поразить ихъ. 
Во многомъ они достойны осужденія, во многомъ заблуж- 
даются, и слЪдуетъ бороться съ ними и образумлять ихъ. Но 
въ сущности, друзья мои, мы должны быть имъ благодарны, 
потому что ихъ страстная агитація открыла намъ глаза на 
зо, на что мы не обращали вниманія, она заставила биться 
наши сердца и пробудила наши души. Мы были слћпы— 
теперь мы прозр%ли; мы были тупы — теперь наши сердца 
еткрылись для нашихъ братьевъ. 

Но не въ сощалъ-демократовъ хотимъ мы обратиться, мы 
хотимъ быть христіанами въ истиннъйшемъ смысл этого 
єлова, дъћйствовать во имя его и помогать нашимъ братьямъ, 
какъ братья. Когда мы будемъ поступать и жить, какъ ска- 
зано въ Писаніи, тогда не будетъ никакихъ сошалъ-деме- 
кратовъ, друзья мои! И вотъ путь, на коемъ мы хотимъ и 
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должны одолЪть ихъ! Отнимемъ у нихъ предлогъ для вол- 
нен1й, раздЪлимъ все, что имЪемъ, между нашими братьями, 
вспомнимъ слова Павла, что всЪ мы— члены олного тзла, и 
настанетъ на землЪ мчръ и въ человьцвхъ благоволене! 
Аминь! 

Готхольдъ спустился сь каведры: нФеколько разъ опъ чув- 
ствовалъ пристучы головэкружевія. Онъ хотълъ и долженъ 
былъ сказать гораздо больше, чъмъ сказалъ: его волвовалъ 
цълый хаосъ неспредъленныхъ мыслей, гдћ ясно было лишь 
горячее желае, искавшее выхода. Страстпая увъренность, 
что онъ найдеть этот» выхолъ, охватила его, какъ небесный 
огонь. То, что слушатели въ продолженіе проповзди пере- 
глядывались съ выраженіемъ все возраставшаго уливленя 
и ведоумЪнія на лицахъ и съ смушешемъ и любопытствомъ 
оглядывались на коммерши совътника фонъ-Виллинга, онъ 
также мало замъЪчалъ, какъ и то, что послъдвій уже нз- 
сколько разь неодобрительно кашлилъ и шаркалъ ногами. ви- 
димо, готовый уйти; но, крЪпко стиснувъ губы, съ выражо- 
ніемт, безискойства въ глазахъ, все же оставался на мот. 
Гетхольдъ ничего не замъчалъ, но если бы и зналъ, то врядъ 
ли это смутило бы его. Онъ долженъ быль облегчить свою 
душу, и никакое противодъйствіе въ мір не могло помћ- 
шаг ему. Но теперь сплы оставили его, и въ то время, 
хакъ оргапъ спова началъ хоралъ. ояъ прошелъ нетвердымя 
шагами въ разницу. Когза съ послЪлними звукауи органа 
туда же вошель и коммерщи созЪгиикъ, то оказалось, что 
Готхольдъ уже ућхалъ домой. 

Съ нахмуреннымъ лбомъ сълъ Виллингъ въ свой экипажъ, 
ГДЗ его уже ждала Валеска и племленихъ. 

— Ҷго это, однако, за проповЪдь, папа?—сказала Валес- 
ка.— Какой-то безевязный взлоръ. Ровно ничего нельзя было 
понять. Религ зная фантазія! МнЪ не понравилась. Не могу 
Понять, что ты въ ней нашелъ. 

— А за тобой опъ всегаки не ухаживаегъ, —замфтилъ со- 
„ъгникъ правленшя съ язвительной улыбкой.—Вотъ Бренкен- 
дорфъ на это мастеръ! Впрочемъ, дядя, дЪйетвительно. это 
была пе настоящая проповЪдь. Эна отзывалась современной 
пастыреской демагогей. ПослЪ всего, что я слышалъ о ку- 
зенъ ГотхольдЪ и что видълъ самъ, я ждалъ совеъмъ дру- 
гого. Изъего поучешя я ничего не вынезъ. Сегодня пойду къ 
нечерцей елузкеъ, чтобы поднять свое релитозное вастроеше. 

Коммерціи совЪтпикъ въ прололженіе всего пути тере- 
орлъ свою великотьиную бороду украшеввыми перетнями 
пальпами. Кто его зналъ, могъ по улыбкъ, мелькавшей вок- 
ругъ его рта, узнать, что отъ взволпованъ. По временамь 
опъ кусаль губы, но не проязпосилъ ви слова. 
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— Неужели все это дъйствительно написано въ священ- 
номъ писан!и?—спросила Валеска, качая головой.—Никогда 
не могла бы повзЗрить. 

— Письма апостола Павла и прочее, дЪъйствительно, суще- 
ствуютъ,—замзтилъ совътникъ. 

— Тогда я не понимаю, зачЪмъ мы всегда ссылаемся на 
Евангеліе и такъ крзпко держимся за него. ВЪдь въ конц 
кояцовъ можно все доказать на основаніи его. Ужасная че- 
пуха! 

— Милая Валеска...—сказалъ Губертъ Виллингъ съ упре- 
комъ и сморщиль лобъ. 

— Ну, конечно, —упрямо продолжала она. — Его величе- 
ство, это мнЪ говорилъ Бренкендорфъ, — во время приве- 
денія рекрутовъ къ присягЪ, опять сказалъ, что солдаты 
должны быть готовы кь борьбЪ съ внутреннимъ врагомъ. А 
подъ ними онъ могъ подразумЗвать только соціалъ демокра- 
товъ. Кузенъ же Готхольдъ хочеть убЪдить насъ, что они 
правы, что мы могли бы у нихъ многому поучиться и 
что въ сущности это хороше, милые люди. Эти-то дикіе 
звЪри!.. Ужъ дальше идти нельзя. И при томъ говорить 
такъ, точно для бъдныхъ ничего не д%Ълается. Я ему уже 
сто разъ говорила, что мы все дћлаемъ для нихъ, а онъ 
возражаетъ: „далеко не достаточно и не по настоящему“!.. 
МнЪ кажется, онъ считаетъ необходимымъ выстроить мра- 
морные дворцы для этихъ братьевъ-пьяницъ. Да и вообще, го- 
ворить съ церковной каведры о такихъ вещахъ, какъ возна- 
гражденіе за трудъ и прочее! Маъ прямо было стыдно. Въдь 
это неприлично. Знаешь что, Губертъ? Кузенъ Готхольдъ 
разсуждалъ бы совсзмъ иначе, если бы не вышелъ изъ своего 
сословія, ВладЪй онъ своимъ старымъ роловымъ имвшемъ въ 
качествъ барона, онъ не сталъ бы дЪлать глазки этому ми- 
лому народу. Это мы знаемъ. Онъ просто въ оппозищи по: 
тому, что принужденъ корчить изъ себя пастора. 

Губертъ пощипывалъ свои узкія бакенбарды кончиками 
пальцевъ, затянутыхъ въ черныя перчатки. 

— Ты довольно не сдержана, милая кузина. Нельзя все 
говорить, что думаешь. Въ этомъ сильно провинился сегодня 
и твой кузенъ Готхольдъ. Но какой у него былъ жалкій видъ: 

— Да, совсъмъ мокрая курица. СовсЬмъ не тотъ кра- 
сивый человЪкъ, какимь казалея прежде. 

— Я нахожу, однако, милая Валеска, что твое знакомство 
сь Бренкендорфомъ сдЪлало тебя въ послЪднее время... 

Окончане фразы было заглушено скрипомъ колееъ по 
гравію въ воротахь виллы и мальчишескимъ смъхомъ Ва- 
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Только около пяти часовъ вечера коммерщи совътникъ 
позвонилъ у дверей Готхольда. 

Пасторъ уже давно поджидалъ его и потому встрЪътилъ 
спокойно. У Виллинга также было достаточно времени, что- 
бы вполн% овладЪть собою. Къ его обЪду собрались гости, и на 
этоть разь онъ показалъ себя болће любезнымъ и вниматель- 
нымъ хозяиномъ, чВмъ когда либо. Онъ былъ очень остроу- 
менъ, развертывалъ широкіе планы, какъ бы намекая на свом 
проекты, развивалъ политическія перспективы, обнаруживая 
себя тонкимъ знатокомъ положен1я дълъ, ко всему готовымъ 
и рЬшительнымъ. Гости—фабриканты изъ другихъ промыш- 
ленныхъ округовъ и нЪсколько офицеровъ въ чинахъ— раза 
два апплодировали его яснымъ и рВшительнымъ выводамъ, 
что еще больше воодушевляло его. Впрочемъ, и вино было 
великолћпно... Утреннй гнъвъ Виллинга исчезъ. Әтотъ мо- 
лодой человзкЪъ, Готхольдъ, былъ разстроенъ; послЪ тревожной 
безсонной ночи, полной душевныхъ волненій, подъ впечат- 
лъніемъ горя и нищеты, взошелъ онъ на церковную каөедру. 
Его мягкое сердце и недостатокъ житейскаго опыта позво- 
лили ему увлечься до импровизаціи; къ счастью, никто 
почти не понялъ ея, да и самъ Готхольдъ едва ли вполнъ 
сознавалъ, какую собственно программу онъ хот$лъ развить... 
Необходимо наставить его на путь истинный, и это главное. 
Въ юности у каждаго бываютъ проповъдническія наклонности. 
Онъ не разъ замЪчалъ это. 

— Ты, конечно, знаешь, зачфмъ я пришелъ, —сказалъ ком- 
мерціи совЪтникЪъ, опускаясь на стулъ въ рабочемъ кабинет 
Готхольда. 

— По крайней мЪр%ћ, могу догадываться. Теб не по сердцу 
то, что я говориль сегодня. 

Виллингъ поднялъ глаза. ПослЪ обильныхъ яствъ и без- 
прерывнаго разговора онъ чувствовалъ нЪкоторую усталость. 
Усъвшись поудобнћЂе, онъ намъревался съ полнымъ спокой- 
ствіемъ образумить горячую, молодую голову. Но этотъ тонъ 
не понравился ему. Что это: отпоръ ожидаемымъ упрекамъ. 
готовность протестовать всъмъ существомъ, или?.. 

— Ты говорилъ несоотвЪтственно своимъ обязанностямъ, 
милый Готхольдъ! 

— Милый дядя, я не могу слВдовать твоимъ наставле- 
ніямъ, какъ бы полезны они для меня ни были. Я уже вы- 
шелъ изъ подъ опеки и никому, кромЪ церкви и Бога, не 
обязанъ отдавать отчетъ, какъ я исполняю свой долгъ. 

— Скажите, пожалуйста! Какъ это гордо и неприступве. 

Виллингь все еще сохранялъ хладнокровіе и, прищурив- 
шись, съ нзкоторымъ любопытствомъ смотрћлъ на Гот- 
хольда, спокойно и неподвижно сидъвшаго на своемъ стул%. 
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— И ты полагаешь, что твое церковное начальство, подъ 
„опекой“ коего ты всетаки отчасти состоишь, останется до- 
вольно твоей сегодняшней рЪчью?.. потому что вЪдь пропо- 
вЪълью ее назвать нельзя. 

-- Увидимъ. | 

— А ты... ты самъ доволенъ ею? 

— НЪтъ. 

— А-а, ну... | 

— Я говорилъ недостаточно ясно и рЬшительно и выска- 
залъ лишь самую незначительную частицу того, что хотЪлъ. 
Я самъ еще не подготовленъ. 

Коммерціи совЪтникъ опустилъ голову. 

— Вотъ это честно! Тутъ собственно и кончается наша 
бесъда. Ты, дЪйствительно, не подготовленъ, мой милый. 
Болъе того: грустный опыть и тяжелыя происшествія 
повергли тебя въ сомнънів и заставляютъ потрясать наше 
общественное здаше. Это понятно, весьма понятно. Я же 
отношусь къ событіямъ безъ всякаго трагизма. До сихъ 
поръ ты видзлъ и зналъ жизнь очень мало; поэтому-то 
тРбв и приходять въ голову разныя неожиданности. Ты 
убъдился, что не все хорошо на землф... Точно для насъ 
самихъ это не ясно, милый Готхольдъ! Съ Божьей по 
мощью все должно пойти и пойдеть къ лучшему, насколько 
это возможно при несовершенствЪ міра, — но со време- 
немъ и по законному пути. Л искренній другъ сощальнаго 
законодательства, оно принесло намъ уже много добра. Подъ 
вліяніемъ случайныхъ яленій въ жизни и часто вымы- 
шленныхъ разсказовъ, ты сразу сталъ недовзрчивымъ и 
въ своемъ, гнъвомъ пробужденномъ, состраданіи все свали- 
ваешь въ одну кучу. Молодому, легкомысленному человзку, 
конечно, это простительно, но ты—есвященникъ, мой другъ; 
на тебъ лежитъ тяжелая отвЪтственность, ты не долженъ 
поддаваться слабости. Слушая тебя сегодня, можно было 
подумать, что ты одинъ изъ демагоговъ въ таларЪ, разжи- 
гающихъ теперь, къ великому огорченю правительства и 
всъхъ здравомыслящихъь людей, ненависть въ промышлен- 
ныхъ округахъ и въ большихъ городахъ противъ землевла- 
дъльцевъ и фабрикантовъ. Берегись! Не слздуетъ шутить съ 
огнемъ. Тебъ извъстно, что ядъ можетъ служить лзкарствомъ, 
когда онъ употребляется въ минимальныхъ дозахъ. Ты раз- 
сыгаешь и разбрызгиваешь его вокругъ себя, точно имъешь 
дъло съ безвредными душистыми веществами. На первый 
разъ могу приписать это твоему минутному настроенію и про- 
стить тебя: наши крзиюя головы гдћсь не такъ быстро 
воспламеняются, слава Богу!—но на будущее время ты дол- 
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жепъ твердо помнить, что ты здъсь поставленъ проповъды- 
вать слово Божіе, а не выражать свое негодованіе или скорбь 
по поводу непріятнаго положенія дълъ. Сегодня ты забылъ, 
гдв ты живешь, Готхольдъ!—закончилъ Виллингъ отечески, 
благосклоннымъ тономъ и, вставъ, положилъ руку на плечо 
Готхольда. 

ПослЪдній слушалъ его молча, плотно сжавъ губы и мърно 
покачивая головой. Горькая складка вокругъ рта скорзе 
выражала безконечную грусть, нежели раздражене и упрям- 
ство. Онъ точно говорилъ себЪ: туть соглашене немыслимо; 
да и возможно ли оно вообще? 

— Благодарю тебя, дядя, за добрый совЪтъ, — сказаль 
Готхольдъ.—Но ты ошибаешься во мнъ. Я твердо стою на 
почвз религіи, когда говорю то, что высказалъ сегодня. Ты 
совершенно неправильно судишь о задачахъ современнаг:» 
духовенства. Оно не должно больше оставаться бездзятель- 
нымъ, стоять въ сторон, быть безвольнымъ орудемъ опре- 
дЪленной политической парти или отдВльной классовой 
группы. Ему нельзя уже ограничиваться только однимъ из- 
ложевіемъ священнаго писанія. Я борюсь съ Евангеліемъ 
въ рукахъ, но борюсь. 

— Ну, да вы всЪ молодые, честолюбивые новаторы въ ря- 
сахъ стараетесь сдълаться современными Лютерами!-—засм%- 
ялся Виллингъ, съ замътнымъ раздраженіемъ. —Әто извЪъстно. 
Но, подобно Лютеру, вы должны держаться и современности: 
вВдь онъ писалъ въ свое время противъ возмутившихся 
крестьянъ. Теперь другія времена, другіе нравы. 

— Совершенно вЪрно, дядя. И именно поэтому мы 
должны теперь быть дзятельными я проповздывать въ 
смыслЪ первыхъ христіанъ. Время вполнЪ назрЗло. И, чтобы 
предотвратить вгрывъ, всюду подготовляючщся уже втихо- 
“олку, мы должны говорить сильвымъ міра сего: образумь- 
тесь, пока еще не поздно; насталъь часъ дЪлъ: словами не 
удержать больше въ уздЪ голодную массу. 

Виллингь ветериъливо пожалъ плечами. 

— Обычныя фразы! Прежде ты думалъ и говорилъ иначе. 

— Да, во вЪдь ты самъ сказалъ, дядя, что я не зналъ 
жизни. Я претерпЪлъ всевозможныя внутренн!я пргвращенія 
и все еще не дошелъ до конца. Но я на истинномъ пути— 
это я чувствую, я знаю. Уже никому не удастся совратить 
меня. Ты говоришь объ отдъльныхъ фактахъ, о мимолетномъ 
настроеніи. НЪтъ, дъло идетъ о болЪе существенномъ: объ 
обращеніи людей; но обратить хотимъ мы не къ сощализму 
и не къ демагогіи, какъ ты говоришь, а къ истинному уче- 
нію [исуса Христа. Государство назначило меня однимъ изъ 
служителей и проповъдниковъ, какъ я полагалъ, знакомаго 
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ми ученія, и я держался догмъ и постановлевій церкви. 
Теперь я возвращаюсь къ источнику, чгобы очиститься въ 
немъ, ибо только въ немъ наше исцЪъленіе—нын%Ъ и во въки 
въковъ. И это мое убВжденіе я буду проводить вездЪ; гдЪ 
и какъ могу, буду бороться съ враждебнымъ Богу соціализ- 
момъ и съ узкимъ партійнымъ догматизмомъ нашей совре- 
менной плутократіи. Я прогрълъ, дядя, и хочу идти по до- 
рогв, указанной мн моимъ Христом». 

Виллингъ опустилъ голову. 

— Мечты! — сказалъ онъ, какъ бы про себя. — Я такъ и 
думалъ. Это особенность Венденовъ; къ счастью, не опасная. 
Но я раскаиваюсь, что вызвалъ тебя сюда. Ты здЪеь не на 
своемъ мЪстВ. 

— Можетъ быть, дядя. Бывали часы и дни, когда и мяћ 
казалось то же... Но теперь я благодаренъ тебЪ или, лучше, 
тому, чьимъ слзпымъ орудемъ ты былъ. ЗдВсь долженъ я 
пережить періодъ искушеня и просвЪътленія, чтобы ясно по- 
нять самого себя. Какая польза въ вЪрЪ, не подвергаю- 
щейся никакимъ испытаніямъ и соблазнамъ? Я только 
здЪсь завоевалъ свою вВру и ежедневно дальше буду завое- 
вывать ее. Только тогда она и будетъ благословеніемъ и силой. 
Какія великія обязанности налагаетъ на насъ христіанство; 
въ какія смутныя сомнЪнія оно повергаетъ, на какіе по- 
ступки, противорћчащіе часто нашимъ наклонностямъ и же- 
ланіямъ, оно вынуждаетъ, я постигъ только теперь и, мо- 
жетъ быть, въ будущемъ мнъ предстоитъ узнать еще бо- 
ле ужасное и мучительное. Но это не страшитъ меня. 
Я нашелъ, наконецъ, почву, куда могу бросить свой якорь. . 
Не мъшай мнЪ идти своею дорогой. 

Голосъ Готхольда звучалъ подъ конецъ мягко и нъжно, 
внутренній свътъ преобразилъ его черты. Онъ протянулъ Вил- 
лингу руку, но тотъ не замътилъ или не хотълъ замћътить ее. 

Онъ ходилъ взадъ и впередъ съ нахмуреннымъ лбомъ, 
заложивъ руки за спину, папрасно стараясь казаться спо: 
койпымъ. Онъ хотЬлъ бы увърить себя, что все это дЪйстви- 
тельно не что иное, какъ фантазіи и неясныя мечты юной, 
пылкой головы, но чувствовалъ, что передъ нимъ угрожающе 
неожиданно выросъ опасный противникъ тамъ, гдЪ онъ на- 
дъялся встрЪтить двягельнаго союзника. Если бы этоть 
огонь горёлъ не для этихъ хорошихь дЪлъ! Но, весомнЪнно. 
можно еще привлечь къ себЪ этого добродушнаго мечтателя, 
Можетъ быть, не жестокостью и угрозами, а какими-нибудь 
другими средствами; во всякомъ случаъЪ, надо осторожно 
подходить къ дълу и не раздражать его. 

— Прекрасно, —сказялъ онъ, минуту спустя, — но къ со. 
жальшю. мы не можемъ въдь вернуться къ первобыу“ому 
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христіанству, какъ ты желалъ бы, милый Готхольдъ. Такъ 
называемая соціальная часть ученія Новаго ЗавЪзта, то 
и ДЗло приводимая въ доказательство фанатиками, сө- 
отвВтствовала примитивному состоянію Востока того вре- 
мени, и очень трудно примФнить ее теперь къ нашимъ слож- 
нымъ условіямъ почти двухъ тысячъ лЪть культурной ра- 
боты. Мы изъ Евангелія можемъ усвоить только его нравствен. 
ную и религіозную сторону, —вЪдь это же ясно, какъ день. 

Готхольдъ покачалъ головой. 

— Здђъеь не можетъ быть того или другого. Одну часть 
нельзя отдълить отъ другой. А если раздъленіе было бы 
возможно, то гдз же начало и гдЪ конецъ? Мы должны 
или вполнЪ стоять на почв христіанства, какъ учитъ тому 
Новый ЗавЪть, или не стоять на ней; третьяго положенія 
быть не можеть. Наши противники, правы когда упрекаютъ 
насъ въ томъ, что мы выкраиваемъ себЪ изъ христанства 
только пригодное для собственнаго удовольств1я и собствен- 
ныхъ потребностей... Большыхъ благъ нашей культурной ра- 
боты, милый дядя... я, конечно, не отрицаю; но развЪ они были 
бы возможны безъ христіанства? И почему же они должны 
вдругъ стать въ противорћчіе съ нимъ? Тогда культура не 
благо, а ложь и вырожденіе. Нътъ, милый дядя, въ это уб%- 
жище напрасно прячется теперь наше корыстолюбіе. В%ч- 
но-человћческое содержаніе Евангелія не зависитъ ни отъ 
опредћъленныхъ условій, ни отъ мћъста и времени; оно при: 
мвнимо ко всякимъ условіямъ и ко всъмъ взкамъ человъЪ- 
чества. 

Мы— члены одного и того же тВла, и ниодинтъ членъ не дол- 
женъ мнить себя выше другого, тъмъ паче извлекать изъ него 
пользу, мучить или презирать... РазвЪ то, что проповъдывалъ 
Христосъ бъднымъ рыбакамъ и ремесленникамъ на Генеса- 
ретскомъ озерћЪ, онъ не сказалъ бы теперь фабричнымъ рабо- 
чимъ и поденщикамъ? И обращеніе его къ имущимъ не подхо- 
дить ли больше къ современнымъ богачамъ? Нътъ и нътъ.дядя, 
міръ, не смотря на всю нашу культурную работу, все тотъ 
же, но теперь онъ стоитъ подъ знаменемъ креста. Мы не 
нуждаемся ни въ какомъ христіанствъ—по времени. Намъ 
нужно лишь честное намВреніе всћхъ безпристрастно и дћя- 
тельно любить, жить и поступать по Евангелію. И тогда мы 
побъдимъ. 

Виллингъ уже н®сколько разъ обнаруживалъ знаки ра- 
стущаго нетерпЪнія. 

— Новая глава твоей проповъди! — пробормоталъ онъ, 
наконецъ, съ досадой. —И это все, что ты можешь мн ска- 
зать? Слова и слова! Извини, если сегодня у меня нЪътъ больше 
времени слушать тебя. Я глубоко увъренъ, что рано или 
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поздно ты самъ увидишь, что съ такими мечтами на ДЪЛЬ 
далеко не уйдешь. Все, что ты говорилъ, — не ново, и подъ 
главными пунктами мы, конечно, всЪ охотно подпишемся. 
Но съ подобными разговорами можно топтаться только на 
одномъ мЪстВ. Ко всему, что мы сдЗлали уже для рабочихъ 
и что впредь ръшили двлаль, ты, кажется, относишься съ пре- 
небреженіемъ. ВмЪсто того, чтобы постоянно обращать на это 
ихъ*вниманіе, ты будишь и питаешь алчность четвертаго со- 
словія. Это твмъ болће опасно, что проповздь исходитъ отъ ду- 
ховнаго лица. Потомъ теб это самому станетъ ясно. Сегодня 
съ тобой нечего разговаривать. Я ухожу, но считаю своею 
обязанностью еще разъ напомнить: берегись! Ты играешь 
съ огнемъ... До свидатя при боле благопріятныхъ обстоя- 
тельствахъ! 

Онъ кивнулъ Готхольду и, не подавая руки, вышелъ, ви- 
имо, взволнованный. 

ПослЪ его ухода Готхольдъ простоялъ нъЪкоторое время у 
окна, прижавшись горячимъ лбомъ къ стеклу и глядя на 
угасавшій день. Онъ закрылъ глаза, когда взоръ его упалъ 
на строющуюся церковь. Теперь онъ, можетъ быть, дЪстви- 
тельно никогда не взойдетъ на каеедру, если всемогущій 
Виллингъ не захочетъ этого. И съ сегодняшняго дня ихъ 
дороги будуть расходиться все больше и больше. Странно, 
онъ не чувствовалъ при этомъ никакого сожалъЪнія, никакой 
боли, хотя ему казалось, что только теперь онъ могъ бы мо- 
литься, когда такъ много свалилось съ его души и онъ 
чувствовалъ себя такъ свободно... Ему страстно захотълось 
быть съ челов комъ, способнымъ выслушать и понять его. 
Чувство одиночества приводило его въ грустное настроеніе. 
Ему, пылавшему такой горячей любовью къ людямъ и ко 
всВмъ страдающимъ братьямъ, не къ кому обратиться Въ 
кому? Ирма, послъ вчерашней отвратительной истори, за- 
перлась совершенно и не пускаетъ его къ себъ. Она еще 
„недостаточно успокоилась, чтобы видћъть его“, сказала она 
ему черезъ дверь. Онъ замЪтилъ, что она молилась, не пе- 
реставая, такъ усердно и страстно, что онъ пришелъ въ ужасъ. 
А она была самое близкое ему существо! Къ Виллингамъ онъ 
не ръшился бы пойти сегслня—можетъ быть, и никогда. А 
какое участіе встръЪтилъ бы онъ у своихъ товарищей по 
службЪ? Мейнерть не понялъ бы его, вВроятно, совсЪмъ, 
или ласково и заботливо попросилъ не компрометтировать 
себя; Гадебушъ, хотя и похлопалъ бы его по плечу съ гру- 
боватой веселостью и посовътовалъ не терять хорошаго рас- 
положенія духа, но настоящаго пониман!я того, что проис- 
ходить у него въ душЪ и ищеть выхода, врядъ ли нашелъ 
бы у него. Этоть добрякъ все же испеченъ изъ болће гру- 
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баго тВста. На другихъ еще менфе можно разсчитывать: 
суперъ-интендантъ, напримЪръ, сталь бы трусливо предосте- 
регать его, наговорилъ бы тысячу пошлостей, не понявъ 
дла и не уяснивъ себЪ, надо ли говорить за или про- 
ТИВЪ... 

А всЪ его бЪдные и больные? Онъ имъ долженъ прино- 
сить утВшеніе, а не ждать его отъ нихъ. Его мысль пере- 
неслась къ Курту Вельманну. Но онъ покачалъ головой. Не 
смотря на все, ихъ раздляла пропасть даже и теперь. А 
Гельга? Въроятно, никто не понялъ бы его такъ хорошо, какъ 
она; но въ то же время, быть можетъ, онъ ни передъ кВмъ 
не смирился бы такъ неохотно, какъ передъ ней. И воть, 
одинЪ... одинъ 

Онъ сЪлъ за письменный столъ и снова раскрылъ книгу. 
Наступили сумерки, и на улиц въ этотъ воскресный вечеръ 
было тихо. Готхольдъ не подвигался впередъ въ своемъ 
чтеніи и даже не замЪчалъ, что стало уже очень темно. 
Сердце его ныло отъ непонятной грусти и н®жной тоски пс 
родинЂ, какъ о чемъ-то невозвратно потерянномъ. 

Кто-то тихо дернулъ колокольчикъ у входа, такъ тихо, 
что прислуга въ кухнЪ не слыхала звонка; черезъ минуту 
звонокъ зазвенълъ снова. НЪсколько времени спустя слу- 
жанка постучала въ дверь кабинета. 

— Г. пасторъ, васъ спрашиваютъ. 

Со вчерашняго вечера она измънила свой тонъ; она го- 
ворила теперь съ нимъ не то застЪнчиво, не то дерзко. 
Готхольдъ чувствовалъ, что она потеряла къ нему довђріе. 

Не дожидаясь отвЪта, она впустила посътителя и затво- 
рила за нимъ дверь. Готхольдъ поднялся и, къ своему изу- 
мленію, узналъ въ темной, согбенной фигурЪ, робко остан.- 
вившейся у входа, патера Бенедикта Гегелера. 

— Добрый вечеры-—смущенно пролепеталъ онъ. Готхольдъ 
отвътилъ на привътъ и прибавилъ: 

— Извините, я сейчасъ зажгу лампу. 

Но тотъ, почти умоляюще, прервалъ его: 

— Ахъ, прошу васъ, не надо... если только не затруднить 
васъ... Я хотЪлЪ бы... мнЪ легче въ темнотћ... можетъ быть, вы 
позволите... такъ лучше чувствуется... —Голосъ его звучалъ 
еще болЪе смиренно и кротко, чЪмъ прежде. Онъ, казалось, 
еще болЂе согнулся. 

— Какъ хотите, —-отвћтилъ Готхольдъ. Садитесь, пожа- 
луйста. Что привело васъ ко мн? 

— Благодарю, благодарю... 

Онъ присълъ на стулъ, въ нћъкоторомъ разстояніи отъ 
Готхольда, но потомъ всталъ и переставилъ стулъ нЪсколько 
ближе, вЪроятно, чтобы не говорить слишкомъ громко. За- 
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тЬмъ усълея такъ, что слабый свЪтъ, проникавшій еще че. 
резъ окошко, не падалъ на его лицо. 

— Я хотВлъ бы... у меня большая просьба... стран- 
ная... но... если то, что мнЪ сказали, справедливо...—-Онъ си- 
дЪлъ, склонившись впередъ, съ опущенными глазами; 
пальцы рукъ безпокойно двигались... 

— Говорите же, прошу васъ,—поощрялъ его Готхольдъ,— 
если я могу чћмъ нибудь помочь вамъ... 

Патеръ слегка вздохнул»ъ. 

— МнЪ сказали, — заговорилъ онъ шепотомъ, — что вы 
строгій и непреклонный служитель вашей церкви, г. па- 
сторъ, гораздо болЪе строгій, чВмъ другіе. И именно по- 
этому... я хотВлъ бы... Вы знаете, я принадлежу къ другому 
исповћдавію, состою даже священникомъ и, собственно, не 
долженъ былъ бы... Но здЪсь у меня нътъ товарищей по 
службЪ. Да я и не хотЪълъ бы идти къ кому-нибудь другому 
для... исповъЪди.. Я долженъ обратиться къ вамъ: иначе 
исповЪдь не казалась бы миъ правильной, не тЬмъ, что мӯЪ 
нужно. Я хотлъ бы слышать мнЪъніе лица, не знающаго 
меня вовсе, не питающаго ко мнЪ ни ненависти, ни симпа- 
ти, но справедливаго... и строгаго судьи, серьезно относя- 
щагося къ себъ и другимъ. При этомъ, я думаю, религія 
не можеть служить препятствіемъ, такъ какъ при всякой 
можно подходить къ человЪзку съ высокимъ нравствен- 
нымъ масштабомъ. И какъ разъ отъ человћка другой вЪры 
я хотвлъ бы услышать, какъ онъ смотритъ на мой случай, 
и какъ бы поступилъ онъ на моемъ м%ЪстЪ. Я не знаю... 
Вамт, конечно, кажется очень страннымъ... но это такъ об- 
легчитъ меня, и я былъ бы вамъ очень благодаренъ, если 
бы вы чистосердечно, по совЪсти, строго и безпощадно... 
Могу я говорить, г. пасторъ? 

— Конечно, можете. Благодарю васъ за дов%фріе, оно д%- 
лаетъ мнЪ честь, и я постараюсь оправдать его. 

Голосъ Готхольда слегка дрожалъ. ИсповЪдь, признан]е! 
И оть священника, принадлежащаго къ другой церкви! Но 
не это волновало его. Онъ думалъ: достоинъ ли быть его 
судьей? Можетъ ли осмВливаться на это? РазвЪ самъ онъ 
не слабъ, не колеблется и не грЪшенъ? 

Бенедикть Гегелеръ заговорилъ, и въ словахь его зву- 
чало какъ бы подавленное рыданіе. 

— Вы помните ту двушку, къ смертному одру которой 
вы позвали вы меня тогда, не правда-ли? Я пришелъ слиш- 
комъ поздно и не засталъ ея уже въ живыхъ. Потомъ ее 
схоронили. Эта дфвушка... видите ли... эта дћвушка —моя 
дочь. 

Эти слова слетфли съ его устъ, какъ вздохъ, и одновре- 
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менно онъ устремилъ свои полные страха глаза на Готхольда. 
Первое мгновеніе тотъ чуть не вскочилъ, но принудилъ себя 
остаться на мъстВ, чтобы еще больше не испугать этого 
челов ка. и безъ того напуганнаго своимъ собственнымъ 
мучительнымъ призплніемъ. И, какъ бы очнувшись отъ гл\- 
б.каго, болъзненчаго ощуүщенія, онъ тихо повторилъ: 

— Ваша дочь... 

— Да, признаюсь, —отвЪтилъ, вздохнувъ, патеръ и вытеръ 
лобъ большимъ бумажнымъ платкомъ, въ красныхъ клзт- 
кахъ.—Вы не предполагали и не подозрЪвали этого, не 
правда ли? Да и какъ могли вы это предположить? Въдь 
она была протестантка... Пасторъ Гадебушъ... думая, всегда 
подозрћЂвалъ кое-что,—не все, конечно, иначе онъ намек- 
шулъ бы мнЪ, но нЪтъ.. хотя у него такіе зорюе глаза, 
онъ видить все. Къ тому же онъ такъ добръ... и прощаетъ 
все... все человъческое. Поэтому то я и не пошелъ къ нему... 
Я не нахожу болыпе покоя, я не могу больше одинъ носить 
свою тайну въ себъ. Онъ сталъ бы оправдывать и утъшать 
меня, конечно; я это знаю: онъ селишкомъ слабъ со всъми 
страждущими и просящимн... они прямо злоупотребляютъ его 
слабостью. Но вы... Я хотЪлъ бы разсказать вамъ, какъ все 
случилось, потому что лолжны же вы все знать прежде. чВмъ 
СУДИТЬ. 

Онъ мялъ въ рукахъ платокъ, продолжая свою рвч:: 

— Это было въ другомъ город%Ъ, въ какомъ—все равно. 
Я прівхалъ туда совсъмъ молодымъ священникомъ, очень 
убЪъжденнымъ, исполненнымъ огня къ своей священной за- 
дачВ и нетерпимаго презрзя ко всЪмъ иновЪрцамъ. Я 
былъ викаремъ при старомъ приходскомъ священник» въ 
маленькомъ католическомъ приход%Ъ, среди коренного про- 
тестантскаго населенія... совершенно какъ здзсь. Но тогда я 
считалъ своей высшей обязанностью способствовать расши- 
ренію и увеличеню моей маленькой общины: вЪдь только 
моя церковь и могла спасти душу. И я началъ свою про- 
свћтительную дћятельность. Я не зналъ, какъ удовлетворить 
свою жажду плодотворнаго вліянія въ духЪ католической 
церкви, и искалъ всюду приложения... 

Съ тьми же намћреніями пришелъ я и... къ одной дф- 
вушкз. Она была учительница музыки, съ трудомъ добывав- 
шая свой скудный кусокъ хлЪба... изъ хорошей семьи, но 
рано осиротзвшая и безъ средствъ... Она была предоставлена 
исключительно самой себ%... была добра и религіозна... но 
протестантка, слЪздовательно, по моимъ понятіямъ тогда — 
вредная еретичка. И я приложилъ всЪ старанія, чтобы обра- 
тить... спасти ее. Не думаю, чтобы съ самаго начала къ горя- 
чему желанію сдВлать ее причастной ко благамъ нашей церкви 
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присоединилось еще другое... ВЪроятно, постепенно два же- 
ланія слились во едино. То было яркое пламя, вспыхнувшее 
въ моей душВ и охватившее также и ея душу. Быть можетъ, 
небесный и земной огонь находятся вообще въ болће твеной 
связи, чъмъ обыкновенно думаютъ,—не знаю. Върно только 
то, что я овладълъ ею, прежде чЪмъ это мнЪ самому стало 
яонымъ, и могъ требовать отъ нея всего. Требовать? НЪтъ. 
Требованія не было, было желаніе и исполненіе его, слившіяся 
вмЪстВ и вырвавшіяся, какъ пламя, и уничтожившія все... 

Патеръ развернулъ платокъ и спряталъ на минуту свое 
лицо. Онъ горько рыдалъ. Затъмъ, измВнившимся, преры- 
вистымъ голосомъ продолжалъ: 

— Я буду кратокъ. ВъЪдь это такая простая исторія... и 
не р%дкая... Я достигь цВли. Она поддалась моему обраще- 
ню — и стала католичкой. А для меня... больше... Въ 
отивъ прекрасный день она бросилась къ моимъ ногамъ и 
сообщила... сказала... Я не помню уже, какъ она мнЪ это ска. 
зала, и чего она отъ меня требовала тогда... да и требовала 
ли чего - нибудь? РазвЪ, быть можетъ, только, чтобы мы 
умерли вмЪстз. Ничего другого, собственно, и не оста- 
валось: я былъ священникомъ и не могъ сдфълать ее чест- 
ной женой. Мой смертный грВхъ мн% могъ быть отпущенъ. 
Но если бы меня даже осудили, это не помогло бы ей, 
несчастной. У меня было для нея банальное утъіленіе... что 
я не оставлю ея... что небо проститъ намъ наши грфхи, если 
отнывъ мы будемъ жить, какъ раскаявшіеся и сокрушаю- 
щіеся гръшники, и посвятимъ жизнь покаянію и благотвори- 
тельнымъ дЂламъ... и прочее въ атомъ родЪ. Мірское и ду- 
ховное все опять перемЪшалось, но я хорошо видълъ, что 
этого ей недостаточно и не вернетъ ей покоя. МнЪ показа- 
лось, что въ ея душу вкралось презрзне ко мнЪ, когда я 
ничего не нашелъ ей сказать и хотћлъ успокоить только 
дешевыми, пошлыми увЪревіями. Она замерла, поникла и 
на другой день исчезла... 

Патеръ всталъ и нервными, шаркающими шагами прө- 
шелся раза два по комнатВ. Потомъ остановился, глубоко 
вгдохнулъ и со стономъ снова опустился на свое мЪсто. 

— И она ничего не сообщила вамъ о себъ? — спросилъ 
Готхольдъ черезъ минуту. Казалось, патеръ забылъ, что еще 
не окончилъ своего разсказа. 

— О, да... да, —отвъЪтилъ онъ. —Но въ письм%ъ было только, 
чтобы я не искалъ ея, такъ какъ не найду. Въ общемъ, был" 
короткое, холодное, прощальное письмо. Я понялъ, что лю- 
бовь ея ко мн® прошла, и что она давно горько раскаялась 
во всемъ... вплоть до обращенія; она могла подозръвать, что 
я устроилъ все это единственно для того, чтобы завлечь и 
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обольстить ее. Я, дъйстійтельно, показался ей слабымъ и 
малодушнымъ въ послЪднее наше свиданіе, а это—смертель- 
ный ударъ лля любви. Я понялъ, что денегъ она также не 
возьметъ отъ меня, хотя и была въ крайней бЪдности: этого 
не позволяла ей гордость... Она исчезла. ПовЪрите ли, въ 
первое время я почувствовалъ даже какое-то облегчене. До 
того я былъ ничтоженъ. МнЪ казалось, что съ мопхъ плечъ 
свалилось тяжелое бремя, и грзхъ меньше жегъ мою душу. 
Въ сущности, это было сознаніе, что пропалъ страхъ передъ 
оглаской и послъдствіями моего поступка. Но это чувство 
избавленія длилось не долго Страсть и раскаяніе, всевоз- 
можные упреки самому себћ и сознане вины, тщетно усми- 
ряемые покаяніемъ, мучили меня; я былъ близокъ къ отча- 
яню... Я наводилъ справки объ ней, но онЪ не дали ника- 
кихъ результатовъ. Тогда я открылся своему духовнику. 
Тотъ отнесся къ моему признаю такъ мягко и снисходи- 
тельно, что я не почувствовалъ облегчен1я отъ своей испо- 
вЪди. КромЪ обычной эпитимьи и наставленія, что я въ сво- 
емъ званіи долженъ строго относиться къ исполненію обя- 
занностей и къ самому себЪ, онъ не зналъ, что сказать мић. 
Да и что можно было сдълать на самомъ дћВлЪъ? РазвЪ до- 
нести обо мнЪ епископу, какъ о недостойномъ священник», 
и требовать моего исключенія? На это онъ не ръшился бы, 
ла и епископъ не уволилъ бы меня. Такимъ образомъ, все 
осталось по старому. Все, что самъ я могъ придумать для 
влшщаго своего покаянія, — это стать самымъ ревностным», 
и неутомимымъ священникомъ, какого можно было себЪ 
только представить, въ особенности въ дзлахъ милосердія. Но 
это не приносило мнЪ спокойствія, не давало умиротворенія. 
(Сознавіе вины не покидало меня, напротивъ, давило все. 
больше и больше, не смотря на молитвы и расканіе. Такъ 
проходили годы, и я ничего не звалъ объ исчезнувшей... 
Среди однообразія обстановки постепенно блзднЪло воспо- 
минавіе о ней и обо всемъ происшедшемъ. Я поклялся не 
обращать больше иновЪрцевъ и остался твердъ и непрекло- 
ненъ въ этомъ ръшеніи... Жизнь моя текла въ полномъ оди: 
ночествъ. Я совсъмъ зарылся въ свои книги... Вдругъ, че- 
резъ много лътъ, я получилъ извЪстіе отъ той, которую 
сдълалъ и счастливой, и несчастной, — такъ говорила она 
сама въ своемъ письмЪ. Письмо было написано за много 
лътъ раньше, чъЪмъ писавшая умерла въ нищетв и гор%, 
едВвь давъ жизнь своему ребенку... Письмо это, написанное, 
вЪроятно, въ предвидЪн!и близкой смерти, въ тяжелой 
для нея моменть, было найдено добрыми б}Вдняками, прію- 
тившими си: откү, въ карманВ одного изъ оставшихся послЪ 
матери платьевъ. Годъ за годомъ перешивали они дъвочкъ 
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платья изъ ея гардероба. И они переслали мнв старое 
письмо, вмъстЪ съ разсказомъ о случившемся. Что я отецъ 
ребенка, которому они замъЪнили родителей, они не догады- 
вались. Никто не зналъ, что умершая была католичка, и 
оставшійся ребенокъ, мой ребенокъ, былъ крещенъ по проте- 
стантскому обряду... Они и не представляли себ%, какъ все по- 
развило меня. Изъ моего искусственнаго спокойствія я снова 
былъ брошенъ въ бездну заботь, страха и сомнъЪній... Самъ 
не подозрввая, я сдълался убійцей любимой женщины! 0, 
Боже, какъ все кричало и стонало во миф, какъ уно- 
сило мои силы. Въ такія минуты постигаешь тщету священ- 
ническаго высокомЪрія и становишься ничтожнЪйшимъ изъ 
смертныхъ, нуждающимся въ Божьемъ милосердіи.,НЪсколько 
недђль я быль совершенно разбитъ, не зналъ, что дълать, 
сознавая, что никто мнЪ помочь не можетъ. Потомъ у меня 
явилось горячее желаніе быть тамъ, гд мой ребенокъ, жить 
съ нимъ.. вблизи своего ребенка. Это желаніе не покидало 
меня. Я дЂЪлалъ все, чтобы меня перевели сюда, и это уда- 
лось, хотя и не скоро... Я пріъЂхалъ сюда и нашелъ свою 
доч!. Она походила на мать, какъ почка на распустившійся 
ңвЪтокъ, и не подогрђъвала, кто я, не думала, что своег: 
жизнью она обязана моему смертному грзху. Я чувствовалъ, 
какъ это благопріятно, и остерегался нарушить ея покой или 
открыть кому бы то ни было свою тайну. Я сблизился съ 
н5й, какъ другъ и духовный пастырь ея покойной матери. 
Какъ таковой, былъ принять и людьми, выростившими ее. Что 
м‹:ь была католичка, стало, конечно, игвЪстно, но я не ду- 
малъ объ обращеніи дочери. Напротивъ: по моему, я и тогда 
совершилъ тяжкую несправедливость, заставивъ мать измЪ- 
нить своей вЪрЪ только потому, что она любила меня. Маъ 
казалось, что я могу загладить свою вину, если отрекусь оть 
вліянія на душу дочери, хотя, собственно, и могъ бы требо- 
вать ея обращенія... И въдь приходятъ въ голову такія глу- 
пыя, нелвпыя мысли! ПовЪзрите ли, я дЪйствительно нахо- 
дилъ утьшене въ томъ, что рьшилея такъ вести себя. Я 
грубо парушалъ свои обязанн”сти, какъ католическій свя: 
щенникъ, но, какъ человЪкъ,—върилъ, что совершаю актъ 
искуплешя, ибо за свои поступки долженъ былъ самъ строго 
карагь себя. Я считалъ, что такое самобичеваніе загладить 
хоть отчасти мои старые грзхи, и находилъ отраду въ своемъ 
созпагельномъ неправильномъ образ дъйствій. Да. хакъ 
только ни заблуждаются люди! Человъческая душа такой 
лабигинтъ, даже самая спокойная и самая простая съ вилу. 
Я пе понималъ, что сознаніе вины еще больше угкетало 
меня, чго я взваливалъ на себя еще новые сомнънія и страхи. 
Оъ теченіемъ времени должны были и самой МатильдВ придти 
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въ голову различныя мысли, способныя нарушить ея покой. 
Не было и недостатка, въ доброжелательныхъ сосЪдкахъ, му- 
чившихъ и ее, и ея пріемныхъ родителей внушеніями, что 
она должна принять религію своей матери, разъ та была 
католичка. Въ этихъ случаяхъ ужъ мић приходилось возра- 
жать, успохоивать и въ то же время стараться не выдать себя. 
Мнз такъ хотълось сдВлать что-нибудь для этой дъЪвушхи, 
такъ хотълось многому научить ее, поднять до болЪе высо- 
кой, независимой жизни! Но сама она не хотЪла даже и знать, 
кто я для вея, чтобы она могла принимать мою помощь. 
Служитель другой церкви, слВдовательно—ничто. Позволить 
себъ пользоваться моими благодВяніями — значило подчи- 
ниться миъ цъликомъ, а этого она не хогВла; въ глубинЪ 
души ее влекло къ ея религіи, и она прямо-таки боялась 
католицизма. Странно, но несомнЪнно, что у лютеранъ какая: 
то инстинктивная боягнь католицизма, поддерживаемая сред- 
невћковыми, полными тайнъ, легендами. По убъждевію, по 
доброй волЪ или изъ благодарности ко мнЪ, она не хотђла 
мЪвять религію, но мечтала объ этомъ ради своей матери. 

Такимъ образомъ, началась у нея душевная борьба. Она 
колебалась между внутреннимъ убЪждешемъ и чувствомъ 
долга, а туть еще грубыя сосъЪдки и кумушки, считавшія 
себя въ правЪ во всемъ копаться, всюду вмВшиваться, отни- 
мали покой у бЪднаго созданія. Она не могла отнестись ко 
всему съ высоты развитого ума; это было дитя народа, она 
выросла среди суевърныхъ предразсудковъ. И когда пасторъ 
Гадебушъ или я хотЪли разсћять ея неосновательныя тре- 
воги (мы оба считали ихъ излишними), она всегда думала 
что каждый изъ насъ старается только для себя, и настоящаго 
утьшен1я мы дать ей не могли. Вдобавокъ, рано лишившись 
своихъ пріемныхъ родителей, она сама должна была добы. 
вать себЪ хлЪбъ тяжелой работой, и хотВла этого. Иначе я 
охотно избавилъ бы я ее отъ труда! Чрезмърный трудъ из. 
нурялъ ее, а она и такъ была не изъ крфпкихъ. Въ своей 
гордости она прилагала всЪ старанія, чтобы не прибЪгать къ 
сторонней помощи, скорће сама помогала другимъ. Да, я могъ 
бы ею гордиться... и вся она была въ мать, какъ двЪ капли 
воды. Тутъ она еще полюбила очень строгаго протестанта, 
сына кистера, и полюбили какъ разъ въ то время, когда почти 
на половину уже рћшилась сдълаться католичкой Она увћъ- 
ряла, что мать приходила къ ней ночью нзеколько разъ и 
требовала принять ея вЪру. И вотъ, когда началась жестокая 
душевная драма, совершенно истерзавшая бЪдную дЪвушку'.. 
Но къ чему разсказываю я вамъ всЪ подробности? Будьте 
снисходительны ко мнЪ. У меня все спуталось въ голов, я 
совершенно забылъ, что все это можеть быть для васъ ни- 
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сколько не интересно, и что многое вы сами уже знаете... 
Она быстро приближалась къ концу съ своей болЪзанью 
сердца, и никто не могъ помочь ей... Она умерла и похоро- 
нена, какъ протестантка... Съ тЪхъ поръ я каждый день мо- 
люсь на ея могилЪ; бремя жизни, тяжкое для меня уже 
давно, сдВлалось почти невыносимымъ. И безпрерывно, не- 
устанно я спрашиваю себя: долженъ ли я оставаться свя: 
щенникомъ, католическимъ священникомъ, — когда ношу въ 
себъ смертный грЪхъ и молюсь на могилЪ протестантки, 
своей дочери? Л не обратилъ ее, я сотни разъ уговаривалъ 
ее остаться протестанткой, и послЪ этого я все же католи- 
ческій священникъ? То, что я сдЪлалъ, можно оправдать и 
повять по челов честву, и съ высшей точки зрЪнія мой 
поступокъ независимый и похвальный. Тотъ, кто судить лю- 
дей не по ихъ дфЪламъ, а по побужденіямъ могъ бу иро- 
стить меня; но долженъ ли самъ оставаться служителемъ 
церкви? И это мучить меня, не даетъ мнЪ покоя и привеле 
меня къ вамъ. РазвВ не гръхъ, въ моемъ священническомъ 
санъ, выносить такія терзанія? Не долженъ ли я сдать свом 
пастырскія обязанности своему луховному начальству или 
уйти въ монастырь и посвятить покаянію остатокъ дней 
своихъ? 

Воть что я хотЬлъ бы разъяснить и отъ васъ, какъ 
священникъ отъ священника, жду отвЪта. Что сдълали бы вы 
на моемъ мъстЬ? Какъ судить строгій служитель другой 
церкви о моемъ поведеніи? Вы скажете мнЪ, быть можеть: 
если вы сами не увћрены въ своей правотЪ и вообще сомнћ- 
ваетесь, законно ли носите свой свящевническій санъ, —тө 
лучше отказаться отъ него. Это върно. По не забудьте, что 
въ моемъ положеніи я могу сдълать много добра, и мой 
маленькій приходъ любить меня и не можеть безъ меня 
обойтись. Годы слишкомъ тзено спаяли насъ и, можетъ быть, 
благодаря мн, мы, затерявшаяся горсточка, живемъ здЪсь съ 
другими религіями въ мирЪ и согласіи, а это не мало и не 
всъмъ дается. Не всякій священникъ могъ бы добиться та- 
кого результата, и безъ хвастовства скажу, что могу сдћълать 
здъсь много добра для своихъ прихожанъ. Господь часто вы- 
бираетъ недостойное орудіе для исполненія своей святой 
воли. И потому-то... видите ли, я и колеблюсь. И это не изъ 
страха и не изъ-за своихъ пастырскихъ правъ, о Боже, 
нътъ! Во мн8 нЪътъ ни властолюбія, ни сознан1я силы... Но я 
не могу быть счастливымъ, если не чувствую себя достой- 
нымъ своего зван1я? Иногда миъ кажется, что я не долженъ 
уходить и обязанъ терпъть все ради своего прихода, не 
смотря на сомнзшя и муки; гдз Господь поставилъ меня, 
тамъ я и долженъ служить до послъдняго издыхан!я... И 
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вотъ я не въ силахъ рЬшить самъ, пришелъ къ вамъ и... 
повторяю все одно и то же. Вы знаете уже достаточно. Вы 
сами священникъ и можете сказать мнЪ, долженъ ли я оста- 
ваться на своемъ посту? 

Онъ замолчалъ въ изнеможеніи, и его добрые, печальные 
глаза устремились со страхомъ на Готхольда, подвявша- 
гося съ мъста, чтобы успокоить свое внутреннее волне- 
ніе. Онъ подошелъ къ окну и какъ бы всематривался въ 
спускавшуюся ночь. Стало такъ темно, что собесъдники могли 
различать только контуры другъ друга. Нъкоторое время 
длилось молчаніе. ЗатЪмъ Готхольдъ, глубоко тронутый, бл::зко 
подошелъ къ Бенедикту Гегелеру и положилъ ему 06+ руки 
на плечи. 

— Вы истинный сващенникъ,—сказалъ онъ тихимъ, дро- 

жащимъ голосомъ,— потому что вы истинный человзкъ. Оста- 
вайтесь тамъ, гдв поставилъ васъ Господь Продолжайте 
дВйствовать, продолжайте страдать! Ваша жизнь — покаяніе 
ваша дћъятельность — награда. У меня больше нечего ска- 
вать вамъ. 
“ Изъ груди Бенедикта Гегелера вырвалось рыданіе. Онъ 
схватилъ руки Готхольда и въ волненія поднесъ бы ихъ къ 
своимъ губамъ, если бы тотъ не воспротивился. Долго онъ 
не могъ выговорить ни слова. Когда же, наконецъ, овла- 
дълъ собой, онъ только спросилъ: 

— Это серьезно, пасторъ Венденъ? Это—ваше святое уб%- 
жденіе? 

— Да, серьезно и мое святое убъжденіе. 

— Благодарю васъ. 

Еще минуту держалъ онъ руки Готхольда въ своихъ ру- 
кахъ, затЬмъ медленно всталъ. Онъ какъ будто выросъ про- 
тивъ прежняго, и весь дрожалъ, точно отъ радостнаго ожн- 
дашя или миновавшаго напряжения. 

— Я иду, —сказалъ онъ, спокойной ночи. Еще разъ бла- 
годарю васъ, пасторъ Венденъ. Вы сняли съ моей душг 
большую тяжесть. Маъ было бы горько и тяжело разстаться 
съ могилой моей дочери. Доброй ночи! 

Онъ вышелъ своей быстрой шаркающей походкой. 

Готхольдъ смотрвлъ ему вслъдъ, какъ человъкъ, одер- 
жавшій надъ собою. трудную побъду. На душЪ его стало 
свътлЪе. Не патеръ долженъ благодарить его, а, наоборотл.. 
ояъ долженъ благодарить его. 


На безпросвътномъ пути. 


І. 


„Мало успЪха будетъ имЗть та школа, въ которую дитя пе- 
реходить изъ дома, какъ изъ рая въ адъ, и изъ которой ово 
бъжить домой, Бакъ изъ темнаго ада, въ которомъ все темно, 
чуждо, непонятно, въ свётлый рай, гд все явно, понятно и 
близко сердцу, а почти такое впечатл®н1е должна произзодать 
школа на дитя-малороссіянина, когда оно начпваетъ посћщать 
это странное м8сто, въ которомъ одяомъ только въ цёломъ селв 
и говорятъ на непочятномъ языкћ. Дчтя, не слышавши дома вя 
одного великорусскаго слова, начинаетгъ въ школь съ перваго жө 
дня ломать ча великоруссюй ладъ, н добро бы еще на чието: 
ветикорусскій, а то на тотъ отвратительный жаргонъ, который 
вырабатывается у малообразнаго малоросса при старанін гово: 
рить по-великорусски. Такая школа съ перваго же дня, и весьма 
незасково, вапомпитъ ребенку, что онъ не дома, и, безъ сомн%ъ- 
вія, покажется ему букою. Если такая школа не пустить корней 
въ народную жизнь и не принесетъ для ноя полезныхъ плодовъ, 
то чему же здъсь удивляться? Иначе и быть не можетъ. Такая 
школа, во-первыхъ, гораздо ниже народа: что же знатитъ она съ 
своею сотнею плохо заученыхъ словъ передъ тою безконечно- 
глубокою, живою и полною р%чью, которую выработалъ и выстра- 
даль себъ народъ въ продолженіе тысячелћтія; во-вторыхъ, такая 
школа безсильна, потому что она не строить развитія дитяти ва 
единственной плодотворной душевной почв —на народной ръчя и 
на отразившемся въ ней народномъ чувствћ; въ-третьихъ, нако: 
нецъ, такая школа безполезна: ребенокъ не только входитъ въ 
нее изъ сферы совершенно чуждой, но ж выходить изъ нея въ 
ту же чуждую ей сферу. Скоро овъ позабываетъ нъсколько де- 
сятковъ великорусскихъ словъ, которымъ выучился въ школћ, а 
вмЪств съ т8мъ позабываетъ и т} понятія, которыя былин къ 
нимъ привязаны. Народный языкъ и народяая жизнь снова овла- 
дЪваютъ его душою и заливаютъ и изглаживаютъ всякое впечат- 
18н1е школы, какъ нъчто совершенно имъ чуждое. Что же сд%- 


лала школа? Хуже, чћиъ ничего! Она на нъскодько лЪтъ ваде 
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жала естественное развит!е дитятя; остается, правда, грамотноевь 
или, лучше сказать, полуграмотность, и то не всегда, и можетъ 
пригодиться къ тому, чтобы на полу-русскомъ варћчіи написать 
какую-нибудь ябеду; душу же человка такая школа не разви- 
ваеттъ, а портитъ... Великорусская... грамота непремънно погиб- 
нетъ безъ всякаго добраго слђъда въ малороссійскомъ селћ“. 

Эти слова могутъ привести въ удивленіе лицъ, не знакомыхъ 
еъ положенмемъ школьнаго дъла въ Украин и полагающихъ, 
что въ этой области обстоитъ тамъ все благополучно, т. ө. ве 
хуже, чћмъ въ Беликороссіи, и не только привести въ удивлен!е, 
з и просто показаться преувеличеніемъ, доведеннымъ до абсурда. 
А между тБмъ слова эти принадлежать лицу, высокая авторитет- 
вость котораго въ педагогическихъь вопросахъ находится вн вся- 
каго сомнънія: авторохъ ихъ является К. Д. Ушинсвій +). Мнз- 
ніе такого педагога не можеть не возбудить вниманія тъмъ бө- 
ле, что ватронутый имъ вопросъ является вопросомъ огромной 
важвостн. Въ самомъ Дл; үкранацевъ въ Росыи 23—25 мил- 
ліовновъ, ий если Ушинекій правъ, то значитъ этая милліовы не 
только лишены необхолимВйшаго средотва просвфщен1я—поря- 
дочной школы, но еще = подвергались въ течене многихъ де- 
сятковъ летъ влілн:ю учрежден1я, которое дълаетъ „хуже, чфуЪ 
ничего“, такъ какь „задерживаетъ на нЪекольво лвтъ естествен - 
вов развние дитяти“, а душу человъђка „не развиваетъ, а пор- 
титъ“. Иными словами: если Ушинскій правъ, то все до сихъ 
поръ дзлавшееся въ сфер народнаго образованія въ Украянъ 
язляется даже не вуломъ, а минусомъ въ дълв народнаго раззя- 
тія. Естественно поэтому желаліе провфрить мнЪніе Ушивскаго. 

Но, прежде чЪиъ мы перейдежъ къ разсмотрЁню вопроса пе 
существу, считаеуъ не липвимъ отуЪгить зд+сь, что, говоря та- 
кимъ обрёзомъ, Ушинскій совсВмъ не былъ одинокъ. Наоборотъ, 
мы видимъ, ЧТо Въ томъ же ваправленія высказался цћлый рядъ 
другихъ педагоговъ и разлизныхъ компетенгныхъ лицъ, а также 
земствъ и иныхъ обществеввыхъ учреждений. 

Вопросъ о несбходимости учить укранзцезъ на ихъ родномъ 
язык сдфлался такимт, повидимому, зацттаппымъ лишь впосяВд- 
стви, первонататьчо же онъ не возбуждалъ викакихъ сомифній, 
такъ для веъхъ казалось простымъ и яснымъ, что обучать дътей 
нужно на толъ языкћ, ва какомъ они гоБорятъ. Для возможности 
такого обучения начали созлаватеся и учебчиви— еше со второй 
половины 50-хь годовь ХІХ в.; нрелде всего это были буквари 
и ЕНИЖКИ ДЯ ШБольваго чтенія: Кулиша (два, 1657 и 1861), Шев- 
ченка (1861). Азбука по мегодв Золотова (1561), Шейквовскаго 
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*) Ушичскій, Педагогическая пофздка по Швейцарм. Журналь Миинст. 
Народн. Просвъщенія, 1853, янвапь, отд. Ш, 13—14; перепечатанно въ «(Се- 
брани пелагогич. сочиненій» Ушинскаго, Сп., 1875. стр. 379--380. 
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{1660, 1861), Гатцука (1861), Ященка (1862), затвмъ ариехетики: 
Мороза (1862) и Конисскаго (1863), свящ. исторія Опатовича 
(1863) и пр. „Основа“ помфстила рядъ статей какъ по поводу 
учебниковъ, такъ и вообще по вопросу о язык8 школьнаго пре- 
подавая (между прочамъ— статья Костомарова). Практически 
прилагались къ дћлу эти учебники и вообще принципы обуче: 
к1я на родномъ языкъ въ возникавшихъ съ 1859 г., сперва въ 
Кіев%ъ, а затћмъ и въ другихъ мъстахъ, воскресныхъ и ежеднев- 
ныхъ школахъ, основывавшихся студентами-украинцами и другими 
лицами, а также и во временной педагогической школћ въ Клевз. 
Зъ 1802—1863 гг. выдвинулся вопросъ о народномъ образован!и 
на юго и съзеро-западћ Росси, и мъстные педагоги высказыва- 
лись за введеніе народныхъ языковъ, въ томъ числћ и украин- 
«каго, въ школы. Заявленія въ этомъ смысл мы вндимЪ въ за- 
лискахъ педагоговъ виленскаго и кіевскаго учебныхъ округовъ, 
поифщенныхъ въ „Замћъчаніяхъ на проектъ устава общеобразо- 
вательныхъ учебныхъ заведен! и на проектъ общаго плана на- 
ђодныхъ училаищъ“ (1862). 

Напболће ясно освфтили этотъ вопросъ, съ точки грћвія пе- 
дагогической, педагоги кіевскаго учебнаго округа. Почти вс гим- 
чазін подали здъсь голоса въ пользу народныхъ языковъ — 
\хорусскаго и особенно украинскаго, при чемъ обстоятельн%ве 
говорятъ по этому поводу: совътъ 2.Й кіевской гимназии и ди- 
ревторъ китом!рской гимназіи г. Пристюкъ. Совфтъ гимнази 
єчитаетъ невозможнымъ наглядное обученіе безъ народнаго языка, 
а потому ваходитъ необходнмымъ „начинать наглядное обучен!е 
и первоначальную грамоту на мъстномъ народномъ языкћ“. 

Г. Пристюкъ предлагаетъь внимательно обсудить вопросъ: „не 
бүдетъ ли усившн%о идти обучене здъшняго народа, если ва- 
чать учить его грамотћ не на великорусскомъ, а на малорус- 
ккомъ нарћчіи, на которомъ овъ научился отъ отца и матери 
первому лепету, и потомъ получилъ первыя челов ческая повя- 
т1л“? На вопроеъ этотъ онъ отз%чаеть утвердительно и проек- 
тяруетъ для шволъ внигя для класснаго чтевія съ украннекимъ 
ЯЗЫКОМЪ. 

Другой педагогъ, г. Вессель, впослЪдствін членъ ученаго ко: 
митета министерства народнаго просвъщенія, въ стать: „М%ст- 
ный элементъ въ обучен“ (журналъ „Учитель“ 1862, стр. 839, 
$93, 949 и слъд.), высказать положен, что общее образованіе 
безъ споры на уФетный элемгятъ ве возможно, и находилъ не- 
ооходимымъ, чтобы быта „составлена кпига для чтешя и на ма- 
лороссійскомъ языз® которой, хотя бы несколько сносвой, до 
сихъ поръ у яасъ пе сущестьтетъ, такъ что въ Малоросли въ 
приходекнхъ и уфздныхъ училищахъ пе по чему я учить детей 
ролному языку. А ив обучать народъ родному языку, знать 
не доззо 'ять развиваться мысли нпродной ВеЋМЪ ДУХОРНЫМЪ СР 
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лаиъ народа, звачитъ оставлять народъ въ постоянномъ младен- 
честв}. Если же мы начнемъ обучать народъ не его языку, а. 
хоть самому сродному, ближайшему, то сдвлаемъ еще хуже: мы 
извратимъь самостоятельное умственное развитае народа, мы 
извратимъ всю духовную природу его“. 

Въ то же время 84 учителя кіевскихъ ежедневныхъ и воск- 
ресныхъ школъ (между прочимъ ЦП. Чубинсвй, В. Антоновичъ, 
М. Драгомановъ) подали въ с.-петербургскій комитетъ грамот- 
ности мотивированное заявлене о необходимости преподаванія на 
украинскомъ языкћ въ школћ. Комитетъ отнеся къ этому очень 
сочувственно и возбудилъ въ подлежащихъ сферахъ соотвзтет- 
вующее ходатайство, но оно осталось безрезультатнымь *). Въ 
то же время комитетъ издалъ „Сиисокъ русскихъ и малороссійскихъ 
книг, одобренныхъ комитетомъ грамотности для народныхъ 
учителей и школъ и для народнаго чтевія **). 

Тогда же появилась и цитированная нами выше статья Ущин- 
скаго, а другой педагогъ, В. И. Водовозовъ, разбирая ***) вышед- 
шую въ Вальн въ 1863 г. книгу для народныхъ школъ виленскаго 
учебнаго округа, въ которой было поиъщено небольшое количе- 
ство матеріала по-бълорусски, высказался за необходимость Бом- 
бввировать въ элементарией квигћ для чтенія общеобразова- 
тельный матеріалъ съ народнымъ, за мъстный элемевтъ и мЪстное 
нар8ч1е, даже если оно русское, полагая, что на немъ должна 
быть напясана, по крайней мр, треть школьной книги для 
чтения. 

Вопросъ быль поставленъ совершенно правильно—на цедаго- 
гическую почьу и, казалось, долщенъ былъ и разрфшиться удо- 
влетворительно. Къ сожалћнію т, кому сіе было нужно, сейзасъ 
же осложнилн его взеденіекъ въ ДЗло посторенняхъ мотив‹въ, 
главвымъ образомъ политическихъ. Началось это соботвенно еще 
съ издавія первой украинекой азбуки — „ Граматки“ Кулиша (1857): 
польсвіе помфщиви-Ерзпостнави едзлали на нее доносъ, будто 
она призываелъ къ гайдамацксй ръгић, и книжка была запрещена 
администраціей, —впрочеиъ, на лъвомъ берегу Дяћпра она про- 
давалась довольно свободно. Затёмъ появились печатзые доносы 
на „сепаратизмъ“ украивцевъ. Въ первый разъ это слово сказано 
было еврейской газетой „Сіовъ“, а гат5мъ „Московскія ВЁЕдомо- 
сти“ и „Руссый ВЪстникъ“ подхватили это обвипеніе, дополнивъ 

*) См. объ этомъ: Д. Протопоповь, Исторія С.-Петербургскаго комитета. 
грамотности, состоявшаго при Императорскомь Вольно-Экономическомъ Об- 
ществ$ (Спб., 1898), стр. 20, 79—84. Того же мньня о роли украинскаго 
языка въ школЪ для украинцевъ держался комитетъ и въ 1894 г.,--см. стр. 
}25—127 той же книги. 

**) 1514., 276 – 283. Списокъ выдержалъ четыре изданія, украинскихъ книгь 
включено было въ него довольно много, напр., въ беллетристическомъ отдЬлф. 
число украинскихъ книгъ равнялось числу книгъ русскихъ. 

++) „Журналъ Минист. Нар. ПросвЪщен!я“, 1863, май, отд. \, 90 --- 191... 
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его другимъ: что украинцы и польскіе паяы-повстанцы чуть ли 
не одно и тоже, не смотря на то, что именно польскіе пои%- 
зцяки засыпали извёстнаго Н. И. Пирогова, тогда попечителя 
51евскаго учебнаго округа, а также и разлячныхъ высшихъ лицъ 
администраціи, жалобами и доносахи на украинсая народныя 
школы и высмћивали въ своихъ органахъ украинскую литера- 
туру. Второй силой, поднявшейся противъ этяхъ школъ, было 
высшее духовенство, особенно митрополить Исидоръ, бывший 
сперва въ Клевз, а затёмъ въ Петербург, —съ этой стороны 
украинскія школы обвинялись въ вольнодумствћ, нерелигіозности 
и пр. Вскорћ (въ 1862) вс воскресныя школы въ Россіи были 
закрыты по обвиненію въ неблагонадежности, а изъ времен- 
ной педагогической школы и вообще изъ школъ былъ изгнанъ 
үкраинскій языкъ. Въ новомъ школьномъ устав слова „отече- 
ствезный языкъ“ были захћнены словами „русскій языкъ“ 
(ареподававія). Нъкоторые изъ дФятелей украннскихъ воскрес 
выхъ школъ (Стронинъ, Кониссвій и др.) были высланы на 
сфверъ *). Вопросъ былъ сдвинуть съ надлежащаго мъста на 
политическую почву, и въ 1863 г. посл$довало запрещен!е украин- 
ской литературы, кром8 произведевій изящной словесности, „про: 
пускомъ-же крагъ на малороссійскомъ я°ыкћ какъ духовнаго со- 
держанія, такъ үчебныхъ и вообще назначаемыхъ для первона- 
чальнаго птевія народа. (приказано было) пріостановиться“ **). 

Съ этого времени крики со стороны охранительной прессы 
"бъ украинскомъ сепаратпзу% и украннской хлопоманін подни- 
малпеь каждый разъ, какъ только возникалъ въ печати вопросъ 
объ украинскомъ языкъ въ школћ. Оставляя въ сторон этя 
плоды охранительной проницательности, перейдомъ къ раземо- 
тр8 вю того, что высказано было по интересующему насъ вопросу 
людьми, знавшями дћВло и правильно ставившими его на педаго- 
гическую почву. при чемъ, кочечно, будемъ отм8чать лишь бо- 
ле значительное и существенное. 

Въ 1862—1864 гг. М. П. Драгомановъ, позже профессоръ 
Кіевскаго уннверситета и извћствый ученый, прянималъ участје 
въ преподатаніп въ кевскяхъ воскресныхъ и вроменной педа- 
гогической школахъ. Практика дъла убћдвла его въ необходи- 
мости украпнскаго языка при обученіи народа и свои мысли по 
этому вопросу онъ изложялъ въ статьћ, напечатанной въ 1865 г. 
въ „С.-Петербургскихъ Ведомостяхъ“ (№№ 317, 3818) и зат$мъ 
въ статьяхъ въ той-же газетћ: „Земотзо и мъстный элементъ въ 
наролномъ образовании“ и „П-длгогилеское ззачгвіе малоруссваго 

*) Подробности см. въ ст. „Уплінця“: „Антракть в історіі украінофіль- 
ства“. (Правда, 1876, № 12, стр. 471 и сл. а пагже въ вышеупомянутой 
„Исторін (.-Петерб. Комит. Грам“. стр. 18, 70. 

**) См. это распоряжене 27. клит® г. Леуго: „Эноха ненсузнохт, пефолмъе 
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языка“ (1866, № 93); здЪсь былъ представленъ имъ также и 
планъ кзиги для школьнаго чтенія, основанный на принцяа%: 
отъ игвЪстнаго къ неизвфетному. По поводу этихъ статей въ 
томъ же направлен! высказались (въ той же газетћ) и два земца: 
г. Закревсый и бар. Корфъ (въ сгатьВ „Земскій вопросъ“). Шире 
и основательн$е разъяснено это дћло въ другой статьћ Драгома- 
нова и его жены, напечатанной (за Педписью Л. Д.) въ „В8- 
стникв Европы“ (1874, ҮШ): „Народныя нарфчія и местни: 
элемевтъ въ обученін“, гдћ приведенъ былъ и обзоръ мнћъній и» 
вопросу французскихъ и нъмеценхъ ученыхъ и педагоговъ. 

Но вапболђе обстоятельному рязсмотрЪнію подвергъ этот 
вопросъ Драгомяновъ въ статьв „Народн! школи“, гдъ дано 
также много матеріала и для исторін дВла. Увазывая здЬсь ва 
плохую постановку народнаго образованія вообще въ Росвіи, 
онъ говоритъ, между прочимъ: „Къ такой бЪдъ со школами, 
общей для всей Россіи, у насъ въ Украин присоединяется еще 
ввоя особая. У насъ съ самаго начала учатъ на чужомъ языЕ$, в.) 
книгамъ, не приспособленнымъ къ нашей стран$ и жизни. это 
бъда такая, которая тянется десятки лЪтъ и сама по себё мө- 
жеть поставить нашъ народъ позади почти во хъ вародовъ рус- 
скаго государства. И именно этой бЪды не хотятъ видћть нә 
только правящія сферы, но даже и большая часть тЬхъ, которые 
заботятся въ Россін о народномъ просвЬщеніи, какъ напр., комн- 
теты грамотности, педагогическія общества, газеты и земства. 
Одни не хотятъ сознаться, а другіе прямо боятся сказать, чі) 
вашъ народъ дзйствительно не понимаетъ, какъ слёдуетъ, шкохь- 
наго языка, который чфыъ дальше, тёмъ все болфе становится 
изъ сиЪшаннаго церковно - русскаго прямо великоруссвямъ“ 
(стр. 143). По поводу заглаый распространенныхъ въ то время 
кНиГЬ для школьнаго чтенія онъ говорить: „Родное слово“, „Род- 
ной міръ“!—прекрасныя слова. Но кому родныя? Великоруссаиъ 
или украинцамъ? Что одному родное, то для другого является 
чужимъ“. (Стр. 153) *). Онъ находить, что „необходимо раземо- 
трзть въ подроСностяхъ такое великое горе народное, какъ не: 
достатокъ хорошей и своей школы, необходимо разъяснить его 
множествомъ отдФльныхъ примЗровъ, чтобы для каждаго сдЪла- 
лось очевиднымъ, что такъ цальше жить невозможно“ (стр. 180}. 
Равсмотрћъвъ вопросъ, насколько позволяли ему матералы, өиъ 





*) Сравн. мнЪніе одного крестьянина изъ Полтавск. губ.: „Прежде чёмъ- 
устраивать артели нужно дать образованіе и--лучше и прежде всего—на род- 
номъ языкЪ; слфдуеть сдЪлать учебники въ школахъ доступными понама- 
нію крестьянскихь дфтей, а то просто становится страннымъ: мальчику 8 літъ 
даютъ „Наше родное“ (Баранова), которое есть въ сущности не наше род- 
ное, а „Наше чужое“, потому что ученикъ читаеть какіе-то щи, супъ, ух- 
вать, кулебяка и т. п., то, чего онъ ннкогда не слыхалъ и не слышитъ кру- 
гомъ себя“. „Хуторянинъ“, 1900, № 51. (Корреспонденшя изъ Гадяча). 
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пряходитъ къ тому выводу, что „никогда не можетъ быть жи- 
вой научной школы въ Укряия% безъ украинскаго языка“ (стр. 208), 
а безъ такой школы невозможно самое дћло народнаго просвћ- 
щенія. 

Мы уже упоминали, что извзстный вемскій д®ятель по народ- 
ному образованю бар. Н. А. Корфъ высказался въ пользу вве- 
ден1я украинскаго языка въ школу по поводу статей Драгома- 
вова. Въ другомъ м$отВ, въ своемъ „Отчетћ члена Александров- 
вкаго уфвдаго училящнаго совфта“ (1868), онъ рядомъ прим%: 
ровъ удостовъряетъ, что укранвстій ребенокъ не знаетъ того 
языка, на которомъ его будуть обучать. (Стр. 87 — 88). Въ 
своемъ руководствћ для земекихъ гласныхъ и народныхъ учи- 
телей: „Русская начальная школа“, бар. Корфъ школу съ рув- 
окимъ языкомъ среди украғнцепъ приравниваетъ къ школћ среди 
инородцевъ (стр. 44), а о послъдней говоритъ слъдующее; „Рус- 
ская школа для пнородцевъ отнюдь не должна посягать на на- 
ціональвую особь инородцевъ и все, что ей дорого: религія, обы- 
чаи инородцевъ должны остаться непрчкогновенными, языкъ 
инородцевъ долженъ найти м%сто въ русской инородческой школф, 
насколько онъ не пом шаетъ изученію вми русскаго языка (?); 
пъсни и историческіе разсказы, хотя бы посл дз! и совершались 
на русскомъ язык, должны напоминать инородцамъ о преда- 
нілхъ ихъ нащональности, для того, чтобы національное чувство 
ихъ было вн всякой опасности въ русской школ, которая яви- 
лась бы въ глазахъ инородцевъ учрежлоніомъ, воспитывающимъ 
дътей въ уваженіи ко всякой націс нальности и обучающимъ рус- 
скому языку, какъ такому, безъ котораго невозможно обойтись 
инородцамъ, живушимъ въ Росси, и который со многими можетъ 
сопернячать въ богатств и красот. Только та русская школа, 
которая пойдетъ такимъ путемъ, доведетъ питомцевъ свонхъ дө 
любви къ Росси, какъ отечеству, въ которомъ всему разнопле- 
менному населен!ю дышится легко“ *). 

Не будемъ останавливаться на многочисленныхъ статьяхъ, 
появившихся по занимающему насъ вопросу въ русской и украин- 
ской пресс и ръшавшихъ его въ томъ же чаправлен!и, какъ и 
поименованные авторы; отмћтимъ лишь, что изъ этнхъ сгатей 
въ русской журналистик8 наиболће интересная принадлежитъ 
А. Я. Ефименко: „Малорусскій языкъ въ народной школћ“ **). 

Съ 1870 г. вопросъ этотъ былъ поднятъ и земствомъ. Глас: 
ный Н. Константиновичъ внесъ въ черниговское уњздное земское 
собране предложеніе ходатайствовать предъ правительствомъ о 


*) „Русская начальная школа“, изд. У, 1876, стр. 191—192. 

ж") „Слово“, 1881, № 1. Перепечатана во второмъ томъ сборника статей 
г жи Ефименко „Южная Русь“. Въ украинской пресс см. статью г. П. Вар- 
тового „Яка теперь народня школа на Вкраіні* (, Житэ і слово“, 1896; 
вышла м отдфльной книжкой. 
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правахъ „мъстнаго нарфчя“ при преподаван1и въ школ и ука- 
залъ на то, что русскій языкъ „вовсе почти непонятенъ для на- 
шихъ крестьянскихъ мальчиковъ“. Собран!е постановило возбу- 
дить ходатайство *). 

Въ 1881 году вопросъ этотъ поднять былъ и въ черниговскомь 
губернскомь земств. Школьная коммиссія въ своемъ доклалћ 
указывала на необходимость, чтобы „при организаціи школъ были 
приняты во вниманіе какъ этнографическ!я особенности населе- 
нія, при рЪшеніи вопроса на какомъ языкћ должно вестись пре- 
подаваніе, такъ и особенности м%8стнаго быта и природы при 
составлен!и матеріала для учебныхъ квигъ“. Изгнаніе изъ школы 
родного языка учащихся и обучене ихъ на русскомъ „приво- 
дитъ, во-первыхъ, къ затрудненіямъ чисто учебнаго свойства... и, 
во-вторыхъ, устанавливаетъ иавфстный разладъ между семьею и 
школою и увелячиваетъ въ населен!и м%стностей тотъ вредъ 
полуобразовавія, который отражается на всякомъ, кто, принявъ 
чуждыя семь и обыкновенной обстановкз формы, не наполняетъ 
ихъ новымъ содержачіемъ“. Земское собранје постановило хо- 
латайствовать: „о допүщенія народнаго мЪстнаго языка въ школь- 
ное лреподаваніе и о разръшенін издан1я учебниковъ, составлев- 
ныхъ, согласно этой потребности, на народномъ язык“ **), 

ОтвЪта на ходатайстзо не было получено никакого, и этотъ 
вопросъ былъ веовь поднятъ черниговскими земпами. Гласный 
И. Л. Шрагь выступилъ съ доклаломъ „О допущеніи народнаго 
языка въ народную школу“. въ которомъ няходилъ необходимой 
эту мру. при чемъ опирался какъ ва практику дъла, такъ и на 
рядъ миъній авторитетныхъ въ вопросћ лицъ. Докладъ этотъ былъ 
аолдержэанъ губернской земской управой и постановленіемъ бор- 
зенекего земства, п въ 1900 г. по номъ было возбуждено соот- 
пЪтетвующее ходатайство, которое также остаегся до сихъ поръ 
безъ отвфта ***). 

Хереонекос хубернское земстзо подняло тотъ же вопросъ по 
иняціативв съ%зда нарэдяыхъ учителей, прочсходившаго въ 186] г. 
подъ руководстпохъ Н. А. Корфа, и на воз^у жтеяное земскимъ 
собраніемъ ходатайство также не было дано отвћта ****). Анало- 
гичное ходатайство, по докладу гл. |]. А. Зелеваго (впослъдствін 
горолской голова г. Одессы). было возбуждено въ 1595 г. И 
елн-аветрайд-кн.иь земсттомъ *****). 


—————— ии. — 


*) Черниюнеиь, „Вопросъ о нгродномъ язык гъ школЪ“. („.Южныя Запи- 
ски, 1504, № 12). 

5 См. отчеъ о чернигопскомъ гүберчскомъ земскомъ собранін сессіи 
1580 г., состоявшемся въ январ 185! г.. сір. 664 650 и 206. 

*-) „СтеногпафическИй отчетъ засъданій черниговскаго губ. земскаго со- 
баня ХХХУГ очередной сесси 1900 г“., стр. 490--514; —Черниговець „Воп- 
росъ о народномь языкъ въ школЪ* (.Южныя записки“, 1904. № 12). 

"+: „Сборнихъ херсонскаго земства“, 1901, май. земская хроника, 212. 
эчзя*, 7Купналь елисаветградскаго уфзднаго земскаго собранія 1832 г."“. 
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Въ полтавскомъ губернскомъ земств8 вопросъ о введенш 
тераинскаго языка въ школу былъ затронутъ въ 1900 году по 
поводу игданія дія школы книгъ, доступныхъ населенію по 
явыку и содержанію, гл. В. Н. Леонтовичемъ, которымъ ғатћмъ 
и былъ предстарленъ собран!ю докладъ: „Къ вопросу о составле- 
ніи учебниковъ для сельскихъ школъ Полтавской губ.“ (Полт. 1901). 
Докладъ этотъ является лучшимъ изъ всего, что было дано по 
этоху вопросу въ земской литератур. Подробно указавъ вредъ, 
пролсходящій отъ чужеязычной школы, г. Леонтовичъ высказы- 
вается за введевіе въ школу украинскаго языка. какъ языка пре- 
подаванія, за допущеніе въ школу украннскихъ учебниковъ и 
другихъ книгъ и за отиЪну существующяхъ ограниченій украин- 
скаго слова *). Вопросъ этотъ разсматривался въ губернскомъ 
собран!и въ декабрз 1904 г., и собраніе согласилось съ поже- 
ланіями г. Леонтовича, поставивъ вопросъ собственно о язык 
преподаван!я такимъ образомъ: „малорусскій языкъ въ школ 
долженъ быть поставленъ не только какъ помог#юшій объясне- 
нію, но какъ изучаемый на ряду съ государственнымъ. Помимо 
того педагогическаго зваченія, какое можеть имфть для успъш- 
наго хола улевія ролной языкъ, есть еще и другая сторона— 
нравстренно-воспитательная: изучен! родной рћчи въ школћ 38- 
ставитъ дћтей уважать тотъ языкъ, который есть достояніе его 
семьи, и яе стараться, яко-бы во имя ложной ктльтурности, го- 
ворить на какомъ то коверканвомъ языкъ. отдаленномъ значи- 
тельно отъ родного и еще болъг не дошедтемъ до правильной 
русской ръчи. Въ виду этихь мотивовъ, собраніе постановило 
ходатайствовать о допущенія лрава земствамъ взодить въ ШБОЛЬ- 
ный кургъ изучене малорусскаго языка, проводя ато изучевіе 
черезъ всю школу“ **). 

Дв городекія думы также недавно (въ настоящемъ году) заня- 
лись этимъ вопросомъ. Въ сдпомт изъ засЪланій полтавской думы 
единогласно, безъ предварител-ныхъ преній, возбуждено ходатай- 
ство, чтобы въ учреждаехой думой школ имени И. П. Котля- 
ревскаго обученіе производилось такямт обпазомъ: .1) Препо- 
даваяје грауоты должно начиѕаться съ обүзенія чтенію и письму 
на малорусскомъ языкћ по малорусскимъ букварямъ и книгамъ 
для чтенія. 2) Преподаваніе закона Божія и аряеметики должно 
проясходипть также на малорусскомъ языкЪ, по малорусскимъ 
учебникамъ. Въ особенности это представляется необходимымъ 
въ преподавании закова Божія, который, по своему вліянію на 
душеввое раззит!е учащихся, требуетъ какъ можно болће до- 
ступнаго для дътей изложенія. 3) Обученю чтепік и письму по 


*) Ниже мы останавливаемся подробяфе на нЪкоторыхъ пунктахъ этого 
интереснаго доклада. 
**) „Кіевская Старина“, 1905, 1, Документы, извЪстія и замЪтки, 32. 
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рүсскомү языку должво начинаться со 2-го гола обученя и 6 ›- 
втавлять отдъльный необходимый и важный предметъ. 4) Обу- 
ҹенів родпнов%дънію и еслествозван!ю должно начинаться еъ 
изучезія близкой ученику мЪстяости и приролы черноземной по- 
досы и въ дальнћйшемъ прохожденін охватывать характернмя 
есобенностя Южзой Руси, ея физической природы, бытовыхъ, 
эвономическихь и историческихъ усховій прошлой и современной 
жизни ея населенія. 5) При ознакомлен!и учащихся съ русской 
литературой, учителя должны знакомить нхъ и съ лучшими об- 
разпамн литературы малорусской“ *). 

(Одесская дума раземотрзла докладъ городского головы П. А. 
Зеленаго, доказывающ1й, что „мфетвому учителю ариходится пое- 
одолћвать невфроятвыя загруднен1я даже при обученін русскому 
букварю, такъ какъ сразу-же малоруссый ребенокъ наталкивается ва 
вепонятныя, хотя и простыя для великорусса слова“, при чемъ 
вущесгвующія книги для школьнаго чтевія не обращають вни- 
ман1я на мфстныя вБультурныя, географическія и историческія 
особенности; докладчикъ присоединяется къ минзню Ушинскаге- 
ө малорусской школь я указываеть на то, что современная 
впстема преподаванія не дала ничего даже для (поставленной 
ёюрократіей) дћли —ассимилящи малороссовъ съ великороссами ?*), 
По этоуу докладу возбуждено ходатайство объ отмћић запре- 
щеній украннскаго слова, о допущен въ школьныя (и варод- 
шыя) библіотекі учебняЕвовъ и книгъ для чтев]я на украинскояъ 
языкћ, 0 допущенін хотя бы объяоненій учителя по украннекы, 
„если-бы не оказалось возможнымъ вестн въ школахъ все ире- 
нодаван1е на малорусскомъ языкъ, а русскій ягықъ сдзлать 06е. 
бымъ предиетомъ преподаванія“ ***). 

затвмъ дћйствовавшіе съ 1902 г. сельско-хозяйственные ко- 
митеты также не прошли мимо этого вопроса. Комитеты яө- 
тинскій, бердянскій, ананьевсктй, лубенекій, полтавскай,  лож- 
вицкій, черниговскій, конотопскій. воронежекій высказались въ 
томъ же нацравленіи, находя необходимымь Вгоденіе, въ той изи 
иной фори%, въ народную школу украинского языка. Въ докла- 
ҳахъ этихъ комитетовъ указывается на непомврныя трудноети 
өбученія дћЪтей на чужомъ язывЪ, а также и на то, что совре- 
менная школа не способна развить любовь къ знанію, самообра- 
зовавію (хотинскій комитегъ), что презебрежен!е народнымъ 
языкомъ порождаетъ невольно неуваженіе и къ самому народу, 
гсворящему на этомъ язык ****). 





*) „Кіевскіе Отклики“, 4 апрфля 1905, № 94. 

-*) „Кесская Старина“, 1904, Документы, извбсия и зам тки, 23— 27. 
*58) „Кіевская Старина“, 1905, Ш, Докум., изв. и замЪтки, 259-260. 
==} См. сводъ мніній комитєтовъ въ статьь г. Черниговца. „Народы й 
чзыкъ въ школъ и книг“. („Южныя Записки“, 1904, № 25), 


`` 
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Въ 1903 г. бывшій въ Петербург Техническій съъздъ На. 
тель нужнымъ вообще введеніе народваго языка въ перв‹нг- 
чальное преподаван!е *). 

Наконецъ, въ самое послзднее время совфтъ харьковскаго 
университета, принявъ „Записку“, выработаниую коммиссіей про- 
февсоровъ унлверсятета по вопросу о запрещенін укранискаго 
языка, өдиногласно высказался противъ стВсненій украинскаго 
слова и между прочимъ поставовилъ: „Не касаясь вопроса о 
языкъ преподавав1я въ первоначальной школ въ малоросс!й- 
скихъ губервіяхъ, такъ какъ этотъ вопросъ совершенно изъять 
изъ обсужден!я, совВтъ во всякомъ случа находить необходи- 
мымъ, чтобы въ начальныхъ школахъ въ мЪстностяхъ съ мале. 
ровсійскимъ населенемъ было введено обучен!е халороссіЁскому 
чтенію и письму и чтобы предоставлено было право помфщать 
въ русскихъ учебнпкахъ переводы и объясненія малопонятныхъ 
для дЪтей малороссовъ русскихъ словъ н выражен!Й, равно какъ 
издавать на малорусскомъ языкћ литературныя хрестомати я 
другія педагогическія пособія“ **). 

Әта статья уже была приготовлена къ печати, когда въ 
„Полтавщивћ“ появилась записка, полачнкал въ комитет мини- 
стровъ 50-ю воспитанниками одной учительской семянарін на 
югЪ Россія, говорящая о нуждахъ украинской школы. Изь пол- 
писавшихъ записку болће 10 душъ были уже народными учите- 
лями, а составъ ихъ по происхожденю таковъ: 25 крестьянъ, 
17 козаковъ и пр. Ония приходять къ выводу, „что украинскал 
народная школа достигнетъ желательныхъ результатовъ только 
тогда, когда преподаван1е въ ней бүдетъ вестись на язык 
украинскомъ“ ***). 


П. 

Такимъ образомъ мы видимъ, что пфлый рядъ педагогозъ, 
земетвъ, городскихъ думъ и другихъ учрежденій высказался въ 
тоиъ же дух, какъ и Ушинскій, т. е. отрицательно по отно- 
шенію къ существующей для украинцевъ чулеязычной школћ и 
за ѕзамЪну ея школой съ украинскииъ языкомъ преподавания. 
Необходимость этого вытекаетъ прежле всего изъ факта неповят- 

*) 1Ыа., стр. 9. 

*ғ) „Записка по вопросу о цензуръ книгъ на малорусскомъ язык“. 
Харьк., 1905, отдЪльн. оттискъ, стр. 15. 

***) См. „Полтавщину“ отъ 6 мая 1905 г. № 117, „Любопытный доку- 
ментъ“, кромЬ того, тамъ говорится: „Какъ средства вспомогательныя и 
переходныя къ болфе широкой постановкЪ и созданію національной шкоди, 
считаемъ необходимымъ введеніе въ курсъ среднихъ учебныхъ заведеній и 
есобенно такихъ, откуда выходятъ учителя для народной школы, какъ отдЬль- 


выхъ предметовъ прелодаванія: а) украннскаго языка, 6) исторіи украинской 
литературы, в) исторіи Украины“. 
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ности школьнику-украинцу русскаго языка, на которэмъ ведется 
въ настоящее время обученіе. | 

Но дъйствительно ли эта непонятность такъ велика? 

Чтобы отвћтить на этотъ вопросъ, обратихся къ фактамъ, къ 
тому матеріалу, который даютъ намъ школьные учебники и со- 
общенія, какъ печатныя, такъ и письменныя, различныхъ лицъ 
о томъ, какъ понимаются эти учебники дътьми-украинцами. 

Для примфра возьмемъ первыя четыре строки одной изъ 
популярнћйшихъ басенъ Крылова, попадающейся чуть не въ 
каждой школьной книжкћ *) — „Лягушка и волъ“. 


Лягушка, на лугу увидЪвши вола, 

Затфяла сама въ дородствЪ съ нимъ сравняться: 
Она завистлива была,— 

И ну топорщиться, пыхтБть и надуваться. 


Разсмотримъ это слово за словомт. 

Лягушка, а по-украичеки— жаба. 

На лугу. Руссый лугъ называется по-украински лула, а 
украинское слово луг значить: а) лћсъ на низин, б) щелокъ: 
такимъ образомъ для украинскаго школьника выражен!е на лугу 
будетъь равносильно русскимъ: на лљсу или на щелокњ, т. е. 
будетъ казаться несообразностью; крочз того правила украин. 
сваго склоненія требуютъ въ этомъ падежъ формы: на лузі. 

Увидъвши, а по-украннски— обачивиец. 

Затъяла-—по-украячнски випияла, вигадала, заларилась. 

Въ дородетвњ. „Дородетво по украннски— огряднаеть, гладх?еть. 
Кром того по-украински нельзя сравниться въ тенъ, а ЛИШЬ 
„зрівнятися чим“ (творит. пад.) 

('ъ— по-украински з. 

(‘равнятьея—зуивнятися. 

(2на— вона. 

Завиетлиза—завидюща, заздра. 

Была — булл. 

Топорщиться —пиндючитися, наднматися. 

Пыхтъть—пухуити, путкатн. 

Надузваться —надыматися. 

И такъ, оказывается, что если оставить въ сторонћ дважды 
повторенный союзъ и и два предлога на и въ —изъ остальныхъ 
17 словъ аопулярнЪйшей въ школахъ басни лишь три по своему 
написан!ю будутъ понятны нашему школьнику: са.ма, вола, нимъ, 
при чемъ два послднія выговариваются по-убраински иначе, чћуъ 
по-русски. И въ такомъ родћ вся басня до конца. 

Каждая страница обращающихся въ школ учебниковъ мо- 
жетъ служить такиуъ же точно призЪромъ. Возьмемъ, напр., 


°) См. напр., „Букварь“ гг. Тихомировыхъ, изд. 147-е, Москва, 1%95, 
тр. 30. 
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4-ую и 5-ю страницы букваря Тихомировыхъ, гдъь помЪщены 
слова для самыхъ начальныхъ упражненій въ чтенін. Не счи- 
тая слоговъ и повторевій, мы находимъ тамъ 36 словъ, и 
изъ нихъ двадцать непонятны нашему начинающему ученье 
школьнику (ау, Маша, мамаша, Саша, сума, суша, малъ, Ма- 
лаша, шалашъ, шла, ушла, сусло, ура, моръ, ромъ, соръ, ссора, 
росъ, русло, шаръ), а изъ остальныхъ 16 большая часть выго. 
варивается иначе. И это съ перваго же урока! 

Еще хуже положеніе, когда встр8чаются слова приблизительно 
однозвучныя съ украинскими, но имчъющія совершенно иное зна- 
чевіе, напр. русское слово шаръ значитъ по-украински — слой, 
люлка—курительная трубка, луна—эхо, наглый —скоропостиж- 
ный, русское уродливый, по-украинскому произвошевію уродли- 
вый— значить красивый и пр. и пр. Намъ припоминается одна 
учительница-великорусска, которая, попавъ въ школу въ Украин%, 
по началу крайне возмущалась тупостью и глупостью своихъ 
учениковъ, приводя этому и примвры. Читала она, напр., съ 
ииин какой то разсказъ и ветр8тилась тамъ фраза: „Красная 
рожа выставилась изъ каллтки“. 

— И представьте себ, какъ мвЪ они это передали? него- 
довала учительница.—Я не могу разсказать это по-ихнему, но 
смыслъ тотъ, что кто-то рзалъ цвёты и вынамалъ изъ кошелька! 

Передача являлась очевилно нелћъпой, а между твуъ ученик 
по-своему были правы. Красный— по-украински значатъ врасв- 
вый, рожа— роза или мальва, калитка—кошелекъ, такимъ обра- 
зомъ приведенная фраза могла быть повятой или въ таком” 
смыслЪ: красивая роза (мальва) выставилась изъ кошелька. 

Нужно еще прявять во вниманіе, что при разницъ склоненіи 
н спряженій въ сравнаваемыхъь языкахъ русская глагольнея 
форма звучитъ иногда какъ украинское существительное или 
прилагательное, падежъ существительнаго — какъ глаголъ я пр., 
напр., русское прошедшее время отъ глагола пить — яилъ одко- 
звучно съ украинскимъ существительнымъь тіл — родъ низкг:., 
палатей, замћняющихъ въ хатахъ кровати; родитезьный падел:ь 
русскаго существетельнаго пасть — пасти будетъ украинскими 
учениками понятно лишь какъ неопредёленное внаклоненів гла- 
гола пасти (пасть скотъ, напр.) и пр. Затруднен!я, создаваемыя 
воми такими созвучіями, гораздо значительн®е тВхъ, которыя 
происходятъь отъ несходства словъ, относящихся къ одному и 
тому же понятію. Имя предъ собою просто незнакомое слово, 
ученикъ естественно желаетъ узнать его значеніе, „здВсь же 
слово, повидимому, знакомо, надъ нимъ нечего задумываться, 
ученикъ храбро читаетъ далће и, конечно, теряетъ смыслъ про- 
читанваго, оно представляется ему какою-то странною беземысли- 
цею, наборомъ словъ, не относящихся другъ къ другу, н когда 
ученикъ, въря авторитету книги, и пытается все же разобрать сг. 
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въ этомъ наборв сбивающихъ его словъ, подыскиваеть озъяене- 
нія, могтщія, по его мвЪв!ю, какъ-нибудь связать ихъ, тогда у 
него, при уалыхъ его знаяяхъ и развитии, возникаютъ самыя 
пелвпыя и фачтастичесмя построенія, ничуть не похожія На 
сказанное въ БЕНГЪ“ *). 

До какой степени нелъпости и фантастичности могутъ дохо- 
ить эти построевія, можно было бы показать на массћ фаҳктов»ъ, 
взятыхъ изт, жизни школы. Вотъ кое-что. 

Во 2-Й части „Родного слова“ Ушинскаго есть статейка 
„Уточка“ (стр. 45-я, 63 го изд.): „Сидитъ Вася на бережку, 
смотритъ овъ, 5акъ уточки въ прудв кузыркаются“ и проч. 
Дальше разсказывается, какъ „сталъ Вася уточекъ кликать: ути, 
ути!“ и пр. Сейчасъ же п0сл® этого разскага сл$дуютъ три ста- 
тейки о гусяхъ съ картинкой, изображающей этихъ птицъ. Уче 
нихъ, третій годъ учащійся въ школ, передалъ разсказъ объ 
уткахъ такимъ обрязомъ: 

— Свдла Васька на березі та прудила блохи та ще й лаетьвя: 
„Тю! тю! які здорові, — яаче гуси! **). 

Въ перевод на русск языкъ это значитъ: „Сидвла Васи: 
лиса на берегу и выгоняла изъ одежды блохъ, да еще и ру- 
гаетея: „Тю! тю! (выра.хевіе, обозначающее» здъсь сильное удив- 
левів) какія большія, — словно гуси!“ 

Эта удиввтельвая передача прочитаннаго получилась өл^ 
дующимъ образомъ: Бася, Баська-—по-укреинсЕен имя не муж- 
вкого, .& женскаго рода — Василиса; прудъ—по-украивски вазы- 
вается став, во русское слово прудь по созвучію напоминагт?ъ 
нашему школьнику глаголъ прудити—азгонять изъ одежды на- 
съкомых”; ути, ути нацоминало также по созвучію тю, тю, а 
рядомъ находяцияся заглавя и картинка съ гусями подсказали 
сравнез1е блохъ, явизшихея вслЪдъ за глаголомъ прудити, въ 
этою почтеняою птицею. 

Благодаря неизбЪжности подобнаго улавливаня смысла иро- 
читаннаго, межд учениками и преподавателями происходятъ 
зфчныя нелора:умЪвія. Читаютъ, наир., статью о коров, а въ 
ней фразу: „Напьемея мы теплаго парною молока иряло изъ- 
иодъ коровы“. При пересказћ ученикъ излагаетъ: 

— Есть такія коровы, которыя даютъ „вже парене мохоко“. 

Удввленвый учитель спрашяваетъ: 

— ГдВ же ты видлъ такихъ коровъ, когорыя даютъ ме пар- 
ное молоко? 

На это ученикъ отвътаетъ, что такихъ корозъ онъ вид®лъ 
зездъ, и у насъ, молъ, такія, а вотъ тЪхъ, у которыхъ парится 





*) В. Леонтовичь. Къ вопросу о составленіи учебниковъ для сельскихъ 
школъ Полтавской губ., стр. 10. 

т*) Білъхівський. Народопросвітні книжки (Літературно-нзуковий Віст- 
ник, 1901, ХИ, 115. 
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молоко дамо въ животћ, —такихъ онъ не видалъ... ДЪло въ томъ, 
зто русское слово парное ученикъ поняль какъ украинское жа- 
роне, т. е. кипяченое *). 

Илн вотъ еще картинка съ натуры изъ жизни одной школы 
Н%жинскаго уззда. 

Пр зжаеть въ школу инспекторъ и приказываетъ учени- 
қамъ читать что-то изъ школьной хрестоматія. Читаютъ описан!е 
щерЕкви, начинающееся фразой: „Когда ты въъзжаешь въ городъ 
или село, что прежде всего теб бросается въ глаза? — Церковь... 
Жолокольаю ты еще версты за дез завидълъ...“ **). По прочтеніп 
учелики не могли пересказать, и инспекторъ помогаетъ имъ на- 
водящяии вопросами: 

— Ну, скажите, что бросается въ глаза, когда вы въ зжаете 
въ село? 

Ученики подумали и отвЪтили: 

— Собаки. 

Посл долгяхъ переспросовъ ученики назвали, наконецъ, 
щерковь. 

-— Что же вы видите прежде всеге въ церкви? 

— Бабів та дівчат у бабинці,—этвчаютъ дёти (Женщинъ и 
дъвущекъ въ притворф). 

Ивсепекторъ вачиваеть уже сердиться, яо все же продоя- 
жаетъ добиваться своего. 

— А на церкви выше всего —что вы видите? 

— Бавю! (&уполъ)—хоромъ отвётили ученики. 

— Да что они, —смфюгся чадо мяой, что ли? — раскричался 
па учительницу инспекторъ. — Каван можеть быть баня па 
неркви? 

Подобныхъ примђровъ нехоразумЪзій между учениками и 
учителями и вообще удивительн8йшихь по своей несообразкости 
объяснея!Й русскихъ словъ и выражен можно было бы при- 
зРСТя множество ***) Совершенво естественно поэтому, если въ 


*) „Педагогическая хроника“, 1879, № 4. Съ юга Россіи. 

* ғ) Сгатейка Рож дественскаго, — можно найти въ различныхъ хресто- 
матяхъ. 

***) Для интересующихся помфшаемъ здЪсь кое что изъ нашего собствен: 
наго запаса, г также и изъ матер!ала уже опубликованнаго (см. Вартовий, 
28). Впереди мы ставимъ русское слово, затЪмъ одно или нЪсколько егө 
объясненій, сдфланныхъ учениками и, наконецъ, въ скобкахъ, переводъ 
этихъ объясненій по-русски. Предупреждаемъ, что нелфиость ученическихъ 
объясненій во многихъ случаяхъ, такъ сказать, лишь кажущаяся, ибо въ 
ке:кдомъ отдЪльномь случаЪ ребенокъ имфлъ въ своемъ собственномъ языкЪ 
осповане именно лля такого, а не иного объясненія; конечно, это въ свою 
очередь не исключаеть возможности объясненій, сдъланныхъ прямо наугадъ 
оо стороны учениковь, отчаявшихся въ возможности разобраться въ пута- 
ниц непонятныхъ словъ и припязшихся за угадываніе: авссь попаду какъ 
ћазъ на то, что нужно! 

Кладъ —клалка (узкій мостикъ черезъ ручей). 
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письменныхъ работахъ учениковъ постоянно попадаются“. так1ө,. 
напр., перлы: „Вилы—травоядная животная“, „(Слива —плодояд- 
ное (вм. плодовое) дерево“ и пр. 

Но этими трудностями дфло не ограничивается. Грамматика 


_-* 


Гзупость — як не чути нічого (время, когда ничего не слышно; сравн.. 
‘лупе нач—глухая ночь). 
Пенка—пеньок, опеньки, піна (пень, грибъ Арагісиѕ теПецѕ \Маћі., пЪна). 
Иуравей—журавель (журавль). 
Прибыль—прибули (прибыли). 
Шмель —хмль, шенеля (хмЪль, шинель). 
Вљки—як вітер віе; як хто вмре, дак вік виживе (когда веть вЪтеръ; 
если кто умретъ, то вкъ отжилъ). 
Бодоворотъ — воду возять (возятъ воду). 
Кустъ--капуста; хата пустка (капуста; пустая изба). | 
Крот — птиця; рот; коротке що небудь (птица; ротъ; что-нибудь ко- 
роткое). 
Указка—-казка (сказка). 
Колоколъ-—як що колють (когда что-либо колятъ). 
Букашка—птичка; на жито плугом залізнимъ букарють (птичка; особый 
родъ вспашки подъ рожь). 
Лучи— там, де лучче (тамъ, гдЪ лучше). 
. Бабочка — жінка; балочка; бабки росгуть на шпилі (женщина; степной 
оврагъ; родъ растенія), 
Площадь — дошка (доска). 
‚„Һутко—тихо; жарко; дуби шумлять (тихо; жарко; дубы шумять)}. 
(кодо липы — коло ока літають, хочугь укусити (вокругъ глаза летаютъ 
желая укусить). 
Улитка літо; улік; дівчину звуть; як птиця літае (лЪто; улей; имя дъ- 
вушки; полетъ птицы). 
Прудь—як вода прудко йде та крутиться (водоворотъ). 
(урокъ —– лопата (лопата). 
Елзь—як собака ість, як хто іде (если собака Ъстъ; если кто Фдетъ}. 
Рота —лощина; дощ (ложбина, дождь), 
Шелка—по щоках б’ють (бьютъ по щекамъ). 
Гуловище—як затуляють (когда заслоняютъ). 
Бобъ—Бог; тхорик; чирвак (Богъ, хорекъ, червякъ). 
ШЩи-— щітка, зуби (щетка, зубы). 
Бресно-—як різун заріже або палець обірве (если рфзь въ животь ни! 
нарывъ на пальцЪ). 
го —лихо; хворий каже: ех! (бЪда; больной говоритъ: эхъ!) 
Мель —міль, мідь; що мелють (мель; мЪдь; то что мелатъ). 
Ежъ—як кто ість (если кто-нибудь Ъстъ). 
Качель —як хто ткачуе (если кто-нибудь ткачъ). 
Аисшъ-—як кто ість, то Й аіст (если кто-либо Ъстъ, тотъ и аисть). 
Шорокъ— шахта (шахта). 
Чиновникъ —той, що шкури чинить (тотъ кто выдфлываетъ кожи). 
и. ищце—зал1зо (желЪзо). 
Соты— ними орють (ими пашутъ). 
Лиза —як чешуть, то волосся лізе (когда причесываютъ, вылазятъ во-. 
лосы). 
Морковь —м`ясо жарене (жареное мясо). 
Вс эти объясненія даны учащимися первый годъ. 
Ом. еще статью г. Б. Д-ра: „Б. М. Маркевичъ въ роли сельскаго педа- - 
гога“. (Кіевск. Старина, 1884, ХІІ, 75). 
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и синтаксисъ языковъ русскаго и украинскаго разнятся не ме- 
нће, чЪмъ лексика. Такъ, однозначащіе глаголы и предлоги 
управляютъ въ нихъ разными падежами; въ обоихъ языкахъ есть 
формы и обороты, не присущие другому, и пр. Когда, напр., 
украинск!Й ребенокъ читаетъ: „она пошла за водой“, — это ему 
кажется сиЁшнымъ, такъ какъ по-украански можно сказать только 
по воду, а за водой значитъ, что ее повесло по течевію воды. 
Метаформы и прочіе образы и украшенія прибавляютъ новыя 
трудности къ повимавію русской ръчие: дъло въ шляпв, заднимъ 
үмомъ Еръпекъ, убить время, вышелъ изъ себя, сгорћла со стыда, 
смотритъ севтябремъ, войти во вкусъ и пр., и пр.—всВ эти пре- 
красныя выражевія являются причиной постоянныхъ мученій 
үчениковъ и учителей, —такъ трудво ихъ объяснить. 

Къ этому необходимо еще прябавить, что даже общія обоимъ 
языкамъ слова, ва крайне малыми исключеняуи, выговариваются 
украннцами совсъмъ иначе: о ввкогда ве выговаривается қакъ 
а, е == э, и = звуку среднему между м и и; в никогда не про- 
язноситея какъ ф и именно въ конц словъ выговаривается 
какъ полугласная, средняя между в и у; г = латинскому №; ф 
огромное большянетво украинцевъ совсЪиъ не выговариваетъ, 
заизняя его звуками 2, 26, п или т и пр. Поэтому рфчь гово- 
рящаго по-русски учителя кажется вашему ученику крайне 
страяною и непонятвою даже тогда, когда слова и могли бы 
быть понятны. Насколько эго важно, —мы сами отлично знаемъ 
на 18хъ примЪрахъ, когда человъкъ хотя бы и хорошо теорв- 
тически знающій иностранный языкъ, впервые попадаетъ среди 
людеи, говорящихъ на этомъ язык8;: первое и иногда долгое 
время онъ совершенно не въ состоянін различать даже отдёль- 
ныхъ словъ. Пріучевіе же учениковъ при чтевіи книги и отрћ- 
тахъ къ великорусскому выговору — это просто каторга для 
украинскаго ребенка, и сказать правильно по-русска такую про- 
стую фразу, какъ: „подайте огурцовъ“ является для него крайне 
затруднательнымъ, такъ какъ онъ гдЪсь долженъ выговорить 
иначе чъмъ написано, цзлыхъ пять звуковъ (два о, е, г и в). 

Наконедъ, нельзя не упомянуть объ удареніи, въ огромномъ 
большинствВ случаевъ неодинаковомъ въ обопхъ языкахъ, — об- 
стоятельство особенно веудобное при заучиваніи стиховъ. 

До сихъ поръ мы говорили лишь о русскомъ язык$. Но въ 
школ, съ перваго же года, начинается и изученіе языка цер- 
ковно-славянскаго, являющагося обхзательныуъ предметомъ для 
народной школы. Для русскаго ребенка пзученіе этого предмета 
ведется такимъ образомъ, что церковно славянскя слова и вы- 
раженія объясняются язықомъ, понятнымъ ребенку, такъ какъ 
ребенокь самъ его употребляетъ; для ребенка же украянскаго 
дело происходитъ иначе. Обучевіе должно вестись по русски, 
значить и церковно-славянок!я слова и выраженія ученикь дол- 
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женъ умзть передавать также по-русски; но этихъ русскихь 
выраженій онъ не понимаетъ, такъ какъ говоритъ своимъ языкомъ; 
поэтому приходится дълать такъ: переведя ц.-славянскую фразу 
по-русски, переводать затЪмъ и русскую фразу по-украински, т. е. 
ребевокъ долженъ съ самаго начала обуч-нія сразу изучать дга 
языка: одинъ неизвЪстный при помоще другого веизвфстваго! Я 
попросилъ бы читателя представить себЪ, что онъ, не зная ни 
латинскаго, ни фравцузскаго языковъ, изучаетъ первый при по- 
мощи второго, переводя каждое латинское выражен!е по-фран 
цузски, а затћмъ французскій переводъ, чтобы понять его, еще 
и по-русски! Можно съ увфренвостью сказать, что для едва на- 
учившагося читать украннскаго школьника трудность цервовно- 
славянскаго языка равносильна трудности. которую пришлось бы 
одолЪвать моему взрослому и образованному чятагелю при изу- 
чевія латавскаго языка цо рецеату, употребляемому въ народ: 
ной школћЪ. Какіе отъ этого получаются результаты, среди ка- 
кихъ нелъЪпостей вћчно путаются несчастные школьники при этой 
двухстепенной систем изучевія языка,—понятно безъ поясвенй 
и примзровъ. 


Ш. 


Указанными препятствіями на дорог къ просвЪщенію нө 
ограничиваются тъ трудности, какія приходится преодолёвать 
украинскому школьнику. Бъ учебникахъ, съ которыми онъ 
пићетъ дЪл0, чуждъ ему не только языкъ, но и содержаніе, такъ 
Бакъ весь удобвый матеріалъ въ нихъ приспособленъ не для 
украинской, а для великорусской школы *). Вотъ, напр., описа- 
ніе родины. 

„Невзрачва, некрасива наша деревенька: кое-гдъ торчатъ 
около почераЪълыхъ избъ березкя; румяная раскидалась рябина 
съ свонми ярко красвыми кистямн; иногда деревянный рЪпеекъ 
(разной изъ дерева кругъ въ рдъ флага) развъвается надъ кры- 
Й съ мочальной лентой, либо Деревянный р\звой сфтушокъ 
торчитъ надъ свћгелкой“ (Изъ хрестомами „Родина“ Радовеж- 
скаго, 61). 

Илн такъ: 

„Деревня Горки— моя родина. Всего въ доревнф 20 избъ. Ов 











*) Въ дальнфИшемъ изложени мы разсматриваемъ содержане школь- 
ныхъ учебниковъ только съ избранной нами точки зрфня. Мы не ка- 
саемся поэтому тЪхъ тенденшйЙ упрэвы благочинія и обуздания, которыми про- 
никнуто п давляющее большинство особенно новЪйшихъ книгъ для школь- 
наго чтенія. Съ этой точки зрЬня почти всЪ упогребляющіяся въ школ 
книги для класснаго чтенія прямо должны быть подвергнуты изгнанію иэъ 
нея — безразлично, для кого бы школа ни предназначалась, что и будеть, 
конечно, сдБлано въ обноваенной народной 1. колћ. 
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построены изъ еловыхъ и сосновыхт бревенъ. Недалеко отъ де- 
ревни лЪсъ начинается мелкимъ ельникомъ и соснякомъ. Много 
елей и толстыхъ сосенъ... но попадаются также и бЪлостволь- 
выя березы и осины съ трепещущими листьями“ *). 

Но вздь это совершенно чуждо нашему ребенку: наши хаты 
не строятся изъ еловыхъ и сосновыхъ бревенъ; рЪпейковъ, вы- 
р%8вныхъ пЪтушковъ и мочальныхъ лентъ на нихъ Н%тъ; стВны 
ихъ не черяъютъ, а бћлЪютъ; березы возлВ нихъ не торчатъ, а 
растутъ вишвевыя деревья, вербы и пр.; если есть лћЪсъ, то онъ 
не еловый и пр., и пр. Что, кром унылаго недоум%н!я, можетъ 
вызвать такое описавіе въ душ8 нашего ученика? Рагвћ это его 
родина?.. Но иной родины въ книгв нЪтъ, и ему приказываютъь 
считать своей ту, которая полагается по програмић.. А по этой 
програми уже въ конц августа морозъ сковываетъ землю, па- 
шутъ не употребляющейся у насъ сохой, хлёбъ сушатъ въ не 
существующихъ у насъ овинахъ, подъ озимый хл%бъ пашутъ не- 
задолго передъ посъвомъ... 


Вонъ: 
„Заинька у елочки попрыгиваеть...* 


Бидали у васъ занньку, но что такое „елочка“? И почему 
нигдЪ вЪтъ задумчиво свћсившихся вербъ, тополей, калины? 
Вонъ игззябшій заичька мечтаетъ: 


Вотъ кабы мн%, зайкЪ, мужиченкомъ быть, 

Вотъ кабы мн%, зайкЪ, въ лапоткахъ ходить, 
Жить бы мнЪ да грЪться въ избушечкЪ 

Со своей хозяюшкой сЪренькой, 

Пироги бы мнЪ Ъсть. да все съ капусткою, 

Пироги бы со сладкою морковкою; 

На полагяхъ зимушку пролеживать, 

По морозцу въ саночкахъ покатывать **)! 


Ну, разв же украинскій заяцъ могъ бы такъ мечтать при 
отсутствии лаптей, пироговъ съ морковью, полатей? Для нашего 
ребенка, которому извЪстна совсЪмъ другая картина жизни кре- 
стьянина, эти заячьн мечтанья кажутся какой-то несообразностью. 
Положимъ, имъ учитель уже объяснилъ что такое „лапотки“, но 
вадь это-жө безесбразно! Сапоги гораздо удобнће и красивће! А 
пироги съ морковью! Какъ это должно быть вевкусво! Вотъ 
если бы варенаки съ сыромъ или съ вяшчями!.. Такъ на полати 
1%зутъ вверхъ, какъ на чердакъ? Какъ это смъшно и неудобно!.. 
Да и глупый же этотъ зая ца!.. 

А что это за штуки такія Фдятъ люди: щи, овсяныя лецешки, 
толокно, тюря, кулебяка? А сарафанъ, кокошникъ, кафганъ, ар- 


*) Бунаковъ. „Въ школЪ и дома“, см. статьи: „Моя родина“ и „Окрест- 
ности моей родины“. 
*') Ушинскій, Родное слово, П, 95. 
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мякъ— это что такое? Поютъ какія.то подблюдныя пени... Такъ 
вотъ все и кажется, что подъ большимъ блюдомъ лежать пћсни!. 
Но разва возможно положить пфсвю хотя бы и подь блюдо? 
Вотъ если бы пли колядки, щейрізки, веснянки, — ну, это дру- 
гое д%ло!.. 

„Радоница! бабушка и мамаша взяли меня и двухъ сестеръ 
на кладбище!.“ Но что такое радоница? ученики не знаютъ, да 
не вћдаетъ и учитель... Празднуютъ какой-то семпкъ... И ужасно 
любятъ зиму!.. „Въ гимвій холодъ всякій молодъ“. А у насъ го- 
ворятъ: „Діта, щта! добре вам в літі, а змуватн — то горю- 
вати!“ *). 

„Холодная зима— благодать“. А у насъ всћ жалуются на хо- 
лодную зиму: и топить нечзиъ. и недазно родявш!Йся теленокъ 
замерзъ, а мать изъ хаты не пускаетъ... Већ боятся зимы... 


Здравствуй, русская молодка, 
Раскрасавица душа, 
БЪлоснЪжная лебедка, 
Здравствуй, матушка зима! 
Здравствуй въ бЪломъ сарафан 
Изъ серебряной парчи, 

На тебЪ горять алмазы, 

Словно яркіе лучи... 

Намъ не страшенъ снЪгъ суровын: 
Съ снЪгомъ —батюшка морозъ, 
Нашъ природный, нашъ дешевый 
Пароходъ и паровозъ... 

Ты у насъ краса и слава, 

Наша сила и казна, 

Наша добрая забава, 

Молодецкая зима! **) 


Можетъ быть это и хорошо все, во у вашего ребенка ‹ ъ 
всего этого чуждаго ему холода сжимаетъ холодомъ душу... А 
тутъ еще г. Рождественскій въ своей „Родннф“ приводить и ко- 
нецъ этого стяхотворенія, отброшенный Бунаковымъ. 


Скоро масленицы бойкой 

Закипитъ широкій пиръ, 

И блинами, и настойкой 

Закутитъ крешеный міръ. 

Игры, братскія попойки, 

Настежъ двєри и сердца, 

Пляшутъ бЬшеныя тройки, 

СнъЪгъ топоча у крыльца (стр. 103)... 


Гдъ же это такъ бываетъ? —спросптъ нашъ учевиқъ пос В 
переводовъ и разъяснен!Й учителя. Да, но хорошо и положе `1е- 
этого учителя: изсоль вифлрять въ сердца учевиховъ симпатій 











*) ДЬти, дфти! хорошо вамъ лЪтомъ, а зимовать это — бъдствовать. 
**) Бунаковь, „Въ школ и дома“, 1, 72. 
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не только къ морозу и зим, но и къ „настойкамъ“, „братскимъ 
попойкамъ“ и „бћшенымъ тройкамъ“, —которыя несутъ закутив- 
шій крещеный м!ръ—куда?— не въ увеселительное ли заведен!е? 

Родныя картинки... да, но кому? 

Лучшія книги для школьнаго чтен1я въ значительной мърћ 
заполнены народнымъ русскимъ матеріаломъ: пословицами, п%с- 
вями, сказками. Премъ совершенно раціональный: это лишь 
увелячиваетъь пригодность книги, приближая ее къ вародному 
понимавію и вкусу. Но опять таки къ какому? Къ великорус- 
скому? Что-же касается украинскихъ дьтей, то чЪмъ болће ма- 
теріалъ для чтевія специфически-великорусскій, тёмъ онъ дальше 
отъ ихъ пониманія и вкуса. Ияаче и быть не можетъ: чЪмъ 
болће матеріалъ народный великорусскій, тћВмъ болће въ немъ 
отразились природа, бытъ и міровозгрћъніе велякорусскіе; но у 
насъ все это въдь иное! Такимъ образомъ то, что вообще состав: 
ляетъ достоинство книги для класснаго чтөнія, для насъ, при 
существующихъ условіяхъ, является крупнымъ недостаткомъ! 
Возьмемъ для примъра изъ такихъ кНИГЪ нВсколько пословицъ: 

„Не учась и лаптя не сплетешь“. Быть можетъ, но у насъ 
не знаютъ трудное или н%зтъ дъло лапти плесть. 

„Держись за сошеньку, за кривую ноженьку“. Да, но у насъ 
держатся за плугъ, а соха у насъ совсЬмъ не кривая, а прямая 
съ развилиной на концћ. 

„Что русскому здорово, то нъмцу смерть“. Пустяки: нъмцы 
У насъ живутъ цълыми колоніями и такъ же, какъи мы, пашутъ 
и свютъ, Ъдятъ т8-же продукты, что и мы Здимъ, и смерти имъ 
отъ этого не бываетъ. 

А вотъ пословицы, вводящія насъ въ область географіи: 

„Славна Астрахань осетрами, а Слбирь соболями“. Но что 
такое Астрахань? А Сибирь у насъ славна только каторгой. 

„Волга добрая лошадка, —ғсе свезетъ“. Какъ странно назы- 
ваютъ лошадей! У насъ говорятъ просто: еѓрий, гн?дий... 

Не только въ пословицахъ, но и вообще въ географическомъ 
отдЪлћ странипы испещрены Волгой, Окой, Саратовомъ, Москвой, 
Казанью, Тулой... ДнЪпръ и Кіевъ едва мелькнутъ, Да и то въ 
Такихъ статьяхъ, что ихъ и не поймешь *). 

Съ исторіей еще хуже. Вотъ, напр., „Книга для чтенія“ 


—— —_—- 5 — – —_ а ль 


*) А вотъ, для примфра, отрывокъ изъ статьи: „Наше отечество“: „Все 
населеніе Россіи дфлится на нЪсколько племенъ... Главныя изъ этихъ пле- 
менъ: славянское, литовское, финское и татарское, Славянское племя самое 
многочисленное и образованное; оно дЪлится на два народа: русскихъ и 
поляковъ. Русскіе подраздфляются на великоруссовъ, малоруссовъ и бъло- 
руссовъ, которые... говорятъ однимъ языкомъ и различаются между собою . 
лишь нЪкоторыми обычаями, немного своимъ внЪшнимъ видомъ и рЪчью“. 
(Олинцовъ и Богоявленскій, Книга вторая для чтенія въ церк.-приход. шко- 
лахъ. Спб., 1899, стр. 113—114). 
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Баранова (14-е изд.): въ ней на двадцать одной страниц? исто- 
рическаго отдъла ни слова объ Укрьинф, если не считать сооб- 
щенія о віевскомъ період, разсказанномъ какъ Часть великоруе- 
ской истори. Въ „Новой книгћ для класснаго и домашняго чте- 
нія“ Ермина и Волотовскаго (2 ө изл.) истори посвящена пять- 
десятъ одна страница и объ Украивћ ни слова. Въ „Дћтскомъ 
мірЬ“ Ушинскаго (110 стравицъ) то же, что и у Баранова. Въ 
„Книг для первовачальнаго чтенія“ Водовозова вся наша исторія 
представлена малевькимъ отрывкомъ изъ „Тараса Бульбы“ Гоголя. 
Изъ 96 страницъ, посвященныхъ (въ двухъ мъстахъ) истори въ 
книгћ Поливанова „Первая пчелка“ о насъ ничего. Почти то же 
и въ „Родинћ“ Радонежскаго и т. д., и т. д. 

Такимъ образомъ нашъ ребеөнокъ оказывается челов ков 
безъ родины и истори: раньше его родина подмЗнена великорус- 
ской, теперь то же самое двлается съ исторіей. Знакомство съ 
прошлымъ своего края, съ дћятельностью предшественниковъ, 
столь развивающее общественныя чувства, пробуждающее созна- 
ніе долга предъ современнымъ обществомъ и будущими покол%- 
ніями, —для нашего ученика вещь невозможная. Удивительно ли, 
что эти общественныя чувства не только не развиваются, но ре- 
грессируютъ въ варод% при данной обстановкЪ? ВЗдь нЪтъ ничего, 
что могло бы ихъ поддерживать. 

Правда, иногда дфлаются слабыя попытки дать что-либо игъ 
быта и даже истори Украины, но все это такъ ничтожно, такъ 
тонетъ въ общей массћ чуждаго украинскому ребенку матеріала! 
Отрывокъ изъ Гоголя, отрывокъ изъ А. Толстого —-блөстящія въ 
литературномъ отношеніи вещи, но такія трудныя для пониман]я 
ребэнка, даже знакомаго съ русскимъ языкомъ! Да и можно ли 
знакомить ребенка съ родиной на чужомъ язык, который ни- 
чЬімъ не связанъ съ этой родиной — ни однимъ словомъ, ни однимъ 
образомъ? Никогда такое знакомство не затронетъ сердца ребенка, 
не заставитъ его любить родной край! И сколько бы ни пом%- 
шали въ тақихъ книжкахъ изъ Гоголя или кого бы то ни быхо 
на русскомъ язык%, —вге это будутъ мертвне, холодные, ненуж- 
ные намъ звуки... 

Впрочемъ, воть и Шевченко... Единственный разъ, правда, и 
даже почему-то безъ обозначен1я автора, но все же отрывокъ 
изъ „Катерини“ *). Но... онъ въ перевод по-русски. Конечно 
русскимъ дћтямъ такъ и нужно, но нашимъ... ВЪль это же пол- 
ный абсурдъ, наглядная, такъ сказать, несообразность— читай 
своего родного поэта, но не иначе какъ въ перевод®! Нелћпость 
съ педагогической точки зрћнія, а съ точки зрћнія нащональнаго 
чувства все это кажется прямо какимъ-то издъвательствомъ!... ®*) 








*) Тихомировы, „Букварь“ (147-е изд.), 42. 
**) Аналогичные факты: „Наймичка“ Шевченка запрещена для школь- 


НА БЕЗПРОСВЗТНОМЪ ПУТИ. 23 


А каковы иногда бываютъ свъдёнія о насъ въ такъ НАЗЫ- 
ваемыхъ „дФловыхъ“ статьяхъ школьяыхъ книгъ! Вотъ, вапр., 
статейка: „Лћтнія занятія малороссовъ“. Сказавъ о страдной порћ 
и молотъбћ, авторъ продолжаетъ: 

„На баштанахъ тоже кипитъ дЪятельность. Огромные арбузы, 
золотистыя дыни и тыквы совсмъ валились, созрћли и лежатъ 
на грядах+, прося рабочихъ рукъ. Подсолнухи и усатая куку- 
руза выросли во всю свою вышину и далеко виднзются своими 
верхушками, Старый свдой сторожъ, охраняющій бакчи, съ на- 
пусквой важностью покрикиваетъ на деревенскихъ ребятишекъ, 
выгоняя ихъ оттуда, но’ маленькіе плутишки хорошо знают, 
что дЪдко шутитъ,—бёгаютъь съ веселыми криками по баштану 
и преусердно набиваютъ свои карманы и рты подсолнухами и 
огурцами“ *) 

Интересно знать, какое довћріе будут им$ть къ книг наши 
школьники, прочитавъ въ ней, будто арбузы, дынн и тыквы ле- 
жатъ на грядахъ, будто ребятишкамъ дозволяютъ толпой бћгать 
по баштану и будто они набиваютъ себ карманы и ротъ огур- 
памя (перезрћлыми уже) въ то время, когда есть спЪлые дыни 
и арбузы и пр.? 

Или вотъ, вапр., въ книг Бунакова „Въ школћ и дома“ 
есть статейка: „Казачество и Малороссія“. Вотъ, между прочимт, 
что тамъ говорится: 

„Во время татарскаго раззоревія на Руси было много людей 
бездомныхт, обездоленныхъ. Так!е люди, прозванные казаками, 
стали уходить въ южно-русскя степв. Тамъ подъ предводитель- 
ствомъ выборныхъ атамановъ они собирались въ шайки, чтобы 
заниматься разбоемъ, грабежемъ и войною съ татарами... Глав- 
ныя казацкія поселенія были по нижнему течевію Дона и по 
Днёпру. Шайга донскихъ казаковъ, какъ намъ извЪстно, завое- 
вала Сибирское парство, а пря царъ Мяхаилъ Өзодоровичћ вев 
Довскіе казаки п.'игнали надъ собой власть Москвы. Казаки, 
поселившіеся по Днъпру, образоралп Малороссійское или Укранн- 
ское казачество, и вся страка, нлселенная ими, стала называться 
Матороссіей. Безсемейные-же (21) улальцы изъ малороссійсвихъ 
казаковъ стали уходить на Днъпровскіе острова, ниже пороговъ, 
и здъсь «браговали удалое военное братство—Запорожскую Сћчь. 
Малороссія добровольно признала надъ собой власть польскаго 





иыхъ библіотекъ въ оригиналь и дозволена въ перевод%; „Кобзарь“ для 
сельскихъ библіотекъ запрещенъ по-украински и дозволенъ въ переводъ... 
„Дещо про світ божий“ не только запрещено для библіотєкъ, но и не раз- 
ръшается для печати, какъ книжка научно-популярная, а руссюй переводъ 
выдержалъ уже 10-е кли 11-с изданіе и допущенъ во всъ библютеки и т. д. 

*) Одинцовъ и Боюяваленкій, Книга второя для чтенія въ церковно-при- 
ходскихъ школахъ. (Спб., 1899), 137. 
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короля, но Запорожская СЪчь не хотъла признать этой власти“ 
и т. д. (Часть П, изд. 30-е, 1903, стр. 47—48). 

Итакъ, выходитъ, что украинсюй народъ образовался изъ 
шаекъ, вышедшихъ, очевидно, изъ центральной, московской Руси 
во время татарскаго раззоревія; выходцы эти по нащональности 
то же, что и донскіе казаки, —0 какомъ либо нацональномъ раз- 
лич!и нътъ и рћъчи; шайки эти, занимаясь разбоемъ и грабежемъ, 
поселились по Давору,— очевидно, тамъ раньше никто не жаль, — 
и такъ какъ онъ назывались малороссійскимъ казачествомъ, то и 
страва получила имя Малороссіп; ясно: украинцы ведутъ свое 
происхожденіе отъ шайки великорусскихъ разбойниковъ; къ тому 
же они сотворили и измъну: вићсто того, чтобы покорствовать 
московскому царю, они призвали надъ собой власть польскаго 
короля. Кіевскій и литовскій періоды вашей лсторія для автора 
не существуютъ; но за то Запорожская Сёчь оказывается сущест- 
вующей еще до соединенія стразы съ Польш-Я и т. д. 

Крайняя невёжественность этой статейки очевидна безъ даль- 
нъйшихъ поясненій; но статейка, кром% того, еще и оскорбительна 
для украинцевъ, такъ какъ о нашемъ народ8 говорится какъ о 
шайкЬ разбойниковъ, которой онъ былъ будто бы въ тотъ періодъ, 
когда онъ уже далъ и Владиміра и Ярослава, и автора „Слова 
о полку Игоревомъ“ и другихъ дёятелей кіев‹каго періода украин- 
ской исторін. 

Что же въ полобныхъ случаяхъ остается дЪлать учителю: из- 
вращать истину въ угоду книг или объявить, что учебная квига 
говоритъ неправду? Первое очевидно невозможно; но вЪдь и вто- 
рое подрываетъ вру и въ книгу, и въ школу... А затВиъ еще 
одно обстоятельство: если возможны составители школьчыхъ 
кнагъ, пашущіе такія отатейки, то конечно, возможны и учи- 
теля, вћрящіе этимъ книгамъ, —какія-жөе свёдћнія останутся въ 
головз у учениковъ, когда такой учитель прочтетъ съ ними по- 
добную статейку? 

Есть еще одннъ важный, съ нашей точки зрћнія, недостатокъ 
қнигъ для класснаго чтенія, отм ченный вышеупомянутымъ ДоБ- 
ладомъ г. Леонтовича, мвЪнія котораго, какъ зехскаго дЪятеля, 
особенно цънвы въ данномъ случаъ. Онъ говорнтъ: „Важн%ъй- 
шими же для крестьянскаго ребенка нужно признать ТВ знанія, 
которыя или помогутъ исправить существующ:я у него ложныя 
понят я о природћ и обществћ, или пригодятся ему въ его буду- 
щей трудовой жизни. Но для того, чтобы надлежащамъ образомъ 
сдвлать такой выборъ, составитель учебника должеяъ быть хорошо 
ознакомленъ съ услов1ями жизни, бытомъ, міровозгрћъніемъ и 
предразсудкаии того населенія, для котораго предназначаетъ онъ 
свою книгу. Съ этой точки врћнія природоописательныя статьи 
школьнаго учебника должны быть направлены къ опроверженію 
предразсудковъ, существующихъ именно въ данкой мЪстности, а 
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не гдћ-то въ отдаленныхъ губерніяхъ; агрономическія, техниче- 
скія и другія практическаго характера статьи должны давать 
описанія лишь такихъ культуръ и промысловъ, которые расиро- 
странены или могутъ развиться въ данной мЪстности съ ея кли- 
матическими, почвевными и экономическими условіями; статьи 
'юридическія,—выясняющія положевіе, права и обязанности чело- 
вЪка въ обществ, какихъ, къ сожалћвію, вообще очень немного 
въ школьныхъ киигахъ, также должны быть подобраны въ соот- 
втствій съ юридическими вовзрћніями и нравами населеня“ 
(стр. 2—3). А между тћмъ въ дћйствительности мы видимъ слћ- 
дующее: „Статьи природоописательныя и безсистемно подобраны, 
и приспособлены къ условіямъ цпентральвыхъ губерній, а ве Пол- 
тавской: *) для иллюстраціп общихъ положеній въ нихъ даются 
прим%ры характервые для приролы того края и не встр%чаю- 
щіеся у насъ. а разбитаемне въ этихъ статьяхъ ложные взгляды 
и предразсудки въ большинств® случаевъ не имфютъ распростра- 
вевія въ Полтавской губернія. Что касается агрономическихъ и 
төхническихъ статей въ учебникахъ, то, благодаря все тому же 
стремленію приноровить ихъ къ условіямъ центральныхъ губер- 
ній, овћ даютъ для Полтавской губернія и невърныя описанія, 
и неправильные или ненужные совЪты; рекомендуется, напр., 
пахать подъ озимый хл№бъ незадолго ·передъ посфвомъ, дается 
описан!е льна на волокно и т. д.“ (стр. 5—6). 

До сихъ поръ мы говорили лишь о княгахъ для чтенія. Но 
въ школ, кром учебниковъ по Закону Божію, которыхъ мы не 
касаемся, употребляются еще аряометическіе задачники. Доста- 
точно б%глаго просмотра ихъ текста, чтобы убћдиться, до какой 
степени условія залачъ не соотв®тствуютъ нуждамъ школы. (о- 
зершенно справедливо по этому поводу говоритъ г. Леонтовичъ: 
„Что касается арлөметическихъ задачъ, то үсловія ихъ сл®ло- 
вало бы брать изъ м%стной крестьянской жизни на такія отно- 
шенія, съ которыми ученикамъ придется сталкиваться въ ихъ 
‘будущей практической дъятельности, такъ какъ, во 1-хъ, заинте- 
ресованность учащихся рћшеніемъ такихъ вадачъ подняла-бы ус- 
пћшность ихъ ванятій, а во 2-хъ, умть разбираться въ этихъ 
случаяхъ для крестьянъ особенно важно, а народная школа не 
располагаетъ достаточнымъ количествомъ времени, чтобы развить 
способность одинаково быстро и хорошо ръшать задачи всякаго 
рода“ (стр. 4). А между тъмъ въ дЪйствительности „условія ва. 
дачъ, предлагаемыхъ ученикамъ сельской школы, часто являются 
примъраме случаевъ невозможныхъ не только въ Полтавской 
губерній, но и въ сельской жизни вообще. Условія нъкоторыхъ 

зъ нихъ по своей несерьезности и ненужности для практиче- 








* То, что здЪсь и ниже г. Леонтовичъ говоритъ о Полтавской губернии, 
примфнимо, конечно, почти ко всей территор!и украинскаго народа. 
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ской жизни не только отнимаютъ у дЪтей охоту работать вадъ 
ихъ разрБшеніемъ, но и вызываютъ омЪхъ“ (стр. 6). 

Нельзя не присоединиться къ этому мнЪнію. Въ самомъ дЬл$, 
что кроч сићха, хожетъ вызвать у ученика народной школы въ 
Укрнивћ такая, напр., задача: 

„Цастуха напали пасти 54 коровы, 56 овепъ н 24 козы и 
вһплати 18“ (Евтүшевскій, 1, № 576)... 

Во-первыхъ: гдз у насъ въ сель можно набрать 24 Озы? во- 
вторыхъ: каждый нашъ шкользикъ отлично знаетъ, что вБоровъ 
и свецъ пасутъ у насъ отдЪльно. 

Иди, вапр., такое условіе: 

„Портной купилъ кусокъ бархата и разсчиталъ, что линія 
„гого бархата стоить 5 коп“. (Шохоръ-Троцкій, № 178)... 

Но какой же портной будетъ тратигь время на совершенно 
ненужное для него вычислен!е стоимости лини бархата? И не 
напоминаютъ ли подобныя задачи тћ извЪстныя фразы для пере- 
водовъ въ учебникахъ иностганныхъь языковъ, гдз „скромвый 
слонъ встрфчяетъ на улиц8 большого господина“, „прилежная 
собака имћетъ сладкій випогралъ“, а „мы любимы въ Мюнхен 
и ненавидамы въ Дрезлень“? | 

Или вотъ у того же Шохоръ-Троцкаго: *). 

„Въ глав третьей Енявгеліч отт Тоанна вдвое мевће сти: 
ховъ, чЪмъ въ 14-Й гл. Евангелія от. Маэка, а въ этой послЪд- 
ней на 10 ст. ќолће, чфмъ въ глав 10 ^ Евангеля отъ Луки, 
въ которой па 13 ст. мене, чЪмъ въ первой глав того же 
Евангелия, содержащей 80 ст. Спрашивается, сколько стпховъ въ 
8-й гл. Евангелия отъ Іоанна?“ (№ 142). И такихъ залачъ на 
стихи И главы поряд пять штук! 

А какъ близки условія задачъ къ нашей народной жизри! 
Вотъ примфрн (изъ 1-й части Евтушевскаго): 

„Кадет. отправились изъ Петербурга въ Петергофъ (№ 201)... 
Въ квартир 34 стула: въ валъ дюжина, въ столовой —10, а всв 
остальные стулья стоятъ поровну въ спальн8 и кБабляет$... 
(№ 234). Мальчикъ собралъ во время лфта 58 васфколытт п же- 
лаетъ насадить всЪхъ этихъ нагћкомыхъ на булавки (№ 382)... 
На балу было 27 мужчинъ и 35 дамъ; 18 человзкъ не танцо: 
вало, а всв остальчые составили кадрил:. Сколько паръ было зъ 
кадрили и сколько мужчинъ не танцовлло (413)? Дочь получнла 
въ приданое отъ матери... 56 г:жеькъ чайныхъ, 15 СТОЛОВЫХЪ, а 
вс остальныя дессертныя (№ 435). У перчаточнкка было въ ка»- 
товБф 72 пары перчатокъ (№ 520). Сколько борлюру нужно ку. 
пить для оклейки двухъ комнатъ (№ 697)... Изъ всего куска 
золота... сдфлали браслеты (№ 722). Отецъ купялъ дочери для при- 





*) Ариөметическій задачникъ для учениковъ, в. 1, изд, 11-е, 190. г. 
201000 —225000 экз.). 
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даваго серебряныхъ вещей, вћсохъ 200 фунтовъ, и на эту по- 
купкү истратилъ 6000 рублей (№ 960)... По смерти банквра 
осталось (№ 938)... Игрокъ сфлъ играть, нмёя при себъ 76 руб. 
(№ 995)... Въ одвомъ государств8 вся ићхста сосгоитъ изъ 358 
полковъ и въ каждомъ полкт 2325 чгл. Посколько челов къ 
придется назначать въ каждый полеъ, если "се это войско за- 
хотятъ переформировать въ 868 полковъ (№ 1011)? 

Но довольно!.. Я думаю, что у моего читателя уже варябило 
въ глазахъ отъ этого винегрета, на смотря на то, что слова для 
него являются совгршенно понятными. Но въ какомъ же поло- 
жен!и находится нашъ ученикъ, если для него вепонятенъ и са- 
мый языкъ задачъ, и если всћ эти браслеты, кадеты, кабинеты, 
Петергофы, десертныя ложки, кадрили, бордюры, охоты, бан- 
киры и пр., и пр. столь же для него знакомыя вещи, какъ и ки- 
тайская грамота? Какъ онъ можетъ хорошо рЪшить задачу, если 
дяя того лишь, чтобы онъ понялъ условіе, необходимо не только 
перевести ему фразу за фразой на его родной языкъ, но еще и 
пояснить —что это за предметы обозначены словами, подобными 
вышеприведеннымъ? И на практик%ъ постоянно происходитъ такъ, 
что даже способные ученики путаются при р8шен!и задачи: вЪдь 
дія ребенка необходимо большое умственное напряжен]е для того, 
чтобы во все время рВшенія задачи удерживать въ головћъ соот- 
ношен!е данныхъ цифръ и путь, по которому онъ долженъ идти 
КЪ получен1ю отвзта; при этомъ захватывается обыкновенно все 
внимазіе учащагося, а между тъмъ, при такихъ условіяхъ ва- 
дачъ, онъ долженъ еще помнить н что значатъ вс ть только 
что узнавныя мудреныя слова, при томъ же относящіяся въ пред- 
метамъ совершенно ему неизвћстныкъ и далеқямъ отъ его жиз- 
неннаго обихода. Не удивительно посл этого, что иногда на са- 
мую простую, повидимому, задачу тратится масса времеви, и за- 
дача все же разръшаєтся съ трудомъ. 

Факты, приведенные нами въ предыдущей и настоящей гла- 
вахъ, сами по себћ достаточно краснорзчавы, чтобы указать не- 
состоятельность современной школьной сисгемы, основанной на 
отрицая1и языка и жизненной обстановки учащихся, т. е. иными 
словами, на отрицан!и осчовного принципа всякаго обученія: отъ 
изввотнаго и близкаго идти къ неизвћствому и боле далекому. 
Но еще яснъе обнаружится предъ нами положеніе дћла послв 
разомотрћвія тьхъ результатовъ, къ какимъ эта система при- 
ЉОДЯТЪ. 

Б. Гринченко. 


(Ококчанче слњдует»ъ). 


әк РУССКОЕ В:.ГАТСТВО. 


Литература молодыхъ демократій. 
ГЛАВА І. 


Перемфщене центра.-- Новая демократія. ——Австралійская поэзія.-Адамъ Гор- 

донъ и Кэнделль.—Четыре фазиса авс:ралійской жизни и бытописатели ихъ.— 

Романисты Австрали.— Маркусъ Кларкъ.— „Рог {Пе Тег: о! һіѕ Мага! Ш #е*.-- 
Каторжный фаз.:съ. 


1. 


Мв приходилось уже выяснять въ высшей степени интерес- 
ное явлевіе, наблюдаемое теперь въ Британской имперіи: пере- 
мзшен!е цевтра вслъдствів отлива ваиболфе энергианыхъ элө. 
ментовъ, въ томъ числ%Ъ и цвћта пролетаріата, къ периферіямъ, 
въ самоуиравляющіяся колонія. „Тамъ могучее дерево англо- 
саксовской свободы, вызывавшее справедливый восторгъ еще въ 
энциклопедистахъ, пустило великолЪиные побъги. На новой почв 
гевій авгло-саксовекой расы проявился въ созданін новыхъ 
общественныхъ фориъ, поразившихъ старый міръ одиваково, какъ 
своею смћлостью, такъ и практичност ю“ *). Причины, содЪй- 
ствующія „перемиъщєнію центра“, многочисленны. Главнъйшія изъ 
нпхъ, экономическія,—какъ чрезмЪрное развитіе биржевого ка- 
опта за, появленіе на мірозыхъ рынкахъ, бывшихъ когда-то про- 
мышленными вассалами Англии вовыхъ мощныхъ конвуррентовъ, 
техническая отсталость и пр.,— подробно разсмотр ны мною когда-то 
на стравицахъ „Гусскаго Богатства“. ПвЪтъ англійскаго пролета- 
ріпта въ трудную минуту предпочитаетъ идти въ сторону накмень- 
шаго сопротивленія, т. е., переселяться въ колонии, гдъ условія труда 
такъ благопріятны и гдъ технически обученныхъ работниковъ 
встрћчаютъ съ распростертыми объятіями въ городахъ, а муску- 
листыхЪ, сильныхъ людей — ва фермахъ. Канадское правитель- 
ство посылаетъ спеціальныя миссін въ Англію съ цълью подби- 
вать энергичныхъ людей къ переселенію. Въ эпоху промышлен- 
наго кризиса, какъ, напр., теперь, когда оказывается много без- 
работныхъ, — явленіе „отлива васеленія“ принимаетъ поразитель- 
ные размры. Съ одной стороны, англійскимъ работвякамъ го- 
раздо легче „еняться“ и поћхать за океанъ, чъмъ нћмцамъ, напр. 
Нъмецъ-эмиграянтъ Фдеть въ новый міръ, къ чужимъ людямъ, 
говоряп:имъ на вепонятвомъ язык%. Англичанинъ Ъдетъ.къ „Сво- 
имъ“, въ яћкоторомъ родВ къ себз домой. Съ другой стороны, 
богаты? Классы, страшась безработныхъ, усиленно поощряютъ 


*) Дюиео. „Очерхи Современной Англіи“, 
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тВхъ, которые могутъ устроить эмиграцію въ широкихъ разми%- 
равмћрахъ. Этимъ объясняется необыкновенный почетъ, оказы- 
ваемый теперь „генералу“ Бузсу изъ Арми СОпасенія царями 
лондовскаго Сити, относившагося всегда враждебно къ пролета- 
ріату. „Гевералъ“, котораго не такъ давио Сити называло шарла- 
таномъ и эксплуататоромъ душевнаго подъема въ массахъ, стано- 
вится почетнымъ гражданиномъ корпорацій. Лордъ-мәръ под- 
носятъ ему почетный дипломъ. Бузсъ обвщаетъ вывезти въ Ка- 
наду и въ Австралію сто тысячъ безработныхъ. Позавидовавъ славћ 
„генерала“, конкуррирующая съ Арміей Спясенія „Церковная: 
Армія“ берется отправить въ колонія, если ей дадутъ деньги, 
сорокъ тысячъ семействъ. Магнаты биржи усиленно стали подпи- 
сывать деньги и Цэрковной Армія. Безработные —безпокойны, и 
Сити лучше предпочитаетъь имЪть ихъ подальше отъ себя. Эми- 
грацію устроили въ такихъ шврокихъ размърахъ, что англійскія 
газеты вабили, не безъ основанія, тревогу. „Въ нашей стран. 
устраиваютъ колоссальное кровопускан!е“, —говорятъ овћ.— „(По 
вивВ лэндлордовъ, — пишутъ Пау М№еҹзѕ, —Ирландія опустфла. 
Цећътъ ея назөленія переселился за оѕеанъ. На родин остались 
лишь старики да калфки. Теперь наступила очередь Англии. 
Лэвдлорды и магнаты биржи желаютъ превратить нивы въ садки 
для фазановъ или въ верещаки для куропатокъ... Вывозятъ въ 
колонін цвЪтъ населенія. Немощныхъ стариковъ и слабоумныхъ 
остав:яютъ вамъ на разводъ“. *) „Әкспортъ сильныхъ людей 
процвътаетъ и об щаетъь превратиться въ то, что американцы 
называютъ ђоот, — говоритъ радикальная газета Ѕіаг.——Церков- 
ная Армія рЬшила затмить Армію Спасен1я въ усилів вывоза 
цвфта населенія и берется, если дадутъ деньги, переселять въ 
Канаду сорокъ тысячъ семействъ ежегодно. Обфщане это— 
ужасное. Въ самомъ скоромъ времени дв „арм!и“ выточатъ изъ 
Англіи всю кровь и превратятъ нашъ островъ въ другую Ирлан- 
дію. Канада, Новая Зеландія и Австралія получатъ цвЪтъ нашего. 
населевія. При содЪйстви Арміи Саасенія и Церковвой Арии. 
Англія скоро превратится въ госпиталь для нөйзлћчимыхъ боль- 
ныхъ, съ одной стороны и въ увеселительное м%сто для магна- 
товъ денежнаго рывка, съ другой. Мъсто крестьянъ ваймутъ фа- 
ваны. (Тһеге жі] бе рйезан!з іпѕісаа оѓ реазанз *), 6 

Итакъ, главными факторами отлива цвЪъта васеленія отъ цен- 
тра къ периферіямъ Британской имперіи являются причивы эконо- 
мическія, усиливающіяся съ теченемъ времени, по мЪрв роста 
биржевого капитала. 

ЗатЬмъ слЁдуетъ отмиътить еще рядъ другихъ факторовъ, 
важныхъ, когда дЪло идетъ о среднихъ классахъ. Слъдуетъ ска. 








*) Пайу М№еҳу, Ѕеріетђһег, 28. 
*+) ат, Зер{етБег., 29. 
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зать о страсти англичанъ къ перелвиженіямъ, къ морю, прикжю- 
чөвіямъ, дикой жизни въ погонћъ за матеральныхмъ благосостоя- 
ніемъ. Любимое чтеніе англичанъ—путешеств!я. Отчеты о новой 
полярной экспедиции, о поход въ Табетъ, объ изелфдован1яхъ на 
берегахъ Лобъ-Нора или по Курупатубћ въ неизвестной Бразиль- 
ской Гвіавв появляются прежде всего на англійскимъ языкћ. И 
не смотря ва то, что княга стонтъ отъ одной до двухъ гиней 
{10—20 руб) — ова быстро раскупается. Въ Ааглія не только 
вс8 читаютъ и перечитывяютъ по многу разъ тая книги, какъ 
„Путешестве вокругъ с=вта на бриг Бигль“, Дарвина или 
„Воечатлвія въ Южнсй Америк“, Гомбольта (пхъ можно найти 
въ каждой частной библіотек%ћ), во мвогочисленныхъ чятателей 
находятъ также постоянно безхитростныя замћтки туристовъ, въ 
род; „Мое путешествіе отъ болитъ Чарайесъ, черезъ Санта 
Круцъ де ла Сіера и К ,чабама въ Икупкуэ“. Многимъ ли у насъ 
извћстенъ такой капатальвый трудъ, вакъ напр., „Натуралистъ 
на Амазовской р%кЪ“, Бэтса, переведевный уже лЬтъ сорокъ 
тому назадъ и до сяхъ поръ ве распроданный? На англійскомъ 
язык% литература про мэрскія ориключевія и кораблекрушевія— 
безконечна. Въ зародныхъ балладахъ и пћсияхъ —море играеть 
важную роль. Въ ввхъ говорится про оћнящіяся волны, про 
широкій просторъ океана. 
„Ме \уауеѕ һсауіпо В:оН, ту Боуѕ, 
Тһе роо $Мр ИРЫ ала їгее— 


Тһе могіа ої мжег$ 1$ оиг Воте, 
Апа теггу теп аге ме“, 


—говорится въ вар: дв'й 025. (г. е. „Редята, кпугомъ пънлтся 
и вздымаются высоюмя волны; корабль вашъ свободенъ и Ерћ- 
покъ. Мы веселы; несь водный оросторъ, —нашъ дохашній очагъ“). 
Старинная баллада, съ которой англичане звакомятся съ ранняго 
дЪтства говоритъ про морскіе походы коргара сэра Ральфя; про 
то, какъ овъ отъ злости потонилъ сигнальный колоколъ на скалћ 
Ивчкэпъ, подвъшенный тамъ аббатомъ Айбербротокскииъ и какъ 
смалый корсаръ, везврзтаясь съ богат: Й добычей, наскочилъ 00- 
томъ со свовмь кораблемь ва эту самую схалу. Съ дфтства 
англичане нахстя”ъ чарующую прелесть въ урачной „ИЪсн® ста- 
раго матроса“ Вол риджа, Отъ горлаго вароднаго гимна Ангфи 
взеть пзосторомь скеана п цахветъ соленой водой. 

\МПеп ВгЁат Йг${ аі Неауеп`$ соттапа 

Агоѕе тот оці Ме адцге шат, - 

Т1$ \№.$ Һс сһагіег оЁ һег Тапа, 

Аца озагаіяп апое!ѕ 5-по ісе зат: 

Кше Вгпапта! Втќапша гшеѕ {Пе \уауе$! 

Втиопѕ пеуег $8 Бе $1ауе$!“ 


(т. е. „Когда Британія го волв Неба поднялась вадъ ла:урекымъ 
окєаномъ, этотъ данъ ей былъ хар:іей въ удфлъ, а ангелы хра- 
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нители пропЪли напћвы: „Властвуй, Британія! Британія, властвуй 
на волнахъ. Бритавцы никогда не должны быть рабами!“). 

Пряключен!я не только корсара сэра Ральфа но и Фрэнсиеа 
Дрэка или Кука отошли въ область балладъ и преданій. Круше- 
ніе большого почтоваго парохода, Ппег’а, теперь рфже, чЪмиъ 
столкновене позздовЪъ. Позздку въ Австралію мимо мыса Доброй 
Надежды и возвращен!е въ Англію мимо мыса Горна можно те- 
перь свершить въ своего рода плавучей гостиниц. Приключенія 
отошли въ область предан1й, во страсть въ передвиженямъ у 
англичанъ не только осталась, во еще усилилась. Въ Порт-овъ- 
Спейнъ, на Караибскіе острова, англичане отправляются для уве- 
селительной прогулки; торговыя дзла требуютъ постоянно „сле- 
тать“ ва нисколько дней въ Деаконъ, на Р.) Тинто, чгобы по- 
торопить съ грузомъ краснаго дерева или въ Щудадъ Боливаръ 
на Ориноко. Родители, принадлежаще къ среднимъ классамъ, 
отправляютъ своихъ дВтей, когда имъ минетъ лћтъ 2), попытать 
счастье ва окраинахъ имперів. Тамъ молодой челов къ въ тече: 
ніе 10—12 лЪтъ ведетъ тяжелую, но такъ привлекательную для 
англичанъ, жизнь фермера, скотопромышленника или пріискателя. 
На окраины родители и родственвики посылаютъ также буйныхъ 
молодыхъ людей, дикимъ силамъ которыхъ возможно развернуться 
на родинћ только въ мірЪ преступлевій. По такой причин, напр., 
былъ отправленъ родителями въ Австралію величайшій поэтъ ко- 
лонНи—Адамъ Гордонъ, о которомъ дальше. 


„Асгоз$ {һе ігасКіеѕѕ ѕеаѕ 1 ро, 
№шюо таег мһеп ог №һеге; 

Апа (ем ту фите 104 м Кпом, 
Апа їеҹег $111 і саге. 


„Му рагеп{$ Ьа те сгоѕѕ Ше (ооа, 
Му Кіпагеа ігомпеа аі те; 


Тһу ѕау 1 һауе Бесе ту Ыоой, 
Апа ѕіаіпеа ту рейіртсе". 


Такъ писалъ Гордонъ ир-дъ отъъздомъ въ Австралію (въ 1858 г.) 

т. е. „я плыву за безконечныя моря, нензчъстно куда и когда. 
{Немноге узнаютъ про мою дальнъйшӯю судьбу; еще меньше та- 
цихъ, которыхъ это будетъ зазвмать... Родные мои прикэзы- 
ваютъ маъ переселиться; близке—хмурятся, завидћвъ меня; они 
говорятъ: — я опозорялъ нашъ родъ я «апятналъ родословную“). 
Нъкоторые изъ такихъ молодыхъ людей возвращаются въ Ая. 
глію. Другіє — остаются ва новой родинз. На далекихъ окранныхЪ 
Британской имперін, такимъ образомъ, вакопляетея Все больше 
и больше энергичныхъ, способныхъ, сильныхъ людей, вышедшихъ 
зъ различныхъ классовъ англій<каго общества, но утратившихъ 
совершенно на новой родинћ вов кастсвыя разграниченін. Вь 
пятьдесятъ третьемъ году въ Авсграліп на пріьскахъ работил, 
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рядомъ съ фермерами, покинувшими поля, съ бъглыми матросами, 
съ разношерстными авантюристами изъ всЪхъ странъ, — молодой 
человЪкъ, который впослЪдствін былъ премьеромъ Британской 
импер!и и назывался лордомъ Солсбри. 

На окраинахъ возродилась новая Англія, болфе мощная, чъмъ 
старая. Ова выработала для себя новый политическ!й строй, см$- 
лостью и демократичностью котораго восторгаются въ старомъ 
мір%. Кавъ извЪстно, въ геологяческомъ отвошени Австралія ва 
ясколько эпохъ отстала отъ Европы. Тамъ есть еще млеко- 
питающія, кладущшія яйца, рыбы, дышащія легкими (Сегаіобиѕ 
Е\‘гѕіьгі; въ Евроав находятъ только въ юрской формаши кости 
этой двоякодышавшей рыбы), деревья, сбрасывающ!я кору. Самое 
Бруцное млекопитающее Австралія — „не научилось еще ходить 
на четверенькахъ“, по выражевію романиста антиподовъ— Гольфа 
Больдервуда. Европа далеко оп"редила Австралію въ геозогиче- 
скомъ отношевія; но за то Австралія такъ же далеко опередила 
Европу въ отношен!и политическомъ. Строй новыхъ демократій 
и смЪлые соціальные опыты, сдъланные н%которымя изъ нихъ, 
усилевно изучалясь въ послЬднее время. Въ Англія, во Фравщи 
и въ Германія — появилось мяого хорошихъ ЕНИГЪ по этому во- 
просу, и вЪкоторыя изъ нихъ переведены или изложены ү насъ. 
Но въ Россія совершенво неязьЗстна литература молодыхъ демо- 
кратій; между тћмъ, она существуетъ уже не одно десятилђћтіе. 
Въ ней отразилось все прошлое, пройдевное демократ!ями и на- 
мфчены идеалы будущаго. Я постараюсь познакомить чигателей 
„Русскаго Богатства“ съ наиболЪе круинымя явленіями въ этой 
области и начну съ австралийской лвтературы 

Дэ послЪдвяго времени, за едннственнымъ исключен1емъ, ав- 
стралійской поэзія, вавфянной непосредственно мЪстными настрое- 
нінми или мЪствыми идеалами —не существовало, собственно го- 
воря. Австралійскій мрачно-унылый лавдшафтъ, съ эвка ногами, 
„сальными“ деревьями, и „подагроствольниками“ ((Сопѓу-уќетютей 
{гее), обозначающими ложе высокихъ ръ&ъ; знаменитыя „заросли“, 
Бизвез, изъ кустовъ малли, тявушяся на сотни верстъ н 00с0- 
 бенно удручающія своимъ мертвеннымъ видоуъ переселенцевъ; 
схематичные лћса, какъ будто съ декадентской картины, съ нө- 
поющими птицами и не пахвущими цвЪтами; — весь этотъ антеди- 
лювіальный лавдшафтъ третичнаго періода нашелъ въ анетралій- 
ской литературћ до послъдняго времени только одного цВвца, 
и то вгоростепеннаго— Генри Кларенса Кэвделля. Идеалы моло- 
дой демократн тоже только въ самое послфднее время стали вы- 
ражаться въ стихахъ на страницахъ наиболъе орнгинальваго 
и характернаго согдавія азстралійской литературы — въ &у@неу 
Биеп. 

Въ олномъ изъ наиболъе популярвыхъ австралійскихъ рома- 
НОРЪ, ВЪ „1015 пеуег Ёоо Іаѓе бо шсп@“ єсть сцеза, БАЕЪ оирінска- 
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тели издалека собираются въ кабакъ, открытый въ „бушахъ“ 
только что прівхавшимъ переселенцемт, чтобы послушать пфніе 
иривознаго жаворонка (австралійскіе жаворонки — ве поютъ). 
Такнмъ же „привозчымъ жаворонкомъ“ до послЪдняго времени, 
за единственнымъ исключен1емъ, являлась австралійская поэзія. 
Поэты въ странз антиподовъ пфли далекую родину и переживали 
старыя впечатлћнія. Таковъ „австралійскій Уордсвортъ“ — Чарльзъ 
Харперъ и Ліонель Майкель, авторъ крайне популярнаго въ Ав- 
стпаліи сборника отиховъ. „ПВсни безъ напћва“ (Ѕопоѕ №іїћоиї 
Мизіс). Таковъ величайшій поэть Австралін — Адамъ Лайндеи 
Гордовъ, художникъ съ крупной и ярко выраженной индиви- 
дуальностью. Гордонъ—оригинальная и типично англійская лич- 
НОСТЬ. 

Тақіе, какъ онъ, въ ХҮП вЗЕЗ становились товарищами Фрэн- 
саса Дрэка, бороздили океанъ, открывали новыя земли, брали на 
абордажъ испанскіе корабли и, въ концћ концовъ, становились 
героями народныхъ балладъ. Въ ХІХ вкз такіе, какъ Гордонъ, 
удалялясь въ новыя Болови, воевали съ черными, перер$зывали 
пустыни въ поискахъ за золотомъ. Въ Англіи имъ тёено. Кипу- 
чпмъ, дикимъ сплаиъ негдћ развернуться. Гордонъ былъ сынъ 
англ йскаго сквайра. Съ ранней юности на поэта смотрЪли съ 
ужасомъ, какъ на выродка, который несомнзнно опозоритъ ста- 
риявый родъ Гордоновъ. Мальчика удалили за буйный нравъ изъ 
двухъ школъ. Онъ любилъ лошадей, бъшеную скачку съ голово- 
лочными препятсгвіями, собачью охоту, деревенская ярмарки 
съ ихъ ПЬЯНЫМЪ разгуломъ, съ балаганами кулачныхъ бойцовъ. 
ра ярмарочную псторію Гордонъ былъ разъ арестованъ и при- 
сужденъ къ неписдолжительному тюремному заключевію. Родные, 
чтобы избагиться отъ буйнаго сына, предложили ему переселиться 
въ Азстралію. Повидимому, самъ Гордонъ ечиталъ свою жизнь 
нет, а. шейся и разбитой. 


„Г опсе һаа {аіепіѕ Н{ №0 мт 
Зиссез$ ій Ше $ сагеег; 

Апа і? І сһоѕе а рагі ої ѕіп, 
Му сһоісе һаѕ со${ те Яеаг“. 


Писалъ онъ предъ отъздомъ въ Австралію (т. е. „У меня 
были когда-то таланты, чтобы добиться успъха въ жизни; если я 
выйралъ путь грЪха, то мой выборъ стоилъ мн дорого). Въ 1853 г. 
Рордонъ переселился въ Австралію и здъсь десять лЪтъ прожилъ 
въ „заросляхъ“, на громадной ферм%, гдћъ олужилъ укротителемъ 
лошадей. 5уйпеу ВиЦейп далъ какъ-то яркое описаніе работни- 
ковъ въ „варосляхъ“. Живутъ они совершенно одиноко, верстахъ 
въ двадцати другъ оть друга. Съ зарей выъзжаютъ они, чтобы 
выискивать растерявшуюся въ кустахъ малли скотину и только 
съ закатомъ возвращаются въ свою лачугу. Въ течегіе многихъ 

№ 10. Отдлъ И. З 


34 РУССБ:)В БОГАТСТВО. 


дней у работника нътъ другахъ собесёдиняковъ, кр шь собаки. 
Әто—еде большее одиночество, чфчъ у нашихъ Чабаногъ, 5з- 
кичи они были лётъ сорокъ тому назадъ. Но отъ чабановъ ав- 
страл:й :5:е пастухи отличаются неизи+ри:1о высшею Булетурчостью. 
Среди австрал :=8хъ пастухокъ много людей, полуларшихъ от- 
личное образок аяіе, н: улалившихся въ пустыню по тЬчъ или по 
другихъ соображ»ніямъ. Одни изъ вихъ учатся уиразляться съ 
етадами, чтобы стать симямъ „скуотерамя“; друге — не приспе- 
собились къ мирне, бүдвлчвой ЖИ?ЕЯ кұльтерчой страны. Даже 
среди рядовыхъ пастухозъ нЬтъ неграмотныхъ. — Поляое одғно- 
чество, желаніе вырваться изъ пустыче и с^иъчять монотохн.. сть 
ея на шумное оживлеле,—по словамъ оуЧи’у БиПеНп, — обея. - 
няюгъ въ значительной степези, почему ръ 1900 —- 1901 гг. ав- 
втралійскіе волонтеры отиравились въ Южнтю Африку. 

Гордонъ не стречнлея вырваться изъ „зарослей“ въ горот 
Дикая, суровая жизчь нравасась ему. З45сь, въ пустыня, началь 
складывать онъ 18 стехотвовен!я, Ботерыя поэсылаль въ печать 
анонимно. Ояя доставиля ему славу. когда Гордонъ не подозо$ 
валь даже этого. Что же воспЪвалъ нозтъ? Лошадей, бъшезую 
скачку, сызлую охогу, когда всадники пеоессакизаютъ чере?» 
заборы и рвы, оцьяченные охотничьяуъ нодкликсмъ „тали-го.“ 
Главный сборрияъ произведенЯ Гордона с столтъ изъ „стихо- 
творгній, сло ссчяыхъ па полномь скаку“ (ОдПорто гһутез). 
Каждый авотраИець звазтъ хотя бы ввекольк о дроьь ИзЗЪ асэмы 

„Ном ме Беа Ше РауоагЦе“. Эго-разеваьъ про то, какъ ко- 
бан Пзельта Обогаала па скочкахъ Љлоуна, Стяхп—УДиВиТельны 
по авучности, краготъ и сядЪ. Цоэль передаетъ впезатлЬ не 
даже стука ЕСПЫТЪ: 

„Ала томе Ше гипліптр, Фіхсагасо ай сиппімо, 
А ши ю Ше По уси (ће чег іп отеет; 

А 101% Ѕїгір ої мире, апі Пеп Ше 0:5 доиоіе, 
Тмо $ 7115 ої га5 ИВ а ҷискѕеі Беймееп*. 

Русскій читагель зчасть по сцен скатекь въ 4ннљ Ачренн: 
ной, ЧТо и ТАЗУЮ Тему можеть использовать большой худоз:янкь 
дзя сильной картины. Полма Гордона говорстъ много англяча- 
нину, прихоля'цему пъ восгоргъ отъ статьй скаковаЙ лошади; Но, 
должечь созчатьсч, оставлястЪ совершенво раенодушчымъ чело- 
вБка, вявагъ ве постлгаютцаго прягягательную силу счачеҳъ. 

Гордовъ доять лЬгъ прожаялъ въ „заре тяхъ“; но вапра?чо 
сгали бы мы искат, отражен австрайИовой жизни ВЪ Поэмахъ 
его. ОнВ съ олинаковымъ удоботвомъ могля бы омть сложены 
въ Ачглін. глъ-нибудь въ глуши Конта пли Девонтира. У Гор- 
дона ест. поэма „Мрт іл {Ве Мае Воциһѕ“ : Шопотъ 
взтвей), во 12 ле огражене голосозь ав. раліскаго дћса, а 
вослом яна. о печальной ючости и тоска цо роднн8 изгнананка. 
Другая позма здзыядетея „Зопс о Ашаюп“ (Осечняя чБеня); 
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она навяла не австралійской осенью, а размышленіями о не- 
удачно сложившейся жизни. Въ поэм предсказывается смерть 
поета. Къ сожалВн!ю, предсказаніе сбылось: Гордонъ застрълился 
въ 1870 г., тридцати семи лътъ отъ роду. Поэмы Гордона на. 
помнили миъ въ иззёстномъ отношен!и проязведенія, которыя я 
читалъ лЪтъ восемнадцать тому назадъ въ рукописномъ „Улус- 
номъ сборник“, выходившемъ въ Якутскомъ округ. Тутъ были 
прочувотвованныя стихотворенія, талантливые разсказы; но већ 
ояя были навзяны не окружающимъ, а далекой родиной. Авторы — 
люди, не имЪвшіе надежды когда-либо возвратиться въ Европей- 
скую Россю,—жили только воспоминаніями о прошломъ. И нужно 
было только поражаться, какъ ярко въ памяти это прошлое, 
отдћленное оть настоящаго продолжательнымъ одиночнымъ ва: 
ключенемт, харьковскимъ „Ццентраломъ“, Карой и безконечными 
сивгами... 

Въ трехъ точахъ провзведеній Гордона есть только три 
єтнхотворевія, навћявныя не Англіей: „Тһе 8іск УіосКкгійег"'з 
Кечем“, „Корабләкрушеніе“ и „Мо апі Ноџпа“ (Болкъ и 
себака: борьба между бушрэнджерохъ, т. е. бъглымъ каторжни- 
кожъ, и выслёдившимъ его солдатом). 

Въ Южной Австраши, въ Маунтъ - Гамбьер8, поставленъ 
своеобразный памятзикъ Гордону: каменный обэлискъ отмЪъчаетъ 
то исто, гдз поэтъ въ 1868 г. свершилъ удивительный пры- 
жокъ на лошади черезъ ограду и трещину въ скалВ въ 40 ф. 
шириной. Невзрный прыжокъ, и всадникъ Полетълъ бы вићстћ 
съ лошадью въ озеро, съ высоты въ 200 футозъ. . 

Отраженіе австралійской жизни мы находнмъ впервые въ 
проязведеняхъ несчастнаго и больного поэта-неудачянка Генри 
Кларенса Кенделля (1841—1882). Гейне когда-то вамЪтилъ, чго 
поэтовъ можно сравнить съ дыняии: и т и другія хороши, когда 
полежать на соломтъ. Несчастный Кенделль полежалъ на солом%; 
но проязведенія его, очень популярная теперь въ Австралии, 
рідко поднимаются надъ посредственностью. Поэту пришлось 
прозябать въ большомъ городВ, на крошечной правительственной 
должности, которую онъ ненавидћлъ отъ всейдуши и которую по: 
терялъ потомъ, потому что страдалъ слабостью къ вину. Скон: 
чался онъ въ ОТЧАЯНИ! Й нищетЬ. Сборники стихотворен!й Кен- 
делля носятъ Базванія; „Листья изъ Аветралійскаго лћса“, „Веня 
и поэмы“ и „П%сни язъ горъ“. Поэтъ беретъ исключительно 
мфетныя темы, кахъ „Сентябрь въ Австралія“, „Хижина у Чер- 
наго болота“, „Смерть въ заросляхь“. Борьбф поселенца съ ди- 
кой првродой посвящега самая большая поэма Кеяделля — 
„Орара“. 

Томлені» ио далекой родияъ, стоны рахдавленнаго судьбой п 
ӧолЪзнью сушествованія прекращаются въ австралійской поэзін 
въ самое посладнее врехя, когда па сцену выступаетъ жизнерз- 

3* 
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достная, могучая, полная кипучихъ силъ молодая демократія. 
Вокругъ 5у0пеу ВиЦейп, являющагося главнымъ выразителемъ 
стремлен1й этой демократи, группируется плеяда молодыхъ. 
поэтовъ глубоко національныхъ и создавшихъ совершенно 0со- 
бенный жавръ, который они любятъ называть „балладами“. Форма 
мало заботитъ поэтовъ. Сантиментальность имъ чужда. Охотвће 
всего они берутся за сатиру. Поэты изъ школы буймеу ВиЦейп,» 
по преимуществу, тенденщозны, потому что въ молодой Австраліи 
политическая борьба ванимаетъ всеобщее вниман!е. 

„О Реоре ої 11$ Јагре 

опе Гапа, меге а! 1$ пем 


Таке саге Но һаѕ {һе сһагре 
ОҒ такіпр 1а\/$ їог уош* 


пишетъ одинъ изъ наиболће популярныхъ поэтовъ этой школы 
Гривъ Ро (т. е. „Народъ населяющій громадный и одинокій кон- 
тинентъ, гдъ все ново, берегись тћхъ, обязанность которыхъ 
создавать для тебя законы“). 

Объ этихъ поэтахъ я скажу болће подробно дальше, когда. 
коснусь истори буйпеу Виен. | 


Ш. 


До самаго послёдняго времени по авсгралійскимъ поэтамъ. 
было бы крайне трудно составить себћ какое-нибудь представле- 
не о настроевіи или объ идеалахъ австралійцевъ. Отражен!е 
австрал1йской жизни въ различныхъ фазисахъ ея мы за то нахо- 
димъ въ м%стныхъ романахъ, по которымъ мы можемъ просл%-. 
дить вс Четыре періода развитія австралійскаго общества. 

Ранній пер1одъ, Еончившійся полвзка тому назадъ и отошед- 
тій совершенно въ область преданій это—эпоха „каторжной 
Австралии“. То было время, когда весь континентъ, а въ особев-- 
вости острова Тасманія и Норфолькъ являлись мъстами ужаса. 
Каторжнвя система не только разбила тысячи челов$ческихъ суще-. 
ствованій: при ея существовании Австралія была почти также 
безполезна, какъ и Сахалинъ. Впрочемъ, сравнивая далекія пре- 
данія австралійской ссылки съ разсказами о каторгЬ на Саха- 
лин, нужно сказать, что мы всетаки побили рекордъ: на Саха- 
лин чөловћческая личность была больше раздавлена и растоп- 
тана, чВмъ даже на Норфолькћ. „Каторжвый періодъ“ въ Австра- 
лін исчезъ безслздно. Уже полвёка, какъ тамъ сожгли всћ ка-: 
зармы, уничтожили старые тюремные архивы, чтобы и памяти 
не сохранилось. Тасманія теперь самоуправляющійся штатъ демо- 
кратической республики. Страшный островъ Норфолькъ теперь. 
җвітущій садъ, населенный 800 колонистовъ. Островокъ тоже 
имзетъ свое собственное самоуправлен!е. Каторга, одвако, нашла. 
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<воего бытописателя въ лиц наиболће талантливаго писателя 
Авотралін— Маркуса Кларка. Главное произведене его—„Ког 
"ће Тегт оѓ һіз Мафига] їе“ („Въ пожизненную каторгу“)—романъ 
‘исторически. Маркусъ Кларкъ описывалъ въ 1873 г., когда 
каторга была уже давно уничтожена, нравы тридцатыхъ и соро- 
ковыхъ годовъ. Читатель долженъ имфть это въ виду. Но такъ 
какъ въ 1873 г. были живы еще герои романа; такъ какъ авторъ 
‚ тщательно изучилъ документы и мћста и такъ какъ онъ обладалъ 
большимъ талантомъ и сильнымъ воображеніемъ, то далъ въ 
своей книг поразительную картину. Романъ „Гог {Ме Тег оѓ 
Ћіѕ Майта] Г“, по общему признан!ю, даетъ лучшее представ- 
леніе о „доисторической“ Австралія, чЁмъ десятки историче- 
скихъ трудовъ. 

Второй періодъ австралійской жизни это— время схуотеровъ, 
т. е. крупныхъ землевладъльцевъ и скотопромышленниковъ. Го- 
родская жизнь, которая теперь въ Австраліи поглощаетъ боль- 
тую часть бћлаго населенія, — тогда только что еще нам%фчаласі. 
Въ „заросляхъ“, далеко на границахъ пустыни, встрёчались 
„ранчи“ скотопромышленниковъ, имъвшихъ по сотинв тысячъь 
овецъ. На „ранчи“ изъ б%лыхъ людей заглядывали порой только 
бъглые каторжники, „бушрэнджеры“. Послъдніе, въ свою очередь, 
тоже давно уже отошли въ область предан!Й, но въ свое время 
явились героями многихъ романовъ. Въ семидесятыхъ годахъ 
энглійскій романъ изъ австралійской жизни былъ немыслимъ 
бевъ бушрэнджеровъ. Шязнь скуотеровъ и та эпоха, когда ав- 
стралійскія газеты полны были разсказами про похожденія шаекъ 
бушрэнджеровъ и ихъ „капитановъ“ (атамановъ) Мунлайта, Келли 
и др. —отразилась вседёло въ романахъ Генри Кингсли и Рольфа 
Болдервуда (псевдонииъ Томаса Александра Броуняа). Таковы 
романы: „Ссойгеу Нап]ур“, „Тһе НШуагз апа ће Вигфопз“, 
„БКоррегу цпЧег Агтз“, „А Мофеги Виссапеег“ и „Тһе ЗачаКег’з 
Югеат“, о которыхъ будетъ сказано подробно дальше. 

Трет?ӣ періодъ австралійской жиззи начинается открытемъ, 
золота въ началь пятврдесятыхъ годовъ; тогда со всего міра 
устремились въ Австралію десятки тысячъ прискателей. Въ пу- 
стын8 появились громадные лагери. Съ поразительной быетро- 
той выросли города. какъ Мельбурнъ. Золотая горячка нашла 
своихъ пћвцовъ въ лип8 Рида (М№еуег 400 1аќе {о Меп4) и упо- 
мянутаго уже Рольфа Болдервуда (А Сапуаз Тоуп Во- 
тапсе). 

Затђмъ наступилъ четвертый, современный періодъ. Австра- 
лійская демократія всюду взяла верхъ, стала у власти и выра 
ботала рядъ п’разительныхъ по сићлости и по практичности за- 
коновъ, составляющихъ предметь удввлен1я для всего міра. 
Австралійская жизнь выдвинула премьеровъ, начавшихъ свою 
дЪятелъность трахтирщаками въ далеких „варосляхъ“, сена- 
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торовъ, котпрымъ товарлия приносять гзвЬстіе объ избоавіа въ 
то время. какъ будущ:й заводолатель лежеть въ корабельномъ 
50т1$ и накладьраетъ завлепкя. Сенаторъ енимзеть рабочій ше- 
редвивъ и прямо изъ мастерской, безъ сюртува, съ засученнымя 
рукавамя рубахя, отерзвояется въ ратушу. гЬ восторженные 
избгратели адутъ отъ него рЬче. Город: кая жизнь въ Аврстраюи 
начинаетъ сильно преобладать надъ сельской. НЁкоторые штаты, 
какъ Вркторія и Новый Южвый Уәльсъ, стачовятся промышлеч- 
ными центрами. Нарожлается ва ряду съ нсвой рабочей рав- 
тей новая, крайне своеогразная австралійская плутодратя. Вве 
это отражается въ рсманахъ „Гасмы“ (литературный псеғдовии% 
миссисъ КуврерЪ): „Спее Рірег оЁ Рірегѕ НШ“, „Тһе Тепавве 
оё Рогііа Јашеѕ“ и „шт һег ЕагПез Уошһ“., Кэмибелль Предъ: 
„Роісу апі Разѕѕіоп*, „Тһе Кошапсе с а 50оп* я Джорджа 
Эгертона (псевдовямъ молдой писательницы Гольдизгъ Брайтъ). 
Но въ особенности послъдній періодъ австрал!йской жизни отра- 
зился на страницахъ 5уйлеу Виет. Крупныя по разм®рахъ 
литературныя произведенія псчезаютъ. Своеобразный и типичный 
жтрвалъ создгетъ особый типъ коротелькихъ повъстей, — Бмі- 
[ейп = пох, — Бъкъ создалъ особый видъ поэзін. Познакомимся 
теперь съ выдгющпмися бытописатезями вБаждаго изъ четырехъ 
указанныхъ перісдовъ и съ нгиболЬе тичичными романами. 

Самый талантливый романисть и публицистъ Австралия, в0з- 
давшій тамъ пёлую школу, Маркусъ Кларкъ, родллся въ Дондс- 
нъ въ 1896 г. От-цъ его — адвокатъ— отличался эк пентричны ми 
манерами и летературвыми вкусами. Талантливый, очень рано 
рагвившійся мальчикъ росъ въ кругу старыхъ холостяковъ, вов- 
питавшихся въ традишяхъ фвлософи ХУПГ вка. Для упражне- 
нія въ латинскомъ язык мальчику давали заучивать стихи ЛУу- 
креція въ родъ: „Н'пе Асһегиѕіа № иКогит депідце тіќа“ (ета. 
рые глупцы стансвятся жертвами сүевЬрій), а французскому 
языку его училя по „Философекому словарю“ Вольтера. Многе 
біографическихъ чертъ мы находимъ въ разсказћ Маркуса Кларка— 
„Нитал Кереќепӣізѕ“. 

Когда Кларку было восемнадцатъ лВтъ, умеръ посл®дній род- 
ственникъ его, старый дядя. Мальчикъ остался одинъ и въ 1864 г. 
эмигрировалъ въ Австралію, чтобы тамъ пытать счастье. Опредёлек- 
наго плана у юноши не было. Другъ дяди, жившій въ Мель- 
бурня%ђ, нашелъ для Кларка мћсто въ банк%; но ковторщикъ изъ 
молодого челов$ка вьшелъ совершенно неудачный и черезъ два 
мъсяца онъ оставилъ службу. Покровитель, не зная что д%- 
льть съ Кларкомт, стправилъ его въ Глэнорчи, на „станцию“, 
находящуюся верстахъ въ трехстахъ отъ Мельбурна, на границ 
пустыни. Эти „Әһеер-ѕіаііопѕ* составляли и составляютъ еще эъ 
значительной степеви и теперь одЕу нзъ характерныхъ чертъ 
аветрал1Йской жизни. Удобныя пахатныя земли вдоль окраияъ 
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материка давно уже расхватаны. Каждый штатъ, правда, имћетъ 
еще обширныя государственныя земли, но это такія территории, 
которыя капиталисты не пожелали взять, какъ не пригодныя ддя 
обработки. 

То—пустыни, поросшія колючимъ и уродливымъ кустарни- 
қөмъ мал.ли, состоящимъ изъ длиннаго, совершенно голаго стебля 
еъ зонтикомъ кожистыхъ листьевъ наверху. Между кустарни- 
ками, во время короткаго дождливаго періода, появляется быстро 
выгорающая отъ солнпа трава. Теперь пустыня сдается въ наемъ 
участками, равными цАлому уфзду, для выпаса овецъ. Безко- 
нэчное пространство въ десятки верстъ обносятъ проволочной 
изгородью, туда загоняютъ громадныя стада овецъ. Здћсь он% 
пасутся безъ вслкаго надзора. Кое-гдВ въ этихъ изгоро- 
дяхъ вырыты артеаіанскіе колодцы, и қъ нимъ сами овцы на- 
ходятъ дорогу. Машина, приводимая въ движеніе вћтромъ, на- 
качиваетъ воду въ корыта. Верстахъ въ двадцати другъ отъ 
друга разбросаны одинокія избы объћъздчиковъ, живущихъ въ 
пустынћ безъ семьи, только со своей библіей и музыкальнымъ 
ящикомъ. Еще р%же всотръчаются два—три домика вмћъстћ, гдћ 
җивөтъ главный управляющій. Это и есть „станція“, *) Кром 
домика управляющаго, здћсь находится громадный амбаръ для 
шерсти и бараки для кочующей арміи работниковъ, стригущихъ 
овецъ (ѕһеагегѕ). Во время сезона они появляются на „станци“ 
артелями въ двадцать -—тридцать человъкъ, съ ножницами у пояса 
и котелкомъ (011ү) за плечами. За артелью слёдуютъ кони, на- 
вьюченные пожитками. „эПеагегз“ -- это наши южные „полтавцы“, 
но только получающіе большую заработную плату и обладаю- 
пе вполн8 разкитымъ самосознаніемъ. Бродячіе работники ко: 
чуютъ въ пустынв, подъ сткрытымъ небомъ. Фермы отстоятъ 
другъ отъ друга иногда на разстоян1и трехъ—четырехъ дней пути. 
Такемъ образомъ, артель пересъкаетъ значительную часть мате- 
рока, подвигаясь съ сћвера на югъ, изъ жаркаго Квинслэнда, 
ғдЪ сезонъ стрижки овецъ начинается рано, въ умфренную Вик- 
торію. Ивыя артели переправляются даже въ Новую Зеландію, 
рдЬ успъваютъ еще захватить „сезонъ“. Работникъ получаетъ 
но фунту за сто выстриженныхъ овецъ, при чемъ въ день мо- 
жетъ выстричь около восьмидесяти овецъ. Это бродячее васеленіе 
выграло важную роль въ истори Австралавіи за посл8днее десяти- 
лёте. „5һеагегѕ“ объедивились въ одинъ громадный, крћпко спло- 
ченный союзъ и составили ядро рабочей партіи, подъ вліяніемъ 
которой авотралійскіе парламенты провели рядъ емлыхъ 
бахлей. 


*) См, Афет Мет, 16о1аНоп Опупёте еі Ѕоејаје еп Ацѕіғаіе“еі Моџуейе 
26аиае. 
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ІҮ. 


Но въ то время, когда Маркусъ Кларкъ попалъ на „станцію“, 
движеніе еще не начиналось. Въ пустын% было просто убійственне 
вкучно. Кларкъ не любилъ, какъ Гордонъ, лошадей. Австрал!й- 
скій ланлшафтъ своею унылостью нагонялъ на него отчаянную 
тоску. Опытъ превращенія Кларка въ хорошаго управляющаге 
не удался, какъ и попытка сдёлать изъ него конторщика. Мар- 
кусъ Кларкъ жестоко тосковалъ и заполнялъ большой досугъ 
чтеніеыъ, по преимуществу французскихъ авторовъ. Время отъ 
времени наћзжалъ верхомъ на станцію д-ръ Льюинсъ, австралій- 
вкое изданіе д-ра Крупова. Онъ сильно подружился съ молодымъ 
челов комъ и указалъ ему другое чтеніе, кром Бальзака, кото- 
рымъ Кларкъ увлекался особенно сильно. Подъ вліяніемъ д-ра 
Льюинса, Кларкъ познакомился съ Контомъ, Бюхнеромъ и Фейер- 
бахомъ. Въ дневник молодого человъка мы находимъ такія 
ВЫПИСБИ: 

„Тонъ „хорошаго общества“, нейтральный, безстрастный, тонъ 
условныхъ иллюзШ и лжи, есть господствующйЙ, нормальный 
тонъ пашего вЪка—тонъ, какимъ надо говорить не только о ли- 
цахъ собственно. политическихъ, что понятно само собою, но и 
о вещахъ метафизическихъ и научных. Әтотъ товъ—8ло нашего 
времеви. Лризракъ, хавжество составляютъ сущность вашего 
вВка; наша политика, наша нравственность, наша метафизика, 
наша наука—одинъ призракъ. Кто говоритъ нынћ истину, тотъ 
нетерпимъ, невћжливъ, безнравственъ. Истина для нашего вћка 
етала безнравственностью“. 

„Нравственна нынћ одна ложь, потому что она обходить, 
утаиваетъ отъ очей свћта зло истины, или, Что то же, истину 
зла“. 

„Наука въ сущности своей сдълалась теперь безвредною, нө 
и безполезною игрою растлъннаго разума, она стала заниматься 
для жизни, для челсвЪка безразличныхп вещами, а если касаетвя 
‚ иногда и вопросовъ важныхъ, животрепещущихъ, то относитоя 
къ нимъ съ такимъ индифферентизмомъ, съ такимъ хладнокро- 
віемъ, что не приведетъ въ волнен!е ни одного человћка. Без- 
чувственность въ голов, холодъ въ сердцз, отсутствіе чувства 
истины, —словомъ, безхарактерность состазляетъ теперь необхо- 
днмое свойство кажлаго „истиннаго“, рекоменлуемаго ученаго... 
А ученый съ неподкупныутф чувотвохЪ истины, съ характером 
рї шительнымъ, влагающій перстъ свой прямо въ болящую рану, 
поражающій зло въ его кори®, неудержимо идущій на пути 
свовхъ изслфловавій до кризиса, до окончательнаго ръшенія.— 
рредаегся проклят!ю, его объявляют® Геростратомъ“. 
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Своему другу Льюинсу Маркусъ Кларкъ передалъ свое завът- 
ное желан!е: стать писателемъ. Оно осуществилось въ очень 
скромныхъ размзрахъ: д-ръ Льюинсъ нашелъ для Кларка малень- 
кую, но постоянную газету Мефоитие Агдиз. Бретъ Гартъ началъ 
ещө серомв%е-— наборщикомъ въ калифорнской гаветЪ Золотой 
Бткъ. Кларкъ умеръ очень рано: ему едва было тридцать четыре 
года; но какую пеструю картину представляетъ его литературный 
формуляръ! Тутъ „Критика системы позитивной философии Конта“ 
этнографическіе очерки „Будущность австралійской расы“, рядъ 
ръзкихъ теологическихъ памфлетовъ „Цивилизація безъ обмана“, 
равсказы, большой романъ, безконечное число газетныхъ фелье- 
тоновъ, драма, пантомима (т. өе. родъ оперетки съ куплетами 
на темы дня), „псяхологическій опытъ“ Самтађ?ѕ [пака, внушен- 
ный, вфроятно, Теофилохъ Готье. Что-нибудь пестрће этоге 
литературнаго наслћдства трудно сөбв представить. Маркусъ 
Кларкъ никогда не написалъ ни строчки, за которую ему при- 
шлось бы красить потомъ; но онъ напоминалъ человћка, бөзза. 
ботно разбрасывающаго во весВ стороны золотыя монеты, ни- 
сколько не интересуясь т8мъ, куда онъ упадутъ: не думая о том, 
что, расшвырявъ ихъ въ грязь, онъ остается ръшительно безъ 
всего. Онъ къ тому же отличался особой ненавистью собирать 
свой статьи сборвикачи, поэтому ихъ нужно разыскивать въ 
нумерахъ старыхъ журналовъ. Единствечное исключен!е—большой 
романъ Кларка, собранный и выпущенный отдЪльнымъ изданіемъ, 
впрочемъ, не авторомъ, а друзьями өго. 

Кларкъ первый указалъ на варождевіе новой австрал ской 
націи. До тёхъ поръ принято было смотръть на Австралазію, 
какь на англійскую провинщю, только н%еколько болће отдален- 
ную. Маркусъ Кларкъ вяділъ уже тогда, что молодой австралій- 
ской демокрят!и предстоить широкое поле дВятельности, и во- 
вторженно прявфтствовалъ ее. Но въ Австрати тогда въ сил 
была партія плутократическая. Колонизація началась съ того, 
что нЪсколько крупныхъ капнталистовъ расхватали већ лузшія 
земли. Правительство доставляло помътпкамъ дешевый каторж- 
ный трудъ. Очень часто этя крупзые земләвладВаьцы были въ 
то же время правительственными чнноввикамя и завздывали ко- 
лон1ями ссыльно-поселенцевъ. Такимъ образомъ, трудъ ужъ имъ 
ничего не стонлъ. Когда австралійскія колоній получили самоуправ- 
леніе, эти крупные землевладћльцы очутились также у власти. 
Противъ нихъ ополчился Кларкъ. Онъ вывод хлъ столповъ обще- 
отва въ ряд остроумных и злыхъ статей, появившихся въ 
Мельбурнскомъ Аргусњ подъ общимъ заглавемъ: „Наблюденя фя- 
лоєофа перипатетика“. Съ крупзыми вемлевладфльцами заодне 
было духовенство. Оно составило настоящій заговоръ съ цълью 
захватить въ свои руки всецћло дћло наролнаго обравованія 
въ колоніяхъ. Крупные землевладльцы поддерживали духовен- 
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етво въ парламент+Ъ. Безстрашнымъ вождемъ борповъ сь щлэр1- 
жяуэнами явился тотъ же Кларкъ. Ояъ выступилъь противъ 
главы церковной партія, —иельбурнскаго епископа, —рязомъ пам- 
фіетовъ подъ названіечъ „Цивилизащя безъ обмава“. Епископ 
въ НачалВ пробовалъ бороться теоретячески. Онъ отв$тилъ двумя 
изуфлетами; но противнаЕЪ оказался ему не по силамъ. Маркуеъ 
Кларкъ раззЪялъ, какъ пухъ, аргументацію епнскопа и, зат®мъ, 
не поскупилея ва насхЪшки. Тогда епископъ прлбъгъ къ болће 
легкому и удобному способу полемики. Ояъ велфлъ обличать въ 
иеркғахъ „безнравствеячость“ облитителя. Должно быть, это ш0- 
вело къ крупнымъ непріяткостямъ, потому что друзья Кларва 
сочли необходимымт выступить съ защитой лячной жизни пубач- 
ңиста. 

Маркусъ Кларкъ создалъ тотъ удивительный оригинальный 
типъ еженедфльной австпалійской газеты, лучшямъ предетави- 
телемъ которяго является теперь „Зу4пеу Вшеіл“, соединяющій 
въ себВ и чисго литературный журналъ, и боевую газету, и кар- 
рикгтүрный листокъ. Австралійскій журналъ это, выражаясь фи- 
рурально,—военвый отрядъ, заключающій представителей вея- 
каго рода оружия. Тутъ и артиллерія, и п%хота, и легкая кон- 
ница, дфйствующая васкокомъ. Широкая политическая жизнь вм- 
работала злую, безпощадную, емълую политическую каррикатуру, 
которой журналъ усиленно пользуется. 

Въ памфлетахъ и въ публицистическихъ статьяхъ Кларка на 
шервый планъ выступаетъ художникъ, тонкій и остроумный ва- 
блюдатель. Микрокосмомъ его былъ Мельбүрнъ, и Кларкъ изу- 
ҹилъ жизнь города въ совершенствъ. Онъ зналъ отлично, какъ 
высшую среду, такъ и „ларикиновъ“, т. е. австралійскихъ 80- 
лоторотцевъ, отличающихся отъ русскихъ большею смЗлоетью, 
большею самостоятельностью, сознаніемъ своего человћческаго 
достоплства и своеобразной организаціей, такъ какъ они обра- 
зуютъ свой собственный цехъ. Кларкъ обладалъ такямъ же ум%- 
нівмъ дЪхать н^блюденія, каке и Бальзакъ (мы видимъ это въ 
роман Гог {Ле (егт оў №; паінға! пре); но съ обидной расточи- 
тельностью беззаботный авторъ разбрасывалъ свои образы и ва- 
блюдевія въ мелкихъ газетныхт статьяхъ. Когда ему нужно быхо 
писать, Кларкъ бралъ свой лучш! матеріалъ. Если можно такъ 
выразиться, онъ не останавливался предъ тъмъ, чтобы изрубизь 
доску изъ драгоцннаго полисавдроваго дерева для простой %а- 
взаты въ гагородкЪ для телятъ: въ какой-нибудь газетной втазвъ 
мы находимъ матеріалъ, который, очевидно, былъ приготовлен 
для повћсти или для романа. „Если бы Кларкъ не умеръ тавимъ 
молодимъ,—говорятъ австралійскій исторякъ Десмондъ Байрнъ,— 
енъ, несомнфнно, далъ былъ такой жо полный зоологаческ 
атласъ нашей городской жизни, какъ Тэкерей для Лоздона 
тридиятыхъ готовь“. 
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Изучая такъ внимательно австралійскую жизнь, Кларкъ ие 
могъ не обратить внимаяія на тё черты грубости. жестокости и 
черствости, которыхъ было много прежде въ мћстномъ обществ%. 
Наблюдателю казалось, что онъ нашелъ причину. Многое объ- 
яокяется,—думалъ Кларкъ, — системой каторгз, которая такъ 
долго существовала въ трехъ главныхъ колоніяхъ. 

Шестьдесятъ лћтъ Англія отправляла туда невольничьи кө: 
рабхзн. Крупные австралійскіе землевладћльцы усиленно провили 
метрополію объ усилен1и „груза“. 

„Главной заботой Англи было возможно скорће избавиться 
отъ лишняго бремени и свалить его, гдћ прядетея, —говоритъ 
азетралійскій историкъ Гэтуэй.—Вея исторія ссылки къ намъ 
бросаеть очень некрасивый свтъ на нащональный характеръ 
Англін... Государство установило праввльную торговлю бълыми 
невольниками *). Каторжникъ становился рабочнмъ скотомъ и 
собственностью государства. Услуги его продавались съ аукціона. 
Покупатель пробрзталъ право перепродать каторжниқа на 
извВстн:й срокъ плантатору, фаќрпканту и т. д. Средняя стон- 
мость каторжника была пять фувтовъ. Искусные мастера, ху- 
дожняки или учителя шли по двадцати пяти фунтовъ... Одинъ 
исъ әтнхь оптовыхъ покупщиковъ каторжлииковъ въ показаніяхъ, 
данныхъ парламентской коммиссіи, жалуется, что барыши его 
совесћмъ не такъ велики, какъ выставлено зъ газетахъ: „де 
падаетъ, —вздыхалъ онъ.—Правда, ремесленники въ хорошемъ 
спрос, во барыши, получаемые отъ ихъ продажи, едва покры- 
ваютъ убытки. Партія покупается „оптомъ“, включая слабо- 
веильныхъ, стариковъ и калзкЪъ, а ихъ приходится отдавать за 
даромъ“. 

Покупались не только работники. Въ Мельбурнђ, въ Сид- 
нев, въ ГобартВ (въ Тасмании) жили многія „вольныя“ жен- 
щивы, которыя, разбогатъвъ и состарившись, покупали себЪ му- 
жей въ каторжныхъ колоніяхъ. Если жена была недовольна му- 
жемъ, она отправляла его назадъ въ каторжную казарму. Такое 
попран!е челов ческихъ правъ не могло не отразиться на ха- 
рактерћ населенія. И вотъ Кларкъ задумалъ яаписать „истори- 
ческій романъ“ и изобразить въ немъ систему каторги и ссылки. 
Нужно было, кромВ того, навсегда охранить какую бы то ни 
было часть континента, хотя бы и отдаленную, отъ превращенія 
въ каторжную колонію. Кларкъ съ увлечевіемъ занялся новой 
работой. Онъ объзхалъ Тасманію и Норфолькъ, рылся въ зрхи- 
вахъ, опрашивалъ многочисленныхъ свидзтелей, и въ резуль- 
тат, въ 1871, въ Аизиущезап Јоигпаі сталъ появляться роман 
„Въ пожизненную каторгу“ („Ког ће (егш об һіѕ паќигаї Ше“), 


*) Нужно помнить, что дЪло ндетъ о тридцатыхъ годахъ, о временахь. 
көтәрыя были и быльемъ поросли. 
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который былъ законченъ только черезъ три года. Произведеніе 
имЪло колоссальный успъхъ, какъ въ Австраліи, такъ и въ 
Англии, гдз считается однимъ изъ лучшихь и нанболћђе виж - 
ныхъ романовъ ХІХ в№ка. 


ж: 


Романъ Кларка вполиъ „тенденц!озный“ въ томъ смыслћ, чо 
у автора была совершенно опредфленная цзль, которую онъ и 
не думалъ скрывать. „Въ романё я желалъ выставить англій- 
‚кую систему ссылки и результаты ея,—пишетъ Кларкъ въ пре- 
дислови къ изданію 1878 г. —Я желалъ показать, къ какимъ 
ужасамъ приводить ссылка въ отдаленныя и%ћста, гдЪ нЪтъ 
общественнаго контроля и гд все зависитъ отъ личнаго про- 
извола тюремщиковъ... Правда, англійское правительство пре- 
кратило теперь ссылку въ Австралію, но методъ вақазанія, по- 
рожденный тогда, когда ссылка составляла часть его, — остался. 
Портъ Блэйръ (на Авдаманскихъ островахъ) является теперь 
новымъ Норфолькомъ, но только съ каторжниками индійцами, 
вмъсто англичанъ. Франція низетъ свою Новую Каледонію, въ 
которой неизбъжно должно повториться то же самое, что было 
въ Тасманіи и въ Норфольк% “. 

Герой романа Кларка— Ричардъ Дивайнъ, молодой сынъ ба- 
ронета, осужденъ по ошибкВ въ пожизненную каторгу за үбій- 
ство, котораго не свершилъ. Желая спасти честь своей матери, 
онъ не можетъ назвать себя и беретъ вымышленное имя Руфуса 
Дауса. Авторъ описываеть плаван!е каторжнаго корабля въ 
Австралію. ДЪло происходитъ въ 1827 г. Путь лежить кругомъ 
мыса Доброй Надежды и продолжается около шести м%Ъсяцевъ. 
(теперь почтовый пароходъ достигаетъ Сиднея въ 37—40 дней) 
Положен!е каторжниковъ на корабль было страшно тяжелое. 
Иногда боле половины „груза“ погибало въ пути. Наконецъ, 
корабль прибылъ въ Тасмханію. Прежде всего авторъ описываетъ 
каторжную тюрьму въ Мяасапаге Нагфоиг (на западномъ берегу 
Тасманія), ва островк% Маріи, или „Адскія Ворота“. „Диспиплина 
вдћсь была такъ сурова, а жизнь до того ужасна, что каторжники 
рисковали вемъ, чтобы избавиться отъ нея, —говоритъ Кларкъ.— 
Въ одинъ годъ изь 85 смертей, бывшихъ тамъ, только одна 
треть произошла отъ естественныхъ причинъ. Двадцать семь 
человћъкъ утонуло, восемь—убиты случайно, троихъ пристрћ лили 
солдаты, а двЪнадцать — убиты товарищами. Въ одинъ годъ изъ 
182 каторжниковъ 169 были наказаны плетьми. За десять лЪтъ 
сутествовавія изъ „Алскихъ Воротъ“ бїжало 112 чөловъкъ, изъ 
которыхъ 62 были найдены потомъ умершимит отъ голода. Не 
будучи въ состояв!и выносить каторгу, арестанты предпочитали 
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лучше смерть въ болотахъ, чЪмъ жизнь въ тюрьмъ“. Въ другомъ 
м$ст8 Кларкъ съ поразительнымъ реализмомъ описываетъ по- 
бЪгъ каторжниковъ. Девять человћкъ скрылись въ „бушахъ“, 
т. е. въ дикихъ варосляхъ. Изъ нихъ черезъ два мъсяца только 
одинъ добрался до другого берега Тасманіи, гдћ былъ аресто- 
ванъ. Остальные были убиты и съфдены товарищами. 

Русскаго читателя, ввающаго сахалинскіе нравы, хотя бы 


по кчигамъ А. П. Чехова или В. М. Дорошевича, эти строки не. 


могутъ привести въ такой ужасъ, какъ англичанъ. ПобЬги ка- 
торжниковъ на Сахалин® происходили еще при болће ужасныхъ 
условіяхъ, чЬмъ на Тасманін. Потрясающая „Онорская исторія“ 
говоритъ о случаяхъ людоЪдства не въ тридцатыхъ годахъ, а въ 
ваше время. В. М. Дорошевичъ въ своей талантливой квигћ 
„Сахалинъ“ даетъ нЪсколько яркихъ портретовъ онорекихъ лю- 


доћдовъ, которыхъ онъ видфлъ во время посЪщенія каторжнаго. 


острова. 

Тасманія теперь пвзтущая, свободная, самоуправляющаяся 
колонія съ энергичнымъ, талантливымъ васелен1емъ. Что же ка- 
сается Сахалина, то только чистая случайность временно упразд- 
Нила существовавшій тамъ адъ. 

Дореформенная Англія, отдЪлеавая отъ настоящаго времени, 
какъ глубокой пропастью, двумя великими биллямн, призвавшими 
къ обшественной дћятельности массы, — знала только безпощадныя 


нақазанія для разрзшев1я важныхъ сощальныхъ вопросовъ.. 


Смертная казнь примћнялась тогда за цфлый радъ ореступленій, 
въ томъ числ за кражу. Въ то время широко практиковалась 
ссылка въ Австралію маленькихъ преступников, девятилЪтнихъ 


и десятилЬтнихъ д%тей, уличенныхъ въ краж платка изъ кар-. 


мана или хлфба съ лотка. Боялись что изъ маленькаго воришки. 


выростетъ большой воръ, воторый не удовлетворится однимъ 


хлћбомъ, и спф шили заранфе упрятать потенщальваго преступника. . 
Въ своемъ роман Кларкъ изображаетъ Пойнтъ-Пюръ въ Тасма- 


нін, гдз находилась исправительная колонія для малолётних?. 


„Въ утро въ Пойнтъ- Пюрћ случалось небольшое происшестве. . 
Строптивый двЪнадцатилЪтній воришка Питеръ Броунъ прыгнулъ. 
со скалы въ море и утонулъ на глазахъ у надзнрателей. Такіе · 


случаи стали повторяться въ колонія особенно часто“. Надзира- 
тель, вмЪстћ съ капитаномъ Фареромъ (смотрителемъ), просматри- 
ваютъ кондуитный списокъ маленькаго самоубійцы. 

„Двадцатаго ноября, —читаютъ они, ва безпорядки — двћъна- 
дцать плетей. 24 ноября, за дерзость больничному служителю— 
уменьшить діэту. Четвертаго декабря, за похищене шапки у 
другого арестанта — 12 плетей. 15 декабря, за молчаніе на по- 
върқ®—два дня въ карцер. 23 декабря, за нарушеніе дисци- 


0 


плины— два Дня въ карцер. Восьмого января, за дерзость—1%. 
илетәй. Двадцатаго января, ва дерзость—12 плетей. 22 февраля, . 
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за дерзость — 12 плетей и на недЪлю въ карцерћ. 6 харта, ѓза 
дерзость —20 плетей. 

— Это было вчера? —спросилъ капитанъ Фереръ. 

— Такъ точно, —отвЪтилъ надзиратель. 

— И посл этого, онъ, гм... гм... сдЪлалъ это? 

— Такъ точно. 

„Посл обћда капитанъ Фареръ осматривалъ тюремную школу. 
Все было въ образдовомъ порядећ. Въ обширной комнатЪ свящгн- 
никъ Микинъ рэазсказывалъ о томъ, какъ Христосъ любилъ ма- 
ленькихъ дЪтей, а за стъвой былъ дворъ, гдћ надзиратель отру- 
скалъ имъ „двадцать плетей“. Пока капитанъ осматриваль образ- 
повую колонію, жена его Сильвя оставалась на берегу, на той 
скалћ, съ которой утопялся Питеръ Броунъ. 

„Вдругъ молодая женщина услыхала робхіе шаги. Обернув- 
шись, она увидала мален каго, десятялЪтняго мальчика, съ шапкой 
въ одной рукћ и съ молоткомъ въ другой. Было много патети- 
ческаго въ маленькой фигуркв, одфтой въ сВрое платье ве по 
возрасту и державшей молотъ, слишкомъ тяжелый для крошечной 
рученки. 

— Что теб%, крошка? —спросила Сильвія. 

— Мы желали посмотрЪть на него, — сказалъ мальчикъ, ра- 
екрывъ широко глаза, когда услыхалъ ласковый голосъ. 

— На него? На кого? 

— На Броуна, на того, который сдълалъ „это“ сегодня утромз. 
Овъ былъ нашъ товарищъ. И мы хотимъ посмотрЪть, счастливое 
ли у него теперь лицо?.. 

„Изъ-за угла вышелъ еще меньшій мальчикъ, тоже съ шап- 
кой въ одной рукЪ и молотомъ въ другон. 

— Эго—Бялли,—объя“нилъ первый мальчикъ. 

„Когда Силь?1ю позвали, Томун в Билли привели въ нсполне- 
нів планъ, который обдумывали уже Бћсколько ведзль. 

— Теперь я могу сдфлать это,—сказалъ Томми. 

— Будетъ очень больно?—спросилъ Билли, не отличавшійея 
такою храбростью, Езкъ его товарищт. 

— Нїтъ, когда сфкутъ, такъ больно. 

— Боюсь, Томми, тутъ такъ глубоко! Не покидай меня. 

„Старш!й мальчлкъ снялъ платокъ съ шеи и привязалъ имъ 
ввою лфвую руку къ правой товарища. 

— Теперь я тебя не могу оставять,—сказалъ онъ. 

„И мальчихи поцёловалиеь и бросились въ море. 

„..Въ кзигахъ отифтили событіе. Никто имъ не заинтересо- 
вался. Лондонскія тюрьмы переполнены такими Билли и Томми“. 

Не въ далекой Тасманія, а въ Европейской Росси до пяти- 
десятыхъ годовъ пронеходнли гораздо болље ужасныя явления, 
описанныя, между прочиуъ, съ поразительною яркостью А. И. Герде- 
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номъ („Былое и Думы“, часть П, глава ХП), а именно: забиран!е 
дзтей въ кантонисты. 

„Привели малютокъ и построили въ правильный фронтъ,— 
пишетъ Герценъ.—Әто было одно изъ самыхъ ужасныхъ зрЪлищъ, 
которыя я видалъ—бЪдвыя, бЬдныя дћти! Мальчики дв%надцати, 
тринадцати л%тъ еще кой-какъ держались, но малютки восьми, 
десяти лЪтъ... Ни одна черная кисть не вызоветъ такого ужаса 
на ХОЛСтЪ. 

„БлЬдныя, изнуренныя, въ неловкихъ, толстыхъ солдатскихъ 
щинеляхъ, съ стоячимъ воротникомъ, обращая какой-то безпо- 
мощный жалостный взглядъ на гзрнизонныхъь солдатъ, грубо 
ровнявшихъ ихъ; бълыя губы, сивіе круги подъ глазами пока- 
зывали лихорадку или знобъ. И эти больныя дфти безъ ухода, 
эөгъ ласки, обдуваемыя вътромъ, который безпрепятственно дуетъ 
съ Ледовитаго моря, шли въ могилу... Мн% хотВлось рыдать, я 
чувствова:ъ, что не удержусь... Каыя чудовищчыя преступленія 
безвветно схоронены въ архивахъ... Мы къ вимъ привыкли, 
ойи дВлались обыденно, дВлались какъ ни въ чемъ не бывало, ви- 
БВЫЪ не замВченныя, потерянныя за страшной далью, беззвучно 
заморенныя въ нфмыхЪъ качцелярскихъ: омутахъ, или задержан- 
ныя полицейской цензурой“. 


ҮҮ. 


Крайне характерно, что одвғкаковыя условія бөзправія и по- 
праніл человвческой личности создаютъ одпнаковыя условія, все 
равно, на Сахалин ли илл въ странъ антнподовъ. Одна изъ 
наибол$е благородныхъ и привлекательныхъ чертъ въ характерћ 
ънгло-саксонскаго варода—глубокое уваженіе къ женщин. Чув- 
ство это совеВмъ не то, что галантная любезность французовъ, 
въ сущности говоря, оскорбительная лля женщины. Въ англо- 
савсовскохъ м!рз каждая женщина находится подъ защитой вофхъ 

ужчизъ. Эгамъ объясняется, что молодья англячанки ве только 
без5оязнепно путешествхютъ однЪ по Аагліл, во отправляются 
даже въ Иядію или въ далекія колонн. Изъ чувства ѕе[/-ғеѕресі, 
т. е. симоуважевія, англичанянъ не пристанетъ къ путешествую- 
шөй одинокой дфвушЕћ съ навязчивой любезностью или съ па- 
точными комплиментами; но сочтетъ своимъ долгомъ джентельмэна, 
защитить ее отъ приставаній. И это явлене наблюдается не 
только въ Англи, но въ Соединенныхъ Штатахъ и во већхъ 
британскихъ колоніяхъ. Отличительной чертой австралійскихъ 
грубоватыхъ и неотесанпыхъ фермеровъ, пр!искателей, пастуховъ 
тоже является рыпарское отяошеніе къ женшинћъ. Объясняется 
это, между прочимъ, и тъмъ, что вс дфйствительно сильные и 
сзободныз людї всегда саитимечгальяы и мягки съ беззащит- 
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выми. Жестокость по отношеню къ слабымъ—олна изъ нанболве 
характерныхъ чертъ раба и труса. 

Система каторги и связанное съ ней безграничное право. 
произвола съ одной стороны и уничтожевіе личности —‹ъ дру- 
гой, —даже у англичанъ вытравили отличительную черту англо-. 
ваксонскаго характера. Въ Австрали, въ каторжный періодъ, 
воздались совершенно особыя отношенія къ женщинћ, қакъ къ не- 
вольницћ, которыя исчезли безъ слћда вмћстЪ со старымъ строемъ. 

„Губернаторъ Тасманіи,—говоритъ Кларкъ,—былъ разврат- 
никъ. Своимъ поведеніемъ онъ подавалъ примфръ всёмъ другимъ. 
чиновникамъ. Каждый изъ нихъ держалъ у себя любовницей 
каторжницу. Снисходительность послёднихъ доставляла имъ облег- 
чевіе участи; съ другой стороны, ходили упорные слухи про же- 
етокія преслЪдованія каторжницъ, дергнувшихъ ує.:овиться отъ 
чиновничьяхъ ласкъ“. На Сахалин черезъ семьдесятъ лЪтъ, когда 
отъ каторжныхъ нравовъ въ Тасманія не осталось и воспоми- 
нанія,—двло происходвло гораздо проще и откровеннће. „Когда 
прибываетъ партія женщинъ въ Александровскъ, —писалъ Че- 
ховъ,—то ве, прежде всего, торжественно ведутъ съ пристани 
въ тюрьму. Женщины, согнувшись подъ тяжестью узловъ и ко- 
томокъ, плетутся по шоссе, вялыя, еше не иришедші: въ себя 
отъ морской болфзни, а за ними, какъ на ярмарк% г. комедан- 
тами, идутъ цћлыя толпы бабъ, мужиковъ, ребятншекъ и лиц, 
причастныхЪ къ канцеляріямъ. Каптава, похожая на ходъ сельдей 
въ Аливћ, когда вслъдъ за рыбой ндуть цфлыя полчища китовъ, 
тюленей я цельфиновт, желаюшихъ полакоияться икряной се- 
ледкой. Мужики поселенцы идутъ за толпой съ честными, про- 
стымн мыслями: имъ нужна хозяйка. Бабы смотрятъ, нЪтъ ли въ 
новой парти землячекъ. Писарямъ же и надзирателямъ нужны 
„дЪвочки“, На другой день происходятъ „распредВлен1е“ живого 
груза“. 

Вандименовг земля (Тасманіл) являлась преддверіемъ каторж- 
наго ада. Пекломъ былъ островъ Норфолькъ. Я упомнналъ уже, 
что теперь это—мирный, одинокій (болфе тысячи верстъ отъ 
берега) крошечный островокъ, въ 10 верстъ въ ширину и 6 въ 
длину, представляющій сплошной садъ. Островъ—маленькая рес- 
публика, въ которой вс дћла ръшаются на сход%, всёмъ насе- 
леніемъ (800 человъкъ). Года два тому назадъ норфолькцы по- 
слали заявленіе въ имлерскій парламентъ, что если имъ не уста- 
новятъ правильнаго пароходваго сообщенія съ Сиднеемъ разъ въ 
два мћсяца, то они поведутъ Япереговоры о томъ же съ Соеди- 
ненными Штатами. Островокъ не на шутку сознаетъ свою неза- 
висимость и народоправство свое желаетъ проявить заключешемъ 
„международваго трактата“ съ великой американской республикой.. 

Въ каторжвый періодъ крошечная вольная колонія предоте- 
вляла слЪдующій видъ. 
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„Прежде всего бросались въ глаза каторжвыя казармы, зани- 
мавшія пространство въ тоя акра и окруженвыя высокой стћной. 
Казармы вуфшали отъ 700 —900 человзкъ. Всего на остров было 
около 2000 челонькъ“,..— [асъ пишетъ въ своемъ дневник% тюрем- 
ный священникъ, '"ерой романа Кларка. — „Сегодня я посътилъ 
казармы и возврат: ся въ отчаянін. То, что я видћлъ, не под- 
дяется описанію. Каторжниви, только что прибывшіе изъ А нгліи 
(поторія миогяхъ изъ нихъ оч^нь трогательна), обезумлены гру- 
быми ругательствамя и безстыдвымъ поведеніемъ старыхъ аре- 
стантовъ, я’ляющихся подонками тюрэмъ Портъ-Артура (въ Тав- 
манін) я Кохату-Айлэнда. Самыя меракія преступленія свершаются 
шутки ради. Здъсь катсржникз, языкъ и поведен!е которыхъ на- 
помисаютъ безумныхъ Бэллама. Они убили своихъ товарищей я 
хвастають этиуъь. А рядомъ съ нимп—крестьяне изъ Англія, 60- 
сланные за хлфбные мятежи, вли работники, которыхъ пригнали 
за стачки. Къ телП® попиъшаяны кятайцы изъ Гонъ-Конга, дикари 
изъ Новой Гол.:авдія, негры изъ Вэстъ-Инди, греки, кафры, ма- 
лайцЫы, бзглые солдаты, иліоты, душевно-больные, карманщики и 
конокрады“. | 

О томъ, какъ чуветвовали себя каторжники ня Норфольк®, 
можеть Дать представленіе слћдующая сцена, Зъ камер%, лослЪ 
наказанія плетьми, сидятъ три арестанта: Блэнлъ, старикъ Муни 
и Датасъ. Блэндъ предложилъ проектъ. который долженъ кон- 
читься уси$хомъ, по крайней мЪръ для двухъ участниковъ. Про- 
екть былъ отчаянный, прибЪгаля къ нему на Норфолькё ка- 
торжникн только въ случа крайности. Но по тюремному обычаю 
„гіпо“ (группа изъ Трехъ гаключенныхъ) долженъ былъ остще- 
етвить ироектъ, разъ за него подавали два голоса. 

„Какъ всЪ великія идеи, проектъ былъ поразительно простъ. 
Въ тоть же вечеръ, когда кончилась повзрка, Блэвдъ передалъ 
товарищамъ соломенку. Датэсъ разодралъ ее на три неравныя 
части, которыя передалъ Муни. Счастливцемъ — будетъ, кто вы- 
тащить длинную соломенку,—сказалъь старгикъ.—Ну, ребята, тя- 
жите жребій.— „Счастье“ заключалось въ свободв. Два арестанта 
вытащили жребій и зат®мъ взглянули одивъ ва другого. „Счастье“ 
өсталось въ мъшкћ. Самая длинная соломенка выпала на долю 
етарика Муни. Руки Блэнда дрожали, когда онъ сравнивалъ свою 
воломенку съ долей товарища. Наступило молчаніе на нъсколько 
иғновеній. 

— Я вытащилъ самую короткую. Ты, Бләндъ, долженъ сдћ- 
лать „это“. 

— Я радъ!—вставиль Муви. 

Пораженный ужасомъ, Блэндъ смялъ свою соломенку и съ 
ироклятіемъ сталь грызть руку. Муни вытянулся на нарахъ. 

— Ну, товарищъ, я готояъ,—есказалъ онъ. 

Дрожащей рукой Блэндъ схватилъ Дауэса за рукавъ. 

№ 10. ОтдБлхъ П. | 4 


50 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


— Сдћлай ты „это“: ты--храбрће меня,—сказалъ онъ. 

— Н%тъ, нътъ! —отвВтилт Дауэсъ, который былъ такъ же блЪ- 
денъ, какъ его товарищъ.—Я по совфсти тянулъ жребій. Ты самъ 
предложилъ пытать счастье. 

Блэндъ усълся въ углу, сжалъ голову руками и качался изъ 
стороны въ сторону. 

— Не могу!—сказалъ онъ, наконецъ.— Лидо его было б%ло, 
какъ полотно, и мокро отъ слезъ. 

— Почему вы медлите? —спросилъ „счастливый“ Муни. — Идите. 
Я готовъ... 

Когда надзиратель на другой день отперъ камеру, онъ уви- 
далъ ва нарахъ трупъ задушеннаго ночью Муни. 

— Мы тянули жребій, который достался ему — началъ Дауәсъ, 
указывая ва Бләнда, прижавшагося въ углу.—Я былъ свидътелемъ. 

—- Тебя тоже за эго повъсятъ, —сказалъ надзиратель. 

— Нааћюсь!—отвЪталъ Дауэсъ. 

„Проектъ заключается въ слЪдующемъ. Жребій опредфлялъ, 
кому быть убитымъ и, тақиямиъ образомъ, освободиться отъ ка- 
торги. Вытащивиий длинную соломенку былъ этамъ счастливцемъ. 
Его убивали. Умйцей бызъ, кто вытаскивалъ среднюю соломевку. 
Его вфшали. Несчастнымъ считался третій, —свидЪтель. Конечче, 
эылъ счастливый шаноъ, что и ег, повћсятъ; но судьба его все 
же представлязась неопредъленной“ *). 

Когда Австралія добилась полнаго самоуправлевія, первымъ 
дЪломъ она поспфшила изгладить даже память о каторгћ и о 
сопряженныхъ съ нею ужасахъ. Правительство Тасмавіи и Но- 
ваго Южнаго Уэльса распорядилось потопить даже већ тё ко- 
рабли, на которыхъ возили ссыльвыхт. Тольѕо одно судно „У с- 
02хъ“, которое раньше было продазо предптівичивому ачтрепре- 
неру, избвгло общей участя. Владфлець корабля показывалъ его 
въ Австралін, какъ ръдкость, Но ркдъ судна до такой степени 
былъ невавистенъ австралійцамъ, что ночью, когда оно стояло 
на рейдћ въ Слдчез, кто то пустялъ его во дну, прорубивъ киль. 
Владълецъ поднялъ корабль и переправился ва немъ въ Англію, 
ГДЗ мрачное парусное судно демоастрируется цо сихъ поръ. 

При помощи каторжчаго труда въ Австралія ничего не уда: 
лось «дфлать. Въ доисторическое время колонія была не только 


ЕЕ 22 д ЕЕЕ н анана ааа лаа. 


*) Въ оффиціальномъ отчетф, изланномъ въ 1838 г. (Веро оѓ а 5@ес 
Сопитпійе), одинъ изъ свидфтелей, свящ. Вильямъ Уллаторнъ говоритъ: 
„Когда послЪ бунта на о. НорфолькБ вызывали осужленныхъ на смер:ную 
казнь, они становились на колЪни и благода: или Бога, что избавляются, 
такимъ образомъ, отъ ужасовъ каторги. Прощенные же бунтовщики, напро- 
тивъ, были въ отчаянін, что остаются въ живыхъ и плакали. То было самое 
ужасное зрълище, которое я когда ли5о видЪлъь“. 

(Цигировано по приложено къ макмилановскому изданію „Рог {һе 
Тегт ої В1$ Ма(ига! 1.{е“, ГопЧоп, 1899, р. 472). 


ЛИТЕРАТУРНЫЯ НАБЛЮДЕНИЯ. 


здомъ, но и дорого стоющимъ учреждевіемъ на придачу. Чело: 
взкъ рожденъ для свободы и изъ-подъ палки, по приказу, ни- 
чего не можетъ сдзлать. Палка забиваетъ иниціативу челов$ ка 

индивидуальность его. ПослЪ уничтоженія каторги, Австралія раз. 
вилась съ поразительной быстротой. При старомъ порядећ не 
удалось ничего сдћлать даже изъ такого благодатнаго края, вакъ 
Тасман!я. Свободные люди, которымъ дали землю и волю, быстро 
заселили Викторію и Новый Южный Уэльсъ. Во времена каторги 
губернаторъ увЪрялъ, что эти колоніи абсолютно никуда не го- 
дятея. Мы увидимъ по романамъ періода австралійской истори, 
Бакъ боролись съ природой первые колонисты. Романъ Маркуса 
Кларка произвелъ громадное виечатлћніе, какъ вь Австралія, 
такъ и въ Англіи, и усиленно читается до сихъ порь. Вмфст& съ 
тъмъ, это—единственное, вышедшее отдфльнымъ издан1емъ произ. 
ведене вапболће крупнаго писателя Австралір. Маркусъ Кларкъ 
скоячался въ 1884 г., тридцати восьми л%Ътъ. Традиція его сохра- 
нились до сихъ поръ въ періодвческой австралійской литератур%. 


Діонео. 


Литературныя наблюденія. 


‚Сборникъ „Знамя“, книги 4—6; гг. Купринъ, Гусевъ-Оренбургскій, Най- 
деновъ и Чириковъ—о „стран отцовъ“ и г. Андреевъ—о „ворЪ“). 


Самой значительной вещью въ 4—6 книгахъ „Сборника“ яв- 
ляется несомн$нно „Поединокъ“ г. Куприна... Кто ови— эти люди, 
которымъ еще ва-дняхъ была ввфрена „честь Россіп“ ва поляхъ 
далекой Манчжур!и? Чћмъ онч связаны между собой? ЧЪмъ свя- 
заны съ сфрой массой, которую они должны были вести умирать 
„за родину“? Ч%ъмъ сами жили, когда готовились въ мирное 
время умЪть умирать и въ чемъ видфли смыслъ своей готовности 
„умереть, когда прикажутъ“?.. На эги вопро"ы прежде всего и 
отвЪчаетъ авторъ „Поедцвка“, наблюдательный и яркій въ по- 
дробностяхъ, вплоть до надофдныхъ анекдотов „установленнаго 
образца“, которыми завимаютъ другъ друга его персонажи. 

Место дЁйстыя „ЦПоединка“—одияъ изъ тЬхъ тихихъ угол- 
БовЪ, ГДВ обывателя, по гиперболическому выражен!ю Щедрина, 
„со скуки рветъ“. Эго обстоятельство, естественно, отражается 
на галлерећ дфйствующихъ лвцъ въ „Поединкъ“ и придаетъ пер- 
сонажамъ г. Куприна въ пхъ подобранности яЪскозько музей- 
ный характеръ, ваолнВ совм$стимый, однако, съ реальностью и 
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правдивостью каждаго изъ нихъ въ отдёльности. Среда въ „Пое- 
динкъ“ —не средвій нормальный типъ офицерской среды, какою 
она должна быть по условямъ, нейзбЪжнымъ для всякой воев- 
ной среды. Эго—рфзко опредълившіося результаты естественнаге 
подбора, который въ №—екомъ полку, изображевномъ г. Купря- 
нымЪ, шелъ двумя путяма: кто могъ, —уходилъ, и оставались 
только тв, кто неспособенъ былъ никуда б%жать, кому некуда 
или незачфмъ было бъжать, въ родъ Сливы—капитана посл 
25 лфтъ службы. 

Дальше начиналась роль чисто психологическаго подбора—у 
оставшихся и приспосо5ившихся. Вс красочные элементы жизни 
силой обстоятельствъ, естественно, аннуляровались, и жизненный 
укладъ опредћляли однв нЕзпия сторовы челов% ческой природы. 
Все, что способно было принизить жизнь и людей, въ „берлогъ“ 
№—скаго полка находило исключительно благопріятную почву 
и, конечно, расцвъЪтало пышнымъ цвЪткомъ... 

На фовћ повальной дегралащи жизни, которая управляется од- 
вимъ принципомъ: день да вочь—суткя прочь; ва фон зяплатанной 
нужды и пошлости, повальнаго разгула и азартной игры, взаим- 
паго ненавистничества въ отношен1яхъ людей рағрныхъ и одича- 
лаго озв8рёя въ отпошевіяхъ такъ называемой подчивенно- 
стя,—авторъ „Поединка“ развертываетъ, ради контраста, личную 
драму своего центральнаго лица—юнаго подпоручика Ромашова, 
который только 11/, года какъ покинулъ скамейку кадетскаго 
корпуса въ смутной увћЪренности, что теперь-то и начнется 
для него то, что называется „настоящей“ жизнью. 

Несомн8нно, художникъ сдЗлалъ удачный выборъ централь- 
наго лица для своей повЪсти. Этииъ выборомъ онъ упростилъ 
(хотя и нө всегда, — но объ этомъ позже) свсю художественную 
задачу и усугубилъ ея внутренній интересъ. Герой „Поединка“ 
отнюдь не отонцатель и не протестантъ во имя какихъ-либо 
идеологическихъ требованій высшей категорій. Надћвая погоны, 
онъ несомнънно рагсчитывалъ принять жизнь, какъ она есть, не 
мряя ее никакимъ теоретическимъ масштабом, и— въ изобра- 
жени г. Куприна—ему кажутся одянаково привлекательными и 
мечта отличиться въ бою съ внзшними врагами, и мечта отли- 
читься при усмирен!и рабочихъ безпорядковъ „на большомъ за- 
вода“, когда онъ тавъ эффектно, послё тщетныхъ уговариваній, 
скомандуетъ: „Прямо по толп, пальба ротою... Рота-а, пли!“ и 
„сто выстрћловъ“ такъ же эффектно „сольются въ одинъ“, обез- 
печивая ему „благодарность начальства и награду за прим рное 
мужество“... Герой г. Куприна меньше всего способен быть 
бойцомъ или реформаторомъ; овъ просто симпатичный по патурё 
челов%къЪ, средній по своимъ нравственнымъ силахъ, самъ нуж: 
дающійся въ томъ, чего какъ разъ вътъ въ его жизни: въ воспи: 
тательномъ и стимулирующемъ воздъйствін окружаюшей срелы. 
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Фдинъ изъ его сослуживцевъ, изъ числа пріобрћвіпихъ трезвый 
взглядъ на вещи, въ мивуту пьянаго лиризма привътствуетъ 
Ремашова стихами: „Люблю въ тебЪ я прошлое страданье и 
юность улетђвшую мою“. Быть можеть, послёдній черезъ н%- 
еколько лЪтъ самъ привћтствовалъ бы какого-нибудь другого 
„подпоручика Ромашова“ тћми же стихами о „прошломъ стра- 
дгньн“, Это больше, чёмъ вЪроятно. „Въ васъ что-то есть, 
какой-то внутренн!Й свзтъ... Но въ нашей берлогВ его погасятъ“, 
точно характеризуетъ и вполн8 уввренно пророчить Ромашову 
Назавскій, даровитый и случайный члеяъ „общества офицеровъ“ 
№—скаго полка... Но пока этого еще н®тъ— смерть на поединк 5 — 
‘или, върнће, убійство на поединк8 — устранила возможность 
взыться мрачнымъ предсказаніямъ о неизбёжной деградаціи 
жиени героя г. Куприна—и пока передъ нами непогашенный че- 
ловз5ъ, въ которомъ есть еще „впутренній свЪтъ“, о какомъ 
говорить Назанскій. И въ этомъ личная драма „институтка“, 
кавъ имевуютъ Ромашова сослуживцы. Онъ еще не въ состояніи 
„трезво“ относиться къ жизни; ему еще нужна осмысленная кра- 
ота въ жизни, хотя и не богъ веть какого достоинства; онъ 
еще не способенъ бить солдать и не мучаться, когда другіе 
бьютъ; не способенъ безъ упрека совзсти дћлить свое время между 
буфетомъ и карточкымъ столомъ, какъ добрый и мягый ВЪтЕиНЪъ; 
не способенъ бе;ъ протеста принять жизнь, въ которой люди, 
претендующіе на роль первыхъ номеровъ въ общежитіи, сби- 
ваютъ шацқи съ мамоидущихъ ва возвратвомъ пути изъ публич. 
насо дома, занятаго на нъскольқко часовъ „семьей офицеровъ“, 
какъ красиво выражается комапдиръ полка Шульговячъ... Герой 
г. Куприна сляшкомъ не стоекъ морально и слишкомъ одинокъ, 
чтобы не быть вовлеченнымъ въ этотъ обиходъ. Овъ самъ уча- 
ствуетъ, въ нетрезвозъ вид, въ побздномъ заняти публичнаго 
д›ма „Шлейферши“ съ объявлевіемъ его табу для всЪхъ „шпа- 
ковъ“, но онъ правильно оц%ниваетъ свое участе и знаетъ, что 
это признаки моральной гангрены, отъ которой ояъ нэ спасется. 
И, участвуя въ попойкахъ и разгулв, онъ зувствуетъ тоску и 
отвращен1е ко всему, въ чемъ участвустъ по своей безвель- 
НОСТИ... 

Не можеть герой г. Куприна примириться и съ своей ролью 
человз ка, которому, по долгу службы, „не полагается думать“, 
какъ выражается ВЬткивъ. Мечгатель г. Куприна годы мечталъ 
о томъ важномъ дълђћ, къ которому онъ готовилъ себя на школь- 
ной скамейкВ. И вдругъ оказывается, ато викакого важнаго 
дЪла отъ него не требуется, а требуется только, чтобы онъ ухълъ 
не разсукдать и „ма-алчать“... 


Я жить хочу, чтобъ мыслить и страдать... 


севорить величайший поэгъ Россія, бюстъ котораго одинъ изъ 
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героевъ г. Куприна прострћливаетъ въ качеств мвшени, не зная 
даже, чей это бюстъ... Этого человЪчаскаго счастья, единственнаго, 
которое „возможно“, не знаютъ герои г. Куприна и не долженъ 
знать для своего благополүчія Ромашовъ. Какъ мы уже видълн, 
герой „Поедянка“ отвюдь не теоретикъ-мыслитель. Овъ самъ о себ% 
„жалобно и кротко“, въ минуту тяжелыхъ сомн%ній, говоритъ: 
„Я вЪдь ничего не знаю... ничего не знаю“. Оняъ не повиненъ 
въ тЬхъ красочныхъ мечтахъ о человЪх%ћ, которымч наслаждается 
Назанскій, испрашивая себ служебные огпуски спеціально для 
того, чтобы пить и жить искусственно-возбужденной мыслью на 
верхахъ міровой жизни вдали отъ № —скаго полка... Для Рома- 
шова все это было бы еше съ полъ-горя. Огъ „возвышенныхъ 
матерій“, отъ высшихъ категорій челов ческяхъ символовъ въры, — 
иначе: отъ завиральныхъ нидей —Ромашовъ пока еще очень да- 
лекъ и его гнететъ другая необходимость —необходимость отка- 
заться 01ъ права думать и понимать вообще —вилоть до мелочей, 
изъ которыхъ складывается его собствэнная жизнь, подиоручика 
Ромашова, и съ которыми ечу приходится имЪть дъло изо двя 
въ день. Эго и понятно. Къ счастью или къ несчастью, но опо- 
ловинить человЬка нельзя и нельзя потребовать отъ человћЬка 
отказа отъ „возвышенныхъ матерій“ —не больше. Если теорія 
потребуетъ только этого половиннаго отказа, то практика исгол- 
нителей усовершенствуетъ теорію и потребуетъ, ради вящей на- 
дежностя, полнаго отказа вообще отъ всякой мысли и всякой 
критики, хотя бы и въ интересахъ того дћля, которому служатъ. 
Праѕтяка жизни въ городъ, котораго нЬтъ ня на какой геогрл: 
фической карт, Бакъ выражается Шурочка въ „ Поединкћ“, ве 
замедлила, конечно, оправдать эту теорему практической психо - 
логін, со всћмъ логически вытекзющимъ принижэнемъ жизни, не 
исключая, конечно, и того, что опредћляется таинственнымъ ёло- 
Вомъ: служба... Герой г. Куприна не былъ склонеяъ преумень- 
шать это таинственное слово, когда впервые надфвалъ свои по- 
тоны. Но оказалось, что оно въ дёйствительности просто сино- 
нимЪ „страха“. Въ М —скомт полку не оказалось ничего другого. 
Есть только сграхъ, который считается жчвотворящей силой я 
который дохолчтъ въ самыхъ млалшихъ до ужаса перэдъ самымъ 
старшамъ, на котораго они глядятъ, „не моргая, едва дыша, вы- 
тягиваясь въ тужасв всъиъ тЪзјомъ“... Этотъ страхъ, ДоходящЙ 
до ужаса, и составлялъ едияственный цементъ, который соеда- 
нялъ № —скій полкъ въ одно цфлое—-въ то, что „нужно“. На 
одномъ КОНЦВ только чувствовали этотъ созидающій сграхъ, на 
другомъ только внушали—вЪъ промежуткахъ между наћздами 
высшаго начальства. 

Герой г. Куприна оказался между этими крайними предфла- 
ми: онъ могъ внушать, но не избавленъ былъ отъ необходимо- 
сти чувствовать. Уже черезъ три дня посл своего появленія въ 





ЛИТЕРАТУРНЫЯ НАБЛЮДЕНИЯ. 535 


полку онъ принужденъ былъ, по его выраженію, стоять, „какъ 
өплеванный“, передъ человћкомъ, у котораго на погонахъ было 
одной звёздочкой больше, чћиъ у него, Ромашова, такъ какъ 
поручику Аргаковскому, съ которыхъ онъ пилъ пиво, вздума- 
лось обидЪться, что подпоручикъ назвалъ его поручикомъ безъ 
прабавки слова „господянъ“. И это продолжалось до тћхъ поръ, 
пока обладателя лишней звЪздочки на погон ве „осадилъ“ под: 
полковникъ Лехъ, въ качествВ челосёка, имъющаго уже не заћз- 
дочку лишнюю, а лишній проссвть на погонахъ. 

Ювецъ г. Куприна не можетъ сраз” признать это опгощене 
ввпей красивой мечты о слу::6Ъ въ рядахъ армія. При случа онъ 
и сейтасъ пробуать. повянхясь враветвенному толчку. объяснить 
евослү насальпчву, что „ввфренный“ ему, Роматозу, рядовой-та- 
таранъ, который яичего не поняуаьтъ по-русски, во вотораго за 
провалъ на испытан!и въ тонкостяхъ солдатской „словесности“ все- 
таки велћчо подвергнуть наказая!ю, на такъ ужъ впясватъ, что- 
бы ему нужно было грозить, что онъ „сгніетъ подъ ружьемъ“, 
но уже первыя слова Ромашова о томъ, что татаринъ „ничего 
не понимаетъ по-русскя“, оказываются служебнымъ проступкомъ, 
влекутъ за собой окрикъ: „Что? Разговаривать? Ма-ал-чать!“ и 
арестъ за отсутствіе „настоящихъ понятій о слүжебпомъ долгћ“, 
ТРкъ КАБЪ „вастоящія понятія о служебномъ дол: В“ его, Рома- 
шова, заключаются только въ томъ, чтобы озъ „молзалъ“, ког- 
да полковникъ Шүльговичтъ „разноситъ“. 

Ояъ долженъ „молчать“ и тогда, когда на его глазахъ бгютъ 
бозъотвЪтныхъ людей, вопреки прямому запрещенію закона—един- 
етвеннаго, въ цфлесообразности котораго сомвъваются персонажи 
г. Куприна. Озъ не обязанЪъ „молчать“ только тогда, когда на- 
рушаютъь законъ под"инензые ему үнтертъ:сфидеры, во и 1% 
повинуя.тся его запрещенію, отдачкому „навсегда“, съ „чуть в8- 
мфтною насмшлявою улыбкою“; настолько пмъ кажется забавнымъ 
„миндальнпеъ“-офицеръ, полагающій, что можно обойтись „безъ 
этого“. „Часто издали,“ во время подготовки къ смотру, „Рома- 
шовъ наблюдалъ, какъ какой-нибуль разсвирћоъвшій ротный при- 
нимался хлестать по лицамъ веВхъ своихъ соллатъ по-очэредно, 
отъ лъваго до праваго фланга. Сначала беззвучный взмахъ руки 
н — только спустя секунду — сухой трескъ удара и опять, и 
опять, и опять... Въ этомъ было много жуткаго и омерзитель- 
наго“... 

Не остается даже утЁшенія думать, что онъ случаёно столк- 
нулся съ жестокими отъ природы людьми. Передъ читателемъ 
„Поединка“ прохолятъ вереницею не жестокіе, а исковерканные 
жизвью люди, съ различнымъ числомъ звфздочекъ и просвътовъ 
на поговахъ, ожесточезвые нуждой и тъмъ, что называютъ „служ- 
бой". Они жестоки прежде всего потому, что такъ естественно 
иърить тою же мрою, какой имъ м%рится. Слива искренно воз- 
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мущенъ тёмъ, что отъ него, Сливы, можно потребовать по чьему- 
то внезапному „капризу“ оризнанія личности въ съромъ мате- 
ріал его роты: „Ударить его, каналью, — ве см%й, — гове- 
ритъ Слива. — Н$-Ъ-Фтъ.. Помилуйте — онъ личность, онъ че- 
ловћкъ Н%тъ-съ, въ прежнее время никакахъ личностевъ не 
было, и лупили ихъ, скотовт, какъ сидоровыхъ козъ, а у насъ 
были и Севастополь, и итальянскій походъ, и всякая такая 
вещь.“—„Ты меня хоть отъ службы увольняй, энергично закан- 
чиваетъ свою тираду Слива, з всетаки, когда мерзавець это за- 
служилъ, я загляну ему куда слёдуетъ! Это вЪрно“. 

И логика вещей, конечно, на сторонз стараго „бурбова“. 
Какъ онъ, Слива, можетъ внезапно, послв 25 2ътъ службы, сзи- 
таться съ ллчвостью во всевозможныхь Някафогахъ и Сърошта- 
нахъ, когда онъ сачъ, Слива, не личность. у которой есть ка- 
кія бы то ни было „ирирожденвыя“ права? Естественио, что для 
Сливы всё вопросы разръшают‹я съ чисто технической стороны; 
естественно, что для него веб средства хороши, чтобы добяться 
„строевой красоты“, разъ они цфлесообразвы. Я, конечно, его, 
Слввы, „средства,“ — средства испытанныя, оправданныя взто- 
рей и Севастополя, и итальянскахъ походовъ, и отвергать ихъ 
можно только Во имя той самой идеологін, во вия того довърія 
къ сознательной мысли, любви къ родинв и өя иянтересамъ, о 
которыхъ някогда не помышляль Слива, а если бы могъ помы- 
шлять, конечно, обозвалъ бы „фчлософіей“ или „чепухой и мэн- 
драгоріей“, по его излюбленнсму выраженію... Тамъ, гд мысль 
изгнана, какъ нътго подозрительное и вевкалежное, вивакяхъ 
„Личностевъ,“ конечно, не можетъ быть, и стихЙво-соблазни- 
тельное чувство власти не встрътитъ никакой сдержки ви внутри 
челов ка--въ прочвыхъ пріобрЪтеніяхъ культуры духа, ни во: 
вн. ГлЪбъ Успенскій, описывая препаривавіе осетровъ на рыб- 
выхъ промыслахъ, думаетъ, что, если бы рыба была въ состоя- 
нін кричать, рыбаки не были бы въ состоявія ородълывать съ 
нею всё тв жестокія операділ, которыя они продълываютъ. Но 
въ „Поединк®“ люди, ня долю которыхъ достаются минусы че- 
ловћческаго существовазія, нзмы не меньше, ч%мъ рыбы ва про- 
мыслахъ, о которыхъ говернтъ ГлЪфбъ Усповскій, И это, єсте- 
стғенно, облегчаегь возможность быть жастокихи леже н не же- 
стокимъ людямъ. Шульговичъ, „пазногя“ Ромашова, ве слышитъ 
ничэго, кром$ своего собстзеннаго раскагистаго голоса, и отда- 
ваясь безпрепягственно на волю своихъ соботвенныхъ словъ, осы- 
паетъ „мальчишку“ и „желторотаго птенца“ всевозуожгыми оскор- 
бленіями, во только до тъхъ поръ, пока онъ огдълевъ отъ оскор- 
бляемаго человъка отсутствіємъ у послъЪзняго вафшчихъ проя- 
вленій муки. Әта сцена—одна изъ лүчшихъ въ повЪсти — вапи- 
сана съ той наблюдательностью, которая составляетъ одну изъ 
вапболће пЪаныхъ подробностей въ дарозавіи автора „Поеданка“. 


ЛИТЕРАТУРНЫЯ НАБЛЮДЕНИЯ. 57 


1Шульговичъ—къ слову замътить, тоже одна изъ наиболће ярких 
всодныхъ фигуръ въ повћсти г. Куприна, въсколько напоминаю- 
щая моряковъ Станюковича, — внезапно для себя начинаеть 6ви- 
дљть то, что онъ дзаетъ, понимать душевную муку у чело- 
3852, который до сихъ поръ былъ для него только объектомъ 
влужебнаго „разноса“. И это сразу мЪняетъ добраго, но недале- 
каго полковника, сдћлавшаго всю свою служебную карьеру нө 
за счетъ выдающихся способностей, а за счетъ своего „знаме- 
нитаго голоса“: „въ глазахъ Шульговича поперемЪнно отразились 
УДИВ левіе, страхъ, тревога, жалость“: 

_ „Фу. чортъ... какой же вы обидчивый... Да садитесь же, чортъ 
васъ задери! Ну, да... вс вы вотъ такъ. Глядите на меня, какъ 
на звьря. Кричитъ, молъ, стэрый хрънъ безъ толку, безъ смысла, 
чорть бы его дралъ. А я, —гүстой голосъ ваколыхался теплыми 
взволнованными нотами--а я. ей Богу, мой милый, люблю васъ 
воъхъ, какъ свойхъ дфтей. Что же, вы думаете не страдаю я 
за васъ? Не болью? Эхъ, господа, господа, ве понимаете вы 
меня“... 

Читатель, конечно, не нуфетъ основанія не взрить этому 
взволнованному старику. Если онъ, Шульговичъ, требтетъ, чтобы 
„молодежь“ „жучали“ служаки въ родЪ грубаго Сливы; если 
онъ, Шульговичъ, ничего ве имъетъ противъ того, чтобы на 
него „люди“ (техническій терминъ) смотръли, „не морган, едва 
дыша, вытягяваясь гъ ужас всфиъ тћломъ“, то это вовсе не 
нужно ему самому, Шузьговичу, это нужно „дълу“, которому овъ 
служить по мр разумънія. Другого срелства „служить“ онъ не 
знагтъ и свое непосредстьевное человЪческое чувство приноситъ 
въ жертву свирвпому Молоху служебзаго долга. 

Возмезд1е приходить неожиданно, хотя и по правиламъ ло 
"ики. Можно, конечно, отречься отъ счастья, какъ понималъ 
его Путкинъ, — счастья „мыслить и страдать“; можно заглушить 
въ хебћ прирожденное челов ху чувство ссетраданя; можво жить 
ополовинебной и уръзанной жизнью, не чувствуя радостнаго со. 
знавія, что двлаешь красивое, большое и веЪиъ нужное дЪло, —но 
нельзя остановиться на эгомъ. Естественна реакція. Естественне, 
что героямъ г. Куприна вужевъ каһой-нчбудь запой, въ перенос- 
вомъ или букзальномъ ечоіелъ, чтобы нмъть возможность уйти 
тъ самихъ себя. Авторъ „Поединка“ рисуетъ —мастереки ри: 
вуетъ: холодно на лушВ становитея —Кар1чны моральваго не- 
бытія, котораго желдутъ по врехенамъ его персонажи. Едявацы 
бВгутъ въ „акадению“, которая отодвинегь ихъ ВЪ даль отъ 
черной работы; егин“цы замыкаются въ звЪринецъ, въ род% 
„подполковника Брема“, едзвицы уходять въ свой полугаремъ, 
въ род снвупатичнаго Стелькозскёго. А масса—въ сацый дикій 
разгулъ. Соотвфтетвующя картины—самыя мастерсвія въ „Пое- 
дин“. ЗдЪсь есть все, что можотъ придать провисесмй характеръ 
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всяқимъ гордымъ словамъ о человћъкћ.Отмћтимъ только слфдующую 
деталь. Во время попэйки Ромашовъ заходитъ въ таєъ называемую 
„мергвецкую“ и застаетъ тамъ двухъ прославленныхъ пьяниц», 
которые, въ моментъ его прихода, пьютъ по стакану водки 
„подъ стукъ телЪги“ въ качестьћъ зактеҳи. Это значитъ, что они 
съ налятыми стақанами дожидаются, когда подъ окнами засту- 
читъ какая-нибудь телВга, чтобы по этому условленному свг- 
валу выпить. Безъ этой „закуски“ пьянство пріобрёло для нихъ 
черезчуръ скучный характеръ... „А изъ столовой (офацерскаго 
собрапія) въ это время довосились сиягченные, заглушенные 
етьнами и отъ того гармонично. печальные звуки церковнаго ва- 
пъва, похожаго на отдаленное погребальное пъніе“... „Розашовъ 
всплеснулъ руками и схватился за голову. „Господа, ради Бога, 
зтавьте: это страшно“... И это, дфїствитехьно, страшно, есди 
никого не пугаетъ, кромВ „енетитутокъ“ и „праторовъ“ въ родф 
Ромашова“... 

... Воть отвфтЪ, который дзеть авторъ „Поединка“ на во- 
иросъ: кто эти люда, которымъ была ввфрена „честь Россіи въ 
далекой Манчжур!н, и чђмъ они—къ своему собственному не- 
ечастью—жяли, когда готовились умфть умирать. 


П. 


Какъ мы уже упоминали, выбором цқентральнаго лица для 
ввоего „Поединка“ г. ИКуаринъ одновремечзо и упростилъ, и 
усложнилъ свою художественную задачу. Если бы авторъ 
„Поединка“ живымЪъ масштабомъ для изобпажасмой среды вы- 
бралъ сколько-нибудь крупнаго человзка, такъ жө случайно 
оказавшагосл въ обшвстїь% офпдеровъ М-скаго полка, кавъ ОКаА- 
затея, напр., Назапсхій,—онъ могъ, конечно, создать желатель- 
ное для художчиха чувство контраста, но этотъ контрастъ не 
быдъ бы Достаточно убъдптоленъ: между крунныиъ и рядовымъ 
всегда и при всяхихъ условіїтхъ есть существенная разница. Но 
ВЗЯВЪ „героемъ“ сачаго малонькаго человЪка. съ самыми малень- 
‚кими запросачя, ОЗгающаяго, каяъ већ, на вокзалъ искать жизненвыхъ 
красокъ, завидующаго пазсажтрамъ курьерскаго поћлхда, которые 
ему кажутся представителями „какого-то вел )ступваго, изыскан- 
Маго, великолф пнаго міга, гда жизнь—вфчный праздникт я торже- 
втво“; сдЪлавъ центральвымъ лияцомъ въ разскахЬ этого ма- 
ленькаго челозћка, отличающагося отъ другихъ только тВмЪ, 
чгО въ немъ „что-то есть“, есть какой-то внутренвій свътъ, —и 
томъ не менће создать яркое чувство контраста между нимъ и 
схружающей средой, значчтъ, конечно, поставить свою задачу 
въ наяболће выгодныя, хотя и яе легкія, үсловія... Но, съ другой 
етороны, избравъ этемъ центральнымъ лицомъ человъва ВЪ 
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період становленя, если воспользоваться этимъ неүклю- 
жимъ образчикомъ философской терминологіи, художникъ, есте- 
ственно, затруднилъ свою художественную задачу. — Все равно 
фовъ въ „оединкћ“ давитъ собой все остальное; пеихологиче- 
ская проблема, которую однов;еменно хотфлъ дать въ своемъ 
„Поединкъ“ г. Кулринъ, все равно стушевывается, и волей-не- 
волей на первый планъ выдвигается рялъ жанровыхъ картинъ, 
крупнаго литературнаго значевія которыхъ самъ авгоръ, есте- 
ственно, не пожелалъ обезцьнить. Его герой, счћшво мечтаю: 
щій о себз въ третьемъ лиц фразами, понадерганными изъ мел- 
козортныхъ французскихъ рохавовъ, по цзлымъ часамЪъ занять 
вопросомъ о взаичныхъ отношевіяхъ между „я“ и „че-я“. Но 
для психологической проблемы, имвющей целью изображен!е че- 
лов ка іш \Уег4еп, этого не достаточно: Ромашовъ всетаки остается 
только подробностью общей жанровой картины, —а для мямолөт- 
наго эпизода („гордыя, важныя мысли“ о томъ, что весь міръ— 
это собственное „я“ уечгателя, предшествуютъ „развосу“ его со 
стороны Шульговяча) это слишкомъ подробно и нфеколько уто- 
мительно.— То же самое праходвтся сказать и о другой психоло- 
гической 2адачВ, которую поставчлъ себ авторъ „Поединка“,— 
дать аназизь чувства любви, оставаясь на почв жязнеячыхъ фак- 
товъ, не пріуүкрашеяныхъ никакими иллюзіями, т. е. на почв 
чисто сексуальнаго влечен]. 

Единствевный плюсъ, который оказался въ жизни емВліногэ 
мечтателя (къ слову замЪтить, его нейзмъниыя цитаты о с65% 
изъ романовъ слишкомъ преслёлуютЪ вниманіе читателя), это— 
короткая ласка со стороны чужой жены, одареяной, но „страз- 
ной“ и „вепонятной“ женщины, со страстной энергіей выбиваю - 
щейся изъ берлоги М —скаго полка... Әтотъ мнуолетный опросвътъ 
въ жизни Ромашова, пряводящій его въ физал® къ „поединзу“ 
и смерти, даеть слүзай автору „Поединка“ подвергятть анализу 
чувство любви, въ которомъ то, что обыкновенно подразумз- 
вается молча, выдвипуто созпательно на первый ПЛАН», кавъ 
нфчто вепостыдное и потому пе подлежащее тайяз въ художе- 
номъ произведении... Мы думасмт, однако, чт» авторъ, оставаясь 
вполаВ правымъ съ фълософокой точки зрьвя, не празъ съ Чисто 
художественной точки зрЪнія. Его герой и жечшива, которую 
онъ любигъ, называюгь свое короткое счастье „сказкой“: 


-- Это сказка! -прошелталъ онъ тихо, олнимъ движеніемъ рта. 
Да, милый, сказка... 


Но вфдь у сказки, какь согласится, конечно, авгоръ „По- 
единка“, есть свой стиль и свой хтдожественныя формы. Нельзя 
написать сказку, пользуясь язывомъ ученой стагьн иля учебнлка 
по физіологін. А авторъ „Поедянка“ именго это и пробтетъ 
едвлать: разсказать сказку безъ сказочвыхъ элемевтовъ. Въ ре- 
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зультатв у читателя остается впечатлћніе психологической не- 
вовмъстимости; возможно что-нибудь изъ двухъ: или при налич- 
ности „сказки“—тотъ разговоръ немыслимъ, который ведутъ Ро- 
машовъ и Шурочка, возмущающаяся тъмъ, что мужъ ей задаетъ 
„мерзкіе“ вопросы, или же „сказка“ невозможна при наличности 
тавихъ разговоровъ съ точками надъ соотвЪтствующими і... Соз- 
дается впечатлћніе исктсственваго, надуманнаго и въ то же время 
литеннаго красоты обычвой „сказки“... 

Мы думаемъ, что задача психологаческаго пересмотра рЪшеній 
вопроса о любви оложнћЪе, чЪъмъ эго показалось автору „Цо- 
единка“... Но объ этсмъ въ другой разъ. 

Прежде, ч^мъ перейги къ деталямъ, отхътимъ то, что мћшаетъ 
читателю „Поедиака“. —чувство холодка, съ которымъ авторъ 
разсказываетъ тяжелыя вещи. Самого автора въ этихъ случаяхъ 
не чувствуется. Конечяо, нельзя спорить протавъ общей манеры 
писателя, нельзн требовать отъ него излюбленной читателемъ 
манеры, но можно, нессомяънво, желать, чтобы привятая манера 
была пфльно-выдержшачной. Нельзя сказать, напримћръ, что ав- 
торъ „Поединка“ никогда не выдвигается въ разеказв, какъ авторъ, 
со своей личчой опзнкой того, о чемъ онъ говоритъ. Онъ, напрв- 
хЪръ, называть обстановку комнаты Ромашова „пошлой“. Это, 
конечно, не объективный терминъ описашя. Но если художнавъ 
выдвигается въ мелочахъ, то нЪгъ причины ему не выденгаться 
въ крупноиъ я важномЪъ, а если онъ всетаки не выдвигается, то 
это не можетъ не производить виечатлънія извъетнаго равводуция 
къ затронутой тем%... Нужно, Аозечно, думать, что эти субъек- 
тивныя характеристяки въ мелочахьъ—регульталъ простого кор- 
ректурнаго недосмотра, совершенно такъ же, какъ и сротиворёчя 
въ деталяхъ, временами встр8чающяея въ повфети г. Куприна, — 
Бъ родв того, наир., что полковой адъютантъ именуется то цо- 
ручикомъ Федоровекимъ, то штабеъ-капитавомъ Федоровскихъ; 
мото ДЪЙСТВІЯ въ повъети называется то городомъ, то мЪотеч- 
комъ И пр0Ч. 

Чтобы покончить со всфмъ, что мъшаетъ читателю яркой по- 
взети г. Ктарина, отмътимъ недостаточную реальность и про- 
тизорфчивость самому себф— Назанскаго, предотавляющаго новый 
варіантъ на тему „Чернаго монаха“ Чехова и въ изображен 
г. Купряна восклицающаго: „О радость! о божественная красота 
жизни!“ —хотя онъ 21ь6%тъ именно для того, чтобы утопнть сознан?е 
отвратигельнай лъ?ствительностя, которая его окружаетъ. Пря 
такихъ услоихъ возможно вюрить, что жнавь „можеть чыть 
прекрасной, но „благодарнаго восторга“ передъ „прекрасной“ 
жизнью почувствовать нельзя, —безъ внутренняго против рБ лія. 

Еще сущьственнве неясность въ обрисовкВ Шурочки... Когда 
новЬеть неожиланво зазанчиваетея смертью Рохашова на по- 
едувкВ, вогоры& долженъ былъ быть простой симулящей дуэли, 
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долженъ былъ быть простымъ обмзномъ выстрћловъ ва воздухъ, — 
читателя останавливяетъ вопросъ: кто же инсценировалъ ато убій- 
втво?.. Такъ какъ люди, благожелательно настроенные относительно 
„странной“ и „непонятной“ Шурочки, характерязуютъ ее, какъ жен- 
шину, которая „никогда и никого не лабила, кромВ себя“ (На- 
рапскій), и такъ какъ это она предложила вићсто дуэли симу- 
лящю, не допуская никакихъ разъясняющихъ вопросовъ со сто- 
роны Ремашова („Вы вепремъвво должны завтра стр%ляться. Но 
ни одияъ изъ васъ не будетъ раненъ... Н%тъ, не спрашивай о 
мүжћ, ОНЪ ЗНАРТЪ. Я все, все, все сдЪлала“), то у читателя не- 
вольно складывается предподожене, что она и является истин- 
нымъ виновникочъ всего, что произошло. Эго кажется даже 
наиболље вћроятнымъ.. Но, съ дртгой стороны, г. Куприяъ 
даетъ такія указаня, которыя, повидимому, совершеяно исЕлю- 
чаютъ возможность этого предположенля... Конечно, возможно 
объяснять подрэбности посл%дней сцены свиданія между ШУ- 
рочкой и Ромашовымъ т®мъ, что въ душћ Шурозки все время 
жиля и жичетъ искательняда приключеній. Это возможно... Но 
БАКЪ тогда объяснить, что она ғе была такой искагельняцей пря- 
ключеній и остроты адюльтерныхъ отношенй рапіьше—въ пе- 
ріодт того, что ова вазывала „сказкой“? Каҳъ объясчить, что 
еза, больше всего страшась полуголодной доля матери —-въ тЪхъ 
үслсвіяхъ, въ которыхъ она живетъ —перестаетъ ея бояться въ 
тотъ моментъ, когда приходить обмануть Ромашова и подста- 
вать его полъ пулю своего недалекаго мужа?.. Допустить и ату 
возможность, значить, конечко, допустить, что героиня г. Кти- 
рина—-вастоящій гєвій зла, если говорить языкомъ романовъ, ко- 
торыми такъ пропитанъ герой „Поединка“. Но Шурочка, ко- 
вечно, нө „геній зла“, а потому вамъ кажется несомяфянымъ, 
что со стороны художника требуются какя-то дополнительныя 
подробности въ обрисовкъ второго главнаго лица повъети... 
Переходя въ цфнвымъ деталямъ „Поединка“, отуътимъ, что 
шовћсть изобилуетъ интересными замзчанями относительно ме- 
лочей душевной жизни персонажей „Поединкя“; напомнимъ, ва- 
примъръ, розыскъ въ своей душћ, что именно — забытое— 
воздало то чувство тревоги, которое ц%лый день не повидаетъ 
Ромашова (онъ успокоивается только тогда, когда убъждается, 
что это въ немъостаточное чувство отъ неясно-тревожной фразм 
въ писъм%, которое онъ получилъ), или хотя бы зам%чане о 
„смшномъ, мелкомъ уважен!и“, которое чувствуеть Ромашовъ 
иъ полковому адъютанту, ум8ющему съ достойнотвомъ пить водку 
У полкового командира (Ромашовъ знаетъ, что съ его стороны 
это—„смъшное и мелкое“ уваженіе, но всетаки чувствуетъ его 
и чувствуетъ даже „зависть“ къ тому, кто могъ его внушить)... 
Само собой разумфется, что отмЪченвые выше недостатки въ 
ебрисовкВ героевъ, какъ уже было замфчено, не изшають „По- 
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единкұ“ быть одной изъ самыхъ звачительныхъ вещей въ теку- 
щей художественной литератур8. 


Ш. 


У г. Гусева-Ореябургокаго русская современность получаетъ 
освъщен!е съ другой сторовы. Передъ читателемъ „Страны от- 
цв“: провиящальное духовенство въ его отношеніяхъ къ род- 
НОЙ „стран® отцовъ“ или, точнфе, къ „стран дътей“, угрожаю- 
щей придтя на сиЪну „стран огцовъ“. 

Нельзя больше плыть по течевію со всЪчи. Нельзяй больше 
ить съ людьми, которые кощунственно чменуюгъ себя „полнлей- 
скими Бога вышняго“; велъзя больше повторять: „в':здайте Божие 
Богови, а кесар^во—кэсарю“ и не знать, не задумываться са- 
мому: ГДЗ же грань, раздвляющая то, что привадлежить Въ 
душ „Богови“, отъ того что, согласно толкован!! епарх1альваго 
начальства и авторовь всевозможвыхъ „Обязательныхъ постано- 
влевій“, принадлежнтъ „кегарю“, т. е, отчасти „аринадлежитъ“ 
мЪствому становому, отчасти Шарокозадову? Плыть по течевію, 
хотя и противъ голоса свящевначеской совёсти, было мысля #0, 
пока молчали сази пассмые. Жесчь викогда вө отръчала голосу 
священниярскй совЪфсти, во она всетаки допускала возможность 
плыть по теченю, пока молчали 1%, кто могъ н дэлжезь быль 
требовать отъ священника, чтобы онъ не пролзвосилъ вменци 
Бога „всуе“. Въ изображен г. Гусова-Оренбурговаго, это за- 
слуга черныхъ сотенъ Широкозадовыхъ: это они сдзлали не- 
возможной далі, яв шую безропотность людей, обн щявшвхъ даже 
въ благословеняомъ Житницкомъ у%3д8 (Отаром:рекой гулерния 
„Страны отцовъ“: „Эги черныя сотяя вышли на шаровую ареву 
безеозпательнаго творчества петори в общихв силами взялись за 
ея гигантское колесо, ве подозръвая, что колесо это вертитея 
ТОЛЬКО ВЪ ОДНУ еторочу: ЕК ихЪ Фатальвой гибели. дкоБоъиче- 
ская драма, въ которой онч кграла свою жестовую роль, ралро- 
сталась въ драиу сошальвую, въ великую драму пробуждакицагося 
среди крови и сзсзъ сознавя вфкауи угнегаемей личности“... 

Въ масеъ проснулось созняе свопхъ правъ и своей обиды, 
и о. ИванЪ, главное дфйствующее липо въ „СтразЪ отцовъ“ — 
священникъ съ чуткой соьЪетью, пряглушевной былой безмолв- 
ностью паствы, внезапно чувелвуетъ, что и отъ вего требуется 
опредћзенный от.гъ: на чьей овъ сторонћ, на сторозћ Шавроко- 
ЗэДОВЫХЪ и „полицейскихъь Бога врышвяго“ или на сторон8 стре- 
гомыхъ и стригомьхъ ими? — Обстоятелъстһа личвой жизни 
о. Ивана особенно благопрзтатвуютъ освободительному процессу 
въ его душ\. Пичто не тянетт его ввизъ продолжать жить по- 
старому, вопреки ръшенію по совфети, и онъ въ иЪъеколько дней 
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приходить къ р8шительному выводу: снять рясу и „служить сво- 
бодному Богу“ въ качествВ „свободнаго челов ка“— священника 
безъ рясы. 

Вотъ основа интересной по замыслу повћсти г. Гусева-Орен- 
бургскаго... Къ сожалънію, она слишкомъ теряетъ отъ конструб- 
тивныхъ погрЬшностей, допущенныхъ авторомъ не только въ 
мелочахъ, но и въ основвомъ настроенін повфсти... Мы остано- 
вимся Только на этихъ важнъйшихъ погрЬшностяхъ и потому 
только мимоходомъ оОтмтимъ, что языкъ въ „Странћ отцовъ“ 
портится преувеличенными выраженіями въ род: „вулкановъ 
гинћва“ и „скалъ, покрытыхъ пометомъ истори“, а характери- 
стики дъйствующихъ лидъ (одвовременно и схематичныя, и ги- 
перболичныя) такими подробностями, которыя умфстны только 
въ области каррикатуры и шаржа (напр., одинъ изъ вродныхъ 
персонажей въ „Странв отцовъ“ —человЪкъ, которому превосхо- 
дительный земскій начальникъ, разсмЪявшись по поводу сальнаго 
анекдота, обрызгалъ слюною лицо, — въ изображен!и г. Гусева- 
Оревбургекаго, „незаяфтно отошелъ въ сторону и тамъ ве безъ 
почтительности отеръ свое лицо, послЪ чего посмотрћълъ на пла. 
токъ съ такимъ видомъ, точно хотћлъ поцћловать его“); также 
мимоходомъ отизтимЪ, что въ „Стран8 отцовъ“ передъ читате- 
лемъ обнкновечно два лица: художникъ, едва намЪчающій кон- 
туры двйствующихъ лицъ и положевій, и публицистъ, подеказы- 
вающій читателю тв выводы, которые онъ долженъ сдЪлать изъ 
прочитаянаго (напр., посл одной массовой сцеяы, гдз фагу- 
рируютъ забастовшики-раб:.чіе, автору оказывается необходимой 
слъдукцая ремарка: „Они пошли, и что-то особенное, не стад- 
ное было въ ихъ походкЪ“,., — автеръ точно боятся, что овъ 
ве сумЪлъ обезчечить себз такой выводъ, какъ художникъ-из0- 
бра :ятель)... Но все это, сравнительно, мелочи. Гораздо суще- 
стзеннзе констртктявныя погрфшвости, допущенныя г. Гусе- 
вы чъ. Оренбургокимъь въ общемъ развити своей повзетв... Не 
смотря на то, что повЪсть г. Гусева-Оренбургскаго проникнута 
ПОДКУПАЮЩЕМЪ ЧУВСТВОЯЪ живЬёшей радости самого разсказчука 
по поводу того, что онъ видълъ и о чемъ онъ разсказываетъ, 
это всетаки не создаетъ „заражающей“ атуосферы и не объеди- 
няетъ автора и читателя общимъ или аналогачнымъ настроеніемъ 
по позсду основной темы разскаса... Празъ иля ве правъ—фак- 
тически — разсказчикъ, когда онъ заставляеть одно изъ ввох- 
ныхъ лицъ утверждать, что текущая жизкь готовитъ „побфду 
новаго міра надъ старымъ“, правъ онъ или не правъ фак- 
этически, заставляя главное дЪйствующее липо придтн къ вы- 
воду, ЧТо „жизнь уходить отъ касъ въ сіяющую далі“, —онъ не 
правъ, какъ художникъ-изобразитель. Не моъ о. Иванъ, которая 
до момента разсказ» въ изображен г. Гусева Оренбургекаг 
жилъ обычной деревенской жизн: ю, далекій отъ какого бы то яч 


64 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


было подозр%н1я о назр8вающей эволюціи въ жизненкых> отно- 
шеніяхъ (и въ частностя, въ деревнњ); жилъ простбцкой жпачью— 
„какъ всЪ живутъ“ — деревенскаго священчика и дћловитаго хо- 
зяива, которому не чужды типилные оризваки хозяйственаой дъзо- 
вятости, вплоть До спанзаня мужиБовъ-прихожанъ водкою (чтобы 
шолучить въ свои руки „лучштю по округа“ „огулицу“, закъ 
онъ самъ о себ% простодушно разсказываетъ: „...Мон луга ната. 
лись... смотря! Ҳороши?.. Землица-то это ве даромъ мвћ доста- 
лась! По округћ лучшая! Гри года впевалъ! Сколько водки споилъ!..“); 
не могъ этоть „трезво“ настроенный и практичный челов ку, 
въ несколько дней – въ тря дях—убЪдиться, что „всъ вокругт... 
ищутъ рая правды. рая сораведлявостч, страсгно борятся за свой 
ндеалъ“, и, стало быть, не могъ пронзносить, какъ онъ дфлаетъ 
это въ „Стран8 отцовъ“, свойхъ горячихъ рћчей о томъ, что 
„жизнь уходитъ отъ насъ въ сіяющтю даль“... Съ художественной 
точки зрћъвія это перерождене о. Ивана слишкоиъ неожиданно: 
оно не имзетъ ва собой достаточвыхъ пончияъ ни во внутренней, 
ни в ваЪшней жизни о. Икана, а потому пећ его пылкія рВчи 
граничатъ съ чфмЪъ-то вь родъ цеихологичегкаго чуда, съ чВмЪ-70 
въ родћ наятія на него общаго вастроея1я „Страны отцовъ“. 
Само собой разумфется, чго сри этихъ условіяхъ мало вћро- 
ятна общность въ настроеніи читателя и автора, и то, что при 
другихъ условіяхъ могло создать ее (любовное отношене ху- 
дожчива къ ТОМУ, ЧТО онъ ИЗображаетъ), при данпыхъ условяхъь 
совершенно аннулируется недостаточно вфроятною стремитель- 
ностью въ развити основныхъ событий повфеги. Зо всея „Стразв 
отповъ“ спокойно написана только велнкпАВачая туза, разра- 
жающаяся бурей надъ рћкой, черезъ которую на пярочхъ переалы- 
ваетъ главный герой понфстя (описанія поироды волбщо удазны 
въ „Странћ отцовъ)“. Все остальвое— портреты и массовыя кар 
тины — опредъляется не ръдкимъ въ повісти словомъ: „метнулся“: 
„метнулся“ — говорится о папоущик®, который устанавлизлетъ на 
шаром% тарантасъ о. Ивана, „вауетнулея“—говорнтея объ „языкВ 
пламени“, когда илетъ рћчь о пожарЪ, „метвулась“—говоратся © 
главной героин повћсти. Такъ жь точно „метнулся“ въ повћстя 
и о. Иванъ, „метнулся“ язъ одного міроотнотевія въ другое. 
Какъ невыгодно отражается это на интересной темћ, затро- 
шутой авторомъ, становится очевидно при первой же попытЕВ 
вепомяить содержаніе повћсти и сжать его въ короткую хрг- 
нику событій... Въ этомъ случаћ стремительность событій 
уже не скрадываетгя объечомъ повфсти, и потому получается 
приблизительно слЪдующее... Къ о. Ивану, Деревенскому евя- 
щеннику, который пока живетъ, „какъ всё живутъ“, „радуетея 
евоему хозяйству“ и своямъ полямъ, огорпаябь только, Когда 
мужики пронғводятъ у него потравы (на „лучшей по округ® 
емлипћ“), — къ этому простецу-священнику оріЪзжаетъ другой 
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деревенскій священникъ—о. Матв%й, у котораго бћда случилась: 
жена „сбфжала“, не будучи ғъ состоянии выносить дольше жизнь 
„ВЪ Подземельи“, какъ фигурально выражается она въ оставлен- 
номъ мужу письмВ. Помимо того, что этотъ разрывъ представ- 
ляется о. Ивану „соблазномъ“, неудобным для „матушки“, 0. 
Иванъ думаетъ, что „съ такими идеями“ —не проживешь, и по- 
тому соглашается на просьбу пр! хавшаго—позхать съ нимъ въ 
губерискій городъ, разыскать бёглячку и уговорять вернуться 
къ мужу привлекательную и умную женщину, которая давно 
невавидитъ мужа-священника, не брезгающаго, когда нужно, до- 
носомъ (этихъ подробностей о. Иванъ почему-то не знаетъ до 
разговора съ о. Матвћемъ), и любитъ о. Ивана (объ этомъ о. Иванъ 
тоже почему-то не догадывается, хотя находится въ давнихъ ст- 
ношеніяхъ къ о. Матв8ю и его женв и въ глубин души сауъ 
неравнодушенъ къ „ПавлиньЕкВ“)... Случилось, однако, не то, 
что предполагалось ради избъжавія „соблазна“. Разыскавъ въ 
губервекомъ городъ б%глянку и, придя убздать ее, о. Иванъ по- 
падаетъ, такъ же, какъ и сама бфглянка въ какой-то водово- 
ротъ жизни, точно спещально для нихъ на этя три дня приго- 
товленный. Прежде всего о. Иванъ встрћчаетъ дочь перваго 
иЪстваго богача и кровошйцы— Широколзадова, которая съ пер- 
выхъ же словъ говоритъ, что „не любитъ священниковъ“, такъ 
какъ „они служатъ злу“, и затёмъ указываетъ на новое течен!е, 
которымъ охвачены вс люди. Какъ бы въ подтвержден!е өя 
словъ, являются на двор8 рабочіе, у которыхъ въ это время 
втачка и которые пришли съ просьбой о посредничествЪ къ 
отцу Павлиньки. [064% этого дочь Широкозадова, которая уже 
назвала себя демократкой, ведетъ о. Ивана я Павлиньку на кон- 
впиративное собравіе, гдз говорятея горяч1я р8чи. Предвари- 
тельно, однако, ови случайно попали на демонстрацію, гдф 0. 
_ Ивьнъ, прочтя одну надаись на знамени, „испуганно вздохнулъ“. 
Воззращаясь изъ собраня, о. Иванъ признается, что онъ в? 
первый разъ началъ думать... Затё\ъ оба священника и Пав- 
линька Здутъ домой... По дорог, когда они были на паром%, 
шоднялась буря, оторвался канатъ. Всёмъ угрожала неминучая 
гибель, во о. Иванъ бросился въ рћ&7у, выплылъ съ канатомъ 
на берегъ и сизсъ всёхъ (настолько, въ изображен!и г. Гусева- 
Ореябургскаго, не чувствуя въ этомъ никакого подвига, что, 
когда виослъдствіи его поступокъ на самомъ дълћ назвали под- 
ВИГОМЪ, ТО ОНЪ „удиеленно взглянул“ на говорившаго: „То- 
нуть развЬ было? Бњдь у мня на паромтњ евои кони стояли“). 
Такъ кақъ послъ случившагося необходимо было обсутигься, то 
путняки по дорогв свертываютъ въ благочинному. ЗіЪсь они 
застаютъ сборище гостей и споръ, во время когораго сынъ бла: 
гочиннаго, студентъ, отчитываетъ духовныхъ, а Павлинька— 
которую жена благочнннаго пробуеть оскорбить, цустивъ по 
№ 10. ОтдБаъ 1. й 
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ея адресу такую выходку, что гости „фыркнули и чуть не 
попадали со стульевъ“,—особенно рћъзко почувствовавъ отвра- 
щен!е ко всъмъ окружающимъ, отзываетъ въ сторону (въ чу- 
ханъ) о. Ивана, навываетъ его героемъ, ц%луеть и проситъ 
сбросить съ себя духовный санъ... На слёдующее утро происхо- 
дитъ крестьянскій бунтъ... Подъ натискомъ случившагося о. Иванъ 
р%зко чувствуетъ свою священническую неправоту передъ жизнью, 
и, Богда оцинъ дьяконъ, котораго овъ обозвалъ „шпіономъ“, го- 
воритъ о. Ивану, что священнику не подобаетъ такъ браниться, 
о. Иванъ истерически кричитъ: „Не священникъ я“! А потомъ 
 пронаноситъ пламенную рћъчь, въ которой онъ, преображенный 
и просвътленный, говоритъ, что „жизнь уходитъ отъ насъ въ 
сіяющую даль... а мы (духовенство) стоимъ на и%ст№ћ, окаме- 
излые, черною стЪною... сами не идемъ и м8шаемъ идти дру- 
гимъ“... „Мы всв безумцы! Живемъ безсознательно, — мыслимъ 
навязанными мыслями... мыслями рабовъ“... „Я хочу быть сво- 
боднымъ человЪкомъ, служить свободному Богу“... И т. д., 
ит. д. 

Не ясно ли, что это какое-то чудо просвътлћЪвія, какой-то стре- 
мптельный потокъ событій, непонятно вытекающій изъ внутрен- 
няго вичего и потому нуждающійся въ ремаркахъ въ род 
тЬхъ, которыя д8лаются въ драматическихъ произведеніяхъ: между 
тақимъ-то и такимъ-то явлен1ями проходитъ столько-то времени, 
хотя они и слёдуютъ передъ глазами зрителя одно непосредственно 
послЪ другого? Не ясно ли (къ сожалфн!ю), что это—не закон. 
ченная выполневіемъ вещь, а только эскизъ для интересной и зна- 
чительной вещи, какую могло бы сдълать цЪнной авторское зна- 
ніе среды, въ которомъ не можотъ сомнфваться читатель, и то 
любовное (вфрнзе, страстное) отношеніе автора къ поставленной 
себћ литературной задач8, которое ясно было бы читателю и 
безъ принятаго авторомъ эпиграфа изъ Ничше: „Изгнаннаками 
должны вы быть изъ страны отцовъ зашихъ. Страну дътей ва- 
шихъЪ должны вы любить“. 


ГУ. 


Въ драматическвхъ произведен!яхъ гг. Найдевова („Авдотьина 
жизнь“) и Чирикова („Иванъ Миронычъ“) передъ читателемъ 
енова „страна отлов “.--Въ „Авдотьнной жизни“ г. Найденова 
передъ читателемъ среда русской буржуаз!и, если взять на душу 
грёхъ примћЪненія этого термина къ Широкозадовымъ г. Гусева- 
Оренбургскаго и Хвостовымъ г. Найденова. Отцы гордятся тъмъ, 
что губернаторы оиривЪтствуютъ ихъ словами: „Жму вашу благо- 
родную руку“, и „по-старинкЪ“ исповдуютъ, что другого сред- 
ства обезпечить въ семьћ порядокъ, кромЪ какъ „взять косу, 
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чамотать на руку“... „а то и въ харю раза два,“ — нътъ. А 
„дЪти“ чего-то хотятъ, чЬмъ-то мучатся; тв, что хотятъ чего-то 


и чЬмъ-то мучатся, ведутъ грубую войну съ тЬми, кто безро- 


потно покорился сполна, а послъдніе, въ свою очередь, мучатся 
отъ этой войны, не умвя уже, какъ „отцы,“ водворить кула- 
комъ если не миръ, то безмолвіе вокругъ себя. Но для непри- 
мирившихся или не оказывается мъста въ окружающей ихъ жизни 
(въ пьес она символизируется „рвомъ съ непросыхающей зло- 
вонною водой, который проходить подъ самыми окнами и о зло- 
вонности котораго въ газеғахъ десять л8гь пишугь“), или они 
не пригодны для своей роли непримяримыхъ (этого авторъ не 
сдълалъ яснымъ) —во всякомъ случаћ и „отцы“, и „дћти“, и „не- 
примирившеся“, и „примиренные“ въ пьесъ кончаютъ однимъ и 
тЬмъ же: въ 10 часовъ вечера Вдутъ компазіей въ баню, въ 
излюблечные два номера, заказанные „по телефону“ любителемъ 
этого развлеченія—-главой дома, у котораго губернаторъ пожи- 
малъ благородную руку. На этомъ и кончается личная драма 
героини г. Найденова: дальше, очевидно, „Авдотьина жизнь“ пой- 
детъ безъ осложвеній и конфуза для семьи. 

Въ пьесВ г. Чирикова передъ читателемъ—Иванъ Миронычъ, 
педагогъ русскаго захолустья или, вЪриће, заслуженный спеціа- 
листъ по изготовленю „примиренныхъ“ съ жизнью людей: при- 
мяреяныхъ со всЪиъ, что бы ни дћлали съ ними, — примирев- 
ныхъ со већмъ, что бы ни дёлалось съ ними. — О знаменитомъ 
Муравьев (Виленскомъ) разсказывали, что во всякомъ дЪлћ его 
прежде всего занималъ вопросъ: съ кого онъ будетъ взыскивать 
ва упущеніе? Все прочее въ глазахъ Муравьева должно было 
само собой приложиться... Въ этомъ глубоко убъждөнъ и Ивавъ 
Миронычъ. Не допустить, чтобы какое-нибудь уклоненіе отъ 
предписаннаго прошло безъ возмездія, значитъ, въ его глазахъ, 
упорядочить жизнь и приготовить счастливыхъ людей, насколько 
это возможно въ юдоли плача и скорби. И онъ со спокойной 
совфстью можетъ подвергнуть суровой карз „ввзреннаго“ ему 
юнца, — неизв стно: по близорукости или умышленно — не от- 
давшаго ему, инспектору, должный поклонъ. Для Ивана Миро- 
ныча, какъ это удостовёряегь его „мамаша“ (самое удачное 
лицо въ „Иван8 Миронычћ“), это не существенный вопросъ— 
вопросъ о наличности „злой воли“ въ томъ, что совершилось. 
Инспекторъ не получилъ того, что долженъ былъ получить, и, 
слЪдовательво, кара должна быть наложена, чтобы устранить въ 
корн соблазнъ не снять шапку передъ тъмъ, передъ къмъ ее 
снять должно. Пусть это окажется несправедливымъ относитель- 
но предполагаемаго виновника — въ данномъ случаћ. И это не. 
бада въ глазахъ Ивана Мироныча: въ жизни его воспитанники 
встр®тятъ много несправедливостей, противъ которыхъ они ока- 


жутся безсильными не мен%е, чёмъ сейчасъ относительно Ивана 
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Мироныча, и къ этому имъ нужно умъть привыкнуть съ самаге 
начала „во избђжавіе тяжелыхъ разочарованій“ въ будущемъ... 
И потому Иванъ Миронычъ можетъ жить и ва самомъ д%л% жи- 
ветъ съ спокойной душою человћка, Боторый правъ и который 
совсћиъ не золъ по природћ. Онъ искренно ве повимаетъ, вм№- 
ств со своей „мамашей“, какой-такой „новой“ жизни хотятъ и 
требуютъ его вторая жена и взрослая дочь отъ перваго брака, 
когда иной жизни, чЪмъ та, которою живетъ онъ, нфть и быть 
не можетъ... 

Въ пьес г. Чирикова нътъ собственно драчатическаго дви- 
женія. Его „Иванъ Миронычъ“ только прологъ къ драм%, кото- 
рая не сегодня — завтра разыграется въ дом% Ивана Мироныча. 
Навтърное будетъ, — въ этомъ впечатлћвія существенное отличіе 
„Ивана Мироныча“ отъ „Авдотьиной жизни“ г. Найденова. Пока 
въ домв Ивана Мироныча все такъ же оскорбительно, какъ и 
на берегу „рва съ вепросыхающей зловонною водой“ въ „Авдоть- 
иной жизни“. Но это не безпросвЪтно, какъ у г. Найденова, Въ 
изображенія г. Чирикова все только „пока“ и за прологомъ нө 
можетъ не придти настоящая драма, —къ счастью для однихъ и 
къ вящшему ведоум%ънію для другихъ. 

Авторъ „Ивана Мировыча“, какъ всегда, не бизуетъ (это не 
его жанръ),—онъ только осмћиваетъ. Въ этомъ и слабая, и саль- 
ная сторона г. Чирикова, какъ художника... Когда г. Чириковъ же- 
стоко осмћиваетъ и человћка, и систему, создающую уродовъ въ 
род% Ивана Мироныча, у читателя всегда остается чувство, что все 
это не неизб®жно, что это—не корень вещей, а какая-то, аожа- 
луй, хрупкая скорлупа. „Страшно“ ва человзка не становится, — 
Расуя самыя неприглядныя стороны жизни, г. Чириковъ явно 
остается оптимистомъ, и его обыденщина не гнетегъ непосред: 
ственное чувство зрителя - читателя, какъ это бывало съ обы- 
денщиной Чехова, принимавшей въ глазахъ художника мрачный 
характеръ полу-стихійнаго явленія... 

Недостатки „Ивана Мировыча“ тђ же, чт) и всегда у г. Чи- 
рикова—наклонность къ преувеличеню и шаржу и въ коми- 
ческихъ персозажахъ и положеніяхъ, и въ драматиЧческихъ (вдо- 
_ вецъ-учитель въ „Иван МиронычЪ“). Авторъ „Ивава Миро- 
ныча“, если воспользоваться терминомъ актеровъ, —слишкомъ 
часто „переигрываетъ“, не умвя заставить себя остановягься во 
время при разраэботкВ деталей. Эго, конечно, и портиаъ ваеча- 
тлЪніе, и м®Шшаетъ, если такъ можно выразиться, серьезвому 
отношен!ю къ произведенію со стороны читателя-зрителя. 


——_ 
— 
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У. 


Среди участвиковъ въ 4—6 книгахъ „Сборника“, отразившихъ— 
въ изображевіяхъ разной художественной цфнности— почти всю 
вовременнтю Россію (М. Горькій далъ тюрьму— „нащонально-само- 
бытную“ тюрьму; г. Купринъ— захолустную военную среду; г. Гу- 
вевъ-Оревбургскій — русское духовенство; г. Найденовъ—россій- 
вкое купечество; г. Чириковъ—росейЙскихъ педагоговъ, изготов- 
ляющихъ во всВхъ слояхъ— или долженетвующихъ изготовлять— 
„истинно-эусскихъ“ людей), — исключительное м%сто занимаетъь 
г. Андреевъ. Его тема далека отъ острыхъ вопросовъ современ- 
ной русской жизни; его литературная задача— чисто психологи- 
ческаго значения. 

На нашъ взглядъ, задача, поставленная себћ авторомъ „Вора“, 
поставлена не правильно, и потому она не понятна въ самой 
основ своей. „Значев1я этого овъ не повялъ“. Этими словами 
заканчивается разсказъ г. Андреева, и этими словами въ конц кон- 
цовъ формулируется существенное во впечатлћніяхъ самого чита- 
теля „Вора“. Чувство не-яснаго не проходитъ даже при вторич- 
номъ чтен!и разсказа. Для читателя по прежнему остается зага- 
дочнымъ, что именно произошло съ воромъ, о которомъ разска- 
залъ г. Аадреевъ. И думается, что это—вина не читателя... 

Тургеневъ когда-то упрекалъ русскихъ писателей въ недо- 
етаткВ „выдумки“. Г. Андрееву въ этомъ отношен]и нельзя сдф- 
лать упрекъ. Когда появился такой исключительный по тем и 
подробностямъ разсказъ, какъ „Въ туман“, трудно было думать, 
что у писателя хватитъ мрачной фантазии на что-нибудь новое— 
етоль же необычное и столь же поражающее. Но у г. Андреева 
мрачной фантазіп оказалось достаточно: онъ вышелъ побфдите- 
лөмъ: послв „Въ туман“ далъ не мензе экстраординарную и 
мрачную „Жизнь Василія Өнвейскаго“, переполненную всякими 
несчастіями, какія только можно было свалить на голову несчаст- 
наго Василія Оивейскаго. Установился какой-то своеобразный 
литературный рекордъ на исключительные сюжеты и необычай- 
выя подробности: за „Льязнью Василія Озвейскаго“ послћдовали 
„Призраки“, блћдно, но своеобразно толкующіе жизвь — таким? 
образомъ, что никакъ нельзя разобрать, кто собственно сума- 
сшедшіе: тћ, кого лЪчатъ въ качествъ больныхъ душой, или тё, 
кто въ качествъь здоровыхъ призваны л%чить больвыхъ. За 
„Призраками“ явился „Красный Смзхъ“, въ которомъ главное 
вобыт!е, перевернувшее русскую жизнь, разсматривалось, иъстами 
въ потрясающей силой, сквозь призму двойного умопоиъшатель- 
өтва: помЪшательства того, кто разскагывалъ о войн%, и помћ- 
шательства того, кто записалъ этотъ разсказъ... Теперь передъ 
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читателемъ „Сборника“ — психологія профессіональнаго вора, 


который — неудачно — хочетъ, чтобы его всъ считали честным 
иъмцемъ-бухгалтеромъ Генрихомъ Вальтеромъ. 

Облюбовавъ область исключительнаго и необычваго, г. Ан- 
дреевъ вызстВ съ тЬмъ придалъ своимъ послфднимъ произведе- 
ніямъ намренную недосказанность и отрывочность въ изложе- 
він. Читателю оставлена широкая область для его собственныхъ 
дополняющихь догадокъ. Это, конечно, право художника. Но 
такъ же точно не подлежитъ сомнфн!ю, что для возможности 
овладЪть психологической задачей, которую поставилъ себћ ху- 
дожвикъ, необходимо, чтобы читателю было оставлено—по обыч- 
ному выражевію — „широкое поле“ для догацокъ, а не лъсная 
варосль, кавкъ у г. Андреева, — въ род кавказскихъ зарослей, 
черегъ которую ве проберешься безъ топора... Вздь и въ „Крас. 


номъ ОмЪхЪ“ самые внимательные читатели, читая, не догады- 


вались, кто собственно авторъ отрывковъ первой части: офиперъ, 
оплатившій „безуміемъ“ испытанный „ужасъ“, или его братъ?.. 
Въ такой же мърћ затрудненія возникаютъ и при чтеніи смутяо- 
сжатаго, недоговореннаго и противорЪчиваго „Вора“... Профес- 
сіовальный воръ Фдетъ по жөлзной дорог въ гости къ воз- 


любленной—проститутк8 (знакомая подробность). Онъ одЪтъ, 


„какъ порядочные люди“, пообЪдалъ въ буфетЪ 1-го класса и, 
пріятно настроенный, чувствуетъ себя въ положении „порядоч- 
наго человфка“, котораго някакимъ образомъ нельзя не признать 
за порядочнаго челов%ка. Чтобы ясно почувствовать это, онъ 
пробуетъ въ вагон П класса завязать разговоръ съ сосЪдями, 
но къ кому бы онъ ви обращался, — къ этимъ ли сосВдямЪ, къ 
_ кондуктору ли, сопровождающему поёздъ,—всВ говорятъ съ нимъ, 
точно ихъ отталкивать невидимое клеймо вора, принявшаго ли- 
чиву „порядочнаго челов ка“... Воръ г. Андреева теряетъ ду- 
шевное равновћсіе, вачинаеть бояться: ему начинаетъ казаться, 
что его ловятъ, согласво какой-то полученной телеграмм, и въ 
результат8 онъ въ паническомъ страхв бросается подъ встрћч- 
ный пофздъ... Г. Андрееву былъ сдълавъ михоходомъ упрекъ, 
что онъ тратитъ свой крусный талантъ на психслогію какого-то 
‚вора. Эго, конечно, несправедливо, и чөловЪкъ, не одобряемый 
„Уложеніемъ о наказаніяхъ“, совершенно такая же законная тема 
для психологической проблемы, какъ и всякая другая. Но про- 
блема должна быть ясна. Должно быть нснятвымъ, что именно 
произошло... Что создало страхъ и что превратило зтотъ страхъ 
въ ужасъ, заставившій человфка броситься подъ пофздъ? Клеймо 
вора? Но въ чемъ же оно заключалось для „вора“ г. Авдреева? 
Если это клеймо въ его собствевномъ воображенш, то почему 
онъ не чувствовалъ этого клейма въ буфет8 1-го класса, сидя 
среди т8хъ же пассажировъ, и почему могъ радостно ожидать, 


что вотъ сөйчасъ онъ поћдетъ въ вагонћ 1 класса и вс будуть. 
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принимать его за „Генриха Вальтера“? — Если это клеймо не въ 
его сознаніи, а въ его обиходћ, въ его навязчивости —является 
лругой вопросъ: впервые оказался „воръ“ въ такомъ положенш 
челов8ка съ клеймомъ или онъ всегда былъ въ этомъ положен? 
Езли впервые, то почему же всћ сразу, вс вдругь-—и дама, и 
офицеръ, и оберъ-кондукторъ, и кондукторъ, во время остановки— 
на законный вопросъ „вора“: почему поъздъ слишкомъ долго 
стоить, отвъчаютъ: оттого, что машинистъ пошелъ танцовать, — 
почему всё они точно сговорились травить „вора“? Если же это 
всегда было съ нимъ (хотя для вора, „работающаго“ въ чистой 
публикВ, это невћроятно), то почему же онъ такъ остро чув- 
етвуетъ этотъ эпизодъ въ день разсказа, — настолько остро, что 
бросается подъ встрёчный повздъ? 

Все это не только не ясно —что называетея— само собой (какъ 
хотћлъ бы читатель), но и не поддается някакой примиритель- 
ной догадЕкВ при попыткећ читать „Вора“, штудируя, т. е. оста- 
навливаясь уже не на цъломъ, а на содержании отдЪльныхь 
фразъ, —въ предположен!и, что эти отд®льныя фразы могутъ дать 
необходимый психологическій ключъ къ разсказу. Отъ штуди- 
рованія вынгрываетъ въ яркости только вышецитированная ко- 
мечная фраза: „Значенія этого (т. е. огней паровоза, приближав- 
шагося къ взору. бросиршемуся на рельсы) онъ не понялъ“, 
пріобрътая, неожиданно для самого читателя, символическій ха- 
равктеръ и выпуклость, которой меньше всего, конечно, хотлъ 
авторъ. | 
А. Е. РЬдько. 


. Озеэки заводской жизни. 
(Окончаніе.) 
Ш. 


Административный строй завода всегда представлялся миф 
чћмъ -то въ родъ громаднаго пресса, посредствомъ котораго изъ 
рабочихъ выжимаютъ необходимую для государства эссенцію. 

Работа этимъ прессомъ поручена частнымъ лицамъ, при чемъ 
вознагражденіе производится „задъльно“: „больше выжмете, больше 
и получите“! Станина и всћ другія части пресса устроены возможно 
солидно и прочно, но твмъ не мевће порою он%ћ не выдержиӯваютъ 
давлен1я. Выжимаемый матеріалъ попадается разнаго сопротив- 
хенія и иной разъ бываетъ настолько крЪпокъ, что ломается 
даже самый прессъ, а чаще всего поршень пресса, —мастеръ, такъ 
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какъ на немъ сосредоточивается вся сила пресса и все сопро- 
тивлевіе со стороны выжимаемыхъ. 

Это сравневіе не точно только въ томъ отношен!и, что въ 
заводской жизви выжимаемый нерЪдко самъ обращается въ вы- 
жимателя,—рабочій переходитъ на положеніе мастера. Какъ это 
дћлается, я сейчасъ разскажу, но раньше сдфлаю небольшое от- 
етуплен!е. 

За 10 лётъ жизни среди рабочяхъ маф лишь очень ръдкө 
приходилось встрЪъчать таквхъ рабочихъ, которые бы не мечтали 
перем нить свою профессію. 

Исключен!е составляли только 1%, кто былъ связанъ съ своей 
средой какой-нибудь высшей идеей, но ихъ было сравнительно 
немного. Вс же остальные лелфяли належду рано или поздно, 
вкопивши хоть немножко деньжонокъ, уйти съ завода и не быть 
связанными никакимъ начальствомъ, никакими гудками. Одни 
мечтали о собственномъ домишећ въ город, другіе о деревнё, 
третьи о какой-нибудь торговл. Эти мечты, конечно, рЪдко сбы- 
ваются, и громадное большинство всю’жизнь проводитъ въ мастер- 
ской, оставаясь въ одномъ и томъ же званіи „рабочаго“. Но заводъ 
ничьмъ ихъ къ себЪ не привязываетъ. Мало того. Они кгждую ми- 
нуту могуть быть уволены и могутъ очутиться за воротами 
завода, на улиц. Неудивктельно, что съ годами въ нихъ лишь 
усиливается желан!е ни отъ кого не зависті, ни въ комъ нө 
нуждаться, —желавіе, вполнЪ естественное и законное. 

Если сраввить въ этомъ отношенш служэщихъ на желћв- 
выхъ дорогахъ съ фабрично-заводскими рабочими, то между ними 
окажется довольно большая разнпца. На жел®зныхъ дорогахъ, 
хотя и не Всъмъ, но все же многииъ работнякамъ дана возмож- 
ность занять, съ теченіемъ времени, болће значительное служебное 
положеніе и получать повышенное жалованье. На заводћъ же 
самое большее, чего можетъ достигнуть рабочій, это—сдълаться 
бригадиромъ (или старшимъ), помощникомъ мастера Или же, 
наконецъ, мастеромъ; впрочемъ, послёднее требуетъ такой за- 
траты силъ, энергіи и совЪсти, что простые рабочіе и не меч- 
таютъ объ этомъ. 

Старшой въ парти или бригадиръ встрћчается только там”, 
тда какія-нибудь однообразныя работы производятся партіями 
рабочихъ. Это тотъ же рабочій, получающій свое жалованье по- 
денно или поштучно, но пользующийся львиной долей заработка, 
вырабатываемаго его подручными. Во всемъ остальяомъ старшой 
висколько не отличяется отъ простыхъ рабочихъ и держится съ 
ними совершенно наравн8. Занимать эту должность постоянно 
почти Бикому ве приходится. МалЪйшее препирательство съ 
мастеромъ или несоглас1е съ объявленной имъ цћЪной влекутъ з= 
вобою смз жене, и бывшій старшой обращается въ простого члена 
партіи. 
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Гораздо щекотливће положен!е помощника мастера. За все 
время работы онъ находится буквально между двухъ огней. Съ 
одной стороны, рабочіе, съ которыми онъ такъ еще недавно тя- 
нулъ одну и ту же лямку, предъявляютъ своя требовавія на 
почва солидарности, съ другой — мастеръ говоритъ о необходи- 
мости держаться съ рабочими построже и доносить ему обо всъхт 
нарушеніяхъ внутренняго безпорядка мастерской. Нужно много 
такта и умнья, чтобы не вызвать рЪзкихъ выходокъ съ обћихъ 
сторонъ, и потому помощвикъ мастера обыкновенно предпочитаетъ 
держаться неопрелълевно, „ня вэшчмъ, ни вашимъ“. Бываетъ и 
такъ, что, побывши въ этой должности нВкоторое время, помощ. 
никъ мастера становится опять за тиски, не желая возбуждать 
противъ себя товарищей. Но это случается ръдко. Чаще помощ- 
никъ мастера болће или менће благополучно обходитъ подводныя 
мины и скалы. Тогда, съ увольненіемъ или со смертью мастера, 
высшая адуинистраця назначаетъ на эту должность бывшаго по- 
мощника. Но для простого рабочаго почти невозможно добиться 
однимъ своимъ трудомъ мЪста мастера. Безъ протекщи объ этомъ 
нечего и думать, а, чтобы пріобрћсти ее, нужно частенько не 
считаться съ голосомъ совћсти, на что, конечно, не всякій спо- 
вобенъ. Во всякомъ случаћ вотъ нанболће испытанный способъ 
получить такую протекцію. 

Положимъ, вы только что поступили на заводъ и рЪшили во 
что бы то ни стало выдвинуться. Первымъ долгомъ вы начинаете 
стараться работать. Съ мастеромъ вы не спорите, не ругаетесь, 
работаете за ту цёну, которую онъ вамъ даетъ, прибавки не 
просите, прогуловъ не д%лаете, а если явится необходимость 
пропустить одинъ рабочій день, то заявляете объ этомъ за 2, 
за 3 дня, а наканун8 ужъ берете увольнительную записку... 
Словомъ, вы дзлаетесь образцовымъ работвикомъ. Но это еще 
не все. На заводахъ есть много образцовыхъ работвиковъ, ко- 
торые всю жизнь и остаются ими. Главное еще впереди. 

Изъ частныхъ источниковъ вы узнаете, что у мастера есть 
дочка на вограстћ... Вотъ тутъ-то и требуется вся ваша лов- 
кость, чтобы познакомиться съ нею. Черезъ известный чроме- 
жутокъ времени вы дћлаете ей предложене и, если оно при- 
нимается, ваше дВло въ шляп$. 

Если у вашего мастера нфтъ дочери, всетаки отчаяваться не 
влздуетъ. Присмотритесь и къ другимъ мастерамъ, быть можетъ, 
у кого и найдется, а мастера живутъ между собою дружно. Въ 
крайвемъ случаћ женитесь на комъ угодно, но посажегыхъ от- 
щомъ пригласите своего мастера. б 

Еще лучше, если удастся стать замЪтвымъ въ глазахъ выс- 
шаго начальства. Я знаю одного мастера, который, оудучи рабо: 
ҹимъ, жевился на горничной холостяка инженера и сейчасъ же 
получилъ должность мастера, хотя ему въ то время, вћроятно, 
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ме было и 20-ти лЬтъ. Хорошо также имЪть как!е-нибудь таланты 
(кром% литературныхт), въ род способности къ музык, ваприм%ръ, 
тогда можно прелложяпть свои услуги устроить заводскій оркестръ 
или п8вчесый хоръ. Я слышалъ про одного рабочаго, который, 
благодаря такому таланту, сразу получилъ мЪсто мастера и въ 
такомъ цех№, о существованія какого онъ даже и не подозрћвалъ. 
Другой мастеръ попалъ на мЪсто, благодаря протекція тетушки, 
имъвшей въ Измайловскомъ полку собственный домъ, гд ЕВар- 
тировали инженеры даннаго завода. 

Интересно, какъ чувствуютъ себя подобные мастера первое 
время. 

„Прихожу это я въ мастерскую—разскавывалъ мав одивъ 
такой мастеръ: —осмотрфлъ ее со всЪхъ стороръ, зашелъ въ ков: 
тору и сЪлъ обдумывать свое новое положевіе. Въ эту минуту 
заходитъ старшой и сорашиваетъ: „какую мдь составлять для 
арматуры?“ ая сөбЪ думаю —да, чорта. съ два я тебъ знаю, какую 
тамъ мъдь нужно, но самъ отзћъчаю ласковымъ голосомъ: 

— „Да составляй, братецъ, такую же, какъ и вчера составлялъ. 

„А онъ отвъчаетъ тоже очень ласково: 

— „Вчера, мастеръ, мы совсъмъ арматуры ве лили. 

— „Ну, —говорю я,—ты теперь составь. вакую самъ зваешь, а 
вечеромъ въ „Ливади“ мы обсудлчъ вућотЪ, какая лучше будетъ. 
Да скажи всъмъ литейщикамъ, что мастеръ сегодня будетъ при- 
вальную ставить, такъ чтобъ послъ шабашу ве расходились... 
и старшой ушелъ, видимо, очень довольный моимъ редецтоит. 

„Вечеромъ пришлось угостить веъхъ литейщиковъ, а старшого, 
Бром того, пригласить еще къ себ на квартпру“. 

Поздравлять мастера со вступленієхъ въ должность приғято 
повсеу$стно, хотя въ послЪднее время, когда между мастеромъ 
я рабочими начиваютъ устанавливаться чисто оффищальныя отно- 
шенія, этотъ обычай понемногу сходитъ со сцены. Моледые ра- 
боч1е, по большей части уже отръшившіеся отъ гаискиванія пө: 
редъ мастерами, не ввдятъ нужды въ соблюден! стараго обычая. 
Не соблюдаютъ его и ТВ изъ мастеровъ, которые знаютъ свое 
дЪло и не нуждаются въ галобриванія рабочахъ. 

Вспоминается мн одивъ случай такого рода. Какъ-то КЪ. 
намъ въ литейную поступилъ новый мастеръ. Конечно, мы сразу 
разузнали всю его подноготную: гдв раньше служилъ, на комъ 
женатъ, что изъ себя представляетъ, какъ человЪкъ, и Т. д. 
П реобладаюшее мнЪніе о немъ было такое: свое дћло онъ знаетъ 
прекрасно, „кому хочешь, двадцать очковъ впередъ дастъ“. Одно 
СЛОВО —,„Орелъ“, но. БАКЪ ЧӨЛОВЪКЪ, — „собака“. „Стмзетъ такъ 
облаять, что лучше и не выдумать“. Не смотря на такую ха- 
рактеристику, старички литейщиаки все же ръшяли устроить ему 
„бенефисъ“ и привътствовать его согласно старинному деховому 
обычаю. 
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Обычай этотъ заключается въ слёдующемъ. Какъ только на- 
ихавится первый ковшъ чугуна, одинъ изъ литейщиковъ пригла- 
шаетъ мастера къ вагранкВ и передаетъ ему въ руки „запорку“— 
длинный желЪзный прутъ, на концвВ котораго налВпленъ кусокъ 
глины. „ЗапорЕу“ для этого случая украшаютъ разноцвЪтными 
листами и бумажками, а рукоятку обвязываютъ платкомъ. Ва: 
гранщикъ пробиваетъ отверстіе въ металлопріемник%, и, когда 
єтекающій по жолобу чугунъ наполнатъ ковтъ до верху, мастеръ 
долженъ собственноручно запереть отверсте. ПослЪ этого онъ, 
конечно, обязанъ расплатиться за оказанную ему честь. 

Вс приготовленія были сдфланы еще наканувћЪ и, хотя 
молодежь предупреждала зат8йЙщиковъ: „не л%зьте вы къ нему, 
вамъ же худо будетъ“, но старички не послушались и на дру- 
гой дөнь, когда наступилъ требуемый моментъ, отправились къ 
мавтеру. Встрћтилъ онъ ихъ очень сурово. 

— Вы что пришли? 

— Къ вашей милости, Егоръ Егорычъ. 

— Въ чемъ дЪло? 

Рабоч!е замялись. Староста Маргынычъ выступилъ впередъ. 

— Егоръ Егорычъ'—свазалъ онъ:—кавъ вообще полагается 
но обычаю... 

Грозныя очи мастера, какъ стрёлы, вонзились въ его тощую 
етарческую фигуру. Мартынычъ смутился... 

— Сами знаете, —залепеталъ онъ вдругъ жалкимъ, дрожащимъ 
гохосомъ,—дЪла по дЪламъ... Судъ по форм%... 

Сзади кто-то не вытерплъ и сказалъ: 

— На счетъ привальной мы пришли. Какъ, будетъ или нЪтъ? 

— Что такое? —пересоросиль мастеръ. 

— Прирвальную, говоримъ! 

Мастеръ минутку помолчалъ, потомъ отвътилъ:-- Я вамъ ва- 
дачъ токую привальную, что вы зъкъ не забудете. Ишь, что вы- 
думали? Сейчасъ же расходиться по мвегамъ. 

Латейщики повфенли носы и гурьбой вышли изъ конторы. А 
въ мастерской ихъ уже ждала молодежь. Увидъвъ ихъ понурыя 
фигуры, вев тотчасъ сиЪтели, какой прісмъ нашли ови у ма- 
втера, и шуки и схъхъ посыпались градомъ. 

— Что, разогнались съ ковшомъ на брагу?! 

-— Когла-жъ привальную булемъ пить?! Сегодня или завтра? 


Произволъ масгера, какъ мив уже приходилось упоминать, 
играетъ громадную роль въ жизни каждаго рабочаго. Системати- 
чески понижая распћнку работы, мастеръ може1ъ заставить 
любого работаго уйги съ завода, при чемъ въ разечетной книжек 
будетъ обозначено, что рабочій увольняетея „по собственному ж’ - 
Аи“; точно такъ же мастеръ можетъ увеличять ваработокъ симпа- 
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тичваго ему рабочаго, оплачивая его трудъ аъсколько выше обыч- 
ной оцввкн. Не мудрено, что одинъ мало развитой рабочій иа 
вопросъ интеллигента,—что изъ себя представляетъ мастеръ, 
ОТВВТИЛЪ: „мастеръ, это—такой человъкъ, который, кого хочешь, 
сдълаетъ счастливымъ“. Имя возможность безконтрольно уста- 
навливать расцЬвку, мастеръ можетъ вліять на высоту зара- 
ботка каждаго рабочаго. Большинство рабочихъ борется съ та- 
кимъ порядкомъ, но попадаются среди няхъ и такіе, которые 
мало довћряютъ этой борьбв и рВшаютъ, что лучше каквми-ни- 
будь путямн добиться расположен1я мастера и не въ прим ръ 
прочимъ получить заработокъ немного повыше. Какъ относится 
къ такимъ попыткамъ масса рабочихъ, можетъ показать хотя бы 
елЬдующій примЪръ, живо запомнившійся мнв. 

Осенью прошлаго года пріћхали къ намъ на заводъ нћскольке 
новыхъ рабочихъ и между нимч одинъ, по фамиліи Пановъ, ло 
профессіи токарь. Какъ работвиқъ, онъ былъ не лучше и ме 
хуже другихъ, но ему вдругъ захотЪлось составить себ карьеру 
и выдвинуться въ глазахъ нашего мастера Иванова. Женитьба, 
ему не могла помочь, такъ какъ онъ былъ уже женатъ. Взятокъ 
съ рабочихъ Ивановъ никакихъ не бралъ. Но вотъ однажды въ 
мастерской пронесся слухъ, что мастеръ женится. Кой-у кого 
зачесались руки сдћлать ему подарокъ, но такъ какъ большин- 
ство не сочувственно относится къ подобвымъ выходкамъ, то 
образовался замкнутый кружокъ единомышленвиковъ, руководить 
которыми взялся Павовъ. Прежде всего, конечно, возникъ вө- 
просъ: что именно преподнеста? Одни предлагали часы, другіе— 
портсвгаръ, третьи —сервизъ, но все это не подходило, потому что 
кружокъ былъ слишкомъ маленькимъ и не могъ пойти на бодь- 
шіе расходы. Наконедъ, кто-то предложилъ хлъбъ:соль. Согласіе 
получилось полнЪйшее. Заказали серебряную солонку, купили 
хлћбъ и на другой день посл свадьбы Пановъ и еще два това- 
рища отправились къ новобрачным»... 

Мастеръ ветр8тилъ ихъ въ передней. 

— Вы что? —спросилъ онъ. 

— Вашей милости хл%бъ-соль!—отвзчаеть Павовъ,—поздрав- 
 ляемъ съ законным бракомъ!.. 

— А#.. Хорошо! —отвътвлъ мастеръ —спасибо вамт, спасибо. — 
ЗатВуъ онъ обернулся и крикнулъ: — Матрена! ізотъ мои рабочів 
пришли; проводи ихъ на кухню и дай по стакану водки! 

Неизвъство, пошли ли они на кухню или кътъ, во только, 
къ ихъ ужасу, на другой же день этотъ вязитъ сталъ извћстенъ 
всей мастерской. Боже, что только было! Съ какими подробне- 
ветями и иллюстраціями передавались всё слова и поступки ма- 
стера и депутатовъ... 

Говорили, будто бы мастеръ и неввсту свою позвал, чтобы 
показать, какіе у нео рабочіе, будто бы кухарка вмЪсто однок 
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рюмки водки дала имъ по дв. Неудачныхъ поздравителей иззо- 
дили самымъ незозможнымъ образомъ. Доморощенный художникъ 
нарисовалъ мъломъ на желВаномъ листћ такую картину: впереди, 
согнувшись, ядетъ Пановъ и несетъ узелокъ съ хлћђбомъ-солью, 
сзади него двое другихъ депутатовъ съ палочками въ рукахъ, а 
вдали видн%ется мастеръ Ивановъ съ графяномъ водки. НЪсколько 
поэтовъ общими усилями „составили“ подходящее къ случаю 
стяхотворевіе, которое долго расоћвалось въ мастерской. 

Подобныхъ случаевъ безпощаднаго осм%ъявія со стороны массы 
рабочихъ всякой попытки заискивавія передъ мастеромъ въ ва- 
водской жизни бываетъ не мало. 

Еще л+тъ 15 тому назадъ отношен!я рабочихъ къ мастерамъ 
носили на заводахъ совсћмъ другой характеръ. Достаточно ска- 
вать, что въ то время далеко не рфдко попадались мастера, ко- 
торые оримънвяля со взрослыми, самостоятельными рабочими даже 
кулачную расправу. Старики рагеказывали мн массу примъровъ 
такого рода, и не вЪрить имъ я не имфю викакихъ основаній. 
Чувство неприкосновевности личности, чувство самоуваженя не 
были въ то время такъ развиты въ русскомъ рабочемъ, какъ 
теперь. Тогда им%ло значен!е только одно — заработокъ. Чёмъ 
больше мастеръ давалъ заработывать, тћмъ больше къ нему пи- 
тали и уважевія Однажды старикъ рабочій разсказывалъ мнв, 
кақъ когда-то они всею мастерской бросили работу и отправи- 
лись п$шкояъ верстъ ва пять, чтобы проводить уволеннаго за 
Кэкой-то проступокъ мастера, хотя этотъ мастеръ давалъ своимъ 
кулақамъ такую волю, что „ежели чуть что не по немъ, сейчасъ 
въ морду“. Заслужилъ же онъ такую симпатію рабочихъ исключи- 
тельно тъмъ, что клалъ хорошій расцънокъ. „До ста рублей вы- 
гоняли! А возьми-ка теперешнихъ мастеровъ, гдъ ты такого вай- 
дешь?“ — съ сожалъвіемъ говорилъ старикъ. Теперь, дъйствительно, 
если не такихъ мастеровъ, то такого отношенія къ нимъ не 
найти, потому что вмЪетВ съ хорошимъ ваработкомъ современ: 
ный рабочій требуетъ также и хорошаго обращевія, и Достаточно 
мастеру замахзуться на рабочаго рукой или толкнуть его, какъ 
мгновенно, какъ бы отъ электрическаго тока, вспыхиваетъ вся 
мастерская и пламя ея нерздко зажигаетъ весь заводъ. Въ л%т0- 
писяхЪ русской промышленности послфдняго времени найдется 
не мало забастовокъ и бүвтовъ, первоначальной причиной кото- 
рыхъ было оскорбленіе лЪЙствіемъ рабочаго со стороны мастера. 
Но забастовка часто невыгодна для рабочихъ. Расплачиваться га 
нее приходится подчасъ черезчуръ дорогой цфной и, Чтобы обуз- 
дать не въ ъЗру зарывшагося мастера, чаще веего примЪвяютъ 
другой хорошо испытанный способъ— вывоза ма^тера на Тачкз. 
Способъ этотъ примфаяется у васъ рЬшительно вездъ —ва Урал%, 
въ Сибири, на Кавказ, вь Сфверо-Западчомъ крав и во вну- 
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треннихъ фабрично-заводскихъ районахъ Россін, а потому о немъ 
стоитъ сказать вЪсЕолько словъ. 

Расправћ съ мастеромъ предшествуетъ обыкновенно ваговоръ 
‚единомышленниковъ. Они заблаговременно приготовляютъ тачку 
и м8шокъ. МЪшокъ нарочно стараются чЪмъ-нибудь вымазать: 
нефтью, сажей, грязью, или просто выбираютъ мЪшокъ изъ-подъ 
угля. Выждавъ моментъ, когда мастеръ проходитъ по мастер: 
ской, одинъ или два рабочихъ подкрадываются къ нему и на. 
брасываютъ мъшокъ на голову. Затьмъ къ нимъ подбЪгаетъ еще 
нЪсколько человъкъ и окончательно напяливають мЬшокъ на 
мастера. Крики и сопротивленіе со стороны мастера по большей 
части ни БЪ чему не ведутъ. Другое двло, если онъ обратится 
къ рабочимъ съ просьбой въ такомъ род%: „Братцы, за что жъ 
вы меня? Отпустите, братцы... Въдь я не виноватъ, съ меня то- 
же требуютъ... Отпустите же!.. Ну, если обидълъ кого, не по 
своей же я вин“ и т. д. Такая просьба не ръдко дЪйствуетъ, 
и рабочіе отпускаютъ мастера, при чемъ принимаются всё мъры, 
чтобы не выдать себя и остаться незамћченвыми. Многіе мастера 
посл такгго урока перем%няютъ свое обращеніе съ рабочимн 
и тогда рабочіе говорят: „А аЪдь подЪйствовало!.. Шелковый 
сталь “|... Но если мастеръ очень ужъ обозлвлъ рабочихъ, то 
ему нечего ждать пощады: какъ только одфнуть на него м%- 
шокъ, сейчасъ же подвозятъ тачку и его, какъ какой - нибудь 
грузъ, сваливаютъ на нее и везуть при общемъ хохотВ и свистћ. 
Чаще всего вывозятъь только ва ворота мастерской и оста- 
Вляютъ тамъ, покуда чья-нибудь сострадательная рука не рав. 
вяжетъ мъшокъ. Но въ Западномъ крав, гдъ народъ не такъ 
добродушенъ, норовятъ не только вывезти изъ мастерской, но и 
свалить въ какую-нибудь канаву или рћку. 

Иногда даже ученики и подручные, безъ участія взрослыхъ 
рабочихъ, рЬшаются продзлать эту операцію съ мастеромъ, но 
это возможно только въ томъ случаћ, когда взрослые рабоҹіе 
хотя бы молчаливо сочувствуютъ ей. 

Иногда для возд®йств!я на мастера достаточно бываетъ одной 
угрозы тачкой. Я помню, вакъ однажды на воротахъ вћкото- 
рыхъ мастергкихъ появилось такое объявленіе: „если мастеръ 
М самъ не уйдетъ съ завода, то мы его вывеземъ на тачкећ. А 
кто сорветъ это объявленіе, мы тому голову сорвемъ. Тачка бу- 
деть окрашена въ черный цвЪтъ“. Прочпталъ это объявленіе 
мастеръ № и предпозелъ подать прошеніе объ отставкћъ. Но да- 
леко не всегда, конечно, столкновен1я съ. мастеромъ оканчн- 
ваются для рабочихъ такъ благополучно. Бываетъ и такъ, что 
адиинистращя завода, особенно дорожа нарболће непріятнымъ 
для рабочихъ мастеромъ, беретъ его подъ свою дзательную 
`охраву. Въ такихъ случаяхъ отолкновен!е разрастается, такъ 
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какъ рабочимъ приходится имть дъло уже не съ отдёльнымъ 


мастеромъ, а со всей заводской администращей. 


ТУ. 


„Работы нътъ“. Әта фраза виситъ нацъ всёыъ заводомъ н 
передается изъ однихъ устъ въ другія. 

Все чаще и чаще мастера посылаютъ рабочихъ гулять. „По- 
гуляй сегодня, — говорятъ ови, когда рабочій придетъ за рабо- 
той, —быть можетъ, завтра что-нибудь найдется“. Приходитъ ра- 
бочій на завтра, —повторяется то же самое. Увольвенія на каж: 
домъ шагу и нътъ такого поступка со стороны рабочаго, ко- 
торый не припомнился бы ему въ это время. Тотъ—бунтовщикъ, 
другой—дерзокъ, третій постоянно выпрашиваетъ прибавки. и 
всЪ находятся на первой очереди очутиться за воротами. Нако- 
нецъ, вывъшивается объявленіе, что съ такого-то числа по суб- 
ботамъ работы производиться не будетъ. Съ тревогой смотритъ 
рабопій на будущее, но угадать ничего не можетъ. Проходятъ 
недфли двђ и опять объявлен!е — кром субботы отмЪвяется и 
понедзльникъ. Четыре рабочихъ дня въ недвлю!..и хоть бы эти-то 
четыре дня можно было отработать полностью или по той цн, 
что и раньше, но изтъ, мастера категорически заявляютъ, чтобы 
не торопились и сдавали вещей никакъ не больше положеннаго 
количества, а чаще всего уменьшаютъ распфвку, ивой разъ 
больше, чамъ ‘ча половину. „Вашей работы совофмЪ не нужно,— 
заявляютъ они— все идетъ въ запасъ, который потребуется вли 
нфтъ—не изртетно, а работать я ве принуждаю: хотите —рабо- 
тайте, хотите-—ифтъ. ДВло ваше“. Въ иныхъ мастерскихъ ту 
работу, которую выдавали на одного, даютъ на двоихЪ. Зарабо- 
токъ невмовЕрно понижается: вмЪсто 50—60 рублей получаютъ 
8-—10 н рабоч! соглашается на все. Въ такія мануты онъ го- 
товъ и раоотать за бевцЬнокъ, и выслушивать отъ мастера самыя 
грубыя оскорбленія, лишь бы остаться, лишь бы не потерять 
хоть этого куска хл+эа. 

Попутно проязводятея и разсчегы. Въ первую очередь попа- 
даоть, конечно, всв привередливые и дерзые. Но вотъ они раз- 
сантаны. Осталясь самые примърные, къ которымъ ни въ Чемъ 
нельзя прилгаться. Дня на дга разечеты затихли. У нЪкоторыхтъ 
изъ ОСТАЬШаХеЯ отлегло отъ сердца. Но вотъ въ одинъ прекрас- 
ный лень въ мастерскую заходить фабритный инспекторъ вт 
сопрозождеши мастера. Рабочіе сразу затихаютъ, ожидая какой-то 
страшной новости. Инспекторъ проходитъ къ контор% и говоритъ: 
„хотя мы васъ и жалћемъ и вашею работою, а такъ же и пове- 
деніемъ очень довольны, но вризисъ, который теперь пережи. 
ваетъ наша :!ромышленность, вынудилъ администрацію этого за- 
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вода почти на половину сократить число рабочихъ вашей ма- 
втерской, поэтому вамъ заявляютъ ваблаговременно и даютъ от- 
работать дв недфли. Разсчетъ будетъ производиться въ порядкв 
платежнаго списка черезъ одного человћка, такъ что никакихъ 
претензій и подозрћній на свое начальство вы имЪть не можете. 
Слышали?“ 

Въ отвЪтъ слышится какой-то неопредъленный гулъ. И вспеқ- 
торъ считаетъ свою миссію оконченной и уходитъ въ другую 
мастерскую, а рабоч1е сумрачно расходятся по своимъ мћстамъ. 
Проходять дв недћли и половина мастерской получаетъ раз- 
счетъ. Къ этому времени ляшнія деньги израсходованы, лучшее 
платье продано или лежитъ въ ломбардђ, а въ семьВ всћ рас- 
ходы ур%заны до крайности: изъ квартиры переселились въ ком- 
нату, изъ комнаты въ „полъ комнаты“, а оттуда въ уголъ. Начи- 
нается продажа всего, что только можно продать; продактся 
бутылки, старые сапоги, женина кофта, молотокъ, лишай жҗи- 
летъ и Т. д., и, наконецъ, все имущество сводится къ одной 
кровати, на которой спатъ отецъ, мать и трое— четверо д%тей. 
Наводится экономія я ва плщз. Мясо совсёмъ сходитъ со стола 
и уступаетъ мЪсто селедкЪ, вод и хлћбу. Да и селедка слу- 
житъ только для того, чтобы вызвать жажду, такъ какъ съ водой 
легче Ъсть хлЪбЪ. 

И вотъ, наконецъ, ваступаетъ день разсчета. Что дћлать ра- 
бочему въ этотъ день? Куда идтЕ? Домой? Но разв доза онъ 
найдетъ успокоев1е? Тамъ заплачетъь жена, поднимутъ крикъ 
дЪти... Чтобы отдалить эту минуту, многіе въ день разсчета 
идутъ въ трактиръ и пропиваютъ, а главное—растериваютъ весь 
свой ваработокъ. Не все ли равно, недзлей раньше или нелЪлей 
позже идти побираться? Единственное счастье, что семейный 
очагъ рабочаго представляетъ собою братскій рабочій союзъ. 
Живя постоянно средя рабочихъ, поминутно сталкиваясь съ нхъ 
семейной жизнью, я ни разу не слыхалъ, чтобы жена бросила 
мужу упрекъ въ томъ, что овъ женился, не имфя средствъ сө- 
держать семью. Здћсь жена другъ и товарнщъ мужа. Она сама 
наирягаетъ већ силы, Чтобы не быть мужу въ тягость. Если по- 
чему-либо ей нельзя поступить на фабрику, она подыскиваетъ 
какую нибудь домашнюю работу, шьетъ по 8 коп. 01ъ пары 
бълье въ рынокъ или сяпмаетъ квартиру и одну —двъ комнатки 
вдаетъ одиноквыъ квартирантамъ, г‹тови”ъ амъ обћдъ, стираетъ 
бълье,---словохъ, прилагаетъ вез (рлы, чтобы увеличить бюджетъ 
своей семьЕ. 

Я знаю даже ужасный случай: жена безработнаго кузвеца, 
когда вс средства существован1я пзсякля, пошла въ проети- 
тутки и полтора годи кормила своего мужа, пока овъ снова нө 
поступиль на рабогу. Гуляла она не на Невскомъ проецевт8, а 
въ своихъ же рабочихъ кварталахъ. Ею пользовались люди, ра- 
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ботавшіе когда-то рядомъ съ ея мужемъ, и никто никогда иө 
өсмЪлился бросить ей или ему какое-нибудь обвинен!е. 

— Развћ милостыню просить лучше? — говорили мн%,— разв 
хпистарадничать благородићй, ч8мъ работать? А ВВДЬ „это“ ея 
рибота... „Это“ хлЪбъ ея семьи. 

Да, вищенство хуже проституцін. Нищенство, это— поворъ для 
всякаго рабочаго, и нынъшней весной, вћроятно, многимъ петер- 
буржцамъ приходилось ветрЬчать нищихъ рабочихъ, которые 
илакали отъ стыда, протягивая руку за полаяніемъ. Просить и 
плакать! Что можетъ быть ужаснЪй этого? 

Всякая забастовка, какъ бы долго она ни длилась, все же въ 
тысячу разъ лучше безработицы. 

При стачк% рабочаго всегда поддерживаетъ сознаніе, что отъ 
него самого и отъ его товарищей зависитъ работать или н%тъ, 
зто всё они одинаково или почти одинахово переживають нужду 
и до вищенстьа ве дойдутъ. Въ врайвемъ случа» онъ всегда бу- 
детъ имЪть то, что было у него раньше.. Все это даетъ ему силу 
и увзренность въ себ. При безработицћ же рабочій чувствуетъ 
вебя одинокимъ, оторваннымъ отъ своего міра. При забастовк® 
вопросъ пріисканія работы почти отсутствуетъ, а безработица — 
вЪчное страчстьован!е съ одного завода на другой въ поискахъ 
за работой. Ё 

Раннее утро. Морозъ и вЪтеръ. У проходныхъ воротъ толпа 
безработныхь. Всћуъ холодно, вс кутаются въ свои лохмотья 
и прячутъ въ нихъ обнаженное тъло. Никакого помъщенія, хотя 
бы БлВтушки или сарайчика, не сд®лано для нихъ. „Договоръ 
наѓма“ производится подъ открытымъ небомъ, точно безработные 
люди —скотъ, который дарь голодъ выгналъ на продажу. 

Не ръдко, не найдя работы, рабоче простуживаются, ваболћ- 
ваютъ, и ко всЪмъ несчастьямъ прибавляется еще одно — рабочій 
шопадаетъ въ больницу, оставляя семью на произволъ судьбы. · 

Въ одно изъ свонхъ скитаній за работой я увидћлъ картину, 
которой, вћроятно, некогда не забуду. Было утро глубокой осени. 
Въ воздух царила промозглая сырость, подъ ногами хлюпала 
раскисшая грязь пополамъ со сзъгомъ. Насъ, ищущихъ работы, 
челов къ 7, всЪ съ разныхъ заводовъ и разныхъ спеціальностей, 
такъ что мы смотримъ другъ на друга какъ-то безразлично. НЁтъ 
озлоблен!я, н®тъ боязни конкурренціи. Молчаляво стоимъ мы, при- 
жавшись къ забору; всфмъ холодно, и већ мы дрожумъ, выбивая 
зубами мелкую дробь. Кто-то закурил папиросу изъ махорки. 
Къ нему подходить другой и говоритъ: 

— Можетъ, тамъ у Тебя есть еще, дай-ка, братъ, и мнз на 
иачиросочву, курить ужъ больно охота. 

Рабочій, только что з‹курившій папироску, отвътилъ: 

— Ну, братъ, и у меня нътъ, послъдній высыпалъ. Я луче 
вокурю, а потомъ теб дамъ. 

№ 10. ОтдЪлъ П. 6 


83 РУССКОМ БОГАТОТВО. 


й 


Опять воћ замолчали, Черезъ яъскольқо минутъ кто-то произ- 
несъ: „и какъ это люди натощакъ курятъ. Я такъ не могу“. 

— Охъ, братецъ ты мой, —отвЪтилъ рабочій, беря тлъющійся 
окурокъ. — Я уже третій день натощакъ. Такъ, значитъ, мићЪ и 
курить не надо? 

Въ другое время это могло бы сойти за шутку, но въ ту ми- 
нуту не разсмё шило никого. Вс находились почти въ такомъ же 
положен1и. Вдобавокъ, всВмъ было холодно, и всякій ежился, точно 
стараясь сдълаться какъ можно меньше. Въ головћ у каждаго но- 
силясь какіе-то обрывки мыслей, сводившіеся, впрочемъ, къ од- 
нимъ и тЬмъ же вещамъ: поступльн!е на работу и семья. 

Наконецъ изъ за угла показался какой-то человъкъ. „Котель- 
ный мастеръ“—сказалъ кто-то. Отъ насъ отдЪлилось двое рабо- 
чихъ и пошли къ нему навстр8чу. Мы стали наблюдать за ними. 
Вотъ они встрћтились съ нимъ. Одинъ старый, другой молодой, 
вВрно, котельщикъ и его подручный. Вотъ старый снялъ шапку 
и началъ что-то говорить, мастеръ отмахивается рукой и при- 
бавляетъ шагу. Рабочіе отстали. Потомъ, взглянувъ другъ на 
друга, они безнадежно опустили головы и пошли, не сказавъ ин 
слова, 

Черезъ вћкоторое время показался токарный мастеръ. Точно 
такъ же одинъ изъ насъ пошелъ ему навстр8чу, но и на этоть 
разъ повторилась та же самая сПРна. Только теперь рабочій-то- 
карь посмотрЪлъ было на насъ, точно думая: сказать ли намъ о 
своей неудачЪ или нтъ, потомъ махнулъ рукой, какъ бы р%- 
шивъ, что это будетъ безполезно, и пошелъ въ сторону. Нако- 
нецъ, показался еще одинъ мастеръ. Теперь къ нему пошелъ 
тотъ рабочій, который просилъ покурить. Вотъ онъ подошелъ къ 
мастеру совсвмъ близко и начпнаетъ что-то говорить. Мастеръ, 
видимо, отвъчаетъ отказомъ. Рабочій свимзетъ шапку и продох- 
жаетъ говорить. Мастеръ хочетъ миновать его, но вдругъ рабо- 
чій падаетъ на колфни, обхватываетъ руками грязные сапоги 
мастера и начянаетъ цћловать ихъ. Тутъ мастеръ освоболилъ 
одну вогу и что есть силы ударилъ его по лицу. Рабочій совсъмь 
повалился на землю и зарыдалъ. Зарыдалъ, какъ маленькій ре- 

бенокъ, всхлипывая и вздрагивая плечами. Его слезы мъшались 
оъ кровью разбитаго лица и грязью отъ сапогъ мастера. 

Әсо было на харьковсвомъ паровозо-строктельномъ зазодћ 
20-го ноября 1599 года, и эта картина останется у меня въ пз- 
МЯТИ НАВЗКИ. 
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Нын®шн1Й годъ, давшій такъ много матеріала для будущаго 
историка рабочаго двяжевія въ Россія, особенно изобиловалъ тре- 
бованіями рабочихъ объ отмЪнБ штрафовъ за прогулъ и уплатћ 
денегъ за бравъ, происшедшій не по вин рабочаго. Что такое 
прогулъ—я сейчасъ объясню, 

Когда чивовнвкъ беретъ отпускъ, онъ прежде всего заботится 
ө томъ, чтобы получить жалованье и во время отлучки. Это на- 
вывается Отоускомъ съ сохраненемъ содержанія. Если же на- 
ҹальство на такой отпускъ не согласно, чиновнику даютъ от- 
пускъ безъ жалованья, и это считается уже неудачей. Что же 
сказать о рабочихъ, которымъ не только не платятъ за время 
отлучки, но еще съ нехъ же вычитаютъ т$ деньги, которыя они 
заработали вчера” Ра^очій считаетъ счастьомъ, если мастеръ дастъ 
ему угольнительную записву: только въ этомъ случаћ его не 
оштрафуютъ. Если же принять во вниман!е, что „увольнитель- 
ныя записки“ выдаются мастерами очень ве охотно (хотя бы по- 
тому, что вмВстВ съ „увольнаягельной“ нужно писать и „про- 
пускъ“, безъ котораго сторожа не выпустягъ изъ завода, а все 
эте отнимаетъь „драгоцЪнное время“), то не трудно будетъ по- 
нять, почему штрафы „за прогулъ“ въ жизни каждаго рабочаго 
заянимаютъ самое видчое иЪето. 

Мн, кавъ на чудо, указывали ня одного рабочаго, который 
прорапоталъ на хаводъ 7 лћтъ и не заџлатялъ на копьйки штрафа. 
По инънію самихъ рабочихъ, это было что-то необычайное... 
Нужно быть идеальвымъ разотанкомъ, мало того, нужно быть 
другочъ, братомъ или отпомъ своему мастеру, и только тогда 
возможно избавитьея отъ итрафовъ за прогулъ. Для вефхъ же 
другихъ, повторяю, Такой штрарь—самое обычное явленіе. 

Уставъ о промыш те уности ра:рЬшаетъ штрафовать только за 
три проступка: 1) за неисчравнӯю работу, 2) за прогулъ и З) за 
нарушен1е порядка. „Никавія взысканія не могугъ быть нала- 
гаемы по другимъ поводачъ“ (ст. 148, уст. о пром.). Но до- 
вольно и этого. Изъ этихъ трехъ „поводовъ“ иные заводы раз- 
дузлютъ 30—35 5$ а каждый изъ нихъ угрожаетъ рабочему то 
полтинникомъ, то рублемъ. Кроић гого, какъ извћстно, „распо- 
ряж-ше завъдывающаго фабрикой кли заводомъ о няложевін на 
рабочихъ взыскачій обжалованю не подлежигъ“ (ст. 151) С2%- 
Довательно, каждому мастеру предоставляется почти неогразизея. 
Нах возможность штрафовать рабочихъ *). 


*) Эта же статья даетъ право фабричной инсиекци! привлекать зав+- 
щую!ихъ къ отвЪтственности, если „булетъ обнаружено изъ заявлен, сдЪ- 
6’ 
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Передо мною „табель взысканій“ одного изъ лучшихъ механи- 
ческихъ заводовъ Петербурга. Первая статья этой табели гово- 
рятъ о штрафћ за прогулъ. 

Размъръ штрафа находится въ зависимости отъ количества 
прогульнаго времени и характера заработной платы. Такъ, чапу., 
работающему поденно—за каждый прогульный день не только ве 
платятъ, но еще и вычитаютъ изъ его заработка стоимость одного 
рабочаго дня. Если въ течел1е мћгяца было нъсколько срогуль: 
ныхъ дней, то обтал сузма вычета не должна превышать 19- 
єтидневнаго заработка такого рабочаго. 

Для получающихъ сАвльную плату „взыскав!е за ирогулъ 
опредВляется въ размВ р не свыше одяого рубля за прогульный 
день и не свыше трехъ рублей въ общей сложности“. 

Чтобы судить о справедливости такого подразджденя, доста- 
точно напомнить, что рабочіе, полүтаютіе поденвую плату, вы- 
работываютъ въ мЪояць 17—25 р., расочіе же, получающіе сдъль- 
ную плату, —80—90 р.; между тЬмъ первые могутъ быть обя- 
заны уплатить штрафу въ мћсяцъ отъ 4 р. 20 к. до 7 р. 20 к., 
вторые—3 р. | 

Бываетъ и такъ, что, вмћсто вычетовъ за прогуль Деньгами, 
рабочаго — обязываютъ отработать свой прогулъ. Если рабоч 
одинъ день не вышелъ на работу, то слъдующій день онъ рабо- 
таетъ безплатно; если рабочій прогулялъ полъ дня, то отработы- 
ваетъ бевплатно тоже полъ-дня; если рабоч Й утромъ придетъ 
на работу съ опоздан1емъ хоть на 10 минутъ, то до обфда ра- 
ботаетъ безплатно. Такой порядокъ мн8 встрфтился въ Екатери- 
нодарв8 на завод Миллеръ, Ланге и К”. въ 1898 году. Быть 
можетъ, мзстами онъ существуетъ и сейчасъ. 

Иногда же, вопреки всякнмъ правиламъ внутренняго распо- 
рядк®, мастера сами выдумываютъ нақазанія за прогулъ. Тақ», 
напр., одинъ знакомый маъ мастеръ за прэгулъ одного дня ве 
штрафовалъ, а просто посылалъ рабочаго гулять и ел8дующй 
день. Если было пропущено два дня, то рабоч й гулялъ и слћ- 
дующе два дня и т. д. 

Приведу еще нћъсколько 53 о штрафахъ изъ упомянутой уже 
_ табели: 

„За входъ или выходъ изъ завода или мастерской черелъ не 
назначенчые для сего ворота —до 1 руб.“ 

„За проходъ съ одной сторовы завела на другую безъ про: 
пуска отъ мастера до 1 р.“ 

„За проносъ хмъльвыхъ напятковъ на заводъ до 1 р.“ 

„За явку въ петрозвомъ состоянія ва работу пли въ болькицу 


ланныхъ рабочими, несогласное съ требованіями закона наложеніе на нихъ 
взысканій*, Но кто же изъ ргбочихъ пойдетъ заявлять самому себЪ раз- 
єчетъ? 
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до 1 руб.“; кромћ того, провинившіёся рабочій удаляется изъ за. 
вода или больницы, при чемъ день явки въ нетрезвомъ вид счи- 
твется прогуломъ—а, слЪдовательно, рабочій можетъ быть оштра- 
фованъ такъ же и ва прогулъ. = 

„За прекращеніе работы и выходъ изъ мастерской до свистка 
или назначеннаго часа до 1 руб.“ 

„За курон!е табаку въ мастерскихъ п помв щеніяхъ, гдз таковое 
запрещгно, —до 1 руб. или же по ст. 105“ (т. е. разочотъ). 

„За перемёну утерянныхъ или испорченныхъ а) разсчетныхъ 
қнижөкъ взыскивается съ рабочаго за каждую —15 коп., в) инстру- 
ментальныхъ княжекъ или книжекъ заводской лавки —штрафъ в? 
16 коп., с) номерныхъ бляхъ—штрафъ 50 коп.“ 

Номинальная цћна номерныхъ бляхъ самое большое 2 кон., 
но, видимо, здЪсь цфнится не стоимость бзяхи, а нарушеніе дисци- 
панны. Вь экспедищн заготовленія гозударственныхъ бумагъ 
бляхъ совсЪмъ не существуетъ, а взамВнъ ихъ выдаются билеты, 
за утерю клторыхъ рабочаго прежде цёлыхъ два дня не допускали 
па работу и, кром того, штрафовали па 1 рубль, а теперь берутъ 
1 рубль штрафу и 1 день недопускаютъ къ работамъ. 

„За нарушене во время нахожден!я въ заводВ и мастерской, 
& также въ заводской лавЕъ тишины и порядка шумомъ, кряком, 
бранью или дракою—до 1 рубля за каждый случай варушенія 
порядка“. 

„За непослушан!®е или обманъ мастера или другого заводекаго 
качальстка—до 1 руб.“ 

„За нерадніе къ работЬ или лћьность—до 1 руб.“ 

„За устройство игръ въ карты, орлявку и т. д. во время на- 
хожденія въ завод или мастерской —до 1 руб.“ 

„За смазку ставковъ и проводовъ на ходу или за перестановку 
ръзцовъ и обрэботываемыхъ предметовъ во время хода ста а — 
до 1 руб.“ 

Әготъ параграфъ представляетъ собою примръ радён]я завода 
ө рабочихъ. Жаль только, что заводъ въ подобныхъ слу- 
чаяхъ ОтдЪлываетея одвЪми лишь угрозами и не принимаетъ 
Ынкакихъ дЪйствьтельныхъ мръ, чтобы оградить рабочихъ отъ 
возможности увёчій. На этомъ же заводЪ есть мастерская, гдћ не 
найдется ни одного станка, который посл остановки, минутъ 
черезъ пять, не закрутился бы самъ по сөбћ, произвольно. Ив- 
женеры знаютъ, почему это происходить, но вито ве хочетъ 
приложить рукт чтобы уничтожать это явлен!е, и вотъ, въ то 
время, когда токарь хВняетъ шестерын, станокъ вдругъ вачинаетъ 
вращаться и огрфзхетъ рабочему пальцы на рукЗ. 

„За несоблюдение озязательныхъ правилъ предосторожности 
при перевозкЪ тажестей и матераловъ заводскими паровозами и 
на ручныхъ теложкахь шграфь до 1 рубля“,—грозатъ табель. 
Но никакихъ обяате‘ьныхъ правилъ на этоть счеть не суще- 
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ствуетъ, если не считать одного параграфа о томъ, что въ ночное 
время паровозъ долженъ быть освфщенъ двумя фонарями. На- 
гружаютъ же вагонетки, какъ кому вздумается. 

Далће въ табели слЪдуюгъ штрафы за опозданія и прогулы. 


За опозданіе до !/а часа. . . . . . . . . 20 в. 
б Е ое и ОИЕ 
А „ свыше '/2 „........ 0.50 Е. 
За уклонен!е отъ работы штрафъ до . . . Гр. 


Въ табели взысканій не объяснено, что называется уклоБе- 
немъ отъ работы, вообще ли нежеланіе работать, или же не- 
согласіе съ той цъной, какую предлагаетъ мастеръ за эту работу. 
Но „нежелан!е работать“, въ особенности при задћльной плат», 
ни&огда не встрЪчается, слфдовательно, этотъ параграфъ устана- 
вливаетъ қару за несоглас1е съ цёною за работу и такимъ образомъ 
не можеть быть подведенъ ни подъ одинъ изъ „поводовъ“, за ко- 
торые уставъ о промышленности разръшаетъ карать рабочихъ. 

„За порчу работы —продолжаетъ табель—штрафъ до 1 руб. 

Заводоуправленіе можетъ, въ зависимости отъ рагмъра убыт- 
қовъ, причиненныхъ ему порчей, искать убытки судомъ“. 

Къ этому пункту я долженъ сдћлать маленькую оговорку: хотя 
уставъ о промышленности и даетъ хозяину право взыскивать 
стоимость убытковъ съ рабочаго, но на практикВ мн этого ва- 
блюдать не приходилось, за исключеніехъ разв одного приводи- 
маго ниже случая. 

„За утрату инструмента или имущества, порученнаго рабочему, 
или штрафъ до 1 руб. или заводу предоставляется искать убытки 
съ рабочаго судомъ“. 

„За забыт!е контрольнаго №—15 коп“. 

„За неосторожное обращен!е съ огнемъ шграфъ до 1 руб. ихи 
увольнен!е отъ службы“. 

И т. д. ит. д. 

Всякая табель вгысканій даетъ администращи такую широкую 
возможность штрафовать рабочихъ направо и налћво, что 
уберечься отъ штрафа никто не можетъ. Бсякій поступокъ, какъ 
бы малъ и незначителенъ онъ ни былъ, можетъ вызвать штрафъ, 
а такъ какъ право штрафовать или миловать принадлежитъ въ 
большинствћ случаевъ мастеру, то послЪдній можеть путемъ 
штрафовъ выжить изъ своей мастерской любого рабочаго. Жало- 
ваться некому, а если и пожалуешься, то все равно придетвя 
сейчасъ же брать разсчетъ, такъ каквъ начнутся такія притфене- 
нія, о которыхъ никто изъ постороннихъ и понятія не имЗетъ. 
Мало того, каждый мастеръ можеть штрафовать рабочаго за ввя- 
кую бездЪлицу, которую иной разъ даже самыя подробныя ии- 
струкцін упускаютъ изъ вида. Такъ, напр., одинъ изъ мояхъ 
товарищей на работ8 былъ разъ ошграфованъ за то, что оета- 
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вилъ на ночь въ земл8 чугунную модель колосника. Отъ этого 
ей, конечко, ничего не сдълалось, и всякій изъ насъ тысячи 
разъ поступалъ точно такимъ же образомъ, но въ данномъ слу- 
чаћ мастеру не понравилось, что это сдћлалъ Сергёй Носковъ, . 
котораго онъ зообще не долюбливалъ, и въ результат8 явился 
рублевый штрафъ, при чемъ причиной было выставлено „небреж- 
ное отношен!е къ работ“. Небрежности, въ сущности, здъсь ви- 
какой не было, а просто Носкову не хотћлось работать лишнее 
время. Т 

Штрафы, это — безконечный источникъ печалей рабочағо 
класса. Это самая досадная „статья расхода“, и ниқакія утЬшенія 
въ родъ того, что штрафной капиталъ обращается въ пользу. с8- 
мяхъ же рабочихъ, не помогаютъ. е 

Одинъ изъ рабочихъ какъ то высказалъ инъ такое инёніө о 
штрафахъ: „всякій штрафъ, если только онъ не поступаетъ въ 
карманъ заводчика, совершенно безсмысленъ, какъ для одной, 
такъ и для другой стороны, въ особенности же, если онъ нада- 
гается за прогулъ. При существующей системћ оплаты труда и 
при настоящей низкой заработной плат, рабочій такъ сильно 
дорожитъ каждымъ рабочямъ днемъ, что если и рЬшается когда- 
либо не выйти на работу, то только въ томъ случа, когда къ 
этому является крайняя необходимость. Онъ заранће внаетъ, на- 
сколько у него уменьшится общій заработокъ, и впередъ при- 
мирхется съ этямъ. Штрафы за прогулъ совсъмъ не уничтожили 
вамаго прогула. Рабочій опять-таки знаетъ, на какую сумму его 
оштрафуютъ, и, если „гуляетъ“, т. ө. если рфшается подвергнуть 
ввой заработокъ уменьшен!ю, то, безусловно, иметь къ этому 
уважнтельныя причины. Зач мъ же озлоблять рабочаго? Что ка- 
вается другихъ штрафовъ за всякаго рода проступки, то и они 
не достигаютъ цъли. Какой смыслъ или равсчетъ рабочему при- 
чивять убытки своему хозяину? Отъ этого въ большинств® слу- 
ҹаевъ можеть пострадать самъ же рабочій. А главное—-удалите 
поводы къ этимъ поступкамъ’ и никакихъ проступковъ не бу- 
детъ“. 

Другой рабочій совершенно серьезно недоумћвалъ: ради ка- 
кихъ соображеній штрафуютъ рабочихъ хозяэва, если штрафъ 
идетъ не въ ихъ карманъ? По его предположен!ю, происходить 
едно изъ двухъ: или хозяева по прежнему вапускаютъ въ штраф- 
ной капиталъ свои лапки, и съ нимъ вообще дћло не чисто, или 
же хозяева хотятъ выразить свое глумленіе надъ рабочимъ и 
держатъ его въ озлоблен!и, постоянно напоминая ему о той за- 
висвмости, въ какой онъ находится *). 


*) Кстати — теперь почти вездЪ ярекратнлся ебычай вывъшивать объ- 
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Наряду съ требовавіемъ отмЪны штрафовъ за прогулъ, рабо- 
че, какъ было уже упомянуто выше, не менфе настойчиво вы- 
втавляютъ требованіе о тохъ, чтобы за бракъ, происшедш!й не пе 
вин рабочаго, заводъ уплачивалъ стоимость затраченнаго вре- 
меня. 

Это требован1е такъ невинно и законно, что даже для ие- 
веоронняго человћка покажется заслуживающимъ полнаго удовле- 
творевія. Въ самомъ ДЪлЬ: за что рабоч Й будетъ терять свой 
заработокъ, если онъ нисколько не виноватъ въ брак? Вещь 
не годилась по чужой вин%ћ, при чемъ же тутъ онъ? 

Разумћется, подобная несообразчость можетъ им%фть место 
только тамъ, гдз практикуется задъльная плата. При поденной 
ничего подобнаго не встрвчается. Тамъ рабоч получаетъ извъст- 
ную плату за день, и мн, по крайней м%Ър%, ви разу не слу- 
чалось наблюдать, чтобы за бракъ, происшедсйй даже по вин% 
рабочаго, изъ его заработка высчитывалась сумма, равная стон- 
мости потраченнаго времени. Но при задфльной плать этииъ 
влүчаямъ нътъ конца. 

Н%которые изъ нихъ я рЬшаюсь сосбщить читателю. 

Для прпиъра беру опять-таки литейную мастерскую, такъ 
какъ она мчЪ ближе извзстна, да и бракъ въ лптейной работ® 
вотрћчается чаще всего. 

Прежде всего нужно замЪтить, что иногда бываетъ очезъ 
трудно опредзлить, по чьей винъ произошелъ бракъ. Часто ка- 
кой-нибудь недостатокъ въ конструкщи или невфрность разече- 
товъ инжевера вызываєтъ бракъ, за который страдаетъ рабочій. 
На харьковскомъ заводв мнв, наприм8ръ, вспоминается одинъ 
втупенчатый шкивъ, который дёлали 7 или 8 разъ, и постоянно 
получался бракъ, велъдствіе раковивъ. Никахія мъры съ дзлью 
нзовжанія ихъ не приводили къ желательнымъ результатамъ. 
Рабочіе, конечно, за этотъ бракъ не получали ни копзйки, И 
это продолжалось до тЬхъ поръ, пока не измънили конструкцію 
шкива. Въ одной изъ желЪзнодорожныхъ литейныхъ, гдЪ миф 
привелось работать, существовали какія-то особенныя паровов- 
ныя букоы, которыхъ пришлось отлать штукъ тридцать или со- 
рокъ, и всё он оказывались брако»ъ. За вс эти буксы литей- 
щзкамъ не заплатили ни копЪЯки, мотивируя тїмъ, что бракъ 
ироизошелъ по вин рабочихъ. Когда же модель была изызнена, 


явления о приходЪ и расходъ штрафного капитала. Если фабричные инспек- 
тора, какъ оффишальные блюстители его, дорожатъ своей репуташей, то не- 
өбходимо обязать заводчиковъ ежемЪсячно вывфшивать отчеты съ обозначе- 
ніемъ №№ рабочихъ, которые были оштрафованы, а такъ же и суммы ихъ 
штрафа. Писать фамилій не слЪдуеть, такъ какъ тогда оштрафованный 
рабочій будегь чувствовать себя выставленнымъ какъ бы на посм%- 
тише. 
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бракъ совершенно прекратился. И подобные случаи знаетъ, в$- 
роятно, каждая литейная. 

А вотъ другой, часто повторяющийся случай. 

Вы только что собрали свою форму и ожидаете чугуна. Ма- 
втеръ, увидфвъ васъ, кричитъ: 

— Иванъ, вотъ остался чугунъ. Беря, лей! 

Вы измтряете содәржимое ковша. Иногда вамъ кажется, что 
чугуна недостаточно, что имъ не заполнить всей вашей формы, 
мо вы всетаки начинаете лить, такъ какъ мастера ке любятъ, 
если кто-нибудь начинаетъ имъ „указывать“. 

Вотъ вы выливаете послдн1я капли, и чугуна д®Йствательне 
не хватаетъ. Вы „зар$зали“ свгю форму и вивоваты опять- 
тахи вы. 

Конечно, если вы вполнћ увёроны въ томъ, что чугуна ғо 
хтатитъ, и, кромВ того, держитесь съ мастеромъ вполнВ незаьл- 
впио, то вы можете и не позволить заливать вашу „штуку“, и 
такимъ образомъ спасете ег. Но пе нужно забывать, что, сткла- 
дывая заливку ва сл®дующ:й дечь, вы Уже не можете пвачать 
другой работы: у васъ или будттъ заняты опоки, или яз за не- 
достаткомъ мћста негдћ начинать ее, или, ваконецъ, у мастера не 
окажется для васъ подходящей работы. И въ зезультатв вы при- 
нуждезы терять цёльй рабочій день. Бываегь и такъ, что въ 
вилу кавихъ-зибудь техническихт условій вамъ необходимо залить 
форму въ тохъ же день, п вы, конечно, съ радостью берете тотъ 
чугунъ, который вамъ даютъ, полагаясь при этомъ единственно 
на „авось“, & если чугуна не хватитъ, то мастеръ первымъ дол- 
гом'ь обвинитт, васъ же: „затВиъ лилъ?“ Разговаривать съ нимъ 
Бъ ТакихЪ случаяхъ совершенно безнолезно. 

Благодаря тому, что часто приходится лить тћмъ чугуномъ, 
который даетъ мастеръ, бываетъ и такъ, что на поверхности, 
которая должна обработываться, получается усадка или рако- 
РИНЫ. | 
— Отчего-жъ бы это?— спрашиваете вы подошедтаго къ вамъ 
мастера. 

— „Отчего“?—передразниваетъ онъ васъ—оть сырости иди 
өтъ туготы *)! Наквасилъ форму, а потомъ и спрашиваешь, 
етчего. 

Но вы не върите, чт это „отъ сырости или туготы“. Правда, 
быгаютъ и отъ этого разосины, но эта-то форма была и набита, 
какъ сл%дуетъ, и не слишкомъ сыра. Да къ тому же, быть мо- 
жРтъ, вы сдЪлали ихъ лЪсколько штукъ вполнЬ хорошихъ, слћ- 
дова гельл:, уже приноровились къ этой работ, 


*) Туго на. мая форма не даегь свободнаго выхола газамъ, находя- 


ммс рр формЪ 00 время ея заливки, а потому ва поверхности ея обра- 
зуюгся рахотины. 
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ДЪло въ томт, что чугунъ бываетъ разнаго достоинства. Пло- 
хой чугунъ выд8ляеть изъ себя шлакъ и газы не только го 
время плавки, но и все время, пока созершенно не остынетт. 
Такой чугунъ, будучи валитъ въ форму, и тамъ образуетъ пу- 
стоты н раксвины, которыя, естественно, всплываютъ на верхъ 
и прикасаются къ поверхности формы. 

Иногда же эти раковины могутъ оказаться въ обработк%, т. е. 
въ то время, когда вашу штуку в зьмуть на станокъ и начнутъ 
обтачивать. Въ такихъ случахъ ее возвращаютъ обратно въ литей- 
ную. Мастеръ отыскиваетъ литойщяда, хозяина этой штуки, двлаетЪ 
ему „нагозай“ и заставляетъ его сдать безплатно вторую, такъ 
сказать, „незыфнъ брака“ или жэ высчигываетъ изъ заработка 
уплаченныя за пее деньги. 

Я слышалъ, что прежде на многихтъ заводахъ литейщика обязы- 
зали сдълать другую штуку взамЁ нъ брака и, кром8 того, изъ его 
заработка вычитызалась стоимость чужой работы — токаря, сле- 
саря, сгрогальщикя. "Такъ, напр., если раковина оказалась во 
время обтачярачія и ток<«рь проработалъ надъ этой штукой два 
дня, то за эти дни ему обязанъ былъ заплатить лпт-йщикъ. 

Лично мав наблюдать эго уже не приходилось. 

Есть и еще случая, когда литейщикъ р®шительно не вив. 
РАТЪ, НО рге же ва работу ему че плэтятъ и, онъ работаетъ, какъ 
говорять мнстеровые, „на царя“. Особенво часты такіе случая 
при одной работ! —от2изкћ мЕрРвовЪ. ИзвЗетна ова, вфрохтил, 
всъмъ литейшикамъ и на ней чаще всего приходится тераВг. 
убытки. 

Шквивъ предотавляеть собою колесо съ шиђокимъ ободом, 
который соединяется сь цөатромъ (муфтой) тонкими сонцами. 
Такъ какъ муфта гораздо массивнће вебБхь доугихъ частей 
шкиза, то остывав1е ея происходять гораздо по: е, и въ то 
время, когда спицы совершенво остыли и, слвдовательчо, умень- 
шились въ объем, муфта только что начиваетъ охлаждаться, а 
вуъстЬ съ ТВУЪ и „садиться“. Происходитъь стогиване обола 
спицами, и, если они не достаточно толеты, то сс не выдер- 
живаютъ этого давленія п лопаются. 

Вяновнымъ въ Этоуъ случаВ всегда считается раб.ч, п за 
этотъ бракъ ему никогда не п:атхтъ. Но бываетъ иной разъ 
и еще хуже. 

Вы только что отлити свой шкивъ 5полн% благополучно и 
отаравили его въ опрубятю въ полной үвћренности, что вашъ 
шкчвъ совершенно хорошь. Но черезъ полъ-часа къ чамъ при- 
ходить старш:й обрубщикъ и говоритъ: 

— Зачвмъ шкивъ лоцнувшій прислалъ? 

— Какъ, лопнувтій?—спрашиваете вы. 

— Очень просто! Въ двухъ м8отахъ спица лоппула. 

-— Разбяли, пврно, чертя, а теперь и говорите, что зоинулз. 
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— Ничего не разбили! ВЬрно, у тебя глазъ не было, когда 
отправлялъ. Поди, посмотри самъ. 

Вы идете въ обрубную и видите что спица на самомъ дл 
въ двухъ м$стахъ дала трещины. Начинаете тщательно осматри- 
вать его, ищете слћдовъ молотка и зубила предполагая, что 
трещины получились отъ неосторожнаго удара, и, дЪйствительно, 
гд%-нибудь находите. 

— Это что? — показываете вы несколько св®тлыхъ слёдовЪ 
отъ зубила. | 

— Да я началъ было рубить, —-отвъчаетъ вамъ обрубщикъ, — 
а погомъ замЪтилъ, что онъ лопнувшій, и бросилъ. 

Обрубщикъ въ душф чувствуетъ себя виноватымъ, уже по- 
тому, что согласно установившемуся правилу онъ не долженъ 
былъ начинать обрубку, пока не убёдился, что вещь совершевно 
годна. Впрочемъ, мало толку, если вы и сами убћдитесь и его 
заставите согласиться, что шківъ рагбилъ онъ самъ. Вы можете, 
правда, пожаловаться мастеру, и обрубщика оштрафуютъ на 1 р., 
но все же вамъ придется дФлать вгамънъ испорченнаго шкива 
еще одинъ и, разумћется, безплатно. 

Всхъ подобныхъ случаевъ не перечислить, но и сказаннаго 
достаточно, чтобы видфть, какъ часто при существующихъ по- 
рядкахъ рабочему приходится платиться своимъ заработкомъ за 
чужую вниу. 

П. Тимофеевъ. 


Шлиссёльбургек1іе мученики. 


Не тотъ, кто на землю упалъ, — побфжденъ, 
Не тотъ, кто разитъ,—побЪ дитель. 


П. Я. 


Пристальное изучевіе всемірной исторін даетъ намъ глубо- 
кую и отрадную увъренность въ томъ, что начала свободы и ра- 
зума въ конц ковцовъ восторжествуютъ, что человћчество до- 
стигнетъ когда-нибудь на земл такой степени счастья, о какой 
въ настоящее время возможно лишь мечтать. Конечно, это такъ. 
Съ грустью приходится, однако, сознаться, что побёдное ше- 
стве человфчества впередъ покупалось и до сихъ поръ поку- 
пается некмовћрно-дорогой цЪной—цъЪной неисчислимыхъ стра: 
даній массъ, цћвой гибели тысячъ героевъ и мучениковъ, созна- 
тельныхъ борцовъ за всемірное братство и свободу. Страницы 
исторін обагрены ихъ кровью, и безпристрастный историкъ буду- 
щаго, вЪроятно, сильно затруднится сказать, гдћ и когда больше 
ел пролито — вь лревніе, средніе или новые вфка. Точно ли 
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правда, что челов ческе нравы въ послёднее столћтіе такъ 
быстро сиягчаются? Точно ли правда, что борьба привимаетъ 
все болће культурныя и челов8чныя формы? Не рано ли еще 
обольщаться такой надеждой? Вздь такъ недавно — можно ска- 
зать, на дняхъ—прошли передъ нашими глазами ужасы войны, 
взроятно, одной изъ самыхъ кровопролитныхъ, кақія видћло 
человзчество. А сейчасъ — когда темная орда хищниковъ, почу- 
явшихъ свою близкую гибель, возбуждаетъ внутри самой Россіи 
ӧратоубійственную войну и всю страну заливаетъь кровью? Да, 
кровь льется, какъ она лилась и столёия назадъ. Витаетъ еще 
надъ человЪчествохъ и мрачный духъ Торквемады. Давно ди 
содрогалась мы отъ жалости и гићва, когда въ передовой циви- 
лязованной страз темныя силы милитаризма, лже-патротизма 
п поцовскаго ханжества пытались замучить и убять зав домо не. 
впннаго Челоз8ка? Его удалось вырвать изъ цБакихъ коггей,—и 
лучше узы и сердца Фравціи, всей Европы правбтетвовадя 
освобољдевів Дреёфуса, какъ свою побфду. Но въ то жч саиое 
время, на глазахь у той же Европы, въ стринћ, которая также 
счятается цивилизованной, совершалось злодЪйство, несоизмьнимо 
боле страшное в грандіозное, какъ по количеству жертвъ, такт 
и по долговременности и Чигто-каннибальской жесгокости ихъ мү- 
ченій, —и Беропа, и весь міръ молчали, дёлая вядъ, что ничего 
не видятъ и нө олышатсъ, чго это страшное дћло ихъ не ка- 
саетея.. Я говорю объ ужаскомъ шлиссельбургекомъ гробћ, гдЪ 
въ төчсніе 21 года похоронены были десягки лучшихъ людей 
Росси, недобитыхъ джертвъ нашего абсолюгизма. Йіесток ому 
побЪдителю долг!е годы неизмВнно сопутогвовали удачи н счастье; 
за его тріумфальной колесницей бъжала шумная свора льстецовъ 
и хищниковъ; на родивв и за границей ему одираково плясь 
громкіе хвалебные гимны, заглушавпие стоны замученныхъ 
жертвъ. Пойбъднителей вЪфдь не судятъ, побъжденныхт не счн- 
таютъ... 

Но нячто подъ лузой не вБћчно. И вотъ, зарвавшееся само- 
властье Толстыхъ, Сипагизыхъ и Плеве упало въ ту яму, ко- 
горую рыло. Гоозгая манчжурекая трагедія, небывалый разгром 
пон Мукден8 п Цусим® до дна всхолыхнуұлн народное море, 
раскрывъ глаза и самых слВпымъ людям». 


И все, какъ буря, закипЪло!.. 


этическое по героизму и численности борцовъ освобэдительное 
данжен!е привело Россію къ знамевательному акту 17 октября... 

Конечно, прнадновать п::5ъду еще рано, солнце свободы еще 
только показалось надъ русскоа землей, залитой слезами и кровью, 
но кое-что уже сдвлано: завовваны свобода печати, свобода сою- 
зовъ и собраній, изъ тюремъ и ссылки освобождено большивотво 
‘акльченныхь, и даже мрачный шлиссельбургскій гробъ пріот- 


> 
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крылся... Восемь изъ тривадцати заключенныхъ въ немъ, въ силу 
обнародованнаго закона частичной амнистіи, уже перевезены изъ 
Шлиссельбурга въ Петропавловскую кр*®пость, хотя, увы! не 
освобождены, не возвращены теперь же въ нашу среду. Но подъ 
большимъ сомвћъвіемъ остается вопросъ, совсћмъ ли упраздняетея 
этотъ средневЪковой застћнокъ, не будетъ ли онъ сохравенъ для 
тзхъ пятерыхъ, которымъ амнист!я только уменьшила наполовину 
врокъ каторги? Вздь мы знаемъ, что число заключенныхъ въ 
Шлиссельбург уже много лЪтъь ве превышало 15 челсвћкъ, и, 
однако, ради этого небольшого числа арестантозъ, правительство 
продолжало держать тамъ отдћльное жандармское управленіе и 
ври немъ сотню пЪшей жандармской команды, тратя на все 
это по 75 тысячъ рублей въ годъ... Это дћлалось изъ „принципа“: 
өтрашная одиночная кръпость должна была играть роль постоян- 
ной угрозы револющюонному движен!ю, быть можетъ, даже болће 
дДЪйствительной, чьмъ угрова смертной казни... Не останется ли 
и правительство графа Витте вћрнымъ этому безчелов\ чному плаву? 
Нельзя забывать, что учреждене Шлиссельбургской, тюрьмы въ 
1884 г. было облечено въ форму закова, а графъ Витте все 
время не устаетъ подчеркивать, что, не смотря на обтявленвыя 
въ маннфоств 17 окт. свободы, већ прежнія узаконевія, даже и 
вамыя несправедливыя, должны сохранить свою силу впредь до 
пересмотра ихъ Государственной Думой... 

Но русское общество должно, съ своей стороны, употребизь 
већ усилля— не допустить этого. Теперь же, немедленно и на 
всегда, шлиссельбургская одизочная тюрьма должна бнть закрыта. 
Ужасы, которые десятки лћтъ творились въ закрфпощевкой, 
мертвымъ сномъ спавшей Росси, не могутъ ихфть мЪста въ 
Росси, проснувшейся и наполовину уже свободной. Надо на- 
двяться, что сами освобожденные вскорф познакомят", наеЪъ с8- 
мымъ подробнымъ оќразомт съ т%мъ, что такое Шлиссельбург- 
вкая крЪпость, какихъ людей заключало туда царское самодер- 
жав1е и что оно дћлало съ ними. 

На всЪ эти вопросы отчасти данъ уже отвътъ въ напечатан - 
ныхъ за границей мемтарахъ Людмилы Волхенштейнт, Панкратова 
и Поливанова. Но, къ сожалћнію, благодаря тяжелымъ цөнзур- 
нымъ условіямъ, дакнетямъ до послЪднихъ двей русскую печать, 
мемузры эти нензіЪстхы большинству нашей птолики, да и у мевя 
ихъ нЪТЪ сейчасъ подъ рукой. Я могу напомнить только, осво- 
вызаясь на тЪхъ же зазискахъ, а таБжЖе на я®которыхъ устныхъ 
разсказахъ и письмахъ, вапболће потрясающіе эпизоды и черты 
изъ мрачной исторя Шлиссельбурга. 

Итакъ, прежде всего, какіа событія привели къ возстановлепію 
въ 1884 г. этого страшнаго застъчка, въ которомъ нъкогда за- 
муравленъ былъ несчастный даревичъ Јоаннъ Аятоновичъ? 

Въ концф 70-хъ годовъ прошлаго вћка самоуправство прави- 
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тельственной камарильи Доствгло, казалось, своего апогея, Народ- 
ная казна открыто расхищалась; крестьянскія массы, освобожден- 
выя въ 61 г. отъ помъщічьэЙ власти, но раззоренныя выкупомъ и 
малоземельемт, созвательно держались въ ужасающемъ невћъжествђ; 
грубый поляцойскій вкулакъ затыкалъ ротъ всћұъ независимымъ 
оргавамъ Печатн, не смфвшимъ писать даже о необходимости го- 
сударственвой организаци переселеній; казематы тюремъ были 
переполнены арестоваярыми „крамольникамн“, сотнями и тыся- 
чами молодыхъ людей обоего пола, ходчвшими передъ тћмъ въ 
народъ дія пропагавды идей соціализма. Чаша тероћнія, қа- 
залось, переполнилась.. Небывалое негодован!э зажгло почти 
поголовно русскую холодежь — и міръ сталъ свидётелемъ 
легендарно - геровческам» поедивка кучки свободвыхъ людей 
съ огромной арыјіей жандярмовъ, прокүрорхпъ п сыщиковъ. 
Заамевятьй процесе» 193, ло которому большая часгь подсуди- 
мыхъ была оправда:а и выпущема на ролю, озлобленвая трех: 
лътнимъ предварительнымъ заключешемь въ тюрьмахъ,—д41Ъ 
движевію спытзыхъ и закаленныхъ вождей. Къ сожат^ајю, ши- 
роке круги общества и массы народа въ то врохя еще объяты 
были тяжелымъ вошуарнымъ сномъ—и исходъ начавшейся борьбы 
былъ этямъ зарав$е предръшенъ... То ослаб? вая, то усиливаясь, 
схватки революшонеровъ съ самодержавіемъ продолг:ались около 
9—6 лфть (если считать пачаломъ этого фависа движ^нія вы- 
‹1рілъ В%ъры Засуличъ въ январ 1578 г., а ковцомъ его—раз- 
гречъ лопатинскон организація въ конц? 1584 года). Самодер- 
жагіе напрягло в. усилія, мобилизировало всъ своя темныя 
силы, на самоотзержеявые подвига молодежи отвЪтяло безпо- 
шадвыми казиями, разстрћламя, висфлицаии, тюрьмами, Сибирью, 
Ш :нссельбургомъ, а также неслыханно:сверћпымъ поданклевіемъ 
всякаго живого голоса въ стравВ —и побъда осталась, въ концВ 
коядовъ, за нимъ. На этоть разъ за нииъ... 

НЪ изъ осужленныхъ, которымъ правительство придавало 
наибольшее внзчене, во котсрымт, въ силу случайвыхъ сообра- 
жен!й мивуты, оно „дкрозаяло жизнь“, были ааточевы въ Алек: 
съевекочъ равелян8 Потропавловской врЪпости. Каторжный оди- 
вочный режимъ этой крЪоостя, нахо дниейся въ центр сто- 
лицы, былъ такъ безчеловЪчекъ, что заключенные вскорЪ стали 
одинъ за друзимъ умврать отъ цывги, туберкулеза и сумасшествія 
(такимъ образомъ погибли: Александръ Мплайловъ, Обслешевъ, 
Баранвиковъ, КліЪточниковъ, Лянгансъ, Колодкевичъ, Шяряевъ, Те- 
длаловъ и мноме друге извъстные дЪятели революц!и). Возникало 
оласевіе, что въ самыЯ короткій срокъ перемрутъ ве заключенные... 
Къ тому же, въ 1852 году былъ случайно откврытъ заговоръ среди 
гарнизона, который сторожичъ Неча-ва: солдаты поддались вліянію 
этого зам чательнаго агятатора и устроили ему сношен!я съ волей... 
Это былъ тоть самый СергЪй Генвадіевичъ Нечасвъ, выдачи ко- 
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тораго у Швейцаріи русское правительство добилось въ 1872 голу 
путемъ грубаго обмана, —давъ обътщаніе, что будетъ судить его, 
Бакъ уголознаго, а ве политическаго преступника. Комедія уго- 
ловнаго суда была, дЪйствительно, честно продћлана... Нечаева 
приговорили къ 10 годамъ каторжныхъ работъ, и если бы онъ 
отбывалъ это наказазіе въ качествћ уголовнаго же преступника, 
то черезъ какихъ · нрбудь 3 — 4 года былъ бы ғрынущенъ изъ 
тюрьмы въ такъ назыгаемую вольную көманду. Но Нечаевъ былъ 
нуженъ самодержавію не потому, конечно, что совершить пре- 
ступлен!е противъ общаго права: вътъ, оно не могло забыть и 
простить этоху вадному революцюнеру-агитатору его дерзкой 
попытки въ 1869 году, когда все въ Россіи молчало и раболћп- 
ствовало, создать обширный позите ческій заговоръ. Немедленно 
же послВ суда Нечаебъ быль запрятанъ въ каменный мЪшокъ 
Алексфевскаго равелина, гдъ и прожилъ безвыходно 10 л%ћтъ. 
еиовфетно, Е&кКЪ бы расаорялилясь съ нимъ по нетечевія этого 
срока, во самъ Нечаевъ, оченелие, плохо „фрелъ въ близкое 
освсбожденіе. Бпрочьмъ, говорятъ, еле въ 1877 г. овъ далъ по- 
щечину вавфстившему его въ казематћ шефг жавдармовъ `Пота- 
пову, за что былъ судимъ всенвымъ судомъ и приговоренъ къ 
въчному заточея!ю... 

Въ 60-хъ и 70-хъ годахъ, вїроятно, не десяткл, а сотни за- 
к:ючевныхъ перебывали въ А лексћевскомъ равелинЪ; среди нихъ 
ве было, конечно, недостатка въ люляхъ отважныхъ, энергич- 
ныхъ, горячо взровавтихъ въ свое дћло и беззавЪтно любив- 
шихъ свободу, и, однако, ни одному рзЪ нихЪъ не удалось разрушить 
чары тяготћвшаго надъ этой тюрьмой мразнаго режима: солдаты 
оставались глухи ко всеВмЪъ страдан!ямъ заключеьныхъ, безотвЪтны 
На вов ихъ попытки вести пропагандт... И только Нечаевъ сумЪлъ 
сдвлать невозможное— привлечь къ себ эти загрубЪлыя сэрдца и 
сдвлать яхъ послушными орул1ями своей воли. Преданность ему 
распропагандировазныхт. солдатъ, — не гначе вазывавшяхъ Не- 
чаева, какъ „нашъ орелъ“,— была такъ велика, что они изъявляли, 
натр., готовность арестовать самого императора въ одно изъ его 
посъщевій крћъпости... Что усвоене имя илей революціоннаго со- 
ціализма не было вообще какичъ либо преходащимъ увлеченіемъ, 
доказала посл 1ующая судьба этихъ солдатъ. и въ Сибири, въ 
ссылкћ, приваллежавшияхъ къ Ч слу наиболфе любимыхъ и ува- 
жаемыхъ товарищей (Тонышевъ, Штырловъ). 

Опираясь на сочувств!е и помощь гарвизона, Нечаевъ, черезъ 
сидфвтяго въ томъ же Алексћевскомъ равезивћ народовольца Сте- 
пава Ширяева, завелъ регулярныя сношенія съ Ислолнительнымъ 
Комитетомъ. Послъдвій посгавилъ, между прочимъ, передъ Не- 
чаевымъ дилемму: вовая попытка цареубійства, или освобожд= ві 
изъ крћпости всъхъ зақлюченныхъ, въ томъ числћ и самого Не- 
чаева. Второе исключало, конечно, первое: совершись, въ самоиъ 
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дЪл%, такое крупное событ!е, какъ побъгъ изъ Петропавловской 
кр8пости, — изъ этой надежнзйшей твердыни самодержавія, — 
его злёйшихъ и опа нфйшихъ враговъ,—и напуганный царь, на- 
вврное, посиъшилъ бы герметически завупориться въ одномъ изъ 
ввоихъ отдаленныхъ дворцовъ крЪпостей; террористичесве планы 
Исполнительваго Комитета на долгое время были бы разрушены. 

Безъ малЪйшаго колебанія, Нечаевъ отклонилъ проектъ сво- 
эго освобождевія. Событ» 1 марта 1881 г. совершилось... 

Но, когда партія „Народной Воли“, вакъ извзстно, подверг- 
лась посл8 этого небывалому разгрому, полищя напала случайно 
ва какую то нить, доведшую ее и до Нечаева. Сорокъ нижввхъ 
чиновъ были арестованы и отданы подъ судъ въ декабрЪ 1882 
года. ДальнЪйшая судьба самого Сергъя Нечаева покрыта мра- 
комъ тайны... Ходилъ слухъ, что осенью 1884 года онъ быль 
еще живъ, и его повезли въ усгроенный къ тому времени Шлис- 
сельбургъ. Мо одной версія, онъ бросился съ парохода въ Неву 
и утонүлъ, по другой—выскочилъ изъ кареты и былъ застръ- 
ленъ. Третьн думаюгъ, чго онъ погибъ уже въ слтанахъ Шлье. 
вельбурга... | 

Я нъсколько забћжалъ впередъ. ПослБ отврытія заговора въ 
Петропавловской ярфпостн правительствомъ было околчательно р}- 
шено полальше убрать политических каторжныхъ, и ғзобрЪтатель- 
ная мысль тотдашняго палача русской свободы Дмитрія Толстого 
остановилась на историческохъ застънкъ самодержанія -- 
Шлиссельбургокой крБоогти. Ее спъшно ремонтировали, и 
съ августа 1884 года въ нее начали свозить завлюзенныхъ не 
только изъ Алексфевокаго ревелина, во и изъ многихь дру- 
гихъ тюремъ Рози. Пря этохъ ръшеніе вопрося, Бто именео 
заслуживалъ Ш лљссельбурга, всецъло предоставлено было усме- 
трњнію департамента голипін, широко воспользовавшагося этой 
дискреціонной властью: такъ, па ряду съ оОсуүж:;еяныма ва 
поживвенвое заключеніе, въ Шлиссельбургв очутились: —прв- 
говоренный всего въ чегырехъ годамъ каторги Василій Ка: 
рауловъ и никакимъ судему не осужденный, присланный ва 
Пить ЛАТЪ административнымь порядкомъ офнцеръ Маханль 
Лаговскій. Но этого мало: когда ознычеввыя пять лЬть прошли, 
департаментъ полацін, безъ всязихъ видимыхъ причинъ и 06по- 
ваній, ородлилъ завлючен!е Лаговскаго еще ча одно пятил%тіе... 
Что звачили для гг. Плеве и Дурново годы челонЪческой жизел 
и свободы! Ови смћялись надъ закономъ, справедливостью и, тъмъ 
боле, надъ общественнымъ мећніем”! 

Въ августВ 1884 года попзыла въ Шлиссельбургъ первая 
баржа съ двфнадцатью узнякама изъ Алексћевскаго равелина. Но 
пусть ве подумлетъ читатель, чго хоть это короткое время пу- 
те шествія по Нев несчаетяме узоики пользовались срободой сно- 
теөній между собою. шт", вриъ эхъ ве былъ такъ простъ и 
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мягкосердеченъ. Закованные ВЪ ручные и ножные кандалы, они 
разм щены были въ одиночныхъ кельяхъ, расположенныхь на 
подобіе кл®токь шахматной доски, и никакія сношенія, разговоры 
и перестукиванье не допускались. Мрачная пловучая тюрьиа, 
въ которой царило гробовое безмолве, нарушаемое лишь плес- 
комъ ;волнъ, кишёла соглядатаями-жандармами... Таковъ быль 
зловЪщій прологъь къ кровавой шлиссельбургокой трагедии. 

Къ концу 1884 года въ Шлиссельбургскихъ казематахъ уже 
скопилось 36 человћкъ заключенныхъ: одиннадцать или двћнад- 
цать (если считать Нечаева) изъ Алексвевскаго равелина (Фро- 
ленко, Морововъ, Тригони, Грачевскій, Арончикъ, Исаевъ, Юрій 
Богдановичъ, Поливановъ, Златопольскій, Клименко, морской офи- 
церъ Буцевичъ); одиннадцать привезенныхъ съ Кары (Мышкинъ, 
Поповъ, Малавскій, Долгушинъ, Щедринъ, Буцинскій, Кобылян- 
скій, Минаковъ, Геллисъ, Юрковскій, Крыжановскій); одиннадцать 
по петербургскому процессу Вёры Фигнеръ (сама Вћра Фигнеръ, 
Людмила Волқенштейнъ, Нөмоловскій, Василій Ивановъ, Суров- 
цевъ и офицеры — А шенбреннеръ, Похитоновъ, Ювачевъ, Тихано- 
вичъ, Шгромбергъ, Рогачевъ, — послЬдніе двое немедленно по 
привозћ повзшены) и четверо по кіевскому процессу (Карауловъ, 
Шөебалинъ, Панкратовъ, Мартыновъ). 

За слъдующіе два года прибавились немногіе: Игнатй `Ива- 
новъ изъ казанскаго дома умалишенныхъ, Манучаровъ изъ Одессы, 
упомянутый выще ЛаговсыЙ да Яновичъ я Варынскій (по вар- 
шавскому процессу „Пролетар!ата“). Только 1887 годъ, когда 
происходило нВсколько громкихъ политическихъ процессовъ, при: 
велъ въ Шлиссельбургь цълую вереницу новыхъ жертвъ, и то 
многихъ лишь для того, чтобы черезъ два— три дня отдать ихъ въ 
руки палача: здВсь именно пов8шены были пятеро „первомар- 
товцевъ“ 1887 года (Ульяновъ, Генераловъ, Осипановъ, Андрё: 
юшкинъ, Шэвыревъ)... Остались жить двое ихъ товарищей (Новорус- 
свій, Лукашевичъ) и пятеро такъ называемыхъ лопатинцевъ (Лопа- 
танъ, Стародворскій, Конашевичъ, А нтоновъ, Сергъй Ивановъ); къ 
нимъ присоединился вскорв Борисъ Оржихъ. Съ этого времени поли- 
тическіе процессы въ Россіи, какъ извЪстно, почти прекратились; 
во избъжаніе шума и огласки, правительство стало ръшительно 
предпочитать административную расправу, и съ конца 87 года 
вплоть до послёднихь дней, когда прокатилась новая грозная 
волна револющоннаго движенія, освободившая шлиссельбуржцевъ, 
т. е. за цвлыхъ 17 лётъ всего лишь 11 новыхъ жильцовъ прибавилось 
въ Шлиссельбургв (Софья Гянцбургъ, Карповичъ, Балмашевъ, 
Качура, Гершуни, Мельниковъ, Сазоновъ, Сикорсый, Гершковичъ, 
Васильевь и Каляевъ), да и изъ нихъ пятеро очень недолго 
прогостили въ крвпости... 

Такимъ образомъ, за 21 годъ оуществованія этой страшной 
тюрьмы въ ней перебывало ровно шестьдесятъ семь человвкЪ. 

№ 10. Отдёлъ П. 7 
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Изъ этого числа амнистія 21 октября застала сидящими въ 88- 
ключени воего лишь тринадцать человћкъ (Попова, Фроленко, 
Морозова, Новорусскаго, Лукашевича, Лопатина, Иванова, Ан-. 
тонова, Карповича, Гершуни, Мельникова, Сазонова и Сикор- 
скаго); четырнадцатый, Стародворсый, перевевенъ былъ въ Петро- 
павловскую крћЬпость еще въ сентябрћ нынЪшняго года. За вс 
предыдущіе годы были увевены изъ Шлиссельбурга и возвращены 
жизни не болфе пятнадцати человћкъ. Судьба остальныхъ 37 от- 
мчена высокимъ трагизмомъ: 13 человъкъ были разстръляны и 
повзшены въ сотћнахъ тюрьмы *); четверо тамъ же покончили съ 
собой **); трое застрълились вскорё посл освобождения... ***) 
Изъ сошедшихъ съ ума одинъ умеръ въ больницё Николая Чу- 
дотворца ****), двое, въ состоянін безнадежнаго умопомраченія, 
и сейчасъ еще влачатъ страдальческую жизнь въ казанскомъ дом 
умалишенныхъ *****); наконецъ, 15 челов®къ умерли отъ чахотки, 
цынги и сумасшествія въ самомъ Ш лиссельбургЕ ******)... 
Режимъ тюрьмы временъ 80-хъ годовъ, когда во глав рус- 
ской жандармер!и стояли такія незабываемыя фигуры, какъ Ше- 
беко и Оржевскій, отличался самой безчелов8чной свир$постью, 
являясь, въ сущности, продолженіемъ режима Алексћевскаго ра. 
велина. Даже смотрителемъ кр%пости въ эти годы былъ переве- 
денный оттуда же бездушный Соколовъ, котораго заключенные 
звали „Иродомъ“. Әтотъ „безъ лести преданный“ солдатъ, тупой. 
и невфжественный, готовъ былъ, какъ самъ признавался, убить, 
по приказан1ю начальства, родного отца. „А если прикажутъ— стану 
рябчиками кормить! “— гордо заявлялъ онъ заключеннымъ. По свое- 
му онъ даже любилъ ихъ, какъ можетъ палачъ любить свою жертву. 
Взроятно, онъ былъ бы искренно огорченъ, если бы въ одно пре- 
красное утро нашелъ своихъ питомцевъ мертвыми, и не потому 
только, что испугался бы отвЪтственности: нћЪтъ, его идеаломъ 
было, чтобы заключенные возможно долгое, неопредћленное время 
влачили жизнь подъ неукоснительно-строгимъ надзоромъ его по. 
лицейскаго ока, и чтобы они были при этомъ здоровы и спокойны... 
Зла онъ не желалъ имъ... Перестукиванье (единственный способъ 
сношенія между арестантами), пЪніе, свистъ, слишкомъ быстрая 
ходьба, всякій излишній шумъ, всякое обнаруженіе того, что 
челов къ живетъ, а не прозябаетъ, что въ немъ копошится духъ 


*) Мышкинъ, Минаковъ, Ульяновъ, Генераловъ, Осипановъ, Андрёюш- 
кинъ, Шевыревъ, Штромбергъ, Рогачевъ, Балмашевъ, Гершковичъ, Васильевъ 
и Каляевъ. 

**) Клименко, Тихановичъ, Грачевскій, Софья Гинцбургъ. 
***) Мартыновъ, Яновичъ и Поливановъ. 
®***) Похитоновъ. | 
*%98*) [Цедринъ и Конашевичъ. 
+14***) Нечаевъ, Исаевъ, Арончикъ, Богдановичъ, Златопольскій, Малавскій, 
Буцинскій, Буцевичъ, Кобылянскій, Геллисъ, Долгушинъ, Юрковскій, Игнатій 
Ивановъ, Немоловскій, Людвигъ Варынскій, 
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чеповиновен!я и самостоятельности, — свирёпо и безпощадно 
преслъдовалось: непокорныхъ били, вязали, заключали въ карцеръ, 
„лишали прогулокъ, обћда. Имъ воёмъ говорили „ты“. Грубая сол. 
датокая пища, при томъ въ явно недостаточномъ количеств®, а 
часто и изъ прямо гнилыхъ продуктовъ, давалась даже и тяжело 
„больнымъ. Когда въ кр®8ёпости началась повальная цынга, и у 
начальства явилось опасеніе, какъ и въ А лексћевскомъ раве лин, 
‘что они вс перемрутъ, наяболђе слабымъ стали давать по н%- 
„скольку ложекъ молока въ день и увеличивать время прогулокъ; 
но какъ только человћкъ начиналь оправляться и крћпнуть, 
молоко тотчасъ же убавляли или отнимали совсћмъ... Накакяхъ 
книгъ, кром өвангелія, не полагалось. Стороживи!е жандармы 
‘были нъмы, какъ рыбы, и нө отвъчали ни на кақіе вопросы ва- 
ключеннаго... Желћёвная кровать съ ранняго утра поднималась и 
‘запиралась на замокъ, и даже больнымъ заключеннымъ, иногда 
`‘умирающимъ, приходилось жежать на холодномъ асфальтовомъ 
полу... На этотъ же полъ чахоточные выхаркивали мокроту и 
сгустки крови, заражая такимъ образомъ камеры... Сошедшій съ 
ума и разбитый параличомъ Арончикъ два или три года проле- 
жаль безъ движеня, и отъ грязи и плохого ухода все тёло его 
покрылось въ конц концовъ язвами, въ которыхъ кишвли черви. 
Разсказываютъ, что когда онъ умеръ, и смотритель увидёлъ во- 
очію трупъ отстрадавшаго мученика, у него вырвалось воскли- 
‘цан!е: „Боже мой, до чего довели чөловђка!“ 

Въ качествз карцера служили кабематы такъ называемой 
старой тюрьмы, отдъльнаго корпуса, сырого и слабо освћщеннаго, 
извЪстнаго у заключенныхъ подъ именемъ „сарая“. Тамъ же со- 
держались, иногда по нъскольку лътъ, всё новички (напр., сей- 
часъ — Сазоновъ и Сикорскій), а также тв революціонеры, кото- 
рыхъ правительство наиболћђе ненавидъло. Вообще есть много 
‚данныхъ думать, что къ отдћльнымъ лицамъ примънялась 0с060- 
звърская, утонченная свирћпость... Такъ, еще въ Алөксћевскоиъ 
равелин® было въсколько совершенно изолированныхъ и усиленно 
охраняемыхъ камеръ, куда не могли достигнуть никакіе стувя 
товарищей, и © судьбВ заключенных тамъ революціонеровъ 
никто ничего не знаетъ. Изъ нихъ, кром® Нечаева, прежде всего 
‘слздуеть помянуть Александра Михайлова и. КлВточникова. 
Александра Михайлова, на ряду съ Желябовымъ, д8йствительно, 
можно назвать душою нароловольческаго движен!я; его зам$- 
чательнымъ конспираторскимъ талантамъ оно обязано было успв- 
хомъ самыхъ смЪлыхъ и сложныхъ своикъ предпріятій, и не- 
навидћть этого челов®ка у русскаго правительства было до- 
статочно основан!й. Именно Александръ Михайловъ пристроихь 
своего товарища Клёточникова на олужбу въ знаменитое третье 
юотдЪленіе, эту грозную цитадель тогдашняго самодержавія. Около 
трехъ лётъ работать танъ КлЬточниковъ, не переставая все 
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время осторожно сноситься съ членами исполнительнаго ко- 
митета, и начальство было имъ такъ довольно, что быстро воз- 
вышало по служебной лЬстницв и осыпало наградами. Въ одинъ 
прекрасный день ему быль пожалованъ орденъ Станислава, и 
народовольцы, шутя, поздравляли другъ друга съ получе- 
ніемъ ордена. Благодаря Кл®точникову, у третьяго отдёлен1я 
все валилось изъ рукъ, неудача постигала его за неудачей, а 
предпріятія исполнительнаго комитета, напротивъ, увёнчивались 
блестящими успћхами. Надъ знаменитымъ учрежденіемъ уже на- 
чинали витать подозрфнія, и императоръ Александръ 11 получилъ 
однажды формальный доносъ, что тамъ именно гнздится измфна.... 
Переполохъ былъ огромный, и, однако, самъ Клћточниковъ оста- 
валося вн тћЬни какого-либо подоврћнія. Его погубила пустая 
случайность. Въ квартир, на которую онъ явился для свиданія 
съ товарищами-заговорщиками, въ ночь передъ тёмъ произведенъ 
былъ обыскъ и арестъ, по предписанію второстепенной полицей. 
ской власти, о Чемъ Клъточниковъ еще не быль извёщенъ, — и 
онъ попался въ ловушку... 

Злоб% жандармовъ не было границъ, и когда, осужден; ::й въ 
февралЪ 1882 года на смерть, но, „помилованный“, онъ былъ 
замурованъ въ Алексћевскій равелинъ, къ нему примънены были 
самыя изысканныя мучительства, о подробностяхъ которыхъ пока 
молчатъ жандармскіе вастЪнкн... 

Ужасный шлиссельбургскій режимъ постепенно дфлалъ овое 
влое дло—и герон „Народной Воли“ сходили одинъ за другимъ 
въ могилу, въ гордомъ молчаніи, не проровивъ ни одного звука 
раскаянія или мольбы о пощадћ. А именно мольбы о пощад8 и 
добивались, во что бы то ни стало, Оржевскіе, Шебеки и Плеве. 
Съ безстыднымъ цинизмомъ объясняли они значен!е и цёль твхъ 
нечеловћческяхъ пытокъ, которыя устроили въ Шлиссельбург%: 
цёлью ихъ было — „сломить волю“ заключенныхъ... 

Сердце содрогается отъ той ужасной картины, которую рисуетъ 
порой воображеніе. Длинный, мрачный корридоръ, еле освёщенный 
коптящими керосиновыми лампами и по всъмъ угламъ усћВянный 
шепчущимися жандармами. Одна за другой, тянутся глубоқія 
‚ темныя ниши плотно запертыхъ дубовыхъ дверей съ огромными 
засовами и замками. Вездъ гробовая тишина... И только гдВ-то 
далеко, за этими зловћщими черными дверями, слышатся порой 
тяжкіе вздохи и сдавленные стоны больныхъ и умирающихъ за- 
ключенныхъ... И такъ проходили дни, мъсяцы, годы... 

Да! они и умирали въ одиночествћ, безпомощные, покинутые, 
забытые... И когда приходила смерть - избавительница, когда 
затахалъ послъдвій страдальческій стонъ, наглухо закрытая до 
тћхъ поръ камера шумно распахивалась,—бряцая шпорами, вхо- 
дили въ нее жандармы, грубыми, безжалостными руками хватали: 
бездыханное тЪло и уносили нөизвћетно куда. И лишь по этому 
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усиленному стуку дверей и топоту людей, волочившихъ по 
корридору что-то тяжелое, заключенные узнавали, что не стало 
еще одного товарища, что очередь теперь за другимъ... Какой 
трогательной душевной красотою и горделивой в8рностью идеалу 
вЬетъ отъ трагическихъ образовъ этихъ загубленныхъ апостоловъ 
овободы! Нельзя читать безъ слезъ разсказъ Поливанова о том, 
какъ въ Алексћевскомъ равелинћ онъ перестукивалоя съ дожи- 
вавшимъ уже послЪдніе дни Колодкевичемъ. Когда онъ (Полива- 
новъ) унывалъ и помышлялъ о самоубійствъ, умирающій Колод- 
кевичъ подползалъ на костыляхъ къ своей стн и неизм8нно 
выстукивалъ товарищу слова утЬшенія и ободренія. Но въ одно 
мрачное утро стукъ Поливанова остался безъ отвћта: вскорё онъ 
үслыхалъ только, какъ сосЪдняя дверь загремъла, и жандармы 
осторожно понесли что-то по корридору... 

Само собой разумћется, что всћ эти безчелов8чныя надруга- 
тельства и пытки вызывали нервдко бурные протесты со стороны 
замурованныхъ въ страшную крћпость молодыхъ, полныхъ жизни 
и энергіи людей. Не одияъ разъ заключенные, какъ въ Алексћев- 
<комт. завелин%, такъ и въ Шлиссельбург, приступали къ частной 
я къ общей голодовкћ. Такъ, Михаилъ Шебалинъ цълыхъ 50 дней 
отказывался принимать пищу, протестуя противъ незаконнаго за- 
точенія его въ Шлиссельбургъ и требуя увоза въ Сибирь, къ 
женћ и сыну (онъ не зналъ объ ихъ смерти въ московской пе. 
ресыльной тюрьмћ)... Позже, въ 1839 г., одиннадцать дней го- 
лодала вся тюрьма иаъ-за того, что правительство вздумало огра- 
ничить разрфшенную уже библотеку. Но этотъ способъ протеста, 
необыкновенно мучительный для самихъ протестующихъ (и бөзъ 
того уже истомленныхъ многол%тнимъ ежедневнымъ недоћданіемъ), 
обыкновенно мало дЪйствителенъ, такъ какъ, въ сущности, не 
доставляетъ тюремщякамъ никакого особеннаго огорченія: они 
отлично знаютъ, что умереть отъ голода трудно, что лишь от- 
двльныя немногія единицы сумћютъ голодать до конца, и что въ 
жрайнемъ случаћ измученнаго и ослабфвшаго человћка можно 
накормить силой. Посл8днее и дълалось не разъ въ Шлиссель- 
бургв правительственными лакеями, носившимк громкое и гу- 
манное зван!е врачей... Кажется, еще въ 1885 году Ипполитъ 
Мышкинъ, въ припадећ бфшенства, пустилъ оловянную тарелку 
въ голову одного такого лакея (доктора Заркевича) и быль су- 
дииъ ва это военнымъ судомъ, который приговорилъ его къ 
смертной казни. Мышкинъ былъ разстр8лянъ. Объ этомъ из- 
вЬстномъ геров-револющонерв8 скажу подробнће. 

Въ юности онъ служилъ стенографомъ-репортеромъ въ ре- 
дакціи „Моск. Вздомостей“ и въ 1871 году былъ посланъ Кат 
ховымъ на известный политическій процессъ Успенскаго, Кузне- 
дова и др. (по нечаевскому дфлу) для составленія о немъ от- 
‘чета. ЗдЪсь-то Мышкинъ и познакомился впервые оъ револю: 
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ціонными идеями, и его горячая прямолинейная натура сразу и“ 
бөззавтно отдалась имъ. Въ 1875 году, переодфтый жандарискниъ. 
офицеромъ, Мышкинъ является въ Вилюйскъ (Якутской обх.), 
гд томидся въ тюрьм8 Чернышевскій, и дфлаетъ попытку осво- 
бодить любимаго писателя. Онъ представилъ мёстнону исправ- 
нику подложное предписавіе иркутскаго жандарискаго управленія: 
немедленно передать Чернышевскаго ему, Мышкину, для от- 
воза въ Иркутскъ; но оказалось, требовалось такое же предпи- 
саніе еще и отъ губернатора... Говорятъ также, будто кто то изъ. 
полицейскихъ агентовъ обратилъ вниманіе на то обстоятельство, 
что у мнимаго жандарма аксельбанты находились не совсћмъ на 
томъ ист, гдъ имъ полагается быть... Мышкинъ, увидавъ, что: 
дЪло плохо, бросился въ лодку и поплылъ ввөрхъ по Ленё; до- 
гонять его кинулись два казака — онъ застрёлиль одного изъ. 
нихъ... Тогда въ погоню отправленъ былъ уже цълый отрядъ 
казаковъ. Мышкинъ былъ пойманъ и отвезенъ въ Россію, гд. 
давно уже искали его по длу устроенной имъ же тайной типо- 
графіи. Просид®въ нћсколько лётъ въ предварительномъ заклю- 
ченін, Мышкинъ судился по такъ называемому большому про- 
цессу (193) и произнесъ на суд пламенную р®чь, въ которой бро- 
силъ правительству и судьямъ въ лицо очень рёзыя обвиненія.. 
Әта знаменитая рЪчь, —наравић съ ръчью рабочаго Петра Але- 
коћева (по процессу 50),—не одну пылкую душу направила на. 
путь самоотверженной борьбы съ произволомъ. Но она же рћ- 
шила судьбу Мышкина, и, приговоренный къ 10 годамъ каторж- 
ныхъ работъ, онъ уже не увидалъ больше свободы. Долго прото- 
мившись въ б%лгородекой центральной тюрьм8, откуда едва не: 
устроилъ см8лаго побзга при помощи подкопа, онъ былъ вы- 
сланъ, наконецъ, на Кару. По дорог8, въ иркутской тюремной 
церкви, при отпЪванін умершаго товарища Дмоховскаго, онъ опять 
произнесъ сићлую рёчь, которую закончилъ словами: „И на почв%, 
политой кровью мучениковъ, выростетъ дерево свободы“. Тю- 
ремный попъ, стоявший съ кадиломъ въ рукв, не вытерплъ в 
громко сказалъ: „Врешь, не выростетъ“... За эту ръчь Мыш- 
кину набавили срокъ каторги. Но энергія этого челов8ка была. 
‚ несокрушима. Онъ и съ Кары пытался б%жать и успёлъ уже 
вифстЬ съ рабочииъ Хрущовымъ пробраться во Владивоотокъ... 
Вся Сибирь была поднята правительствомъ на ноги, и только 
какая-то пустая, глупая случайность отдала Мышкина въ руки 
полиціи. Тогда правительство рзшило, наконецъ, упрятать его въ 
П лиссельбургскій тайникъ, гд эта пламенная душа и нашла. 
сөбћ безвременную могилу. 

За Мышкинымъ послдовахъ вокорё Минаковъ, также оскор- 
бившій дЪйствіеиъ кого-то изъ тюремщиковъ и также разотрв- 
лЛЯННЫЙ... 

Грубость и дерзость тюремщиковъ въ первые годы существо- 
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ванія Шлиссельбурга не поддаются описан. Когда однажды Ва- 
сизій Ивановъ перестукивался съ кЁмъ-те изъ товарищей, орава 
жандармовъ съ „Иродомъ“ во глав, ворвавшись въ камеру, же- 
стоко избила его, связала и отвела въ карцеръ. Побои были такъ 
безчелов  чны, что еще нөдёлю спустя доқторъ видёлъ на его 
тёлв синяки и кровоподтеки. Черезъ полгода посл того тюрьму 
навзотиль шефъ жандармовъ Оржевскій. Но когда Ивановъ по- 
жаловался на произведенное надъ нимъ насише и сослался на 
свидётельство доктора, послЪцній отъ всего отперся... Переотуки- 
ванье черезъ стъну, бывшее доле годы единственнымъ сред- 
ствомъ общевнія съ товарищами, доставляло, конечно, великую 
отраду, ради которой можно было многимъ жертвовать; но иногда, 
когда разстраивались нервы и хотёлось прежде всего покоя, во 
что бы то ни стало покоя, эта отрада превращалась въ пытку. 
Товарищъ стучалъ, вызывая на бесзду,—быть можетъ, больной, 
умирающій товарищъ, которому необходимо было передать жи- 
вымъ свое послёднее слово, —-а говорить было тяжело, малћйшій 
стукъ раздражалъ издерганные нервы... „И вотъ, — разсказываетъ 
В. Н. Фигнеръ,—больная и измученная, со слезами на глазахъ, 
я всетаки подходила къ отЬн%ъ и стучала“... Въ довершеніе веего, 
неожиданно распахивалась дверь, и жандармы врывались въ нее 
съ грознымъ окрикомъ: „не стучать“! Слышно было, какъ стӯ- 
чавшаго товарища уже волокли въ карцеръ... Въ одну изъ та. 
кихъ тяжелыхъ минутъ Вћра Николаевна сказала кричавшему ва 
нее Ироду: „Что же, вы и меня потащите?..“ Онъ смёрилъ взгля- 
домъ ея маленькую, изможденную фигуру и какъ бы дрогнув- 
шимъ жалостью голосомъ, въ свою очередь, спросилъ: „Да кого 
тутъ тащить-то?!“ Однако, и ее отвелъ въ старую тюрьму... 

Между прочимъ, изъ высшаго начальства, пос щавшаго Шлис- 
вельбургъ, наибольшей грубостью отличался Оржевскій, одинъ 
изъ всЬхъ позволявшій себъ говорить заключеннымъ „ты“ (дру- 
г1е предпочитали безличную форму). Впрочемъ, и Шебеко былъ 
хорошъ. Ему показалось однажды, что Шебалинъ окинулъ его 
непозволительно-гордымъ взглядомъ, и онъ выбёжалъь изъ его 
камеры съ крикомъ: „Ото что за дерзкая рожа?!“ Когда волёдъ 
затзмъ Шебеко вошель къ с0с8дкё Шебалина, Л. А. Волкен- 
штейнъ, и та въ негодованіи отвернулась отъ него, онъ закри- 
чалъ еще громче: „Имъ нужны плети! Имъ нужны плети!“ 

Года два спустя тотъ же Шебеко равлетћлоя къ Людиилф 
Волкенштейнъ съ любезной улыбкой и словами привъта отъ ея 
шатери. Но Волкенштейнъ отвфтила: „Даже о матери я ничего 
не хочу слышать отъ васъ“. 

Тяжела была эта безпросвътная, полная униженій и страданій, 
жизнь, но всего вевыносимће была одна пытка, придуманная безжа- 
лостнымъ врагомъ, —это пребываніе вдоровыхъ рядомъ съ поиёшан: 
ными... Игнат!Й Ивановъ, до устройства Шлисоельбургажившій въ Ка- 
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зани, въ дом умалишенныхъ, былъ привезенъ оттуда, вЗроятно, спе- 
ціально для этой цъли, такъ какъ и самый темный эскулапъ не могъ, 
конечно, признать его оправившимся. Вскорё заболћли также поихи- 
ческимъ равстройствомъ Щедринъ, Арончикъ, Ювачевъ, потомъ— 
Похитоновъ и Конашевичъ. Шосл8де!Й съ большимъ трудомъ вы- 
носилъ уже и предварительное трехлЁтнее заключене въ Петро: 
павловокой крБпости —и на суд, въ ожидаши омертнаго приговора 
(онъ убилъ вмћстЬ съ Стародворокимъ пресловутаго Судейкина, 
инспектора тайной полицін въ Петербургъ), въ защитительной 
рвчи сказалъь своимъ судьямъ лишь олћдующія слова: „Пощады 
я не нрошу и не желаю“... Одиночному заключен!ю онъ предпо- 
читалъ висћлицу, но его „помиловали“ и отправили на пожизнен- 
ное заключене въ Шлиссельбургъ, гдћ онъ скоро и помфшался. 
Кром названныхъ лицъ, временное помраченіе сознанія замћча- 
лось и у многихъ другихъ шлиссельбуржцевъ.. У однихъ пом%- 
шательство было тихое, безобидное, у другихъ, напротивъ, съ 
буйными приступами ярости, вспышками шумнаго горячечнаго 
бреда. Они ёгромко хохотали, пли, рычали, и эти дикіе звуки 
среди могильной тюремной тишины потрясали нервы здоровымъ 
заключеннымъ. Какъ о высшемъ счастьи, приходилось мечтать 
объ2увовћ несчастныхъ товарищей въ психіатрическія лёчебницы. 
Объ этомъ заключенные °и просили иногда не только смотрителя, 
но и высшее петербургское начальство, навфщавшее время отъ 
времени тюрьму, но оно оставалось глухо” къ этимъ просьбаме. 
Почему? Кто посићетъ сказать, въ защиту департамента полицін, 
что онъ не могъ ихъ исполнить? Въдь позже, ‘когда и въ Шлис- 
сөльбургъ проникли сравнительно мягкія вћянія, увезены же были 
Щедринъ, Конашевичъти Похитоновъ. | 

Й еще ольдуетъ .упомянуть объ: одной звЪрской пытећ. Веёхъ 
приговоренныхъ къ смертной казни, о помилованіи которыхъ са. 
модержавіе Толстыхъ, Плеве и Треповыхъ не;хотЬло и думать, при- 
возили для чего-то изъ Петропавловской крћпости въ стћны того 
жө Шлиссельбурга — для того только, чтобы черезъ 2 — 3 дня 
отправить здћось на висёлицу. И несчастные заключенные не могли 
каждый разъ не догадываться, что въ ихъ проклятомъ жилищ 
приготовляется что-то особенное: прогулки на это время прекра- 
щались; по корридору слышалась усиленная бћготня жандармовъ; 
временами доносился стукъ воздвигаемаго во дворћ эшафота... 
Говорятъ, нъкоторые игъ ваключенныхъ видћли даже изъ своихъ 
оконъ верхушки висћличныхъ столбовъ... Такъ въ 1884 году въ 
П хисселъбург повшены были Рогачевъ и Штромбергъ, а въ 1887 
году пятеро юношей-студентовъ, присужденныхъ къ смерти за при- 
готовленіе къ покушенію на жизнь императора Александра Ш... 
Такъ въ недавнее время казнены были тамъ же Балмашевъ и 
Каляевъ... Извёстны наводящія ужасъ подробности казни Степана 
Валерьяновича Балмашева. Когда приговоренный къ смерти гө- 
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рой, въ сопровожденін жандармовъ, шелъ черезъ тюремный дворъ 
въ назначенный ему для послёдняго ночлега казематъ, онъ все 
время махалъ фуражкой, улыбался и низко кланялся, глядя на 
окна тюрьмы, очевидно надћвясь, что старики - народовольцы его 
видять. И онъ не ошибся: это было время сравнительно облег- 
ченнаго режима, и заключенные, дћйствительно, смотрћли въ окна, 
уже зная, что въ тюрьму ведутъ новаго товарища, которому они, 
впрочемъ, никогда не пожмутъ руки. Въ утро посл%ћ казни Балияшева 
нЪкоторые видзли уходившихъ со двора солдатъ, отряхавшихъ' съ 
себя известку, и скоро узнали, что это значило: радомъ съ висћ- 
лицей, на томъ же дворћ, была вырыта яма, наполненная нега. 
шенной известью, куда и былъ брошенъ трулъ казненнаго... За- 
т8мъ вся эта часть двора была заложена высокими полённицами 
дров»ъ... 

Точно такимъ же образомъ, и именно въ Шлиссельбургё (мнћ 
изввстно это лгъ вполиЪ цостов8рнаго источнька) казнены были 
нынђшнимъ лфтомъ два несовершеннольтнихь юноши — Хаимъ 
Гершковичъ и Александръ Васильевъ. Первый изъ нихъ, при: 
надлежа къ парти соц.-революціонеровъ, оказалъ, какъ извВстно, 
вооруженное сопротивленіе полищи въ дом на Фонтанкв, при- 
чемъ слегка ранилъ околодочнаго. По общимъ отзывамъ это былъ 
зам чательно чистый, безвавћтно преданный дёлу револющи юноша; 
предсмертное письмо Гершковича къ матери трогаетъ до слезъ... 
Ему было всего 19 лётъ... Что касается 18-ти лётняго рабочаго 
Александра Васильева, то онъ застрћлилъ пристава Каволина за 
то, что тотъ нёсколько равъ звърски избивалъ его, Васильева, въ 
участкћ и вообще всячески преслъдовалъ. Мотивы убійства были, 
такимъ обравомъ, чисто личные, чуждые всякой политики, — и, 
тБиъ не менфе, ген.-губ. Треповъ отклонилъ всё просьбы (и ма- 
тери, и защитника) о помиловавін и отправилъ Васильева въ 
Шлиссельбургъ для совершенія казни. Нужно прибавить, что и 
этотъ несчастный юноша мужественно встрётилъ смерть. — Оба 
похоронены возл тюремной стёны, и на м$ств могилы, какъ бы 
для сокрытія слёдовъ преступленія, сложенъ высокій штабель 
дровъ... 

Такъ, одинъ за другимъ, сходили въ могилу герои Шлиссель- 

бурга. 
| Какъ я уже говорил», съ 1887 вплоть до 1901 года, когда Кар- 
повичъ принесъ вёсти о начавшемся новомъ движен!и, ни одинъ 
живой звукъ не проникалъ изъ вольнаго міра въ этотъ мрачный 
гробъ. Единственнымъ привезеннымъ за эти годы въ Шлиссель- 
бургъ человёкомъ была Софья Михайловна Гинцбургъ, но она 
посажена была въ отдёльное зданіе, гдё вскорћ и погибла, не 
успћвъ войти съ товарищами въ сношенія. Казалось, воя Россія 
превратилась въ одно огромное кладбище, казалось —въ ней оста- 
новились воякія попытки вырваться на овътъ и свободу. Холодное 
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отчаян1е могло закрасться въ душу и самыхъ сићлыхъ людей, но 
великая честь и слава шлиссельбургскимъ мученикамъ: ни одинъ 
изъ нихъ не поддался отчаянію, ни одинъ не дрогнулъ въ эти. 
долгіе, безпросвЬтно-ирачные годы и не пошелъ въ Каноссу... Ге- 
рои предпочитали умирать. 

ЗдЪсь я не могу не выразить чувства особеннаго, благоговћйнаго 
удивленія передъ тЬми двумя героинями русской революцін, которыя 
вмъстЬ съ мужчинами-товарищами десятки лётъ дћлили нечело- 
вћческія муки, и не только дЪлили, но и умъли вносить въ Еро- 
мзшный шлиссельбургскій адъ лучъ свёта и любви, духъ несо- 
крушимой бодрости. Значеніе и красота ихъ историческаго под- 
вига безпримърны, и имена Вћры Николаевны Фигнеръ и Люд- 
милы Александровны Волкенштейнъ будутъ горЪть въ памяти 
потомства ореоломъ вћчной мученической славы... 

Не могу удержаться—не привести стихотвореня Вёры 
Николаевны „Къ матери“, написаннаго ею 31 декабря 1887 г., 
т. е. въ первый еще, самый тяжелый періодъ существованіж 
шлиссельбургской тюрьмы: 


Если, товарищъ, на волю ты выйдешь, 

Вефхъ, кого любишь, увидишь, обнимешь, 
То не забудь мою мать! 

Ради всего, что есть въ м!рЪ святого, 

Чистаго, нЪжнаго, намъ дорогого, 
Дай обо мнЪ ты ей знать! 

Ты ей скажи, что жива я, здорова, 

Что не ищу я удфла иного — 
ВсЪмъ идеаламъ в%рна... 

Было мн трудно зд? сь первое время, 

Страшной разлуки тяжелое бремя, 
Думала, сломитъ меня... 

Но не сломило! Теперь не блфднЪю, 

Что ужъ надежды въ душ не имъю 
Мать дорогую обнять. 

Мать не прошу я любить: сердце чуетъ, 

Что и безъ просьбъ она помнитъ, горюетъ,. 
Образъ мой въ сердц хранитъ. 

Но пусть не плачетъ, меня вспоминая: 

Я весела, я борда... Пусть родная 
Горемъ себя не томитъ! 

Пусть лишь въ молитвахъ меня поминаетъ, 

Пусть лишь крестомъ издали осЪняетъ,— 
Дочь трудный путь да скершить... 


Стихотвореніе это по задушевной трогательной нЪжности’ 
можно поставить рядохъ раввъ лишь съ предсмертнымъ письмомъ 
къ матери же великой другой героини русской революцін — Софьи Пе- 
тровской... Къ несчастью, мрачное предчувствіе не обмануло. 
Ввру Николаевну: ей не пришлось „мать дорогую обнять“. Ста- 
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рушка умерла ровно за годъ до выхода изъ тюрьмы нёжно лю- 
бимой дочери *)... 

Характерно, что процентъ покончившихъ въ кръпости самоуб1й- 
етвомъ былъ ничтоженъ, — всего четыре челов8ка: повћсились 
Клименко и Тихановичъ, сжегъ себя живьемъ Грачевокій и Гинп- 
бургъ зарёзалась. Грачевсый добивался, чтобы его разотръляли, 
какъ Минакова и Мышкина, и, подобно имъ, не въ силахъ выносить: 
тягостный и унизительный режимъ, оскорбилъ дЁйотвіемъ кого- 
то изъ начальства. Но его признали сумасшедшимъ и отказались. 
судить. Онъ хотЪлъ уморить себя голодомъ—его стали кормить 
насильно. Тогда онъ облилъ себя керосияомъ изъ лампочки, 
постоянно горёвшей въ камер, и зажегъ. Смерть пришла не 
вразу, и душу раздирающе крики умирающаго страдальца были 
слышны въ самыхъ отдаленныхъ казематахъ... Жертва эта нө 
осталась напрасной. Предсмертный вопль Грачевекаго дошелъ, 
повидимому, до Петербурга и, должно быть, шевельнулъ какое- 
нибудь бюрократическое сердце, потому что шлиссельбургскій 
режимъ началъ съ этого дня быстро смягчаться. Кажется, къ. 
началу 1889 года была нисколько улучшена пища, устроена ма- 
ленькая библіотека, заведены мастерскія, также огорорныя ра- 
боты; на перестукиванье начали глядћть сквозь пальцы; наконеце,. 
завлюченнымъ дозволены были прогулки вдвоемъ, при чемъ вы- 
брать себ товарища имъ предоставлялось самимъ, съ тћиъ, 
впрочемъ, условіемъ, — „великодуш!е“ самодурства! — чтобы не 
мнять выбора раньше, какъ черезъ полгода... 

Въ 1891 году проивошелъ третій и послъдній случай само. 
убійства: Софья Гинцбургъ перерізала себ горло ножницами, к0- 
торыя были даны ей для какой-то работы... Әтотъ новый траги- 
часк1й случай, вћроятно, также не остался безъ вліянія на даль- 
изйшее омягченіе шлиссельбургскаго режима, и заживо погребен- 
ные мученики добились, наконецъ, того, что могли хоть умирать 
не въ полномъ одиночеств®. Такъ, у смертнаго одра Юрковскаго, 
славнаго нъкогда „Сашки-инженера“, день и ночь дежурили по оче- 
реди товарищи, а къ тБлу его были допущены проститься вс$ з8- 
ключенные. Смягченіе общихъ порядковъ отразилось и на нравахъ 
жандармовъ, тћхъ самыхъ жандармовъ, которые ићсколько лЪтъ 
назадъ, по приказу „Ирода“, готовы были смертнымъ боемъ бить 
заключенныхъ. Одинъ старый жандармъ, надёвая чистое бёлье 
на т8ло Юрковскаго, сказалъ: „/Тослужу тебв въ послъдній разъ, 
Өедоръ Ивановичъ!“ —Запсіа зиирИсКаз!... 

Не нужно, однако, преувеличивать тћхъ „облегченій“, каыя 
өлБланы были живымъ мертвецамъ шлиссельбургскииъ въ посл8д- 
не годы. Разрфшенная переписка съ родными была довольно 


*) Надъ Михаиломъ Тригони судьба насмЪялась еще зле: его мать 
умерла за одинъ мњсяцъ до освобожден я сына... 
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призрачна: обифниваться письмами можно было только разъ въ 
полгода, касаясь лишь вдоровья и чисто семейныхъ дёлъ. Стоило 
той или другой сторон немного выйти изъ этихъ тфоныхъ ра- 
мокъ—и письмо задерживалось, о чемъ адресату не сообщалось, 
и новое письмо разр шалось послать лишь черезъ новыхъ п01- 
года. Вообще всё облегченя не разъ снова уничтожались по са- 
мому пустому поводу, опять смъняясь прежнимъ суровымъ ре- 
жимомъ. Такъ, года два или три назадъ было отнято право поль- 
зоваться прошлогодними журналами и введены другія стВсненія 
изъ-за того, что Михаилъ Поповъ отправилъ вакимъ-то нелегаль- 
нымъ путемъ совершенно невинное письмо къ матери; письмо 
было перехвачено—и репрессін обрушились на всю тюрьму... Въ 
другой разъ, изъ-за придирокъ къ Карповичу, котораго тюрем- 
ная администрація пыталась изолировать отъ остальныхъ заклю- 
ченныхъ, вся тюрьма отказалась отъ прогулокъ, а когда черезъ 
нъкоторое время большивство прекратило эту форму протеста, 
Лопатинъ одинъ продолжалъ его цћлыхъ полтора года... 

Я закончу свою вамтку напоминан!емъ, что изъ тринадцати 
посльднихь шлиссельбуржцевъ, дождавшихся амнистін, восемь че- 
ловЪкъ провели въ одиночномъ заключен!и отъ 21 до 26 лћтъ, 
т. е. болће четверти вка. Страхъ и ужасъ ввушаютъ т8 по- 
дробности шлиссельбургской жизни, кото, ыя я пытался только что 
припомнить и изложить, но всего грознће былъ Шлиссельбургь 
именно этой долговременностью и дезнадежностью заключен!я въ 
немъ. Этой угрозой всего больше и дорожило самодержавіе; что- 
бы не нарушать принципа, оно упорно отказывалось примфнять 
къ заключеннымъ въ Шлиссельбург манифесты, и мы знаемъ, 
что смягчевія по этимъ манифестамъ коснулись лишь очень не- 
многихъ, какъ рЪдкія и случайныя исключен!я. Известно, между 
прочимъ, что въ 1896 г. министръ внутренихъ дълъ Горемыкинъ 
представилъ его величеству докладъ о непримтьненли къ Герману 
Лопатину манифеста 14 мая, „въ виду особой важности ($!) его 
вины“, и докладъ этотъ былъ, конечно, высочайше утвержденъ, & 
не дальше какъ въ прошломъ году либеральнъйшій изъ преемниковъ 
Горемыкина, „творецъ эпохи дов$ ря“, кн. Святополкъ-Мирскій от- 
‘казался примзнить къ тому же Лопатину и манифестъ 11 августа 
иначе, какъ съ особаго высочайшаго соизволеня, „для получе- 
нія какового заключенный можеть - де самь обратиться съ вое- 
подданнйшимъ ходатайствомъ“. Память объ этой возмутитель- 
ной провокащи либеральнаго князя должна сохраниться въ по- 
томств$... Вс усилія самодержавнаго правительства влонилиоь 
къ тому, чтобы не только общество, но и сами шлиссельбуржцы гля- 
дли на себя, какъ на заживо погребенныхъ. И такими они, 
дЪйствительно, были. На дверяхъ, которыя вели въ шлиосель- 
бургокіе казематы, было какъ бы начертано: „Оставь надежду на- 
всегда“!.. 
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Я напомню при этомъ, что одинъ изъ заключенныхъ дольше 
всвхъ товарищей сидъвшій въ тюрьм8, Михаиль Родіоновичъ Поповъ, 
сосланъ былъ первоначально въ Сибирь, на знаменитую Кару. Когда 
въ 1882 году оттуда пытались бъжать 8 политическихь (Мыш- 
кинъ и другіе, већ немедленно поймавные), департаментъ полидіи 
распорядился „въ наказаніе“ перевести изъ Карійской каторжной 
тюрьмы въ Петропавловскую кръпость (тогда уже подготовлялся 
НІлиссельбургъ) 16 челов къ, наиболће, по его мвћнію, выдаю- 
щихся и энергичныхъ: въ этотъ-то проскрипщонный списокъ и по- 
палъ Поповъ, даже не бывш въ числВ б®глецовъ. Почти воћ его 
товарищи по Кар погибли въ Шлиесельбург®: нфкоторые, какъ 
Минаковъ и Мышкинъ, были разстр8лены; другіе, какъ Буцин- 
скій и Юрковскій, умерли отъ цынги и чахотки; третьи, какъ 
Щедринъ, сошли съ ума, —вықилъ и уцёлёлъ одинъ Поповъ. 
Его, какъ и большинство шлиссельбургскихь узниковъ, миновали 
всВ манифесты; очевидно, его никогда-бы не пощадило тупое и 
бездушное самодержав!е... при обычномъ течен!и жизни. Освобо- 
дила бы только смерть... 

Изъ другихъ живыхъ еще шлиссельбуржцевъ наибольшее зна- 
ченіе правительство придавало всегда Герману Александровичу Ло- 
патину, арестованному 5 октября 1884 года, осужденному 5 іюня 
1887 года. И это, дЪйствительно, выдающійся человё къ, всю жизнь 
отдавшій длу борьбы за народное освобожденіе. Еще и до Шлис- 
сельбурга Лопатинъ много лътъ провелъ въ разныхъ тюрьмахъ Роо- 
сін и Сибири, въ ссылкћ и въ изгванія. ЗамЗчательно образо- 
ванный человъқъ, онъ былъ другомъ Лаврова и Карла Маркса, 
и ему привадлежитъ въ значительной долћъ переводъ на русскій 
языкъ І тома „Капитала“. Удивительный агитаторъ, одаренный 
блестящимъ краскорћчіемъ, остроумемъ и личнымъ обаяніемъ, 
онъ всегда былъ бвльмомъ на глазу у жандармовъ и полиціи, и, 
когда былъ арестованъ въ послъдній разъ, они употребляли вс 
усил1я, чтобы подвести его подъ смертную казнь. Военный судъ, 
однако, отвергъ главное обвинен!е—организащю убійства Судей- 
кина... ТЁмъ не мене, департаментъь полицін отправилъ Лопа- 
тина, — послћ замћны смертной казни пожизненнымъ заключе- 
віемъ, —въ Шлиссельбургъ. Въ настоящее время этому доблест- 
ному борцу свободы уже за 60 лћтъ, и физическое здоровье 
его, какъ, впрочемъ, и всћхъ товарищей по заключен!ю, сильно 
расшатано. Выпущенная въ прошломъ году Взра Николаевна 
Фигнеръ разсказываетъ, что Морозовъ,—поэтъ „Народной Воли“,— 
такъ худъ, что напоминаетъ фигуры тЪхъ индусовъ, которыхъ 
рисовали въ англійскихъ иллюстраціяхъ во время голода въ Индии... 

И этимъ-то страдальцамъ, такъ овирћпо и несправедливо за- 
травленнымъ, старикамъ и больнымъ, правительство графа Витте, 
взывающее къ обществу о довћріи и сулящее обновить и осво- 
бодить Россію, отказывается дать полную амнистію. 
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По отношенію къ нимъ, какъ и по отношенію къ декабри- 
стамъ. не исполнится, тавимъ образомъ, пророчество поэта: 


Ба Свобода 
Васъ приметъ радостно у входа, 
И братья мечъ вамъ отдадутъ! 


Ужъ не боится ли гибнущее самодержавіе, что вмёстћ съ живыми 
‚еще мучениками выйдетъ на волю и безконечная вереница по- 
гибшихъ, казненныхъ и замученныхъ въ стћнахъ [Шлиссельбурга, 
чтобы разеказать намъ о тёхъ великихъ, непрощаемыхъ злодфй- 
ствахъ, овидфтелями которыхъ были эти проклятыя стёны?.. 

Какъ-никакъ, однако, —въ силу уже и этой половинчатой ам- 
нистін, —для восьми человћкъ Шлиссельбургь больше не суще- 
ствуетъ. Разбитыхъ физически и истерзанныхъ нравственно, шлие- 
сельбургскихъ узниковъ встрёчаетъ теперь отрадная вЪсть о сво- 
бодв родины. Не тщетны были принесенныя безкорыстныя жертвы 
Идея, а не грубая сила штыка, одержала верхъ въ долгой кро: 
вавой борьбћ! 

Привътствуя воВмъ сөрдцемъ освобождаемыхъ братьевъ и то- 
варищей, мы, страдавше безконечно меньше, пожелаемъ имъ 
скорёйшаго исцёхен!я ранъ, сами же дадимъ клятву — не забы- 
‚вать незабываемое. Да, Шлиссельбургь съ его безприм8рными 
страданіями отнын8 не будетъ забытъ нами. Мы свято будемъ 
помнить, что пятеро несчастливцевь еще томятся подъ его 
проклятыми сводами, и что двое изъ нихъ — такъ передаютъ 
освобожденные—Сазоновъ и Сикорскій находятся въ 000бо тях: 
комъ заключенія, совершенно изолированные отъ товарищей. Про- 
снувшаяся общественная совћсть не примирится съ этимъ фак- 
томъ. По всей стравъ прозвучитъ грозный кличъ: долой Шлие- 
сөльбургъ! Долой позоръ и мучительство одиночнаго заключен! 
Россія должна стать свободной и счастливой! 

Л. Мельшинъ. 


Хроника внутренней жизни. 


ХХХ. О голодЪ и писательскомъ безсили. — ХХХІ. На маленькой станцій. — 
ХХХІІ. Временное правительство приказчика русскаго самодержавія.—-ХХХШ. 
'Передъ лицомъ соціальной револющи.—ХХХИУ. ў Кн. С. Н. Трубецкой. 


Только разъ въ мъсяцъ встр®чаемся мы съ читателемъ, и на 
этотъ разъ мы встрћтиися совсёмъ не тамъ, гдћ въ прошлый разъ 
разстались. Новымъ порывомъ захватившаго страну вихря мы 
переброшены изъ взволнованнаго моря въ бурный океанъ; пе- 
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федъ нами открылись невиданные еще горизонты, надъ нами на- 
висли еще болфе огустиви!яся тучи, вокругь насъ бушуютъ ни 
разу еще такъ высоко не вздымавшіяся волны... И сами мы уже 
не тћ, что были м%®сяцемъ раньше: изм®нились не только окру- 
жающія насъ условя, но и внутреннее наше состояние... 

Настоящая статья написана въ разное время. Я началъ ее 
еще до забастовки, а кончаю уже посл кронштадтскихъ событій. 
Я взялся за перо подъ угнетающимъ впечатл8емъ цензурваго 
произвола, а положу его возбужденный мыслью: „выходимъ бевъ 
цензуры“... Я понимаю, какъ неудобно предлагать читателямъ 
такую разно-настроенную статью. Правильнће всего, конечно, 
было бы откинуть то, что написано въ отличныхь отъ даннаго 
момента условіяхъ, въ отличномъ отъ даннаго момента настрое- 
ши. Но въ такомъ случа пришлось бы отбросить прежде всего 
ту часть, которая посвящена голоду. Несомнённо, что я теперь 
подошелъ бы къ этой тем иначе: основныя мысли, конечно, 
остались бы тъ же, но я изложилъ бы ихъ нервнфе и свободн&е. 
Главное же, я поставилъ бы ихъ въ непосредственную связь съ 
т%мъ, что заполвяетъ сейчасъ меня и читателей. Но написать 
эту часть заново— некогда, а отложить эту тему не мыслимо. 

И я р8шаюсь печатать эту статью такъ, какъ она написана. 
Надъюсь, что читатель самъ сдфлаетъ т» поправки, которыя я 
нө успћлъ или не сумВлъ дать въ дальн8Йшимъ изложении. 


ХХХ. 


Центральный статистический комитетъ, касъ сообщили газеты, 
подвелъ итоги: весь сборъ хлђбовъ въ Россіи въ настоящемъ 
тоду опрөдћлился въ 2.535 милліоновъ пудовъ,—менће, чёмъ въ 
прошломъ году, на 789 милл. пудовъ или на 23°/о. По сравненію 
со среднимъ сборохъ за предшествующее пятилътіе недоборъ 
достигаетъ 816 милл. пудовъ. „Нормальной“ цёной ржи мяни- 
стеротво считаетъ въ настоящее время 75 коп. ва пудъ *). При 
такой цёнВ исчисленный статистическимъ комитетомъ недоборъ 
составитъ: по сравненію съ неблагополучнымъ пятилћтіемъ почти 
240 миля. рублей, а по сравненію съ прошлымъ годомъ— боле 
570 милл. рублей. 

Но центральный комитетъ считалъ только зерно. Недоборъ 


*) „Сынъ Отечества“, 2 октября. Средняя цфна ржи обыкновенно бы- 
ваетъ близка къ средней цЪнЪ всЪхъ зерновыхъ хлЪбовъ, производимыхъ 
въ Россім, и потому можетъ служить основаніемъ для приблизительной 
оцвнки жатвы. Необходимо, однако, замЪтить, что въ дЪйствительности цфиа 
на рожь во многихъ неурожайныхь губерніяхъ уже превысила министерскую 
„норму“. Въ Псковской, напримвръ, губернии за мъшокъ муки (4'/, п.) пла- 
тятъ уже 5 руб. 
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въ сЪнЬ, соломв, картофелВ, льнћ, пеньқћ, молокћ и другихъ. 
продуктахъ долженъ составить, быть можетъ, такую же сумму. 
Общую цифру ведобора нужно, такимъ образомъ, вћроятно, удвоить. 
Получится милліардъ или полъ-миллјарда, смотря по тому, съ. 
чёмъ мы будемъ сравнивать. 

Японская война стоила, какъ предполагаютъ, около двухъ 
милліардовъ, но они будутъ разложены на много л%Ътъ, на н$- 
сколько поколћній. Эту же сумму — сумму недобора — страна. 
должна такъ или иначе оплатить въ течен1е нћсколькихъ мЪсяцевъ. 

Милліардъ или полъ-милліарда — эта „общая“ цифра, общая 
для всей Россіи. Едва ли нужно пояснять, что она въ данноиъ. 
случа значить. Достаточно напомнить, что эти самые „обще. 
итоги“, когда они не были еще извћстны въ цифровыхъ знакахъ, 
ваши оффиц!озы пытались использовать въ цћёляхъ успокоен!я 
публики. Выходило чуть ли не полное благополучіе. 


Если—читали мы —урожай нынЪшняго года въ отдльныхъ районахъ и 
ожидается весьма неблагопріятнымъ, то въ общемъ итогЪ, насколько можно 
судить по даннымъ „Торгово-Промышленной Газеты“ и „С.-Петербургскаго- 
Телеграфнаго Агентства“, положене представляется не столь мрачнымъ, какъ 
это можно было бы думать го газетнымъ оцЪнкамъ, авторы которыхъ допу- 
стили въ своихъ выводахъ рискованныя обобщенія... Объ общемъ яеурожаЪ 
въ странф говорить нЪтъ никакого основанія; недоборъ въ однихъ районахъ 
компенсируется излишками сбора въ другихъ, и потому по общимъ эконо- 


мическимъ итогамъ сельско-хозяйственный годъ, надо полагать, не будетъ ниже 
средняго *). 


Оффиціовъ обмавулся въ своихъ разсчетахъ: сельско-хозяй- 
ственный годъ „по общимъ экономическимъ итогамъ“ оказался 
ниже средняго, по крайней м%р8, на полъ-милліарда. Но и по- 
мимо этого общій итогъ представляетъ не что иное, какъ самое 
„рискованное обобщен!е“. Недоборъ однихъ районовъ въ немъ. 
„компенсированъ“ излишками другихъ. Откиньте эти излишки, 
вернитесь отъ итога къ слагаемымъ, — и передъ вами окажутся 
несравненно боле „мрачныя“ цифры. 


За 15 лътъ—писалъ предсфдатель тульской губеонской управы въ своемъ 
зоззвани— пятая голодовка и такая, какой мы еще не вид$ли... Не родилась 
рожь—нЪтъь хлБба, нЪтъ соломы, единсївеннаго топлива черноземной полосы. 
Не родились овсы и травы—н$тъ корма. До послЪднихъ дней была надежда на 
просо, гречь, картофель, ячмень и друге подспорные хлЪба, но засуха посл5д- 
няго мЪсяца унесла и эти надежды **)... 

Весь хльбъ — пишутъ теперь изъ Епифинскаго узда — уже съфденъ. 
Гумна пусты. Соломы н$тъ. Топятъ конскимъ навозомъ, медленно и съ тру- 
домъ собирая его по полямъ. Нътъ ни сЪна, ни корма для скота; нётъ мо- 
лока для малолЪтнихъ ребять ***)... 


а ————-- А 


*) „Торгово-Промышленная Газета“; цитирую по „Русскимъ ВъЪдомостямъ * · 
отъ 27 іюня, 
**) „Русь“, 11 августа. 
***) „Сынъ Отечества“, 7 октября. 
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„Ничего нзтъ“—таковы н8которыя изъ величинъ, какія пө- 
врило собою „рискованное обобщев!е“. Какъ великъ недоборъ 
февъ компенсации его излишками, мы узнаемъ не прежде, чЪмъ 
появятся подробныя публикаци центральнаго комитета. Тогда 
приведенныя мною цифры придется, быть можетъ, еще разъ 
удвоить. И значен!е ихъ, конечно, нисколько не можетъ умалить 
то соображен!е, что оплатить этотъ милліардный счетъ придется 
не всей стран, а только двадцати тремъ губерніямъ. 

Весь вопросъ сейчасъ въ томъ, чутъ он его оплатятъ? ГдЪ 
я какъ „ёнъ достанетъ“? 

„Скотъ безъ дны: лошади продаются за 2—3 рубля, жере 
бята за нЪсколько гривенниковъ и тутъ же, на глазахъ своихъ 
бившихъ хозяевъ, р%8жутся на шкуру. Не дай Богъ кому: либо 
вядЬть такія картины“... *) „Близки осенн!е холода, а теплая 
Фдежда заложена лавочникамъ я кулакамъ съ весны. Выкупить, 
конечно, нечћмъ“... „Работъ, какъ всегда въ неурожайные годы, 
нЪтъ“... **) „Взрослый сильный народъ, бросая хозяйство, 6%- 
житт на сторону, б%житъ въ города, въ Москву, забивъ свои 
избы, распехавъ по сосздямъ своихъ женъ, дћтей, стариковъ. И 
н^ мало ваколоченныхъ избъ видн%ется въ каждой деревнћъ“ ыы 

Какъ бы то ни было, „ёнъ“ проявляеть всю свойственную 
ему изобр8тательность. 


Кто-то изъ дфтей—разсказываетъ г-жа Авилова—бросилъ нашей собак 
кусокъ хлЪба. Но въ это время входитъ во дворъ нищая, и собака, не съЪвъ 
хяЪба, съ лаемъ бросается къ ней. Нищей даютъ какую-то монету, но она 
не уходитъ. Она на что-то ръшается и не можетъ рЪшиться. 

— Родименьк{!е!—наконецъ, говоритъ она молящимъ голосомъ. — Вотъ 
хлЪбца-то кусочекъ... должно, брошенъ?.. Пожертвуйте... Дозесльте.. Для 
аЪточекъ... для дЪточекъ!.. *%**). 


Такова дЪйствительная, а ве мнимая „компенсація“. Какъ 
нросто и легко достигается эта самая „компенсація“ на бумаг, 
но съ какимъ трудомъ, съ какими неныразимыми муками дается 
она въ жизнв! 

Малліардъ и брошенная собакамъ корка... Ръзкое это сопе- 
стазленіе и даже нелЪпое. Но несомвънно, что таковъ именне 
өёвовной смыслъ т8хъ фактовъ, совокупность которыхъ назы- 
вается голодомъ... 


Съ месяца на мёзяцъ я откладыкаю эту тему. Недоумћъваютъ 
товарищи, недоумфваютъ, быть можетъ, и читатели. Не „Русскому 
Богатетву“, казалось бы, молчать о голодз... 

И не мн, теперетнему его обозр%вателю... Восемь лћтъ я 





+) „Русскя Въломости“, 14 августа. 
**) „Русскя ВЪдомости“, 23 августа. 
жеж) „Сынъ Отечества“, 7 октября. 
же) „Русскія ВЪдомости“, 23 августа. 
№ 10. ОтдЪлъ П. э 
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работаю въ журналВ и своимъ перомъ участвовалъ уже въ че- 
тырехъ голодных кампаняхъ. Тема для меня знакомая, 069- 
бенно близкая и особенно сильно всегда волнующая. Но на эзетъ 
равъ у меня нётъ желанія на нее отозваться. Еще ни разу я 
не чувствовалъ такъ остро своего писательскаго безсилая... 

Припоминается первая голодная кампанія, въ которой ми%ђ 
пришлось принять участіе. Это было въ 1897 —8 году, въ миви- 
стерство И. Л. Горемыкина, когда голодъ особенно усиление 
отрицался. Я тогда былъ статистикомъ въ одной изъ пострадав- 
шихъ губерній. Похню, какъ нервно работали мы, спЪша уета- 
новить размёры нужды. Недоборъ у крестьянъ по нашимъ дан- 
нымъ опрөдвлился въ 13 слишкомъ милліоновъ рублей. Мы при- 
вяли въ разсчетъ вс заработки, какіе населен1ю могли быть до- 
ступны, и всю экономію, на какую оно было способно; оказаловь, 
что и ва всЪмъ тђиъ ему не хватитъ 4 милліоновъ рублей. Два 
милліова изъ этой суммы еще могли быть покрыты распродажей 
мевће необходимаго имущества, какое могло найтись у боле 
зажиточныхъ группъ, но два милліона падали на тЬхъ, кому про- 
давать было нечего. Покрыть эти два милліона населеніе могле 
только „дальн8йшимъ, крайне опаснымъ сокращен!емъ своего по- 
требленія“... 

Съ этими данными губернская управа и явилась въ губерн- 
ское совћщаніе. Но у губернатора ии%ълись другія данныя, ко- 
торыя доставили ему „ближе проникнувшіе нужду крестьянъ“ 
зөмскіе начальники. Впрочемъ, не въ данныхъ, какъ оказалось 
нотомъ, было дъло. Министръ внутреннихъ дёлъ увъдомилъ гу- 
бернатора, что за недостаткомъ средствъ изъ имперскаго ‘продо- 
вольственнаго капитала можетъ быть отпущено на нашу губернію 
не болће 300 тыс. руб. И данныя нужны были лишь зва тћињ, 
чтобы легче было заставить совзщан!е „проникнуть“ въ опредћ- 
ленную такимъ путемъ нужду населенія. Достигнуть этого при 
хорошо подобранномъ состав совзщан1я было не трудно. Посл 
н8которыхъ довольно бевзастћнчивыхъ манипуляцій надъ циф- 
рами уёздныхъ земствъ, среди которыхъ оказались не сум вия 
во время проникнуть въ тайны данной губернатору инструкщи, 
сов щан!е опредћлило размёры нужды въ 306 тыс. руб. Остава- 
лось только округлить эту цифру, что и было выполнено съ 
успВхом»ъ... 

Земская статистика была тогда еще новинкой въ губерніи. 
Этимъ, конечно, и объясняется, что она не была устранена евое- 
временно. Собранныя статистиками данныя были всетаки огла- 
тены въ сов щан!и. Создалась неловкость, съ особою ръвкостью 
бросавшаяся въ глаза на бумагВ: съ одной стороны, таблицы, 
нормы, всяве равсчеты, съ другой — одно лишь „проникновенђе“. 
Долго губерваторская канцелярія составляла журналъ совЪщанія 
и много ею было написано... не о продовольственныхь нужхахъ 
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губернии, а о безполезности и даже вредоносности земской ста- 
ТИСТИКИ. 

Съ тЬхъ уже поръ мн8 знакомо чувство безсилія... Мы еталн 
еобирать корки. Нћкоторые изъ статистиковъ сдћлались посредни. 
ками между вольно-экономическимъ обществомъ и голодающими. 
Но въ этомъ не было уже увлеченія: все это было слишкомъ 
ничтожно, и, Я думаю, напрасно такъ сильно безпокоилась по этому 
поводу мъстная полищя. Оставалась, однако, еще одна инстанція — 
общественное мнћніе. Когда жизнь со свойственною өй суре- 
востью начала оправдывать наши разсчеты, въ газетахъ стали по- 
являться корреспонденцін, основанныя ва оффидіальныхъ доку- 
мевтахъ. Новое безпокойство для мёстной администраціи. Прика- 
заво было найти корреспондентовъ. Опредълить место, гдё васли 
газетчики, было не трудно, трудно было лишь вазвать ихъ пе 
имени. Какъ лицу, отвЪтственному за всю статиствку, миъ былое 
едвлано предупрежден!е, что въ случа дальнъйшихъ газетныхъ 
разоблачевій я долженъ буду прекратить службу въ губернии. 
Съ своей стороны мн оставалось предупредить управу, чтобы 
ева тотчасъ же подумала о моемъ замъстителъ: чрезъ двћ или 
три недъли въ „Русскомъ Богатсв“ появплась корресповденщя 
за моею подписью... 

Общественное мнћвіе всетаки сослужило свою службу. Мне- 
ге еще, вћроятно, помнятъ, какъ трудпо ему было тогда вы. 
еказаться. Только одна газета („С.- Петербургскія Въдомости“) рв. 
шалась прямо говорить о голодной нуждћ, другія же должны 
были ходить вокругъ да около. Противъ вольно-экономическаго 
общества, поднявшаго шумъ по поводу голода, были пущены въ 
ходъ репрессін. Даже въ высокихъ сферахъ разговоры на эту 
тему велись только шепотомъ. Къ этому времени относится, между 
нрочямъ, столь же таинственная, сколь и высокая миссія г. Кло- 
пова. Напоръ общественнаго мнфнія оказался, однако, достаточне 
сильнымъ, и къ веснВ нужда была признана. Не прошли безсл® дно 
появившіяся въ это время газетныя корреспонденщи и для на- 
шей губернии. Отъ губернатора были затребованы объясненія, и 
въ КОНЦФ КОНЦОБЪ ссуда для губерніи была болфе, чЪмъ удвоена. 
Правда, было уже поздно, и использовать ее въ полной м%рь, 
кажется, было уже невозможно. Но всетаки... всетаки была 
какая-то сила, на которую можно было опереться въ борьбъ съ 
ГОЛОДОМЪ. 

Недавно это было, но какимъ далекимъ и наивнымъ кажетея 
это время. Подумайте только: боялись разговоровъ о голод%, стм- 
дились народнаго рубища, считались съ силою мнфнИя.. 

Теперь уже нЪтъ ни этого стыда, ни этого страха. Всё язвм 
уже оголены, и если оффищозы пытаются еще подчасъ навести 
лоскъ благополучія, то дЪлаютъ это только въ силу привычая. 
Тифъ, цынга... не разв эти картины могуть смутить тъЪхъ, ктө 
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вядълъ кровь, трупы? Что касается словъ, то смЬшно даже поду- 
мать, что въ наши дин можно чего нибудь добиться, наприиЪръ. 
к рреспонденшей. Слево „голодъ“ теперь можно писать Вчи 
бұсвами, ЧО ВИЕТО отъ него не вздрогцетъ, никто не покраенћъетъ. 

Не перо теперь вужно... Силая слова уже исчерпава. Настало 
врехя другихъ средствъ, сильнфе дЪйствующихъ. Нужны эти 
вродства и въ борьбВ съ голодомъ. 

Борьба съ гозодомъ... Это, конечзо, анзхронизмъ. Оборотъ 
рЁчи, которымъ по привыч5$ мы пользуемся, давно уже утратялъ 
с-ой смыслъ. Съ чъхъ или къмъ въ самомъ д5л8 боролся хотя 
бы В. Г. Короленко въ 1891 году? —съ голодомъ или „лукоянов- 
цама“? Уже тогда борьба имла двойственный характеръ. 

Съ теченемъ же времени центръ тяжести все больше пере- 
узщался: борьба съ голэдомъ все больше и больше уступала 
уфето борьбв за голодающихъ. Сошлюсь на только что пряведен- 
ную страничку изъ личныхъ воспоминавій. Наша борьба съ го- 
лодомъ силою вешей осВклась въ самоъ началв, ваковчплась 
собиравіемъ и разработкой ни на что не прягодившихся стати- 
чтическихъ данныхъ. На столовыя и хлВбопекарни у на-ъ увле- 
ченія уже не хватило. 13 прочемъ, и съ ними мы все равно далеко 
ве тфхали бы. Я уже упозявулъ, какъ зорко полипія сіъдила за 
тъмъ, чтобы мы не вошли въ какмя либо сношенія съ голо- 
ДАЮШИМИ. 

Въ 1897 — 98 году эти попытки принять въ той илр ино 
ф'рмЪ непосредственное участіе въ борьбћ съ голодомъ были 
ссетаки еще мяогочислены. Потомъ и он прекратились. Возмож- 
чость пробраться къ голодающимъ, стать лицомъ къ лицу съ го- 
лодомъ, съ каждымъ годомъ становилась все болће и бол$е про- 
слематвчной. Въ 1901 году продовольствеввое дЪло было изъято 
изъ вЪдћвія земства и въ немъ всецфло воцарялозь „оровикно- 
ген!е“. Въ томъ же 1901 году частяая благотворительность от- 
дана была подъ надзоръ полиціи. 


НадЪфюсь, — пишеть теперь А. А. Стаховичъ, — что сумфю оградить отъ 
притЪсненія а:министраціи лицъ, которыя пожелаютъ личнымъ трудомъ уча- 
өтвовать въ дБлЪ помощи голодающимъ *. 

Нужно надфяться,—говоритъ въ своемъ воззванін епифанскій предводн- 
тель дворянства кн. Голицынъ,—что въ настоящее время частной благотво- 
рмтельности на мЪстахъ не будетъ ставиться формальныхъ препятств!й; объ 
устраненін ихъ ходатайствовало недавно епифанское земство... *“). 


Надъюсь, нужно надфяться... Но ув$ренностя нътъ даже у. 
пгедводитєлей дворянства. Да и какая, въ самомъ дълћ, въ ВАШИ 
дин можетъ быть увфревность? Графъ Бобринск!й изъ Богородяц- 


*) „Новое время“. 9 сентября. 
4) „Руссюмя Вдомости“, 1 августа. 
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каго уъвда пяшетъ воззван!я, а противъ графини Вобриневой, 
тоже принимающей участе въ борьбВ съ голодомъ, въ томъ жө 
еамомъ уъздћ организуется черная сотня. 


„. НынЪщнимъ лЪтомъ, —разсказываетъ, между прочииъ, она—въ Тульекую 
губернію отправлено было до 14-ти отрядовъ сыщиковъ и при этомъ посламы 
тайные циркуляры прямо изъ Петербурга мелхкимъ мЪстнымъ властямъ. Говори. 
лось особенно о трехъ циркулярахъ. Въодномъ предписывалось всЪмъ властямъ 
вилоть до урядника принимать м5ры противъ всЪхъ собраній, созываемыхь 
на еснованіи рескрипта 18 февраля; за превышеніе власти не полагаетея 
өтвЪътственности, за неръшительность въ дъйствіяхъ виновный исключается 
изъ службы безъ права пенсін... 


Другихъ циркуляровъ можно не излагать; довольно одноге 
этого. Не трудно себъ представить, что послъдуетъ, если одинъ 
изъ „отрядовъ“ или какая-либо „мелкая мъстная власть“ сочтутъ 
пріВхавшихъ „на голодъ“ за тзхъ, противъ кого они должны 
принихать мзры, не опасаясь никакой отвётственности. Что это 
впөлнћ возможно, едва ли нужно даже говорить. Если полиція 
не побоялась проявить „рёшительностьє по отношенію къ гра- 
фин, мЪстной землевладълицћ, то съ какими-нибудь курсистками 
и подавно она церемониться не станетъ. Въ каждой столовой 
бываютъ вЪдь „собранія“, а кто же тамъ разберетъ, на основа- 
ній какого рескрипта Фдятъ кашицу голодающіе. Что изъ себя 
представляютъ наћзжіе и доморощенные „ловцы человковъ“ — 
читатели уже знаютъ изъ статьи Петрищева. 

Я не знаю, на кого надъются г. Отаховичъ и кн. Голицыйъ. 
Можетъ быть—на губернаторовъ. Какъ „ограждаютъ“ губерна- 
торы — это мы видЪли въ Балашов. Да и что они могутъ сдЪ- 
лать, если бы даже желали? ВЪдь отряды и циркуляры, какъ удо- 
стовъряетъ графиня `Бобринская, посылаются „прямо изъ Пе- 
тербурга“... 

Ву, а тамъ всегда больше думали о Ерамол%ћ, чћмъ о голод. 

Борьба съ голодомъ, повторяю, это—анахронизмъ, в говорить 
о ней теперь можно только по недоразумћнію. Въ дЪйствитель- 
ности давно идетъ иная борьба, и въ нее ушли уже всћ жи- 
выя силы. 

Возгор%лась она около голодающихъ. Начало переживаемаге 
нынв общественкаго подъема мног!е относятъ именно къ 1891 
году. Кровообращен!е въ обезсиленномъ и какъ бы омертвёвшемъ 
общественномъ организм8 возобновилось, можно думать, в№- 
сколько раньше *), но видимые признаки жизни общество обна- 


*) Въ замЪткЪ, Изъ исторіи читателя“ (, Жизнь“, 1899 г.) мною были ифи- 
ведены какъ то етатистическя данныя, заставляющія думать, что оживлеже 
въ читательской средЪ, послЪ рЪзкаго паденія въ первой половнаћ 80-хь 
гөдовъ, появилось и стало наростать уже съ конца этого десятилЪтія. Вө- 
обще статистика можетъ дать, какъ я думаю, не мало иънныхъ умазаній 
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ружнло только во время голода. Общественныя силы пробудя- 
лнеь отъ летаргів, и тогда же произошля шервыя схватки съ „лу- 
кеяновцами“. 

Въ начавшейся борьб общество несло поражен!е за пораже- 
и!емъ, и едва ли не самыя тяжкія изъ нихъ имфли мфето нь 
продовольственной арен. Въ 1901 году, какъ я уже упомянул», 
въ послёдней общественныя силы были окончательно вытёсвены. 
„Бороться съ бъдствіемъ при новомъ продовольственномъ устав, — 
говоритъ предсдатель тульской губернской управы кн. Львовъ,— 
можно, только откинувъ всякіе счеты съ закономъ“. Но не эте 
вейчасъ ићшаетъ обществу предпринять борьбу съ голодомъ. 

Не смотря на поражения, общественныя силы все время расли. 
Въ начавшемъ пробуждаться организм все новыя и новыя ча: 
втички приходили въ движен)е, и тецерь уже всколыхнулась почти 
воя масса. Теперь общество, быть можетъ, и не испугалось бы 
„очетовъ съ закономъ“. Не испугалось бы оно, вћъроятно, и не- 
избъжной встръчи съ черной сотней. По крайней иърћ, въ этемъ 
емысл8 уже слышатся призывы и при томъ со стороны лицъ, 
еще недавно щеголявшихъ въ наглухо застегнутомъ мундир 
лойяльности, да и сейчасъ далеко не совсъмъ его сбросившихъ. 


Русско» общество —лишетъ, напримЪръ, п :сф. В. И. Вернадскій —мө- 
жетъ завоевать себЪ новыя, исторически неизбЪжныя права и иное боле 
его достойное положеніе въ государств не только путемъ пріобр+тенія 
юридическаго акт:, въ которомъ эти права и это положеніе опрезБлены, – - 
ено можетъ добиваться ихъ путемъ фактическгго удовлетворенія своихъ 
нуждъ... Неурожай наступилъ. Въ борьбъ съ нимъ русское общество не- 
медденно должно осуществлять свободную общественную иниціативу и са: 
модЪфятельность, фактическій контроль и реоироване, дЪятельности прави- 
тельственныхъ органовъ *). 


Силы, можеть быть, и нашлись бы, и на нихъ, конечно, ско- 
рве можно было бы положиться, чмъ па ходатайства земствъ и 
даже личныя предстательства гг. предводителей передъ гг. гу- 
бернаторами. Чо ихъ трудно передвинуть на продовольственную 
арену. Почему трудно—это ясно изъ призыва г. Вернадскаге. 
‹акую, въ самомъ дъл%Ђ, „нужду“ онъ считаетъ возможнымъ и не- 
обходимымъ „фактически удовлетворить“? Не голодающихъ на- 
кормить. НЪтъ! эта нужда, хотя онъ и взялся о ней говорить, 
въ КоНЦВ концовъ, пезамЪтно, можетъ быть, для него самого, 
исчезла и на өя мств оказалась другая: „свободная обществен 


— =... 


относительно возникновенія и наростанія современнаго общественнаго дви- 
женія. Видимому теперь движеню массъ несомнфнно предшедствоваяо за- 
дого ранфе начавшееся молекулярное движеше, и статистическія кривыя, 
какъ приходится теперь убфждаться, отмфчали подъемъ уже тогда, когда 
другихъ, доступныхъ наблюдению, признаковъ его еще не было. 

*) „Руссюя ВЪдомости“; китирую по перепечаткЪ въ „СынЪ Е. 
еть 6 августа. 
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ная иниціатива и самодфятельность, фактическій контроль и ре.. 
гуяирован!е дћятельности правительственныхъ учрежденій“. Вм$- 
сте хлћба, оказалась конституція. 

Не въ качествъ упрека г. Вернадокому я констатирую эту 
недмзну. Не камнемъ онъ подмъняетъ хлЪбъ, который нуженъ 
геяодающимъ. Я знаю, какъ настоятельна выдвигаемая им 
итжда, какъ много шире она продовольственной нужды 23 гү- 
берній. Вопросъ идетъ о жизни цФлаго народа. Но всетаки борь- 
ба, къ которой онъ зоветъ, не есть борьба съ голодом». 

Между тёмъ, къ этой подмЪнф склонно сейчасъ почти все 
русское общество. Борьба, начавшаяся когда-то около голодаю- 
щихъ, постепенно вся перешла на другую арену. Хлћбъ отодви- 
нулся вдаль, и его въ глазахъ многихъ цзликомъ заслонила сво- 
бода. Съ русскимъ обществомъ произошло въ сущности то же, 
что и съ русской бюрократіей. Привлечь сейчасъ его вниман!е 
къ голоду такъ же трудно, какъ и бюрократію заставить думать 
© чемъ-нибудь иномъ, кромъ крамолы. 

Противопоставлены дв силы, напряженная борьба идетъ по 
ввей лини, можетъ быть, близокъ Мукденъ русской бюрократии. 
Привлечь въ эту минуту вниман!е къ голодающимъ не тольке 
трудно, прямо не мыслимо. Вђдь это только среда, только фонъ 
картины. 

И когда я всматриваюсь въ нее, миъ все время мерещатся 
китайцы. Кто, въ самомъ дълВ, думалъ объ этихъ несчастныхъ, 
кегда вокругъ нихъ ревћли пушкя и лопались шрапнели? Кте 
хумалъ объ ихъ истоптанныхъ поляхъ и разрушенныхъ фанзахъ, 
өбъ ихъ боляхъ и мукахъ, объ ихъ раззорени и ихъ голод%? 
Вниманіе всего міра было приковано къ русскимъ и японцамъ. 
Англичане и ницы, французы и американцы выражали свое со: 
чуств!е тВмъ или другимъ* изъ воюющихъ и оказывали болће или 
мене серьезную, боле или мене замаскированную помощь. 
Что касается матеральныхъ знаковъ этого сочувствія, то въ 
этомъ отношен!и главную роль игралъ, конечно, разсчетъ, а не 
безкорыстное чувство. Но всетаки... Собирали деньги на ране- 
ныхъ, собирали ихъ на саблю Стесселю и кортикъ Оям$. Ки- 
тайцамъ же никъмъ не было оказано даже этой милостыни вни- 
манія: къ нимъ не было послано ни одного врача на помощь 
имъ не было собрано ни одного сантима. Про самихъ воюющихъ, 
комечно, и говорить нечего. У каждаго изъ противниковъ были 
свән горя и заботы, свои герои и мученики. Ихъ внимане къ 
несчастямъ китайцевъ было меньше нуля: оно было съ о 
тольнымъ знакомъ. З 

И я думаю, что миё не напрасно мерещатся китайды. "ВУ 
положении голодающихъ есть нёчто съ ними общее. Борьб&, ко- 
торою захвачено русское общество, конечно, не пройдетъ без- 
ехёдно для дальнёйшихъ голодовокъ. Можно даже сказать; что 
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въ конечномъ счеть борьба ведется изъ-за голодающихъ. Не 
вейчасъ они въ этой борьбВ чужие, сторонніе люди. И пова она 
не входятъ въ составъ освободительной армій, къ нимъ трудию 
привлечь вниман!е не только активныхъ участниковъ освободи- 
тельнаго движен!я, но даже зрителей. 

Конечно, можно въ этомъ отношенін строить самые фанта- 
втичесв!е планы, можно предиринимать самые экстравагантные 
акты. Дзятели общеземской организація, наприм8ръ, наду- 
мали объединить русскихъ и японцевъ въ цфляхъ попеченія ө 
внутреннихъ манзахъ. Въ дЪлесообразности объединенія подъ 
еднимъ флагомъ ихъ убЪдили, қкакъ сообщаютъ газеты, очень 
важныя практячесвія соображенія... 

„Помогайте, жертгуйте голодающимъ“ —пишетъ г. Отаховечъ 
и печатаетъ свои воззванія въ „Новоиъ Времена“. Онъ, конечие, 
знаетъ, что въ томъ же самомъ „Новомъ Времени“, изъ того же 
вамаго Елецкаго уёзда м8сяцемъ раньше писалъ (да и посд%, 
конечно, писать будетъ) г. Иванюшенковъ, который доказыважь 
ба будетъ, конечно, показывать), что на счетъ голода безпокоить- 
вя нечего. Въ виду этого, должно быть, г. Стаховичъ подіви- 
вался подъ воззваніемъ „членомъ елецкой земской управы“, 
хотя его имя и такъ, конечно, изв8стно, какъ участника обще- 
земскихъ съћздовъ. Г. Иванюшевковъ же, это—маклеръ елецкөй 
хлЪбной биржи и, какъ сообщали газеты, идейный вдохновитеж 
мЪстной черной сотни. По крайней м8р, въ чис1Ъ образчиковъ 
погромной литературы уже не разъ упоминались издаваемые имъ 
биржевые бюллетени... 

Я не знаю, какія это важныя практичесыя соображенія убћ- 
дили общеземскую управу... Не берусь я также судить, наскохьбу 
основательны окажутся надежды, возлагаемыя г. Стаховичемъ 
на читателей газеты, которую заполняютъ столичные и прович- 
цальные Иванюшенковы... Но я чувствую, какъ безсильно замя- 
раютъ въ воздухВ эти воззванія. Впрочемъ, не только эти. Бәв- 
сильны сейчасъ и тв, которые сторонятся возмущающихъ обще- 
втвенную совфсть „объединеній“. Да, я чувствую, какъ зами- 
раютъ эти вопли, не вызывая подъема и.не встр8чая почти отклика. 

Можно предвидћть, что и самыя воззванія въ кОНЦВ концовъ 
прекратятся. ЗазЪмъ, въ самомъ дЪлђ, браться за перо, когла оне 
утратило свою силу въ борьбъ съ голодомъ?! 

„Мы, —писалъ въ своемъ воззван!и богородицкій предводи- 
тель дворянства гр. Бобринскій,—люди,; близко стоящіе въ ва- 
роду, люди, которымъ онъ вћритъ и отъ которыхъ ждетъ ио- 
мощи, —мы должны говорить, мы должны громко призывазь ва 
помощь своимъ братьямъ“ *). Спустя два— три ићояца повлв 





“) „Руссмя ВЪдомости“, 5 іюля. 
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этого телеграфное агентство сообщило, что наиболље вёрояж- 
нымъ кандидатомъ въ Государственную Думу отъ Тульской ру- 
берн1и считается организаторъ консервативной парти гр. В®- 
ёринскій, за котораго, какъ предполагаютъ, будутъ голосова 
крестьяне, благодарные за помощь, какую онъ оказываеть имь 
во время голода. Я долженъ прибавить, что объ этомъ гр. Бе- 
бринскомъ мв уже приходилось упоминать въ своихъ обоврф- 
шіғхъ. Весною въ его имфніи былъ пожаръ довольно сомнитель- 
наго свойства. „Прямыхъ уликъ-—говорилъ оданъ изъ полицей- 
вкихъ чиновъ—нфтъ, во поведеніе крестьянъ даетъ полное осне- 
вавіе думать, что поджогъ произведенъ ими. Такъ говоритъ и 
вамъ графъ и служаще на хутор8“. Въ поведен]и крестьянъ, 
какъ оно со словъ графа описывалось корреспондентомъ, тогда 
вовсе не было зазътно выдвигаемыхъ теперь на первый плавъ 
взры, любви и надежды. Я приводилъ тогда этотъ случай, кавъ 
характерный образчикъ озлобленія *). 

Не на личности графа желалъ бы я остановить вниманіе чи 
татехей. Передъ его душевными качествами, поскольку они вы- 
разились въ воззваніи, можно только преклониться. Онъ зоветъ 
на помощь „своимъ братьямъ“,— недавнимъ, быть можетъ, под- 
жигателямъ. Онъ поступаетъ воистину по-евангельски. Сказане 
бо есть: „заповфль новую даю вамъ — любите враговъ вашихъ, 
благославляйте проклинающихъ васъ, благотворите ненавидящимь 
васт...“ Графъ п поступаетъ такъ, какъ требуетъ эта великая за. 
жовЪдь. ДЪло, повторяю, не въ немъ лично, и, если я буду упе. 
минать его имя, то исключительно въ нарицательномъ смыслћ,— 
въ одной стороны, какъ крупнаго помф$щика и сахарозаводчикн, 
еъ другой—какъ виднаго благодетеля, и съ третьей, наконецъ — 
кақъ достаточно опредвленнаго общественнаго дзятеля. 

Я продолжаю поиски, я Ищу отвфта на мучительный вопроеъ, 
формулированный иною въ сазомъ начал$: какъ оплатить мил. 
лардный счетъ, называемый голодомъ? Съ этою цћлью я и взял 
воззваніе графа въ той стильной рам%, въ какую его вставила 
ЖИЗНЬ. 

Предъ лицомъ бЪдетыя—обыкновенно слышимъ мы—необхо- 
димо прекратить већ политическіе и соціальные счеты, нужно 
вомнить только, что люди — братья. Высокій образецъ такого пө- 
веденія и даетъ намъ гр. Бобринскій. ТЪми же, вЪроятно, сообрз- 
жешями руководился и г. Стаховичъ, обращаясь со своимъ в03- 
звавіемъ къ „братьямъ“-нововременцамъ. Сторонники такого мө- 
тода борьбы съ голодомъ вообще еще очень многочисленвы въ 
русскомъ обществ. Голодъ для нихъ, это — только бЪдствіе, 
только несчастье; самое большее, на что могуть разсчитывазь 
голодающіе, съ этой точки врћнія, сводится къ милосердію; вамее 


——— СЕЧЕ Е - м 


*) „Хроника внутренней жизни“, іюл». 
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Гельтее. Чега можно тоРбовать у обтества—ворочемъ, мягче: 
чего кожа) просить, выхаливять, —это с’страдач:е. 


Й Ердь ивого исаренняго чувства подчасъ вклатывается въ 
эми иолЬьбы, ВЪ ЭТЯ Вәз2-а5ія! вазяя сгильрая вЬра ЗВУЧИТЬ въ 
БРХТ,: 


Идешь по деревнЪ—пишеть г-жа Авилона и думаешь о томъ, чте ее 
Фжилаеть. И чЕмъ ужаснъе н мучительнЪе подробности, тЬмъ больше въ 
Душ налостаетъ ув®ренность, что такой 62% надо и можно помочь. Наде 
м можно, потому что иначе -сли:шкочъ ужгісно!. Если бы словз могли пепе- 
давать виечатдЬня, то я не было бы ужасовъ бъгств:й., такъ какъ состоа- 
даше поспЬшило бы усттанить ихъ.. Необходимо возможно громче гове- 
рить, и просить, и молить: Да обратите же вниманіе: Услышьте. Увидьте’ 
Ве, сильные ТЬмъ, что васъ такъ много, вы однимъ легкимъ. но аружнымъ 
усилісмъ, какъ волшебнымь слозомъ, можете отогнать наступазющЯ кош- 
маръ Вы— сытые и обезпеченные. Вы— далее, но отзывчитые и сострзда- 
теяьные. И вы. которые зчаете, что значить страдане, нужда. утрата 
Афтей. Вы можете помочь, если не откажетесь послать каждый, что `е- 
жетъ. и это не будетъ стоить вамъ никакихъ жертвъ, а только милости н 
вниманія. Вамъ стоитъ захотбть, и не будуть бить ребенка за то, что онъ 
кричить отъ голола; не будутъ морить близкихъ и любимыхъ людей только 
за 70. что они слабы или стары... Конечно, то, что я написала, такъ слабо я 
@яфлно сравнительно съ дфиствительностью. Пусть же сама говоритъ за себя 
та мать, которая выпрашивала кусокъ хлЬба, брошенный собакЪ: „Вотъ 
хлЪбпа-то кусочекъ, лолжно, брошенъ... Пожертвуйте... Дозвольте... Для АЪ- 
төчехъ! [ля дЪточекъ! *.. 


Но у меня н$ть этой вЪры въ „милость и вниман!е“.. Ия 
не знаю такихъ словъ, которыя могли бы отогнать наступающий 
кошмаръ. Я знаю другое: пропоз%дь любви и милосердія стара, 
какь стара сама „новая заповздь“, даже много старше. Многе 
һыло проповъдниковъ и много было у нихъ прозелитовъ. Свовиъ 
словомъ они покорили уже полъ-у!ра,—но ве прекратили ‘ужа- 
совъ бВлстрій ви на одной еще пяди покоренной ими земли. 
ВЪдь эта мать, за которую прячется въ конц концовъ г-жа 
Авилова, на нашей памяти пятый уже разъ („пятая гохо- 
довка“ —пишетъ председатель тульской губернской управы) бро- 
дит подъ окнами тульскихъ помфщиковъ, выпрашивая милобть 
и вниман!е и высматривая брошенныя собакамъ корки. Пятый 
уже рагъ графъ Бобринскій изъ Тульской губерши громко в0- 
ветъ братьевъ на помощь своимъ братьямъ. Но кошмаръ вве 
тутъ, онъ давитъ все сильнћђе и все еще нфтъь людей, которые 
„дружнымъ усильемъ, какъ волшебнымъ словомъ“, могутъ оте- 
гнать его. Могутъ, но не слышать? или не желаютъ? Н%®тъ' оче- 
эидно, состраданіе ихъ не выдвинетъ. 

Не трудно, конечно, понять, почему такъ живуча эта вра 
въ ойлу любви и милосердія, почему у нея такъ много адептовъ. 
( нею такъ просто жить на ввътъ: она мирится ео воякимъ 


*) „Русскія ВЪдомостм“, 23 августа. 
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общественнымъ строемъ, и ее можно примирить со всякой сощаль- 
ней позиціей. Посмотрите, наприм8ръ, какъ просто гр. Бойрив- 
ск р8шаетъ вопросы. 


Правительство —пишетъ онъ-—знасть о нуждЪ; мы ему сказали. Теперь 
пусть знаютъ русскіе люди, и я вЪрю, что общество поможетъ. 


„Мы сказали“— наши общественныя обязанности, стало быть, 
выйолнены. Теперь у графа Бобринскаго остаются только личныя 
дћла: во-первыхъ, варить сахаръ и кормить имъ англ!Йскихъ сви: 
ней, получая отъ этой операщи изрядные дивиденды; во-вторыхъ,— 
продать хлъбъ, который онъ, не утруждая рукъ своихъ, собралъ 
въ житницы свои; и, въ-третьихъ,—организовать консервативную 
партію, которая окажеть въ нынћшнюю трудную минуту под. 

держку правительству, хотя бы послЪднее ни гроша не дало го- 
лодающимъ, и грудью встанетъ на защиту общественнаго строя, 
хотя онъ не предотвратилт и не предотвратить голодовокл. 
Вирочемъ, я не сомнъваюсь, что евангельская заповздь гр. Боб- 
ринскимъ будетъ выполнена... 

И голодающіе получатъ то, что имъ полагается по евангелію. 
Сказано бо есть: „Былъ также вћкоторый ниш, именемъ Ла- 
зарь, который лежалъ у воротъ его въ струпьяхъ и желалъ на- 
питаться крошкамн, падающими со стола богача, и псы, приходя. 
лизали струпъя его“ *). Голодающ!е и получать эти крошки, 
какъ они получали ихъ во всё прежн!я голодовки. Настоящую 
же компенсацію они найцутъ на томъ свътЪ, въ лонћ Авраама... 

Н%ътъ! я не вёрю въ силу любви и милосердія, какъ въ сред- 
ство борьбы съ голодомъ. Я знаю, что голодъ— не несчаст!е, не бћъд- 
стве только. Голодъ, это — преступлен!е. Знаю я и то, кто—пре- 
ступники. Ла я кто же этого не знаетъ? Кто не знаетъ про мил- 
л1арды, которые были отправлены на Дальній Востокъ, и про 
милліоны, которые подъ ввломъ доматнихъ вещей перевозились 
нотомъ оттуда? Вфдь одного милліарда было бы достаточно, 
чтобы предотвратить голодъ, и одна накладная на „домашнія 
вещя“ могла бы дать больше, чЬмъ сотня самыхъ прочувство- 
вавныхъ воззваній, Кто не знаетъ, далће, какую роль „биржевые 
маклеры“ играли въ экономическихъ судьбахъ Росси? И сейчасъ 
играютъ, въ моментъ голода. Не Иванюшенковыхъ я имфю въ 
виду, хотя и они, конечно, заработаютъ малую толику на го- 
лодныхъ пънахъ. Мы знаемъ маклеровъ покрупнзе, которые воро- 
чали милл!ардами. И сейчасъ ворочаютъ, ублажая, наприм%ръ, равыг- 
равшіеся аппетиты нефтепромышленниковъ. Ну, а сахарозавод- 
чака? Неужели, въ самомъ дћълЬ, англійскія свиньи создавали 
ихъ жирные дивиденды? Въдь даже неучившіеся въ семинаріяхъ 
знаютъ, что свиньи не способны создавать цённости. Кто, далће. 


*) Евангеліе отъ Луки, гл. 16, ст. 20—21. 


СадЕхЕнтЪ Г: ЗУЕСТВОРАЕВЫХЬЪ Е = 
РСБИ. ИРВЛЕЧЬ ДРШЕ.В руі Е-Ъ СРОРИ „ВЕ В ет.тъш 29- 
1:14“. „ЗатАГОТЕАЕЪ БЪ вашей кестноля-орашуть въ Бет; э- 
ДИПБАГО Уфа. 191тИ ЯЪЛЪ а еси Бакі? и есть въ Стаж. Ё- 
ШИУЪ ИНЬ и р“ 739:591ъ И Др, То ға эти зата’оТьи езра 
Бъ п0стсаз:и Пу. одфться сливъ работль В, и эт. 
при у вашего Ер>стья2ива... Пом шики, нелъ- 
2та6вь безысхолной вУЕДОй МУЖНЕА, СГАРИЛИ и єзъ тог) вичтож- 
ную плату га трүлъ“ +, Пен>еясвіе ПОМЬШЕБИ, ПОЛЬЗУЯСЬ Рел 
тею) же Сегысхолвою нужлою, спі шатъ нажрть на х15^ф и беруть 
за НЕГО СЪ Г.лОолзюЮщЩихЪ такую ЦЪят. Боторую даже въ зехскомъ 
отдъЛЕ министерства внттреннихъ дізъ могттъ объяснять только 
„ВОЛЧЬЯМЪ т ++). Трудзо даже перечислить. какъ 
иного мы зваеиъ вообше и о данномъ голд0д$ въ чает- 
НОСТИ. 
И странғо мн было въ воззванін комитета объедннившихез 
дла борьбы съ голодомъ 16 обществъ и союзовъ прочитать такія 
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лновременно съ оказаніємъ помощи комитеть имъетъ въ виду исвель- 
зовать настоящую лроловольственную кампанію для изученія призинъ 
нє прекрашаюшихся въ послфлнее десятилБпе сплошныхъ неурожаевъ 
и мгссовыхъ голодовокъ въ Россіи, собирая для этой цЬли чрезъ з2- 
кћлуи,/шихъ столовыми, яслями, пунктами и др. лицъ необходимыя свъ- 
ЯИС 


Господа! зачфиъ эта фальшь? Неужели же вы до сихъ порт 
не знаете, отчего бываетъ голодъ ва свфтЪ? И неужели вы въ 
серһезъ будете изучать его причины въ ясляхъ и столовыхъ” 
Не обмолька ля эта? —такая же, какъ и „десятилћтіе“, о коте- 
ромъ вы упоминаете, хотя, конечно, хорошо знаете, что маеее- 
ВЫЯ ГОЛОДОВЕН начались съ 1891 года. За пятнадцать лЪтъ, к8- 
залось бы, пора узнать и понять, отчего овћ пропсходятъ. И 
„ели уже звать люлей „на голодъ“, если обзщать имъ какія-1ибө 
‘друмя функція, кромъ кормешки, то, кочечно, не „собираніе 
свЪдЂънІЙ“. Собираля уже довольно! Пора русской интеллигенціи— 
дале въ широкихъ ея объединеніяхъ — понять, что спасать душу, 
занямаяст, статистикой и молча разоблачая, кавъ выразился Г. Ш. 
Усп-нскій *7**), „плутоватыя пвфры“, шозволятельно было только 
въ годы безвременья. 


*) „Сынъ Отечества“, 19 іюля. 

*:) „Сынъ Отечества“, 2 октября. 

***) „Русскія Въфдомости“, 8 октября. 
`“**) „Чуткое сердще“, т. ЛІ, стр. 490—431. 
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Тешерь новое евангел!е нужно намъ. „Не миръ, а мечъ— 
говөрилъ Спаситель, —принесъ я міру“. Не миръ, а мечъ должна 
русская интеллигенция нести народу. 

Милости и вниманія просили уже довольно! Я понимаю, ко- 
нечно, г-жу Авилову. Когда видишь вблизи всъ ужасы б%детвя, 
то таєъ естествененъ этотъ вопль о помощи, и такъ понятна эта 
вра въ состраданіе. Если бы я былъ на ея м\ћст%, то тоже. 
быть можетъ, взывалъ бы къ любви и милосердію. Но въ каче- 
ствћ публициста я не могу сказать своимъ читателямъ: 

— Бросьте голодающимъ корку — вотъ и все, что отъ васъ 
требуется въ борьбъ съ голодомъ... 

Читателямъ трудно представить, съ какой болью, съ какою 
мукой я пишу эти страницы. Компенсація вћдь нужна. Если не 
булетъ хлфба, то голодающіе оплатятъ предъявленный имъ счетъ 
своею жизнью. Въ 1891—1892 гг. статистика насчитала 650 ты- 
сязъ лишвихъ смертей въ Россін. Эгого количества жизней хва- 
тихо бы на въсволько кровопролитнЪйшихъ войнъ, а ихъ взяла 
одна голодная кампанія. Нын*швій неурожай по общимъ отзы- 
зазъ интенсивн$е неурожая 1891 г., и голодъ въ охваченныхъ 
имъ мЪстностяхъ предвидится еще ужасне. Я знаю, какъ до- 
рога сейтасъ тамъ каждая корка. И вотъ я готовъ „просить и 
молить“, Если у васъ нътъ большаго для голодающихъ, то 
бросьте имъ хотя бы корку. Если у васъ нЪтъ болће прямого 
путв, то передайте вашъ рубль графу Бобринскому. Не смущай- 
тевь ТВмЪ, что онъ явится, быть можетъ, крестьянскимъ пред: 
`тавителемъ. Представителя можно перемфнить, но тТ№хЪ, кто 
умеръ, возвратить невозможно. Умрутъ же дфти, главнымъ обра- 
зозъ дВги. Умрутъ — и не будуть они жить въ свободной 
Ровсін. 

Не ва тъмъ а пишу, чтобы опустилась рука, протянувшаяся 
съ нодаяніемъ. Нфтъ| въ такомъ случаВ я не сталъ бы писать. 
Я предпочелъ бы наединћ съ собой пережить муку бөзсилія. И 
если я иншу, то только потому, что у меня не изсякла еще 
вра въ возможность иныхъ, боле сильныхъ методовъ борьбы 
СЪ ГОЈОДОМЪ. 

Я еще вЪрю, что хотя часть общественныхъ силъ направится 
въ эту сторону. Не диверсію, предложенную г. Вернад:кимъ, 
ию я въ виду. Какой тамъ, въ самомъ дл, „фактическій 
көнтроль“ и какое тамъ „регулированіе дфятельности правп- 
тельственныхъ органовъ“! Не за „отрядами“ же, о которыхъ 
ппшетъ гр. Бобринская, наблюдать и не ихъ же дћятөльность 
регулировать! Все это только словесность, представляющая ся 
достаточно верьөзнымъ дћломъ лишь изъ профессорскаго Ба. 
бинета. 
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Неть' я ныфю въ Риду другое. Не единою свободою жага 
русская интезлягенця. Въ ея сред, вакъ я думаю, найдутвя 
силы, которыя сумчфютъ сочетать свободу съ хіхбомъ и при 
томъ не въ тухазной только дали, но и сейчас, —съ тЬмъ ва- 
сүщнымъ хіЬбомъ, ЕоТОрый яүженъ голодающимъ. 

О голод, какъ я уже упомянуть, инъ приходится ласать н 
первый разъ. 


Самъ мужикъ въ голодныхъ кампаніяхъ, -пнсалъ. между прочныъ. я въ 
1900 г., --нєизмЪнно играеть пассивную роль. Для в-Ъхъ. это—о5ъекть Для 
экспериментовъ или погеченй, а не живая личнссть, сильнЪе. чЬмъ кте- 
либо другой, заинтересованная въ собственномъ благопозучін. Никому и вь 
голову не приходить самого мужика привлечь къ б `рьбЪ съ невзгодами. 
въ немь самомъ найти опору для лучшаго будущаго. Его стараются спаети, 
какъ спасають утопающаго, не за руку, а за волосы, какъ бы опасаяєь. 
чтобы онъ не помфшалъ собственному спасенію *)... 


Уже тогда я вЗрилъ въ возможность „одухотворить активныя 
силы массъ“ и считалъ необходимымъ самого мужика призвать 
къ борьб8 съ голодомъ. И чћмъ больше посл того я вгляды- 
вался въ русскую дфЙйствительность, ТВмъ яснће для меня ста- 
новилось, что это не только самый надежный, но и единственно 
возможный путь, что въ этомъ не только главная, но и един- 
ственвая задача интеллигенци. Все сильнфе и сильнфе меня 
охватывало желапіе обратяться къ самому мужику. „Вставай, 
братъ голодный!“ И я думаю, что для этого у меня нашлись бы 
достаточно сильныя слова, и что я не чувствовалъ бы такъ остро 
своего писательскаго безсилія. 

Сейчасъ у меня въ этомъ направленін сконцентрировалиеь 
вс надежды. Впрочемъ, это уже не надежды, это увђренноеть, 
ибо я воочію вижу „вещей обличеніе невидимыхъ“. 

Около м3сяца тому назадъ въ совЪшаніи нефтепромышлен- 
никовъ министръ финансовъ заявилъ, что на голодающихъ оти? - 
щено уже 25 милліововъ. Въ пострадавшихъ уфздахъ насчиты - 
вается 20 милліоновъ человЪкъ. Выходитъ, такииъ образомъ, 
по 1 р. 25 коп. на каждаго, — и на обсЪмененіе, и на продо- 
вольствіе, и на кормъ скоту, и на топливо. Но ввдь и этого 
могло не быть. Въ канцеляряхь, несомнЪнно, существовали 
предположенія обойтись на этоть разъ совсВмъ безъ ссудъ. Въ 
Моршанск8 (это было въ іюлћ) 


предсфдатель собранія, а также одинъ изъ гласныхъ, земскій мачаль- 
никъ, заявили собранію, что ими получено увЪдцомленіе отъ губерназера, 
которымъ они предупреждены, что имперскій капиталъ изсякъ и что вообще 
на казенныя средства лля продовольствія населения разсчитывать не слЪ- 
дуетъ **)... 

*) „На очередныя темы“. Сяб. 1904 г. ,Самарскій мужикъ въ невемъ 
освфщени“, стр. 344. 

**) „Руссюя Вздомоетн“, ® августа. 
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Продовольственная кампанія началась съ обычныхъ есылекъ 
ва недостатокъ рессурсовъ, съ обычнаго желанія не дать #ля 
дать возможно меньше. И къ этому, казалось бы, была полная 
возможность. Оправданіе подсказывала сама жизнь: продоволь- 
етвенный капиталъ изсякъ, другіе рөссурсы поглощены войвой. 
При томъ: „недоборъ въ однихъ районахъ компенсируется въдь 
излишками сбора въ другихъ“... 

Общественнаго давленія, всегда имЪвшаго очень большее 
значеніе въ этомъ отношеніи, на этотъ равъ почти не было, —и 
ве только потому, что общественное внимане было отвлечене 
въ другую сторону, но и потому, что общество Бакъ бы за- 
раве примирилось со скудостью правительственвыхъ ассигие- 
ван! и безъ возраженій принимало только что приведенные 
резоны канцелярій. Возьмемъ уже цитированныя воззванія: 


На помощь отъ казны, —читаемъ въ воззвани кн. Голицына, —разсчиты - 
вать трудно. 

Правительственная помощь, —пишетъ гр. Бобринскій,--несомнЪнно бу- 
детъ, но можно ли разсчитывать, что она будетъ достаточна? ВЪдь средствъ 
у казны теперь мало... 

Правительству, — говоритъ г. Стаховичъ, —придется помогать населемйе 
пережить голодъ съ опустЬвшимъ государственнымъ казначействомъ, тотчаєъ 
посл раззорительной войны, обошедшейся намъ, кажется, свыше 1,300 мил- 
ліФновЪ... 

Съ трепетомъ, —пишєтъ хн. Е. Г. Львовъ, —ожидаемъ мы будущаго, зная 
скудость средствъ, поглощаемыхъ войной, предвидя всю трудность добыва- 
нія, ихъ запоздалость и недостаточность... 

Государственныя средства отвлечены войной, а имперскій продоволь- 
ственный капиталъ всецфло истраченъ, —говоритъ г. Вернадскій, перечисляя 
условія, могущія неурожай превратить въ голодъ. 

Ослаблены, — читаемъ мы въ воззваніи комитета объединенныхъ об- 
нествъ и союзовъ, способы къ удовлетворенію пгодовольственной нужды, 
какъ со стороны правительства, въ виду наличности финансовыхъ затрудне- 
ній, такъ и со стороны земства... 


Такимъ обрэзомъ, всВ согласны, что на казну разочитывать 
нечего, и это обстоятельство вс привимаютъ, какъ нъчто неишв- 
6\Ъжное и чуть ли не должное. 

Все, такимъ обрагомъ, благопріятствовало сбереженію казен- 
ныхъ рессурсовъ. Государственное казначейство, казалось бы, 
могло считать себя гарантированнымъ отъ всякихъ покушенй 
во стороны непрошенныхъ заступниковъ голодающихъ. Тёмъ ие 
мене 25 милліоновъ уже отпущевы, и несомиЪнно, что ва 
этомъ дЪло не остановится. Очевидно, нашлась всетаки ка- 
кая-то сила, кототорая открыла двери государственнаго казна- 
чейства. 

Какая это сила, — догадаться не трудно. Во воћхъ сужденіяжъ 
во продовольственному вопросу, въ воззвавіяхъ и ходатайства 
упорно звучить неслыханная до сего времени нота. „Жәди, 
близко стоящіе къ деревнъ и сельско-хозяйственному дёлу, —и- 


` 
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валъ уже въ іюлЬ мохшанскій коргесповленть „Руси“, —не `: ›- 
гүтъ не глядъть съ тревигой въ глаза бляжайшюуу будущечу. 
Крайне нер?но“ р прицоднятое настроез1е дєерғзни обі щаетъ 
мало хорошаго, и потому простое блэгоразум!е требуетъ, чтогы 
послідствія неурожая были теперь же сБоЛЬ вОзмеЯн0 0713- 
олены... Положев]е серьезно и медлить, повтиряемъ, опасно“ *). 
Ме менфе ршительно подчеркиваетъ это обстоятельство Ръ 
своей статьЪ и г. Вгрнадскій: 


Настроеніе народныхъ массъ,— говорить онъ, повышено, н онЪ не бу- 
кутъ переносить такъ безропотно и покорно страдане и раззореніе, какъ 
эғо было раньше, и въ то же время онъ не имфютъ никакнхъ легальныхъ 


вредствъ воздЪйствія на правительство и общество. Къ тому же прави- 


тедьственная машина дезорганизована несравненно сильнфе, чфмъ въ 1892 г. 
Теперь нельзя допустить безъ крайней опасности для государства перехожа 
неурожая въ голодъ. 


Всв въ одинъ голосъ говорятъ объ „опасности“. Изь этого 
дЪлались и дЪлаются, конечно, разные выводы. Одни. квакъ 
г. Вервадскій, рапримћръ, призываютъ общество спасать „госу- 
дарство“. Другје, конечно, надфются спасти еще „машину“, и 
нъкоторые земск!е начальники предстакили даже цЪлые планы 
єпасенія, поставивъ себя въ центрћ спасательныхъ отрядовъ. 
Чашлись, съ другой сторовы, цёлые уфздные съЪзды, которые 
но такому случаю обнаружили склонность къ самоупраздее- 
нію и предложили возвратить продовольственвое д%ло зем- 
ствамъ... 

То, чего не могли бы сдълать всъ ужасы бъдствія, всВ вопли 
п муки, то сдёлала „опасность“, т. е. повышенное настроеніе 
пародныхъ масоъ, актаввое состояніе Деревни. Оспасевіе, зто 
голодающіе не будутъ безропотно и покорно перекосить страданіе 
ия раззореніе, и оказалось, нужно думать, тъмъ волшебнымъ 
қлючомъ, который отперъ двери государственнаго казначейства 
и при томъ такъ легко, что какь будто онЪ сами пріоткрылись. 

Есть основавіе думать, |что „опаснссть“ выграетъ крупнук' 
роль не только въ пентральныхъ канцеляряхъ. но—что, быт» 
можетъ, еще важнфе—и тамъ на мъстахъ, въ жизни. Выше я 
упомянулъ объ обычныхъ, имъющихъ мъсто и въ настоящемъ 
году, попыткахъ эксплуатиревять безысходную нужду голодающаг‹, 
населевія. Можно, однако, надфяться. что он% будутъ на этотъ 
разъ и менће многочпелениы, и менъе беззастћячивы. Многе я 
многіе, ввроятно. оризадумаюггя прежде, ч$мъ выжать послёднюю 
каплю пота или вырвать послћднюю копъйћку у голодающаго. Въ 
павъетныхъ органахъ печати уже приходится встр®чать ламентація 
объ пзлишней „устуйчивостн“ и въ связи съ этимъ объ „ослабле- 
нін закона и власти“. 


ж) „Русь“, 31 іюля. 
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Народъ замЪчаетъ,—пишетъь корреспонденть „Новаго Времени“ изъ 
Симбирской губерн!и,—что съ нимъ избЪгаютъ какихъ-либо недоразум+ній, 
стараются даже съ нимъ ладить. А народъ совсфмъ не привыкъ къ тому, 
чтобы съ нимъ считались. Мелюя потравы и порубки многими владЪльцами 
какъ бы не замфчаются, а какъ умЪеть „ладить“ начальство—примфръ на 
лицо. Еще весной въ нЬкоторыхъ им%Ъніяхъ удфльнаго вЪдомства крестьяне 
начали безъ разрЪшен!я пасти скотъ. Тогда имъ предложены были безплатные 
билеты на право пастбища, очевидно, съ той цфлью, чтобы въ глазахъ 
крестьянъ оформить это дфло. Кто взялъ, а кто и отказался отъ этой чести, 
мотивируя свой отказъ тъмъ, что „скотина и безъ билета проходитъ“. Съ 
такой неопровержимой логикой начальство, конечно. согласилось. Все совер- 
шающееся крестьяне объясняютъ себЪ ослабленіемъ закона и власти. *) 


Подтянуть опять деревню едва ли, однако, удастся. Началь- 
ству такъ или иначе придется примириться съ „неопровержи- 
мой логикой“ жизни и волей-неволей оно „привыкнетъ“ ладить 
еъ народомъ. Должно оно будетъ „поладить“ и съ голодающими... 
Ир— кто знаетъ!—быть можетъ, двери государственнаго казначей- 
ства откроются еще на распашку. Да и со стола графа Бобрин- 
екаго голодающимъ, быть можетъ, достанутся не одн только 
крохи... 

Нћтъ! не безнадежно я смотрю на борьбу съ голодомъ. Главная 
сиза, о которой я такъ мечталъ, появилась, наконецъ, на продо- 
вольственной арен%. Мужикъ еще не сказалъ своего слова по 
вопросу о голодћ, но своимъ возбужденнымъ видомъ онъ оказалъ 
уже вліяніе на ходъ продовольственной операціи. Если его мол- 
чаливая фигура производить такое впечатлъніе, то тъмъ большую 
мощь будетъ имЗть его слово. И я върю въ силу этого слова, 
потому что, въ случаћ надобности, не перомъ только оно можеть 
быть поддержано. То, чего не могли и не могутъ сдёлать мольбы, 
быть можетъ, еще сдћлаютъ требовавія. 

„Требовавіе“ —слово новое въ русской вемлћ и для массъ 
заключается въ немъ цЬлое откровевіе. Это, можно сказать, 
введен!е въ евангеліе. „Покайтеся!“—такъ начинали свою пропо- 
вздь апостолы личнаго возрождения. „Требуйте!“ — начинаютъ свою 
ръчь провозвЪстники сощальнаго преобразования. 

И едва ли гдћ это слово такъ нужно, едва ли ГДВ оно такъ 
үмёстно и едва ли гдЪ оно можетъ быть такъ властно, какъ въ 
деревн$, охваченной голодом»... 

— Требуйте! — воть что нужно сказать сейчасъ голодаю- 
щимъ.—Если же и требованій вашихъ не послушаютъ, то ста- 
вовитесь сами на мъсто тёхъ, которые должны вести борьбу съ 
голодомъ... 





*) „Новое Время“, 29 сентября. 
№ 10. ОтдЬлъ П. » 9 


130 _ РУССКОЕ ВОГАТОТВО. 


ХХХІ. 


Съ первымъ почтовымъ поВздомъ я долженъ отправить свою 
статью. Но я не знаю, когда пойдетъ этотъ первый по%ћздъ... 

Я живу при маленькой станщи С.-Петербургско-Варшавской 
желћвной дороги. Немног!е, вћроятно, читатели знаютъ, какимъ 
образомъ я здёсь очутился. Между тЬмъ, это обстоятельство 
можеть съ извћстнымъ правомъ быть занесено въ „Хронику 
внутренней жизни“. Оно имћетъ связь съ историческимъ днемъ 
9 января. Фонтаномъ брызнула тогда кровь и сплошь залила она 
одну изъ страницъ русской истори. Но были и всякія другія 
брызги. Въ качеств одной изъ такихъ не совсћмъ еще высохшихъ 
брызгъ январскихъ дней я и пребываю на дач. 

Не разъ уже я испытывалъ за эти мћсяцы неудобства своего 
пребыван1я на отлетЪ. Приходилось жить отраженными впечат- 
лЬвіями: газетными свъдъніями и р$дкими встрћчами. Непосред- 
ственнаго ощущенія жизни не было. Едва ли нужно говорить, что 
это значитъ для писателя, въ особенности въ моемъ положении, 
въ положеніи лица, обязаннаго отзываться на самыя животрепе- 
щущія теиы,—и при томъ въ такое время, когда событія нө: 
сутся вихремъ, вопросы встаютъ оптомъ. Вфдь это почти то же, 
что слЬдить за преніями въ бурномъ и многолюдномъ собраніи 
все время черезъ переводчиковъ. 

Сейчасъ же мое положен!е— исключительное по своей нөл%ћ- 
пости. Забастовка порвала послЪднія нити, связывавшія меня съ 
вафшнимъ міромъ. Вотъ уже шесть дней, какъ нзтъ ни газетъ, ни 
писемъ... Происходитъ, несомнфнно, что то крупное и до извъстной 
степени, быть можетъ, рёшающее. Я не могу ни о чемъ другомъ 
думать, ни на чөмъ другомъ сосредоточиться. И писать я долженъ 
непремънно объ этомъ, въ равной мЪрВ захватившемъ и меня, 
и читателей. Но нельзя же писать о неизвЪсгности. Между тђмъ, 
статью я долженъ отправить съ первымъ позздомъ. 

Конечно, и другихъ темъ много. Передо мною лежать мате- 
 ріалы, подобранные по цёлому ряду вопросовъ. Среди нихъ, не- 
сомнённо, окажутся потомъ такіе, которые можно будетъ по- 
ставить въ непосредственную связь съ т%мъ, что происходитъ. 
Но трудво что-нибудь выбрать, когда не знаешь, куда уклонится 
мысль читателей. Впрочемъ, писать все равно не мыслимо. 
Изм нится вЪдь настроеніе, измВнятся точки зрён1я, измФнятся 
предзлы обсужденія... И я съ тревогой жду перваго поззда. 
Откуда онъ покажется? придетъ ли онъ съ сћвера и сразу по- 
давитъ меня массой впечатлћній? или, надвинувшись съ юга, 3а- 
хватитъ меня съ не дописанной страницей? 

Я просилъ редакцію телеграфировать „важнЪйшія событія“. 
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14-го я получилъ вфсточку. Вотъ эта телеграмма „отъ собствен- 
наго корреспондента“ (со служебной отмъткой: „передается въ 
обходъ, ва прекращевіемъ дЪъйствія“): 

„Бастуютъ всњ дороги кромъ Финляндской приказчики конки 
Харьковь Екатеринославть серьезныя события здњсь пока и только 
столкновений нљтъь ожидаютъ важнытъ актов“. 

Отсутствіе знаковъ препинанія, какъ всегда, родить недо- 
умфнія. Гдъ бастують приказчики и конки? въ Петербургв или 
въ Екатеринослав и Харьков? И, главное: гдз серьезныя 
событія? „вдћсь“ или въ Харьков и Екатеринослав? „Серьевныя 
событя“— выразиться конкретнће, очевидно, не рћшились, и я 
безропотно мирюсь съ этимъ. „Столкновен!й нътъ“ —хоть маленькое 
успокоен!е: возможность мирнаго исхода, стало быть, еще не 
утеряна... 

„Пока и только“... Но вздь посл того идутъ четвертыя 
сутки. Телеграммъ я больше не жду. Уже приведенная телеграмма 
на нашей полузабастовавшей станціи породила осложненія. „За- 
ч8мъ принялъ?“— негодовали на телеграфиста... 

Сама станція живетъ слухами, неизв стно откуда берущимися. 
Кавъ и всегда, по мърћ наростанія неизв®стности, они становятся 
все грандіозне, все невћроятнће. „Въ Петербург 60.000 убитыхъ“. 
„Разграбленъ арсеналъ, дворедъ разрушенъ до основанія“. „Обухов- 
скій ваводъ обращенъ въ врзпость и рабочіе стрћляютъ оттуда 
изъ пушекъ“... Боле взроятнымъ представляется слухъ о Двинск%. 
Онъ не выходитъ изъ предћловъ обыденныхъ за послЪдній годъ 
возможностей, и при томъ, передавая его, ссылаются на то, что 
кто-то былъ въ Псков и кто-то разговаривалъ оттуда по теле- 
фону съ Двинскомъ: „убито 15 желъзнодорожныхъ служащихъ и 
30 евреевъ“... 

Въ Псков— сходки, сначала самовольныя, потомъ съ раз- 
ръшенія. „Не ходите только въ городъ“... 

— Я самъ пріћду къ вамъ, —говорилъ губернаторъ, —только 
не пускайте постороннихъ. Развћ вы не знаете, что за челов къ 
Н.? а онъ говоритъ у васъ рћъчи и вы слушаете... 

Это уже совсёмъ конкретные факты. Н. тутъ вс8 знаютъ— 
онъ жилъ въ нынћшнемъ году вдћсь на дач. Не знаетъ только 
машинистъ, застрявшій здћсь со своимъ паровозом. 

— Писатель, человзкъ съ головой... —поясняетъь ему раз- 
сказчикъ.— Только воть умнымъ людямъ ходу то у насъ н%тъ... 

Какъ, однако, мъняются люди и отношен!я! М%®сяцъ тому на- 
вадъ этому самому разсказчику, казалось, не было никакого дћла 
ни до головы Н., ни до того, имћютъ или нътъ у насъ ходъ 
умные люди. Теперь Н. сдълался близкимъ человЪкомъ, а вопросъ 
объ умныхъ людяхъ вызываетъ оживленныя реплики въ собрав- 
шейся около разсказчика кучкћ... 

Вообще нашу станцію трудно даже узнать: люди какъ будто 
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переродились. Новые интересы, новые вопросы, новыя даже 
слова... Общественное движеніе, бывшее до сихъ поръ чћиъ-то 
чуждымъ и непонятнымъ, стало своимъ, кровнымъ. Әту „кров- 
ность“ вы прямо чувствуете. Съ кВыъ изъ низшихъ олужащихъ 
ни вотр%тишься, обязательно разговоръ о двънадцати-рублевоиъ 
жалованьв: 

— Посудите сами: какъ тутъ жить... Мука, вонъ она — пять. 
рублей мъшокъ... Опять же сапоги... А тутъ вычеты, штрафы... 
За то, ва это—иной разъ все отымутъ... 

И мн%, дачнику, понятно, что жить дЪЙствительно невозможно. 
Двнадцати-рублевое жалованье, урёзываемое еще штрафами и 
вычетами, обобщаетъ для меня цфлый рядъ картинъ, которыхъ 
не мало уже пришлось насмотръться около будокъ... 

Въ этихъ будкахъ такъ много ребятишекъ... Мы пріћхали 
сюда въ самомъ началћ марта, и одно изъ первыхъ впечатлћній, 
помню, намъ доставили именно ребятишки, высыпавшіе на про- 
талину. Вонъ и Ванюшка — немного намъ уже знакомый. Въ 
прошломъ году я еще спрашивалъ, сколько ему лътъ, ионъ не 
могъ отвЪтить: „мамка, говоритъ, забыла“. Онъ въ какомъ-то 
отрепьћ, безъ рубашки, босикомъ... Всю зиму у него не было 
сапогъ, разв когда стащитъ маткины башмаки. Но это удавалось 
ръдко, такъ какъ матка ходитъ по людямъ стирать и при томъ 
свои башмаки охраняетъ тщательно. Ванюшка въ восторг отъ 
солнца, хоть немного пригр®вшаго насыпь... Но какой онъ хилый, 
изможденный... Да и не мудрено: зимою всё ребята въ семьћ пе- 
реболВли скарлатиной... За л8то,—на солнц, около ягодъ и около 
дачняковъ, —Ванюшка оправился и прямо расцвълъ. Въ немъ по- 
явилась даже какая-то самоувренность, и онъ заставилъ, нако- 
нецъ, родителей припомвить, который онъ годъ существуетъ на. 
свт; оказалось: девятый. Теперь онъ донашиваетъ кое-қкакіе 
доставшіеся на его долю обноски, но на зиму, несомнћнно, оста- 
нется опять безъ сапогъ. Мука въдь пять рублей, а ихъ въ семьё. 
семеро. Едва ли и отцу на сапоги хватитъ... ` 

Недавно отца Ванюшки перевели отсюда за 5 верстъ. На 
олЬдующій день Ванюшка опять былъ уже въ нашемъ дом. — 
Ну что? —спрашиваемъ. Оказывается, что въ новой будкћ живетъ 
еще семья: тћЬхъ восьмеро, да этихъ семеро. Читателю извёстны, 
конечно, хотя приблизительно, размВры жел®знодорожной будки, 
и, я думаю, онъ не удивится, что даже Ванюшкћ новая жизнь 
показалась не вмоготу. Какъ трудно ему будетъ дождаться ве- 
венняго солнца и л®тнихъ ягодъ! 

Я взялъ одного Ванюшку, но ихъ множество. Я взялъ одну 
будку и при томъ ближайшую къ станцін. Какъ живутъ тамъ, 
гдЪ нЪтъ ни стирки, ни дачниковъ,—трудно себ® и представить. 

Жить не возможно .. Это—общій выводъ, —общій, ибо вопросы 
обсуждаются сейчасъ всЪми. Появилась невиданная до сего общи- 
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тельность. Станція обратилась въ своего рода клубъ, гдъ обоу- 
ждаютъ положеніе, обмЪниваются свВдћніями и догадками. 

Мимо насъ нЪтъ-нЪтъ, да и протащится какой-нибудь поћздъ 
самаго прихотливаго состава. То два паровоза тащатъ одинъ ва- 
гонъ, то одинъ паровозъ тянетъ два поћзда. Перемъшаны спаль- 
ные вагоны, классные, товарные. Это—хитростью и силой очи- 
щаютъ станцін Островъ и Псковъ, гдз всЪ пути были загромо- 
ждены позздами. Већ такіе поёзда набиты застрявшими въ до- 
рог8 пассажирами, и прибытіе каждаго изъ нихъ вызываетъ у 
насъ сенсацію. На время остановки станція обращается въ клубъ 
съ гостями, при чемъ пассажиры проявляютъ не меньшую общи- 
тельность, чё мъ постоянные члены клуба. Въ общемъ пассажиры, 
очевидно, примирились со своею участью и относятся къ заба- 
стовкЪ терпимо и даже сочувственно. Правда, въ первомъ классъ 
хаждый разъ предполагаются Зцущими одинъ или несколько сер- 
дитыхъ генераловъ, очень недовольнымъ всфии этими остановками, 
но они у насъ на платформу, конеч :0, не выходятъ... 

По%®здной прислугя мало и доставать ее, очевидно, не легко. 
Одному машинисту поручили доставить по домамъ забастовавшія 
кондукторскія бригады, но, когда онъ прибылъ въ Пековъ, то 
его окружили вооруженные солдаты и не пустили съ паровоза. 
Къ послфднему прицфпали загромождавшій дорогу позздъ— и вотъ 
локомотивъ задомъ тащитъ его къ Петербургу. Четыре версты 
поћздъ сопровождали солдаты. Машинистъ разсказываетъ эту 
исторію, обливаясь слезами: „Что скажутъ теперь товарищи!“ 
Кочегара на этотъ паровозъ наняли уже здЪсь, кажется, какіе-то 
пассажиры. По слухамъ, часть прослздовавшихъ пофздовъ оста- 
новилась на полъ-дорог%. 

— ДвЗсти рублей давали, чтобы я велъ поЁздъ дальше, — 
разсказываетъь одинъ изъ возвращающихся машинистовъ.—Ну, да 
я не польстился... 

Путь, однако, очевидно, прочищенъ. 16-го вечеромъ мимо 
васъ прошли два поћзда съ солдатами желћъгнодорожнаго бата- 
ліона... Въ этомъ чувствуется угроза. Вспоминаются нЪсЕОоЛлЬКО 
воинскихъ поъздовъ, уже въ первый день забастовки спъшно 
прослфдовавшихъ на сВверъ. „Стр®лять не будемъ“ — увзряли 
тогда солдаты, отв8чая на обращенные къ нимъ упреки. Но мы 
знаемъ, какъ мало еще на это надежды... Мысль опять съ тре- 
вогой устремляется вдаль, стремится проникнуть за узкіе пре: 
длы, ограниченные станціей и нЪсколькими будками... И вновь 
она безсильно останавливается передъ завћсой неизвёстности... 

Но вотъ и позздъ... Раньше, впрочемъ, пришла дрезина — 
возвратился изъ Пскова машинистъ нашей водокачки. „Объя- 
влена конституція“ — пронеслось по всему нашему поселенію. 
Быстро всё собираются къ станцін, поздравляютъ другъ друга, 
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поздравляютъ желћзнодорожниковъ. ТћЪ чувствуютъ себя героями. 
Разсказать толкомъ машинистъ, однако, не можетъ. 

— Равноправность, стало быть... На счетъ земли тоже... Хо- 
т8лъ купить манифестъ, да не успълъ—все расхватали... 

Приходится ждать позда, къ счастю— не долго: онъ уже вы- 
шелъ изъ Пскова. Пока же идутъ разговоры о томъ, какъ „это“ 
устроено за границей: выборы, отвътственность министровъ, ци- 
вильный листъ... Припоминаюгъ предъявленныя въ разныхъ м$- 
стахъ требования... 

— Требуютъ вотъ то же, чтобы жандармовъ не было... 

Стоящий тутъ же жандармъ, виновато улыбаясь, подается на- 
задъ. Но настроеніе слишкомъ хорошее, обижать его не хочется, 

— Это не про этихъ жандариовъ, это про политическихъ... 

 — Нашъ жандармъ—смирный. Онъ тоже, вонъ, бастовать 
хотВЛЪ... | 

— Мы ужъ послёдними забастуемъ, —пробуетъ отшутиться все 
еще смущенный представитель жандармской власти. 

— Да вамъ и бастовать нечего—вы прибавку уже получили. 
ВЪдь получили?!— слышится уже злобная нотка. 

— По%ћздъ!.. 

Вев быстро высыпаютъ на платформу. На этотъ разъ никого 
не интересуетъ, издалека ли и далеко ли идетъ поздъ. Всв оза- 
бочены т%мъ, чтобы достать манифестъ. Вотъ онъ! 

— Читайте!.. | 

— Идемъ въ станцю!.. 

— Н%Ътъ! здъсь, чтобы всВ слышали... 

— Подождите, пока отойдетъ поћздъ... Да сами-то не загля- 
дывайте...-Начальникъ станцій спђшитъ дать третій звонокъ. 
Тъснће смыкается кучка. Вотъ она конституція -то! 

Конститущи, однако, не оказывается. Ясное представленіе о 
ней имъютъ немногіе, но већ чувствуютъ, что это—не то. Начи- 
наемъ вчитываться. Повелћно даровать „незыблемыя основы 
гражданской свободы“... „Даровать“... Почему не даны сразу? 
Опять оттяжка, опять обћщанія... 

— Можетъ быть, уже даны, —дћлаетъ кто-то предположеше.— 
Написать вЪдь не долго... 

Написать дЪйствительно не долго, но почему же не написано 
прямо въ манифестћ? И кто же поручится, что бюрократія не 
станетъ писать по прежнему? Но мы всетаки стараемся найти 
утвшеніе: въ самомъ дл, вЪдь мы ничего, кромћ этого мани- 
феста, не знаемъ. Между тфмъ, можетъ быть, и другіе акты уже 
изданы... 

„Привлечь теперь же къ участію въ Дум въ м8р8 возмож- 
ности“... Но мы недоумъваемъ, какъ можно пристегнуть къ Дум 
хотя бы насъ — воть эту разночинную кучку, собравшуюся на 
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платформ маленькой станщи. И что жө, въ конц концовъ, изъ 
этихъ пристегиваній получится? 

— Ну, а какъ же насчетъ прибавки? — робко спрашиваетъ 
одинъ изъ стралочняковъ. 

— Это не въ манифест%, это въ приказ по лини будетъ.. 
Черезъ собственное, стало быть, начальство... 

Объясненіе самое естественное, но вс мы чувствуемъ, какъ 
проблематична эта надежда. Все дЪло въдь въ „правительствћ“. 
Что разумћетъ въ этомъ случаз манифестъ — мы не знаемъ, и 
самое большее, что мы можемъ предположить, — это кабинеть 
мявистровъ во главћ съ и Витте. Ну, а С. К). Ватте же- 
л6знодорожники знаютъ.. 

— Два раза при немъ предотавлен!я насчетъ прибавки по- 
сылались. И вачальникъ дороги, и министръ, бывало, подпишутъ, 
а какъ дойдөтъ до него, такъ и застрянетъ. | 

Финансовый геній еще ни разу не могъ найти денегъ, чтобы 
улучшить положеніе стрћлочниковъ... Бђдный Ванюшка! еще долго 
теб%, должно быть, бәзъ сапогъ ходить придется... 

— Кабы дфло врное, подождать бы можно... 

о у насъ нЪтъ вћры въ графа Витте и въ конституцію, 5о- 
торая имъ будетъ „дарована“. Настроене все падает»ъ... 

Но оно уже не можетъ упасть до прежней точки, — до без- 
различеаго отношенія даже къ собственному существованію. Ве- 
ливія событія переродили и насъ здесь, на малечкой станцін... 


ХХХП. 


Съ первымъ поћздомъ, на который „вступили“ забастовщики, 
я быль уже въ Петербург. Петербургскую газету я досталъ 
еще въ Гатчин8 и первое, что мною въ ней было прочитано, — 
это телеграмма изъ Томска. Ужасъ—таково было чувство, охва- 
тившее меня, лишь только я переступилъ грань окутывавшей 
насъ на маленькой станціи неизвЪстности. Я не знаю и не 
берусь судить, какая смерть мучительнће: отъ огня или отъ 
голода, отъ вражескаго ядра на вершин8 сопки или отъ исто- 
щевія въ какихъ-либо заросляхъ у ея подошвы. Но эта картина 
заживо сжигаемыхъ и безжалостно добиваемыхъ людей —многихъ 
сотенъ людей— парализовала мысль и остановила сердце. Какъ 
кошмаръ какой... 

И этоть черносотенный кошмаръ придавилъ сейчасъ всю 
Россію. Движен!е замерло: нътъ ни митинговъ, ни манифестаций... 
Самые активные слои не рћшаются сейчасъ на подобное оказа- 
тельство. Съ улицъ исчезли даже студенчесыя фуражки... Въ 
сторону черной сотни обращены сейчасъ већ мысли, около нея 
концентрируются већ чувства, на нее расходуется вся воля. 


Ралёгриате Га7ЛТ—Я ЗЫ ТахХЯТе, ЧТо 874 ога ЗАП оТЕС=А Чети 4 
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НеЗЕОЛЬБО ШАНТТЬ ВЫ заговорйте 0 ТОМЪ ЖЕ ПО-ТМРтЕ... 
г ТЪ ГИЧНОЪ ЕОНеТИо, ОСЛАЗЕ-ГЬ, ОЦЕДЕНЬ Н `3239 
ЖЕиЖеЯіе ВЕоГЬ ВАЗЕРІЪ Нарзбтать СЪ ЕЕТДеЕрнчей сн104.. 

2 а съ чера-й СОТНЕЙ... 

„0 —пилалъ я Бъ апредь— На норый воагъ, а старый. дашь 

спратевш.ися 2ь спизу хүләгана“. Тезерь свъ таже не поятался: 

блачно пъловаЛИСЬ съ ПОГроишеваяя, шли во главь 
черносотевя й ария. Его ния мы тепесь можемъ вагисать всЪмя 
буквами. Әтотъ врагъ-—_руседов правительстао. Тесерь имъ бу- 
ДЕТЪ „объединенное“ Правительство. Мяогамъ, вБонезно, трудно 
прелставчть 625% гр. Вятта, такъ люсящаго щеголять своймъ 
ктльтурамиъ обхожденіемъ, въ роли воманлита черяосотенной 
армій. Но эта метаморфоза въ сущности уже совершилась. и 
үликлаться ей нечего. 

Гр. Витте, это-—чиновникъ, честолюэявый чиноввикъ, и только. 
Много дъгъ онъ мечталъ о премьерств8. Уже въ 1515—1599 го. 
дахъ РЪ петербургекяхъ вружкахъ не мало говорили объ этихъ 
его ипланахъ. Упоеаному финансовыми успфхауи министру уже 
тогда оставалось только увънчать свою карьеру. Къ этому вре- 
мени относится и его выхолъ въ сферу оощихъ вопросовъ внут- 
ренней политикя,—его знаменитая полемнка съ г. Горемыкинымъ, 
обогативтая насъ не мене знаменятымъ сочиченемъ: „Самодер- 
жаре и земство“. Чтобы осуществить свою мечту, г. Витте изъяв- 
лялъ тогдя готовность окончательно стереть съ лица ртсской 
земли самоуправленіе. Да и чЬмъ другямъ ояъ могъ выслужиться 
въ то время — въ эпоху наиболъе полнзго, быть можеть, торже- 
ства резки? 

Выслужиться, однако, не удалось: мзсто Горемыкина завялъ 
Сипягинъ, который и самъ былъ не прочь сдаться главою са- 
модержавнаго правительства. Борьба была перенесена на другую 
почву, на почву личнаго угожденія. Какую-то роль играло даже 
кулинарное искусство. Многіе еще, конечно, помнять имъвшую 
также связь съ мечтою о премьерств8 исторію съ министерскимъ 
домомъ, въ которомъ была приготовлена, какъ тогда утверждали, 
даже звали для гасвданій совЪта министровъ. Г. Влтте не осилилъ 
своего конкуррента, но и себя не далъ осилить. Въ историю съ 
домомъ, обошедшуюся казначейству въ нЪсколько сотъ тысячъ 
рублей, вмЪшался го‘ударственный контроль и, покойному Сипя- 
гину пришлось пожертвовать однимъ изъ Треповыхъ. 

При В. К. Плеве, сдвлавшемся фактическимъ диктаторомъ, 
честолюбивая мечта должна была угаснуть. С. Ю. Витте приш- 
лось думать не объ увфнчан!и, а о спасенін своей карьеры. Већ 
еще помнятъ, конечно, съ Бакниъ соћхомъ прокатилъ онъ въ 
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1902 г. съ Дальняго Востока въ Ливад!ю, отказавшись отъ пред- 
полагавшейся пофздки въ Японію. Говорятъ, что эта поззцка 
могла бы им%Ъть тогда крупное политическое значене и, быть 
можетъ, предовратила бы конфликтъ, разразившійся войною. Но 
что за дфло г. Витте было до политики, когда нужно было ду- 
мать о карьеръ? Сохранить власть оказалось, однако, уже невоз- 
можнымъ, и кандидагь въ премьеры удовлетворился почетомъ: 
вуВсто предсъдателя кабинета, онъ былъ назначенъ предећдате- 
лемъ комитета министровъ... 

Завзтная мечта ожила, однако, пря кн. Святополк Мярскоиъ, 
а пря г. Булыгияћ и гласно заявила о своемъ существовании. 
Весной въ нвскольЕнХЪ газетахъ сразу появились, несомвЪнно 
инспирированныя, статьи, имъвшія своей задачей не только вы- 
двинуть кандидатуру гр. Ватте, но и найти для нея поддержку 
въ обшествевномъ ми%ніи. 


Мысль о кабинет и премьерств,—писалъ я, разоблачая, насколько это 
было тогда возможно, честолюбивые замыслы, —у С. Ю. Витте далеко не но- 
вая, и это не случайность, что только теперь она отлилась въ форму проек- 
та... Необходимое для этого „волеизъявлене“ само по себ зародиться не 
можеть... Неизбъжны новыя событія. Развитіе послъднихъ опрелЪлитъ и то, 
кто будсть ръшать дфла особой государственной важности: совЪтъ ли ми- 
нистровъ, комитетъ или какое иное учрежденіе, а также и то, будемъ ли мы 
въ концф концовъ имфть отоЪтственный кабинетъ или неотвфтственный... 


Нужныхъ событій теперь г. Витте дождался, и желанное „во- 
хеизъявленіе“, наҳонецъ, состоялось. Зародившаяся въ моментъ 
торжества реакція мечта осуществилась съ первой побЪдой ре- 
волюціи. Тогда г. Витте изъявлялъ готовность стереть само- 
управленіе, теперь онъ будетъ вводить конституцію. Мы можемъ 
поздравить его съ успъхомъ... 

Но до самой революши графу Витте, конечно, вътъ никакого 
дъла. Карьера и сейчасъ всецЪло заслоняетъ для него политику. 
Это— не государственный дћятель, опредвденно знающій, чего онъ 
хочетъ; это—чиновникъ, желающій во что бы то ви стало удер- 
жаться. Свачала казалось, что онъ будетъ балансировать между 
револющей и реакціей. Перечитайте его докладъ, перечитайте 
первыя—безце$тныя и двусмысленныя — правительственныя со- 
общенія, которыми гр. Витте разсчитывалъ, повидимому, успо- 
коить страну, — и вы наглядно убФдитесь, какъ у него велика 
была готовносгь угодить и вашимъ, и нашимъ. Но это продол- 
жалось не долго, ибо служить двумъ господамъ не возможно. Хотя 
революція и наградила графа Витте премьерствомъ, но гаранти- 
ровать его ему рзшительно отказалась. Впрочемъ, и самъ онъ, 
какъ я думаю, все время полагался не столько на революцію, 
вколько на черную сотню. 

Да, на черную сотню... Вы думаете онъ распустилъ стоты- 
ячную армію сыщиковъ? НЪтъ! не распустяль и не распустигъ: 


Мы РУССЕОР БОГАТ ІВО. 


ЯЕ РАЈУ И РУ самону прягодяра Онъ, мо&еть быть. уд8- 
ЯТЬ Е5:Б0Л:ЕИХЪ ГУ’ерваторсвъ-Погромшивовъ, но срстемы не 
нартиизъ и ве нарушите. раан категорически объ- 
АБЛАЄТЪ,—ЧИТаєхъ ХЫ ве олчоуъ В:Ъ гразительственчыхъ сооб- 


шена —что со стороны о үїрежддевій већ ра:п“ря- 
ЖЕЯ:Я БЛОНЯЛЯСЬ БЪ 02591 ЦРАН ПОД с СПОБОЁСТВ!Я И ПО- 
„яд5а“. И гр. Битіе гоёдлагастъ револжп.н удовлетрориться от- 
двлЬными „полицейевяыи чннами“, на счетъ Боторыхъ ему „пред- 
старлены будуть досторърныя свъдеЕ!Я“ *). 

Графъ Вятте ділағтъ вядъ, какъ будтоему совершечно ненз- 
РЬсТНО, ЧТО ИНСТРУБШЯ ЭТЯУЪ Чинамь и сами чины посылались 
„Прямо изъ Пег-ротога“. Оставамъ, впрочемъ, тайные циркулары и 
ТАИНСТВЕННЫЕ 07 рады. Возьчемъ то, что и ггафу Витте изрЪстяо,— 
10. ЧТО объевлялогь ро Всеобщее сеЪлъніе. Чтобы показать, вакъ 
пезгралязироваяо черносотенное двяжене, достаточно напомнять 
одинъ рядъ изъ такого рода публякапій. Въ течене цЬлаго года 
въ „Правительственномъ ВЪотчикЪ“ печатались изъявјзенія мо- 
варшей признательностя за готовпость расправиться съ крамоль- 
викаыя. Мы не зваёмъ, какое центральное учрежден!е вдало 
эгимъ дЪломъ, но, я думаю, и графт Вртте не трудно было бы 
понять, ЕЪ чему „Елонились“ эти сублигаши. Систематически 
поошряемыя изъярленія „дикаго патріотизха“ —я пользуюсь тер- 
минологіей саратов:каго губернатора —зепгбъжно должны были, 
конечно, перейти въ его „дикя проявленія“. 

Въ чьихъ рувахъ, въ какомъ „центральномъ учрежден!и“ со- 
средоточены вс нити черносотенной агитаціи, повторяю, мы не 
зваемъ, да это и не важис. НесохнЪнно, во всякомъ случа, что 
очень многія изъ нихъ проходили черезъ товариша министра, за- 
в+лывавшаго полишей. ТВ же „отряды“ и „пиркуляры“ посыла- 
лись, если не по его яниціативћ, то при его дЪятельномъ содЪй- 
стыи. Этимъ, конечно, и объяснястся главнымъ образомъ та не- 
нависть, какую русск.е общество питало къ генералу Трепову, 
и та настойчивость, съ какою оно добивалось его удаленія. Между 
твмъ, гр. Витте всъми силами старался выгородить его, кавЪ 
опору, даже единственную опору... либеральныхъ начинаній. Ге- 
‚ нералъ Треповъ, наконецъ, удаленъ, но улаленъ вВВДЬ только 
символически. Къ верховной власти онъ даже приближенъ. При 
скромной должности товарища министра г. Треповъ умълъ ис- 
полнять функцій диктатора, и мы еще не знаемъ, какую роль 
онъ будетъ играть въ качеств8 дворцоваго коменданта. Несом- 
нЪнно лишь одно, что гр. Витте не желалъ и не пожелаетъ ли- 
шиться его поддержки... 

Генералъ Треповъ удаленъ... И черезъ день посл этого пе- 
чатаегся благодарность торговцамъ С%нного рынка, являющагося, 


*) Правительственное сообщеніе отъ 28 октября. 
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какъ извћстно, въ ПетербургВ центромъ черносотенной агитація 
и ареной черносотенныхъ подвиговъ. Понимаютъ ли совВтники 
конституціоннаго монарха, къ чему „клонитъ“ эта благодарность, 
что значить она въ настоящее время и какое дћйствіе она могла 
имфть въ эту минуту—наванунв ожилавшагося погрома? Почему 
же они не удержали монарха отъ этого акта? Зачмъ они публи- 
ковали о немъ во всеобщее свъдћніе? | 

И это отнюдь не единственный случай. 27 октября въ оффи- 
піальномъ органз появляется телеграмма „членовъ кишиневскаго 
благородного собраня“, излагающая обстоятельства кишиневскаго 
погрома въ духв мъстныхъ погромщиковъ. „На Соборной пло- 
щади во время чтения евангел1я—говоритея, между прочимъ, въ 
этой телеграмм8 —были произведены выстрћлы и залпы евреями въ 
молящихся, что прервало молебствіе и, переполнивъ чашу терпћнія 
и возмутивъ окончательно патріотическія и религісзвыя чувства 
христіанскаго народа, вызвало еврейскій погромъ“... По чьему 
распоряженію напечатана эта телеграмма, явно задающаяся цЪлью 
вызвать озлобленіе противъ евреевъ, задъвъ самыя чувствитель- 
ныя струны народной души? Кто открылъ страницы оффищаль- 
наго издан1я для черносотенвыхь прокламацій г. Синадино и 
прочихъ кишиневскихъ подстрекателей? 

81 октября въ „Правительственномъ Вћъстникв“ печатается 
удостоенный „сердечной благодарности“ алресъ аткарскихъ дво- 
рянъ слвдующаго содержания: 

„Всемилостивъйшій Самодержавнъйшій Великій Государь. Неслыханныя 
злодћянія и дерзновенныя попытки сокрушить установленный въками госу - 
дарственный строй повергаютъ вЪрное ТебЪ аткарское дворянство въ пол- 
ное отчаяніе. Съ каждымъ днемъ смута все усиливается; въ довершене 
всего 13 сентября въ МосквЪ на съъздЪ земскихъ и городскихъ дфятелей 
положено начало распаденія Росси: осмфлились представить проектъ раздф- 
ленія ея на автономныя части. Пораженные до глубины души этой измЪной 
Тебъ и Отечеству, мы, вЪрные Твои подданные, припадаемъ къ стопамъ 
Твоимъ, умоляя спасти насъ и несчастную Россію единымъ мощнымъ сло- 
вомъ. Ты, Великій Государь, можешь удержать ее на краю бездны, куда 
ввергаетъ ее крамола“. 

Что озвачаетъ эта публикація? Что означаетъ это самодер- 
жавіе, упраздненное 17 октября и дв недзли спустя возводимое 
въ превосходную степень? Не значитъ ли это, что „Правитель- 
ственный ВћЪстникъ“ желаетъ аннулировать значен!е актовъ 
17 октября? Что овначаетъь это обвиненіе въ измћн, предъ- 
являемое къ ЦцВлому съћзду земскихъ и городскихъ дфятелей? 
Не въ правЪ ли мы сказать, что „Правительственный Вћъстникъ“ 
при гр. Витте столь же ревностно занимается провокаціей, какъ 
онъ занимлася ею при Плеве и Треповъ? 

ДЪло, конечно, не въ „Правительственномъ Въстникъ“, а во 
всемъ „объединенномъ“ правительств. Его сообщенія уже утра. 
тили вялый и двусмысленный характеръ и пріобръли достаточ- 
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ную яркость и выразительность. Правительственное сообщенів 
отъ : 0 октября обнаруживаетъ ръшительное желаніе свести на 
нЪтъ успЪхи революпіи. „Пока въ Приявислинскомъ Браф — чи- 
таемъ въ немъ — не уляжется вновь вспыхнувшая смута, пока 
часть населенія, причкнувшая къ политическиыъ агитаторамъ, не 
придетъ въ себя отъ овзадъвшаго имъ увлеченія, до тъхъ поръ 
ни одно узъ благъ, вытекающихь изъ Высочайшихъ ма- 
нифестовъ 6 августа и 17 оБтября сего года, не сдълается до- 
стоян1емъ края“. Такъ осуществляется возвфщенная 17 октября 
въ цфляхъ успокоенія страны „прямая и искренняя“ программа 
„практнческаго водворен1я въ жизнь главныхъ стимуловъ гра- 
ждавской свободы“. Я водворю свободу — писалъ 17 октября 
гр. Витте—и смута прекратится; пусть прекратится смута — пн- 
шетъ онъ теперь—и тогда я водворю свободу. „Прямота и искрен- 
ность“ — необычайныя; неизв$стно только, когда они были про- 
явлены: 17 или 31 октября. Это будөтъ почище даже преслову- 
той „благожелательности“ В. К. Плеве. 

Но гр. Витте превгошелъ покойнаго не только въ этомъ на: 
правзев!и. Правительственное сообшеніе по польскому вопросу 
представляетъ такой шедевръ провокація, до какого не подви- 
мались ни Плеве, ни Треповъ. Чтобы погасить революцію, пра- 
вительство рёшило залить ее кровью. Съ Польшею расправятся 
доблестныя войска, а внутреннихъ враговъ усмирить невЪже- 
ственная масса. „Полякъ взбунтовался“ — сд®лается теперь 
лозунгомъ черносотеннаго двгженія. До сихъ поръ революціоне- 
ровъ убивали и сжигали, какъ безбожниковъ; теперь ихъ будуть 
бить и жечь, кавБъ измЪнниковтъ.... 

Мы имЗемъ „объединенное“ правительство и всю честь должны 
приписывать гр. Витте. Въ дЪйствительности, конечно, не въ 
немъ д%л0. Гр. Витте, повторяю еще разъ, — чиновникъ, ко- 
торый думаетъ только о карьерф; политику днЕктують и будутъ 
диктовать другіе. По отношенію къ той же Польшф трудно даже 
сказать, кто додумался до „усмиренія“. Можетъ быть, это — ге- 
нералъ-адъютантъ Скалонъ, одинъ игъ первыхъ объявившій, что 
нө гачёмъ жалЪть патроновъ; можеть быть, это— кто-нибудь изъ 
столь же щедрыхъ на патроны „дворцовыхъ комендантовъ“. 
Минутами ми даже кажется, что гр. Витте, съ его „дЪловымъ 
министерствомъ“, — не прғвительство, а только бутафорія, игра 
бюрократическаго самолюбія. Вся роль его „дфлового“ кабинета, 
быть можетъ, сводится къ тому, чтобы писать подъ ДИБТОВБ] 
„правительственныя сообщенія“, выплачивать жалованье прово- 
каторамъ и изготовлять въ достаточномъ количествћ патроны и 
пушки. 

Гр. Витте когда-то назвалъ себя „приказчикомъ своего го- 
сударя“; друге называютъ его „послЪднииъ козыремъ русскаго 
самодержавия“. Такова, я думаю, его провиденціальная миссія. 
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Въ качеств министра финансовъ онъ раззорилъ Россію; въ ка- 
честв8 премьера онъ зальеть ее кровью. И все изъ-за того 
только, чтобы спасти и увънчать свою карьеру... 

Дъло не въ немъ лично, а въ самодержав!и — упраздненномъ, 
но не сдавшемся. Вся власть и послћ 17 октября осталась въ 
рукахъ слугъ и приверженцевъ стараго режима. Спасая ее, они 
дошли уже до изступленія и, конечно, не остановятся ни передъ 
какими ужасами. Вырвать у нихъ власть—и составляетъ задачу 
револющи. Послъднія дв недзли съ особою наглядностью пока- 
вали, что дћло не въ бумажныхъ правахъ, не въ хартіяхъ и 
манифестахъ, а во власти, которую нужно передать народу. 
Единственная для этого форма — и мы до конца будемъ на ней 
настаивать, это— учредительное собраніе. Конечно, не въ томъ 
смыл, Бакъ этотъ терминъ понимаютъ русскіе либералы: со- 
берутся-де выборные люди (лишь бы были выбраны!) и вырабо- 
таютъ „основной законъ россійской империи“. Мало выработать 
конституцію; необходимо еще ввести ее, и для этого необходимо, 
чтобы учредительное собраніе обладало всею полнотою власти. 
Само собой понятно, что нын8шнее правительство, хотя оно и 
согласилось какъ будто бы на созывъ учредительнаго собранія, 
добровольно своею властью не поступится. До учредительнаго 
собран1я она у него должна быть къмъ-то отнята... 

Сизшно, конечно, даже думать, что дћловое министерство 
графа Витте, —этого приказчика русскаго самодержавія, —можетъ 
выполнить функщи врьменнаго правительства. Вопросъ о власти 
и, стало быть, объ учредительномъ собраніи еще не рЪшен»ъ, и 
весьма возможно, что его придется рЪшать силою. 


ХХХ. 


Ужасная вспышка черносотеннаго движенія, какъ ни пара- 
доксально покажется это на первый взглядъ, больше, можетъ 
быть, чамъ что-либо другое, подвинуло насъ на этомъ именно 
пути къ разрёшеню вопроса объ учредительномъ собрании. 
Легко, конечно, проповздывать вооруженное возстане. Но этотъ 
лозунгъ, съ которымъ особенно сильно шум%ла въ послъдній 
мъсяцъ соціалъ демократія, самъ по себ8 ни на шагъ не подви- 
нулъ бы русской револющи. Не пропов%дь сощалъ-демократовъ, 
а дЪйствія черной сотни заставили народъ вооружаться и открыли 
къ этому хоть какую-нибудь фактическую возможность. Объ ору- 
жін революціонныя организащи толкуютъ вёдь давно, но факти- 
чески дВло сводилось къ ничтожному количеству револьверов, 
постоянно отбиравшихся при обыскахъ. Доставать оружіе было 
неимовърно трудно, хранить — рискованно. Да и стимуловъ къ 
вооруженію, —тЬхъ непосредственныхъ стимуловъ, которыми жи- 
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ретъ масса, —не было. Перғрый толчовъ въ этомъ направјевін 
дага прошлою 38иою червая сотня: вмстЬ съ из'ієніями уча- 
шейся молодеви, |ерольверы псарвінсь ү пу5інБи. И та же 
черная сотня сдёлала теперь это явленіе массовымъ. Въ состав 
рруженъ, милиг:я и т. п. теперь вооружены уж? многія тысячи. 
Еше больше, быть можеть, разсЬяно оруж!я срели ТФхъ, к0- 
торые запаслась имъ исклюЮчятТельно ради собственной самоза- 
щиты. Необходимость зашишать стою жизнь и свое имущество 
оБазазась столь настоятельной, что полъ ея напоромъ сразу 
дэлЕЕЫ были рухнуть тавъ долго созпидавшіяся руссвимъ прави- 
тельстроиъ прегралы. Лаже въ Петербург и Москвъ револьверъ 
можно пріобрЪсти теперь въ первомъ оружейномъ магазин, и 
разЕЪ дла очистки совъсти васъ спросятъ объ „удостовф$рени“. 
Не слытно уже и о штрафахъ за „ношеніе“ и „хранев:е“. 

Было бы, однаво, Не благоразуяно возлагать вс надежды на 
оружие и рискованно направлять только въ эту сторону всё 
усялія. При данномъ соотношенін силъ едва ли возможно сБолЬБо- 
ни“үдь успЪшное состязаніе межлу финскими ножами и шаш- 
ками, между револьверами и пулеметами. Одна изъ главныхъ 
задачъ заБлючается въ томъ, чтобы измфнить соотношен!е силъ 
револющи и реакдін. Не слЪфдуетъ забывать, что главное оруж!е 
первой—не револьверъ, а идея. И я думаю, что еще много имъ 
можно и ЕУЖНО сдЪлать. 

Составъ непріятельской армія очень разнообразенъ: мы въ 

ней видамъ и профессіональнаго вора, и честолюбиваго премьера, 
и безпорядочную толпу, и дисциплинированное войско. Нельзя, 
конечно, и думать, что всю ее можно побфднть только идеей. 
Со многими ея элементами неизбЬжна борьба на жизнь и на 
‘смерть, борьба оружемъ. Въ самомъ дБлЬ, что можно сдълать 
словомъ, даже свободнымъ словомъ, если въ кабинетъ писателя 
врывается казачій офицеръ и грозитъ револьверомъ, замахивается 
машкой? Такіе случан уже были, и, несомнЪнно, что они будутъ 
встрёчаться еще чаще. Настала пора, когда приходится даже пи- 
сать съ револьвером»ъ... 
_ Ноу стараго режима имЪются приверженцы не только по 
призванію, во и по недоразумЪнію. ВъЪдь главная опора само- 
державія это—невфжество массы, и его необходимо, насколько 
только это возможно, разсфять. Необходимо дезорганизовать не- 
пріятельскія силы и перетянуть къ себ тв, которыя по праву 
принадлежать революцін. 

То же черносотенное движеніе въ значительной его Части 
освовано на недоразум8 ни. На ряду съ переодътыми городо- 
вымя, кулаками и сыщиками, въ немъ участвуютъ наиболЪе обез- 
доленные и наиболъе угнетенные слои россійскаго населенвія. 
Можно думать, что уже теперь въ немъ преобладаютъ револю- 
ціонныя силы. Наглядно это сказалось въ Кровштадтв, гдћъ мя- 
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тежъ слился съ погромомъ. Въ этомъ сліянін заключается, быть 
можетъ, главная угроза для револющи. Было бы ужасно, если 
бы все движен!е пошло путемъ грабежей и погромовъ. Между 
тЬмъ, эту опасность нельзя считать устраненной даже въ горо- 
дахъ, гдв многіе изъ шествующихъ за краснымъ флагомъ, на 
другой день, быть можетъ, участвуютъ въ погромахъ. Культур: 
ное состояніе массы слишкомъ низко, чтобы она могла разо- 
браться въ сложныхъ планахъ, и въ то же время экономиче- 
ское положеніе ея слишкомъ вевыносимо, чтобы она могла 
осуществлять ихъ съ необходимой выдержкой. Нечего поэтому 
удивляться, что ее такъ же легко и, быть можстъ, много 
даже легче склонить къ грабежу, чёмъ къ учредительному со- 
бранію. 

Въ городахъ, и особенно въ большихъ городахъ, совнательная 
мысль сдълала, конечно, уже больш!е усп%хя, и можно надзяться, 
что черносотенный погромъ не перетянетъ въ нихъ революцію, 
хотя и здЪсь— повторяю — эту опасность нельзя считать вполић 
устраненною. Несравненно хуже обстоить дъло въ деревн%: 
факты показываютъ, что громадную массу крестьянства такъ жө 
легко бросить въ еврейскій погромъ, какъ и на грабежъ пом%- 
щичьей усадьбы. 

Но въ томъ же направленіи, въ какомъ находится угроза ре- 
волюціи, лежатъ и главныя ея надежды. Эту самую массу, кото- 
рую стремятся во что бы то ни стало взбудоражить дошедшіе до 
изступленія агевты самодержавія, революдія еще можетъ пере- 
тянуть на свою сторону. И это ова можетъ сдълать только 
идеей. Само собою понятно, что такой идеи нътъ у либераловъ, 
ее могутъ дать только соціалистическія партін. 

Впрочемъ, едва ли ее могутъ дать и соціалъ-демократы. Когда 
то заядлые „экономисты“, они всецвло увлеклись теперь поли- 
тикой. Они имфютъ сейчасъ только одинъ лозунгъ для движенія— 
„демократическая республика“. Легко понять, что для голодаю- 
щихъ это— пустой звукъ, способный обратиться подъ вліяніемъ 
внЪшняго внушеня въ жупелъ. Для массы нуженъ хлфбъ, на- 
сущный хлъбъ, и этотъ хлЗбъ необходимо самымъ нагляднымъ 
для нея образомъ сочетать съ волей. Экономика все время должна 
идти въ уровень съ политикой. Къ этому и стремится другая со- 
піалистическая партія. 

Пора понять, что въ Росси происходить не политическая 
только, но и сощальная революція, и если надъ ней не взовьется 
красный флагъ, то она совершится съ черным». 


ОтдЪльныя вспышки—писалъ я въ апрфль—уже начали сливаться въ 
общій пожаръ, грозящій охватить всю Россію,--и города и деревню, и центръ 
и окраины. Съ каждымъ днемъ движене пріобрътаетъ все боле и болЪе 
стихійный характеръ. И нЪтъ ничего мудренаго, что этотъ огонь выжжетъ 
въ конц концовъ не только сорныя, но и цфлебныя травы. Можетъ быть, 
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будетъ выжжена въ большей или меньшей своей части и русская интелли- 
генція. Не за Бълинскаго и Михайловскаго она отвЪфтитъ, не за мучениковъ 
своихъ и героевъ, не за идеи свои и идеалы. Она отвЪтитъ за имущіе классы, 
среди которыхъ выросла, за сословныя привилегіи, которыми такъ долго поль- 
зовалась, и за классовую эксплуаташю, въ которой, не смотря на вс идем 
и идеалы, принимала дЪятельное участе. Все усиливающееся и не находящее 
себъ исхода движене можетъ принять въ конц концовъ таке размфры н 
отлиться въ такія формы, что таже участь постигнетъ и многія другія пріоб- 
рътенія культуры. Можно опасаться, что оно разразится въ концф концовъ 
катастрофой. Массы могутъ не разсмотрЪть, что на сломъ подлежатъ лишь 
перегородки и своды; подъ ихъ стихійнымъ напоромъ могутъ рухнуть и 
стЬны самаго зданія. 


Этотъ характерт движенія теперь еще очевиднЪе. Нельзя и 
думать, что оно иожетъ протечь въ руслъ политической револю- 
люція, что его можно цъликомъ направить противъ „приказнаго 
строя“, о чемъ мечтаютъ либералы, или противъ монархін, на 
что разсчитываютъ соціалъ-демократы. Уже началось возстаніе 
рабовъ противъ господъ, голодныхъ противъ сытыхъ, эксплуатя- 
руемыхъ противъ экслуататоровъ. Въ значительной своей Части 
ово носитъ стихійный, неорганизованный характеръ, но и все оно 
можетъ отлиться въ черносотенную форму. Интеллигендію бук: 
вально уже выжигаютъ, выжигаютъ и другія пріобрътенія куль- 
туры. Противостать этой силћ, хотя бы и съ самымъ усовершен- 
ствованнымъ револьверомъ, нечыслимо. Необходимо перетянуть 
ее къ себ%, иначе она перзтянетъ и перегветъ всю революцію. 
И этого можно достигнуть только идеей. 

И нтеллигевпія должна —цисалъ я—„поднявъ возможно выше 
свЪточъ истины и идеала, которымъ владђетъ, броситься въ эти 
до нельзя взволяованныя безсвязныя толпы... Только такимъ пу- 
теиъ можно прекратить жестокія сцены“... Но этимъ свЪточемъ 
не можетъ быть идеалъ только свободы, хотя бы вы подняли его 
до демократической республики. Нужна соціальвая идея, близ- 
кая и понятная массамъ. И я думаю, что такою идеею можетъ 
быть и должна быть: „земля“. 

Даже въ городв она производить обаятельное впечатлћніе. 
Хотя и смутно, но массы сознаютъ необходимость очень широ- 
кихъ соціальныхъ преобразованій, необходимость прочной со- 
ціальной опоры, Чтобы овћ могли разсчитывать на лучшее буду- 
щее. Мн% какъ-то пришлось толковать съ кучкой черносотенцевъ. 
РЪзқо и возбужденно они критиковали манифесть 17 октября: 
„Какая намъ отъ него польза!“ Для ихъ мысли было непосильно 
преодолЬть рядъ силлогизмовъ, которые связываютъ хлћЪбъ съ 
волей. Вопросъ о звил8 сразу преобразилъ эту возбужденную 
кучку. [30% ясно сознавали его громадное значен!е, всё чувство- 
вали его кровную близость. Да и какъ же могло быть иначе: 
въдь эти самые, наименћъе сознательные, элементы города тёснће 
всего связаны съ деревней. 

И я не сомн%ваюсь, что передъ знаменемъ: „земля и воля“ 


ХРОНИКА ВНУТРЕННЕЙ ЖИЗНИ. 14:; 


быстро начнетъ таять черная сотня, быстро начнутъ рЪдЪть 
ея ряды, и передъ нами окоро останутся только агенты изступ- 
леннаго самодержарія и представители самаго наглаго кулаче- 
етва. Еще большее обаяніе это знамя будетъ имъть и въ дъй- 
етвительности пмћетъ въ дереваћ. Въ сущности, оно одно только 
и можетъ предотвратить угрозу, какую таятъ въ себВ для осво- 
бодительнаго движенія и для всей культуры крестьянскія массы. 
Соћвшите же поднять это знамя, — иначе верхъ вовьметъ анархія. 
Поднимайте его выше, —иначе явится какой-нибудь авантюристъ, 
который со знаменемъ „царь и земля“ поведетъ народъ черезъ 
лугачевщину къ диктатурё. 

У меня нътъ надежды, чтобы съ этимъ знаменемъ можно 
было удержать движен!е въ правомърныхъ, спокойныхъ формахъ. 
Вопросъ о землћ должно рёшить, конечно, учредительное собра- 
ніе. (Съ вимъ, однако, запоздали, и крестьзнскую массу теперь уже 
не мыслимо удержать на выжидательной позици. Въ н&сколь- 
кихъ уже губерн1яхъ началось крестьянское возстаніе, а къ веснз, 
по отзывамъ близко соприкасающихся съ деревней людей, оно 
охватить почти всю Россію. Правительство вадфется совладать 
съ нимъ генералами въ бћлыхъ шапкахъ и пулеметами. Но рус- 
ская интеллигенщя не можетъ и не должна брать на себя ва- 
дачу задержать стихію. Она не можетъ и не должна говорить: 
„подождите“. По меньшей м%р%, это безцъльно. Разъ стих! Иное 
движен!е началось, остановить его нельзя, и вся задача интелли- 
генщи должна заключаться въ томъ, чтобы внести въ него соз- 
нательную мысль и организующую силу. И я думаю, что по отно- 
шевію къ деревнъ сейчасъ представляется напболће цВлесообраз- 
нымъ такой лозунгъ: 

— Не грабьте, не жгите, не раззоряйте... Берите во времен- 
ное управлене. 

Въ борьбћ за хлъбъ нужно сизшить съоргавизовать народ- 
күю волю. Иначе народъ останется и безъ земли, и безъ воли. 


ХХХІҮ. 


Предыдущая кчяга „Русскаго Богатства“ не дошла, быть мо- 
жетъ, до многихъ еще читателей, какъ одинъ изъ упоминавшихся 
въ ней общественныхъ дФятелей—кн. С. Н. Трубецкой --—скон- 
чался. Двъ-три нерввыхъ и отрывочвыхъ реплики, поданныхъ 
тогда мною по адресу „перваго выборнаго ректора Московскаго 
укиверситета“, не могли и не могутъ, конечно, вамЪнить некро- 
лога. Общественная роль покойнаго требуетъ болђе спокойной 
еъ нашей стороны одЪнки. 

Еще годъ тому назадъ имя кн. С. Н. Трубецкого —профес- 
сора и философа— почти вовсе не было извстно широквит кру- 
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гамъ гу7лави. Только одинъ разъ, если не ошибаюсь, пыя по- 
койнаго оказалось до язвЪстной степени связаннымъ съ течев]ями 
общественной мысли, привлекавшими къ себЪ вннман!е русской 
яантеллигезщи. Когда въ вфдрахъ марксизма зародилось течение, 
Нашеушее цотоиъ свое выращен1е въ лозунг: „Базадъ, къ Канту“, 
то П. Б. Струвь и нъкотерые друге видные тогда марзсисты, 
перевесшіе свои изысканія ня философскую почву, качали печа- 
тать свои статьи въ журвал$ „Вопросы философия и пеихо- 
логій“, выходнешемъ подъ рғдакпіей С. Н. Трубецкого. ИззЪст: 
ный дотолв только спеціаластачъ, журналъ появился въ бо- 
21е шировкихъ кругахъ читающей публики. Преклонявшіезя въ 
ту пору передъ г. Струве, руссые ученики Маркса готовы 
были, казалось, съ головой уйти въ увлекшую его „гносеологію“. 
Но это продолжалось очень не долго. Область была слашкомъ 
спеціальна, и эковуре!и въ нее для вепосвященвыхъ были слашкомъ 
үтомительвы. Олно это, впрочемъ, не остановило бы читателей, 
преодоз®вавшяхъ и не такія трудности. Но самое течене, по 
мЪр% того какъ выяснялись его харакгеръ и дъйствятельное на. 
правленіе, оказалось ве достаточно властвымъ, чтобы увлечь 
сколько-нибудь значительную часть русской интеллигенцін. Есте- 
сткенвое и даже неизЪжное движевіе „отъ марксизма къ идеа- 
лизму“ пошло въ дЪйствительности другими путями. Въ эту же 
сторону направились ляшь тъ изъ чеудовлетворявшихся матер!а- 
яистической догмой, которые искали прямирен1я съ дЬйствитель- 
ностью. Это былъ путь отъ ученаго доқтрянерства въ „реальной 
политик“, отъ непреклонной ортод ксія ко всевозможчымъ 
коморомяссамъ. Но и въ этомъ направлевін мног!е воспользоза- 
лись болъе прямой дорогой, не утруждая себя утомательвымъ 
блу:хдаяіемъ въ дебряхъ метафизнкя. Не въ идеалязиВ в даже 
не вь метафизическомъ ид-злизиВ было дЬло; не онъ, во ВсяБОМЪ 
случаф, помогъ погомъ ВеЪмъ, шедшимъ въ эту сторону, сойтись 
на Одной плагфори8. Не сильная, не широкая и не глубокая 
сгруя общественной мысли, прошедтая чғерезъ „Вопрэсы фило- 
софія и опсяхологід“, не могла, конечно, сдБлать имя ихъ редактора 
цпопӯлярнымъ. При томъ снмъ онъ въ этомъ төчеѕін не игралъ 
активной роли: къ нему шли, а не онъ велъ огправившихся къ 
Канту... 

Не онъ велъ... Съ извъствЫымЪ пракомтъ это. Я ДУчАЮ, МОЖНО 
сказать и объ общественной дъятельности кн. С. Н Трубецкого, 
сдълавшей его имя извфстнымъ шерокниъ кругамъ публики. Эг& 
дЪятельность, поскольку она протекала ва глазахъ всей Россія, 
продолжалась очень не доло. Ее не трудно окинуть однимъ 
взглядомъ и, если ужъ характеризовать вө ОДнимъ словомъ, то 
я бы сказалъ, что это была дфятельность не вождя, а парла- 
меятера. 

Въ качеств парламентера именно, покойный произнесъ рвчь 
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6 іюня, доставившую ему общероссійскую извфстность. Въ мягкой 
и ЕЪсколько затуманенной форм онъ изложилъ пожеланія по- 
славшей его группы. Едва ли нужно напомивать, какъ скромны 
были эти пожелан!я: всеобщее избирательное право и предвари- 
төльныя гаранти. Напрасно многіе потомъ старались вычитать 
въ рЬчи кн. Трубецкого и третье, казалось бы, нөпремћнное по- 
желаніе,—а именно пожелан!е относительно законодательной 
власти представительнаго собранія. Но этого, какъ разъяснили 
потомъ сами участники депутащи, высказано не было. Какъ ни 
скромны были высказанныя пожеланія, они оказались, однако, не- 
пр!емлемыми. Но и это не поколебало взры въ возможность полу- 
чить свободу путемъ переговоровъ... 

29 сентября кн. С. Н. Трубецкой явился вновь въ Петер- 
бургъ въ качеств парламентера, на этотъ разъ отъ старёйшаго 
университета. Пожеланіе, которое онъ взялся высказать, было 
еще скромнће —– рёчь шла только о свободћ собраній; и высказано 
ово было въ несравненно болће скромной обставовкћ —передъ 
министромъ и въ одной изъ бюрократяческихъ комҹиссій. Выпол. 
няя эту миссію, вн. С. Н. Трубецкой и умеръ „въ самомъ 
отанћ противниковъ“ *)... 

Между этими двумя датамии,—между начадомъ всероссійской 
извзетности кн. С. Н. Трубецкого и его преждевременной и 
тяжко поразившей воћхъ кончиной, — необходимо отмЪтить его дћъя- 
тельность въ қачествћ перваго выборнаго ректора московскаго 
университета. Самая „автономія“, какъ полагаютъ, явилась ва 
свЪтъ не безъ его участія. По крайней мъЪрћ, въ печати выска- 
зывалось предположене, что „правила 27 августа“ имъютъ связь 
съ запиской, представленной кн. Трубецкимъ по лично данному 
ему 6 іюня порученію. До известной степени это былъ, стало 
быть, результатъ тоже переговоровъ и при томъ удавшихся, — 
конечно, потому, что другого исхода у бюрокрайя ве было. По- 
давая записку и вступая потомъ въ должность ректора, покойный, 
нужно думать, былъ искренно убъжденъ, что возхожно создать 
свободный университетъ, хотя бы страна и не была еще свободна. 
Въ прошлый разъ я привелъ отрывокъ изъ его рфчи, въ которой 
такъ громко звучала торжествующая нота: „Мы получили —сха- 
залъ онъ —разомъ то, что желали; мы побъдили силы реакціи“... 
Жазнь ве замедлила, однако, убфдигь его въ невозхожности при- 
мирить непрямиримое, —примиригь свободный учиверситетъ съ 
полицейским режямомъ. Премлемое для бюрократія оказалось 
непріемлемымъ въ жизни. ВмЬсто свободнаго университета, полду: 
чилась „влосчастная отдушипна“, заткнуть которую было уже не 
мыслимо. Не прошло и м%сяца, какъ кн. Трубецкому пришлось 
Ъхать для новыхъ переговоровъ съ „силами реакции“... 

“) „Русскія ВБлдомости“, 5 октября. 

10* 
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Не долго кн. Трубецкой пробылъ на политической арен, но 
за это время онъ испыталъ всю горечь выпавшей на его долю 
миссін. Въ случа удачи она была такъ же горька, какъ и въ 
случаћ неудачи. Она же его и сломила... 

Между тамъ, сама судьба, казалось, готовила покойнаго для 
роли парламентера. Искренній и преданный стороянивъ свободы, 
пользовавшійся полнымъ довћріемъ своихъ соратниковъ, овъ 
былъ въ тоже время свой человЪкъ и „въ станћ протиьниковъ“. 
По рожденію, воспитан!ю и связямъ онъ принадлежаль къ той 
сред, съ которой долженъ быль вести переговоры. Наглядно 
это сказалось у его гроба, проводить который собрались пред- 
ставители обзихъ враждующихъ армій. „У вънковъ — сообщаютъ 
газеты —рЪзко преобладьли красныя ленты“. И туть же ввноБЪ 
изъ бълыхъ орхидей, возложенный гр. Гейденомз... 

Едва ли кто другой подходилъ къ трудной роли, какая зы- 
пала на долю кн. С. Н. Трубецкого. Шривимаемый, какъ свой 
челов къ, онъ, несомнЪнно, умЪлъ говорить съ противниками, 
умфлъ говорить такъ, что его слушали, что его понимали, что 
съ намъ соглашались. Даже въ этомъ роковомъ для вн. Тру- 
бецкого засвдан1и, по словамъ присутотвовавтаго на немъ лица, 
„сразу было видно общее согласіе членовъ совћщанія съ пред- 
ложеніями покойнаго“... *) Лучшаго парламентера русскимъ ли- 
бераламъ найти было бы трудно. 

Другой вопросъ: нужны ли были эти переговоры? Чего, въ са- 
момъ дл, добилась бы та же земская депутащя даже въ случав 
удачи? Заключивъ тогда миръ, она уступила бы конституцію... 

Не на мярныхъ конгрессахъ, а на полћ брани пишется исто- 
рія. И странно было бы разсчитывать, что врага можно побђдить 
ДОВОДАМИ, 

„Покойный —пишетъ П. Н. Мялюковъ—былъ однимъ изъ по- 
слЬднихъ, которые еще вфрили, что общественную борьбу можно 
вести доводами моральнаго убъжденія и что возможно какое-то 
раяирен!е .-и за свою взру онъ заплатилъ своею жизнью... Мно 
пгое, ве что, скр$пя сердце, долго и упорно вЪрило русское обе 
ство, умретъ вмъстћЪ съ нимъ“... *) 

П. Н. Милюковъ лучше меня знаетъ ту среду, о которой 
пишетъ, но я всетаки боюсь, что онъ ошибается. ВћЪра въ „воз. 
можность примиренія“ не на кн. С. Н. Трубецкомъ только дер- 
жалась и едва ли съ его смертью ова окончатәльно угасла. Я 
боюсь, что русскіе либералы опять при первой возможности вету- 
пятъ въ переговоры и оцять пошлютъ парламеятера въ „станъ 
противниковъ“... Склонность въ этой средз найти компромпссъ 


— 


*) „Биржевыя ВЪдомости“, 30 сентября. 
**) „Русскія ВЪдомости*, 5 октября. 
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между идеалами и дЪйствительностью такъ велика, что возможно 
даже сотрудничество... 

Не случайно я упомянулъ о томъ течен!и, одна изъ струекъ 
котораго прошла черезъ „Вопросы философія и психологіи“. Ду- 
маю, что, какъ тогда, такъ и теперь, роль кн. С. Н. Трубецкого 
была одинакова. Не онъ велъ... Сами шли и сами приш .и— вм$сто 
высокнхъ идеаловъ къ метафизическому идеалигму и вмЪсто 
активной борьбы къ мирнымъ переговорам»... 

Огдадимъ нашъ долгъ честному гражданину, погибшему въ 
бооьбћ, для когорой онъ не зналъ другого оружія, кром8 дово- 
довъ. Но не будемъ возлагать на него одного всю тяжесть отвћт- 
ственности. Еэ должны раздфлить съ нимъ већ тв, которые съ 
разныхъ сторонъ собралась на платформ8 такъ называемой 
„реальной политики“. 


А. ПЪшехоновъ. 


Политика. 


.Успфхн мирной револющи въ Росси. — Торжество мирной револющи въ 
Финлянди.—Точный текстъ мирнаго Портсмутскаго трактата. 


Г. 


Въ Россін торжествуетъ мирная народная революція: это карди: 
нальное важнЪЙшее событіе всәмірной истори нашего времени. 
Революція еще не востсреествовала, но уже торжествуетъ побъду 
за побъдок. Не на баррикадахъ одерживаетъ свои побћды народ- 
ная революція въ Россія. На улицахъ торжествуетъ тройствен- 
ный союзь Черносотенней губернской администраціи, ея полищи 
и мобилизованныхь ими жуликовъ и хулигановъ, заливаетъ 
кровью улицы и площади, избивая жителей цлыхъ домовъ и 
кварталовъ, поджигая, истязая, раззоряя и воруя. Но при већхъ 
своихъ ужасныхь и безстыдныхЪ удачахъ, этотъ тройственный 
союзъ деспотизма, воровства и жестокостя оказывается безсиль- 
вымъ передъ мирною народною револющей. Его постыдные успвхи 
приводятъ въ трепетъ и негодоган1е весь культурный міръ, но 
ни на іоту не умаляютъ торжества народной револющи, кото- 
рая, завоевывая отечеству свободу и правопорядокъ, Вићстћ съ 
тђмъ завоевала русскому народу уваженіе и восторженное уди- 
вленіе всъхъ просвъщенныхъ народовъ. 

Въ самхомъ дђлЪ, въ чемъ заключается разница между пре- 
обрагованіями государственнаго строя путемъ реформъ или пу: 
темъ революція? Не въ томъ ли, что въ революція участвуетъ на- 
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сяле. в пон рефоръахъ ліло О’ХОЛЕТСЯ мрн? КоНеч90, ВЪТЪ, 
потому что въ 1561 толу волЕев1я были гевсемъствы и че №21) 
прелито было Бори, а чежду Тит освобожден!” Боестьявъ было 
негочафнно рефориск, а ве революшей. [рипоизрмъ и Петр \=о5УЮ 
реформу, исполненкую насил:я и залитую кровью. Говорят, что 
реформы дфлаутея сверху, а резолюція свизу. И это неспра. 
ВРДЛИРО, ОДНЯБО; ПОТОКУ ЧТО Бо ВСЪХЪ лехскратическихъ г.су- 
дарсткахъ реформы проводятся черезъ всегародное сознаніе, 
дфлаются снрзу. Не въ этихъ внфшвяхъ признакахъ заключается 
сушественное различіе между рефоржою и револьсей. Ель, 
одкако, между ними үізкяя газграничительная черта внутрен- 
няго характера: рефорха совершается на осятраніи Закововъ 
отчфняеуаго строя, револкшя —съ стими отжившими законами 
не считается, на нихъ не обратаетъ ьвиман!я, дійствтетъ ве 
заЕоносооГразвно, а только Ц®лессобразно. Когда вазр$ваеть 
историческая необходимость круцнаго преобразоваея самлхъ 
основъ госудярственчаго строя п это своевременно сознаво пра- 
вяшизи сфераи, отживаюпие законы еше уогутъ найти столько 
призванія и силы, чтобы на тэчномъ ихъ оа‘`новаеи  провестя 
ихъ отмБнУу и замфну. Но когда правящіе классы пролустятъ 
втотъ историчесвЙ момевтъ, тогда отживак.щіе заковы становятся, 
Наконєецъ, ОТа:ИВШИМИ, теряютъ всяБій авторитетъь въ глазахъ 
народа; вовый строй складывается самъ собою изъ дЪйстВій и 
соглашеній корпорацій и вароднылъ группъ; правительству 
остается саяктонировать новый строй (если ово не рискнетъ 
потопить его въ Коори своего народа). Именно этотъ истори- 
чесый процессъ совертилея и совершается въ Росеш. Права 
собраній, союзовъ, конгрессовъ стали совершившимся фактомъ 
безъ санкція закона, тоже съ свободою слова, тоже съ академн- 
ческою автономіей, съ объедпнеяіемъ зеуствЪ, съ политяческою 
компетенций земствъ и мувиципалитетомъ, тоже (въ огром: 
номъ масштаб) съ свободою стачекъ и зађастовокъ. Это глу- 
бокое преобразован!е всЪхъ общественныхъ отправлевій прави- 
тельство уже объщало сакліонировать, кое-что усофло санкціс- 
нировать, многое признало безъ саякц!и, со уногнии не тузако- 
ненными учрежденіями вступало въ переговоры и соглашенія. 
Народъ русскій не поднималъ орулия и не пр:бъгалъ къ насилію, 
но онъ совершилъ (хотя п ве завершвлъ еще) одну изъ самыхъ 
большихт революцій, какія знаетъ всечірғая исторія, и потому-то 
это дћло русскаго народа вызываетъ сочувствевнное удивленіе 
всего культурнаго міра, который съ радостью призЪтствуетъ 
новаго собрата въ своей сред%. 

Три года, два съ половяною и два года тому назадъ собира- 
лись въ столиц профессіональные съфзды (врачей, дфятелей 
префессіональваго образован!я др.). Два изъ нихъ (названные 
выше въ скобкахъ) постановили выразить полное недов®р!е пра- 
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вительству, не тратить напрасно времени и трудовъ на сношенія 
съ нимъ и выработывать резолюція для уясненія вопросовъ 
общественному мнћънію. Съћзды были сорваны, по распоряженію 
министра внутреннихъ дћлъ В. К. Плеве. Эти резолющи были 
первыми проявленіями не тайной и подпольной, но явной мирной 
революцін. Общество отказывало правительству въ дов%рін, а его 
мъропріятіямъ —въ признанія: правительство не вняло этому первому 
предостереженію, оно питало упованіе и несокрушииую надежду 
на власть нагайки, поддержанною въ случаВ надобности картечью 
п пулеметами. Задыхаясь въ политической атмосферћ съ такими 
усломями, русская нація. задыхалась и въ экономической сферз, 
окостензвшей подъ давлевіемъ политическаго строя. Конвульсіи 
народныхъ волневій на экономической почвћ стали неизбЪжны. 
Стачки и забастовки волновали города, аграрное движеніе охва- 
тило многія губерніи. На вс эти продромы вадвигающейся грозы 
правительство нашлось отвћтить только новыми репрессіями. Это 
второе ‘предсстережен!е исторіи тоже было оставлено безъ вни- 
мапія. Релрессія, казалось, панацеей отъ всЪхъ бЪдъ и опасно- 
стей. Не понадзясь на армію военнаго министерства, министер- 
ство внутреннихъ дћълъ задумало создать свою собственную армію. 
Слухи объ этомъ чудовищномъ проект В. К. Плеве проникали 
даже въ печать... Это своего рода утогія, въ родъ угрюмъ- 
бурчеевской. Она не осуществилась, эта мечта о сотняхъ тыгячъ 
организованной и вооруженной червосотенной арміи! 

Такъ жила и страдала Россія первые три года ХХ в№ка. 
Правительство было мчянрозано, его на любили и не уважали, 
съ нлмъ боролись, во режимъ не отступалъ передъ двяженіемъ 
и смъло попиралъ даже собственные свои зяконы, какъ бы издћ- 
ваясь надъ общественнымт мефніемъ и національными стремле- 
нјями. Такова была внутреннія политика, такова была и ви шняя. 
Она такъ же была пропзвольна, такъ же не считалась съ со. 
ственными своими заявленями и обязательствами и кончилась 
такъ же войною съ Япон1ей, какъ внутренняя привела къ раз- 
рыву съ нашей. Испорченному, растлънному режиму пришлось 
скоро круто. Фаворитство, хищвичество и тирянія-—-олохія союв- 
ники ВЪ мичуту тяжелыхъ испытан. Старый самсдержавный 
бюрократическ! режямъ не выдержалъ строгаго экяамева на 
поляхъ Манчжуріп, на водныхъ рэвнинахъ Великаго Океана... 
Нація, отрадавтая отъ деспотизма, питала увфренность въ свою 
вн шнюю безопасвость, по крайней мърћ. Оказалось, что она 
и въ этомъ ошибалась, режимъ отнялъ у нея и эту элементар- 
н8Йшую гаразтію, хотя бы только терреторельной неприкосно- 
вевностп, мира и безопасности. Когда это стало ясно широкимъ 
слоямъ населен:я, нація сплотилась для борьбы съ режимомъ, 
для его замћъны. 

Мы не будемъ здАсь излагать исторію послёдняго года (съ 
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ноября 1904 года по октябрь 1905 включятельно). Это былъ 
годъ фактяческагә завоезаяія свободы стачехъ, со?ран14, союзовъ 
и слоРа и факгяческаго установленя цЬлой ста организацій по 
профессілмъ и по партіямъ, связанныхь я о5ъедингнаыхъ какқъ 
бы новой государствеяной организаці-й паралельно съ правятель- 
ст:енною. Попытаться уничтожить эту революціонную органяза- 
в правительство не рхс=зуло. Оно рЬшилось объединить ее съ 
содою при похоща нарудваго представительства. Такою, но со- 
вершенно неудовлетворительною попытвою было положеніе о Го- 
сударственной Дум 6 азгуста 1905 года. Часть общества, боль- 
‚..ИНСТвО земскихъ, мунигипальныхъ и акадеунчесвахъ лябераловъ 
готовы были принать этотъ даръ завоносовфщательнаго собрания, 
с..бравяаго пря высокомъ цензъ н при условяхъ самаго широ- 
каг. вадмичастратявнаго давленія, безъ всякнхъ гагавтій необхо: 
дичыхъ вольностей. Зчачятельная часть общества энергично опро- 
тестовала эту готовность лябералозъ объединяться съ правитель- 
ствомъ даже сезъ перемЁны его личнаго состава. Это выдЬленіе 
либераловъ нарушало уже создавштюся организацію союзозъ и 
сильно тормазило далье5Яшую борьбу за освобожден1е. Земская 
Россія отпадала отъ Россін народной, но эта послъдняя оказа- 
лась гораздо сильнће, чЪмъ земцы думали. 

Видя, какъ отлично устраиваются бюрократы, отдлавшись 
объщаніямя и полумЗрами, нарэдгая Россія поставила свой үсло- 
вія: гарантія вародныхъ вользо::т. й, вевобмее пебврательное право, 
учредительное собраніе, вмЪсто законосовъщательнаго. Если усло- 
вія не будутъ выполнены. то рфшека забастовка всего рабочаго 
класса всей Россіи. И эта угроза, впервые во всемірной истории, 
была блестяще выполяена. Къ сзбастозвкВ рајотихъ присоедини- 
лась забастовка свачала Колезиениыжъ професай (алвокатовъ, 
ннженер въ, врачей и т. л.), а затВыъ и сложашяхь въ частныхъ 
и казенныхъ учреидешяхъ. Забастовали басхи съ Гостдарствен- 
нымъ банкомъ во глав$. Зала: сваля мировые судьи, окружной 
сүдъ, сузебвая палата, чинозники разных мпапстерствъ и в3- 
дометзЪ. Гссударствєцная машина остансвилась, экономическая 
жизкь замерла. Долго выдераигать это положене не въ состоя- 
нів никакое государство. Режилъ угтупиль. Былъ объявленъ ма- 
нифестъ отъ 17 октября 1905 г, гд 2) всъмь тремъ пунктамъ 
Давал)сг, вькоторое удовлетворене: объщаяы всё обыкновенныя 
вольности, првказано расширить избирательное право и дарована 
Дум, ву гозацолосо АЩ теньва: горла вьдонодагельвая власть. 
Это была огромная побфда, достигнутая совершение новымъ спо- 
собомъ борьбы. Къ нему можетъ толкнуть только огчалніе, но 
нмөнно въ отзатн]е приводалъ націю этотъ уже падающий, но все 
„ще не павшій режимъ. И посл 17 октября онъ продолжалъ и 
продолжаетъ бороться за старые порядки, исполневвые произ- 
вола, бсзгакодія и хищначества. Одкако, волыя взяня понемногу 
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одолъваютъ; ушли ПобВдоносцевъ и Треповъ; устранены нћко- 
торые губернаторы; двое изъ нихъ подъ слдствіемъ; назна: 
ҹаются сенаторскя ревизіи; ослабъли подвиги черной сотни; об- 
разовано новое министерство „дВловое“, во всякомъ случав ме. 
нзе залитое неповннною кровью, ч%мъ предыдущее... Все это 
успћхи, прямо вынуждаемые твердыми позиціями, занятыми на: 
родомъ. Однако, пока матеріальная власть не перейдетъ въ руки 
вовыхъ людей изъ общества и народа, не собирется дЪйствн- 
тельное народное представительство, не образузтея отвЪтственное 
министерство, не леремћнена ъ»Зотная адиинистращя · и не пере: 
дана полиція въ руки городзкихъ и сельскяхъ обществъ, до тћВхъ 
поръ нельзя сказать, что народная революція въ Росси востор- 
жествовала. Но можно и должно говорить, что она торжествуетъ. 

Это преобразовавіе Россіп изъ полицейскаго государства въ 
правовое демократическое составляетъ огромное событіе не для 
одного русскаго народа, а для всего человћчества. Не говорю о 
томъ, что пріобщеніе 130 мплліоновъ челов 5ъ къ культурныхъ 
и правовымк условямъ жизни поеобразуютъ семо собою теченіе 
всемрной истори. Не говорю и о чувств братства, вызываемаго 
этимъ событ1емъ въ мвогочьслезныхь слояхъ васеления всего ди- 
вилизованзаго љіра. Укажу только па два несомн®нныхъь непо- 
средственныхъ поелёдетв:я русской революцій. Прежде всего, 
установлевіе довђрія къ заявленямъ русской дицломатш, чего 
до сихъ поръ не было. Это расчистигъ атмосферу хеждународ- 
ныхт. недоразӯмЪній и больше всякихъ конференцій въ ГаагЪ 
бтдетъ содьйствовать упроченію всеміртаго мира. До сихъ поръ 
именно Россія была главвымъ предметомъ всеобощихъ опасеній 
к тревогъ. Съ другой стороны, подъемъ экономическаго благо- 
состоянія 130 мналюновъ дастъ огромный импульсъ экономиче - 
‘кому движенію далеко за предълами Россін. 

Будуть и другіе разнообразные отклики русеклхъ событий 
1905 года. Такъ, Фенляндія съ услъхомъ повторила опытъ всеоб- 
щей забастовка, какъ орудія политеческой борьбы. Собираю ея 
то же сдЪлать и въ Австрія. Тамъ, конечно, много лучше, чЪмъ 
у насъ. Есть гараәтін вольностей, существуетъ законодательный 
парламентъ, но вътъ всеобщаго избирательнаго права. Изъ - за 
него И загорается борьба въ обфихъ половинахъ монархін Франца: 
Іссифа. 

Въ вышо ькратцъ набросавномъ озерх® революція въ Россіи 
я остановился на ТФХЪ сторонахъ освободительнаго движенія, 
когорыя не только по результаталъ, но и по фоомамъ и сред- 
сгвамъ выходятъь за пределы одной русской истори, являются 
пріобрътеніемъ всего человфчества и уже теперь властвуютъ умами 
народевъ. Сато собою разухТется, что не съ перваго года ХХ 
віка назинаетея освободнтел-ное движеніз и что революція вы: 
ражалась и во мпогихъ друеьхь фориахъ и событіяхъ, крочВ 
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Еля въ Росгін мятчағ ва: олная револотя торжествуетт, х9 
ете не Ввтсторжегтчозала, то ві Фанляни оча уде Востерҳ- 
ствовала въ Песней міра. 17 (29) оътяоря с. пеге етргокая вътзь 
финлянлекяхъ љело5ныАЪ Д-р. гь поимкятла БЪ всеобщей руе- 
ской заѓастэекЪ „лля выращеня св: әгә сочүвствія русскому на- 
роду ВЪ #20 бер. за свободу“, вавъ рыразрлпсь фаЕлятіск'о 
стаЧечникя. 17 октября забастовка охватпла всю сЪть физлязл- 
скихъ дорогъ, и фаниы ар-дъееиля и стоп үслор:я. 

18-го утромъ забастозали въ Гельсангфорсъ фабрикт, заводь, 
тоотовыя заведен!я, урпьерситетъ. сенатскія акепелипін, почта, 
т-лефовъ п мясгія правительсттенныя СЫ с. тя 0%°тжде- 
нія положенія, генгралъ-гуѓераатеръ созваль экстоевное собра- 
піе въ генералъ-гтүбьрнато, ском дом, А) ходатайство- 
вАТЬ О согЫвЕ сейма, отчянъ чрезвычайзыхъ мЕръ и врем'·зныхъ 
ЗАБОВОБТ. 0 время хя ®дан!я гекгралъ губернатгрскій домъ быгт 

опрта:22% толпой около 15.000 челосъкъ. Явнлазь депутапія отъ 
собран1я парти вонотатуціоналястовъ. Трьбован!я депттгціг з3- 
ключалисі въ вемедлевномъ уходь генераль-губернат ра. Е. 
статст. секретаря, всЪхъ сенаторовъ и всЪхъ служащихъ въ кг 
русскихъ зиновниковъ и возвращенін веъхъ бывш"хъ влужашнхт, 
үволенныхъ за послъдяіе годы. Требуютъ отдачи Прокове, петуя:- 
денпаго военным сулохъ за убіёстзо подчолвовчяча Крамарғе&ко, 
финлядекому суду, прекрашен1я участія финляндеБпхъ члбновъ 
въ коммиссіня объ общегосударственномъ законогательств®, не- 
медленнаго созыза сейма для разомотрён1я вопрога о введен 
всеобщей голачи голосовъ и преобразованія упразлемя съ от- 
вћтственностью правительгт-а передъ финт 'ЯНДСЕИМЪ СеЙмомт. 
[061% пріема депутащи сенаторы вышли къ толп И сбъчгилг, 
что весь сенатъ подаетъ въ отставку. Это заявлеяје было ветр - 
чено радостнымя возгласами, послЪ чего толпа съ пљніемъ „Ворт- 
ландъ“ разошлась. Сечеромъ состоялось въ городћ нфеколько мч- 
тунговъ. На здяніяхъ финляндекаго сената, унизерситета и дрт- 
гихъ учретлешй были подняты красные флаги съ фчпляндевимъ 
гербомъ. Въ Таммерфорсв, гдё нЪтъ войекъ, толпа потребовя.:а 
отъ%зда русскагл поли Ймейстера подъ угрозой смерти ему ие) 
семойсгву. 

'Такъ прошелъ въ финехой столиць день 18 (3) октября. 
19 и 20 организовалось времеяное управлевіе. Полящя и жан- 
дармы обезоружены. Организована стража изъ студентовъ и ра- 
бочяхъ. ИзвЪстія русскихъ газетъ изъ Финлянлін были въ эти 
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дни и два посл5дующихъ очень скудны. Иностранныя газеты сооб- 
щали слёдующее описавіе ближайшихъь событій въ Гельсянгфорс®, 
повидимому, нъсколько одностороннее: 

„21 октября. Второй вечеръ городъ во мрак?. Банки и ма- 
газивы закрыты, извозчики забастовали, трамваи не ходятъ, по- 
лиція прекратила дзятельность. Студенческая и рабочая страже 
поддерживаютъ порядокъ. Занятія въ школах» прекратились, 
воспитанники и воспитанницы финляндекихъ и русскихъ школъ 
совместно шествовали по главньмъ улицамъ. Газеты не выхо- 
дятъ, тнпографщяки забастовали до отмъны предваротельной 
цензуры“ *). 

„22 октября. Ввезепное на н®^колькрут пароходахъ оруже до 
задержания парохода „Джонъ-Графтовъ“ раздается повсемфстно. 
Система ружей разная. Револьверы пренхущественно Братаинга. 
Вооружаются больше ваходяшіеся въ запасЪ финскяхъ войскъ. 
Дфятельнсеть стрћлковыхъ обществъ вездљ. Веъ пути сообщевія, 
телеграфы, телефоны въ рудахъ вазставшихъ. Генералъ-губерня 
торъ, князь Оболенскій, находится подъ каблюдеемъ четырехъ 
делегатовъ революціоннаго правительства, сидяшихь въ его прі: 
емяой. Вочеромъ и ночью домь его окруженъ кордояомъ изъ 
тъхъ же резолюціонєеровъ, ир“пускъ черезъ который устраивается 
генералозъ Шейхлпомъ. Префектомъ города состолтъ отставной 
ПОЛЕОВНЕЕЪ упразлненныхъ фанескнихъ войскъ. Дохлады князю л%- 
лаютея черезъ делегатовъ. Генералъ-губернаторъ холстайствтеть 
объ утовлегвореяи требоп\н!я созыва чрезвчяеЙнего сейма. Фин- 
лявдцы требуютъ такжа изгнавія вефхъ русскихъ служашихъ въ 
Фенляндін и замфпы ихъ Финнами и полной отмћны руескаго 
языка. Телеграйное сообщеню съ Петарбургомъ прекращено. 
Объявлено вреченч :ө правительство изт представзтелей вонети. 
туцісякой и республиканской партій. Каядармы заключены въ 
сквађоргекую кр®пость, войвка сложили орүжіе п передали на- 
роду форты и кр&леети, которые заняты нароломъ. Русекіе флаги 
вездь спущезы и псҷвяты флаги фивляндске. Послаяныя Въ 
Финляндию, воензыя суда „Океанъ“ и „Славе“ вернулись обратно. 
Созывается сейчъ для установлен1я формы ог{ъленія“. 

Изложлн1е это составлено, очевидно, на о"нован1и заявленныхъ 
намърепій болћа лныхЪ элечзачтовъ движеч!я. Остается, однако, 
фактъ перехода власти изъ рукъ генералъ-губернатора и его чи- 
новниковъ въ руки представителей фивскаго народа, арестъ ге- 
нерялъ-губеряатора, упразднев!е ругской полищи и жандармерии 
и без”вліе русскихт войскъ, которыхъ въ Финляндін около 25 
тксячъ (22-й корзусъ въ мирномъ составЪ), но разбросанныхъ 
муленькими отрядами по всей обширной территоріи великаго кня 
жества. Подвозъ невыхъ войскъ былъ невозможенъ, благодаря 
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*) Эта телеграмма была и въ русскихъ газетахъ. 


15% РУССКОЕ ВОГАТСТРО. 


продолжавшейся еще русской жел6знодорожной забастоваи. Дви- 
нуть же гвардію. конеяно, не рЪшились бы по другимъ ири: 
ЧИНЗУЪ. 

Такая же мирная передача власти совершалась въ то же время 
и въ провинщяхъ, особенно тамъ, гд оусекихъ войскъ или вовсе 
не было, изи весьма мало. ТаБъ, въ Куошо, губеряскомъ город® 
однонменной губерз1я (на граяиць Олонецкой губерніи), въ на: 
родномъ собряніз было рЪфшено требовать, чтобы губернаторъ 
Бергъ оставилъ городъ въ пятичасовой срокъ, подъ угрозой, въ 
противномъ случа, арестозать его. Выбрана была депутація игъ 
8 лицъ для сообщеня губернатору этого постановленія. Депу: 
тація въ соировожден!и толпы въ неколько тысязъ отправилась 

ъ губернскому правленію для переговоровъ; губернаторъ Бергъ 
проязнесъ съ ба!хона краткую рфчь, въ коей сказалъ, что онъ 
еще Весной ходатайствовалъ объ отстаькћ, вынужденный къ этому 
прои-зедевными иротяръ него демонстраціямя, но онъ назначенъ 
къ Должности высочайшей властью и можеть быть отстраненъ 
только ею же. При этомъ онъ прибавилъ, что самъ онъ могь бы 
удалиться въ указаяный краткій срокъ, но для семья его это 
было бы затруднительно, и поэтому просилъ разръшенія пробыть 
въ губернаторскохъ дом 24 часа. На это толпа не согласилась. 
Въ седьмомъ часу передъ домомъ собралась несмЬтная толпа. 
К/‘митеть забастовщиковъ приготовилъ лошадей, но губерваторъ 
везхалъ изъ города везахфчевнымъь на лодкъ. Комитетъ заба- 
стовщивовъ выдалъ губернатору охранную грамату и разрё шаль 
ему оребывачіе въ предћлахъ губерніи во врехя забастовки. Во 
вторникъ гу5ернагоръ Бергъ, съ разрћшенія комитета забастов- 
щковъ, возвратился въ свой домъ, а въ среду вывхалъ въ Гель- 
сингфорсъ, чтобы подать ирошен!е объ отставк?. 

Въ НиколайстадВ (глазвый городъ Вазаской губәрніи на бе- 
регу Беляическаго залива), гд есть укръиленіе и гарнизгонъ. 
губерзаторъ Книповичъ ЕЪСКОЛЬКО поупрямился свачьла. Здћсь 
учреждеч1я, фабрики и магазины были закрыты 18 октября Въ 
часъ дня. Многотысячная толпа заставила полищю прекратить 
двятельность и направилась сначала къ полицейскому, заАТВЫЪ въ 
‚ тубернаторекому правленіямъ и сорвала съ нихъ вывъски. От- 
туда телна направилась къ губернатору и изложила рядъ тре: 
бовавій. Губернаторъ обфщалъ представить вхъ на благоусмо- 
трвніе гевералъ-губернатора. Дія поддержанія связи съ гу- 
бернаторскимъ домомъ былъ высланъ разъЪздъ коннилы. Векорв 
появилась рота стрълковъ, и толпа стала расходиться безъ вмћ- 
шательства войскъ. 

Бъ этомъ же родв было дЪло ивъ Сентъ-Мчхөльсћ (одна изъ 
центральныхъ губерній Финляндін), гдз стоитъ цфлый сгрёлко- 
вый полкъ. И здЪеь дЪло ДО столквовен1я не лошло, хотя поля- 
пя упоазднена и замЁнена городскою мидищей. 
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Такимъ образомъ, 22 октября (4 ноября) положеніе въ Фин- 
лянд1и было очень серьезно. Унія съ Россіей держалась на во- 
лоскЪ, и дальнЪйшая отсрочка въ удовлетворев!и желаній всего 
финскаго народа могла повести къ Отложенію великаго Еня- 
жества и страшному кровополит!ю, быть можетъ, не только къ меж- 
доусобной, но и международной войн%, что при внутреннемъ состоя. 
ни Росси было бы прямо гибельно. Чтобы не уступать всего 
необходкмаго русскому народу, пришлось все уступить финскому. 
22 октября (4 ноября) былъ подписанъ въ Петербург} мави- 
фестъ финскому народу и указъ финскому сейму о его созывћ. 
Манифестъ гласитъ слъдующее: 


Божіею милостію 
МЫ, НИКОЛАЙ ВТОРЫИ. 
Императоръ и Самодержецъ Всероссійскій, Царь Польскій, Ве- 
ликій Князь Финляндскій, 
и прочая, и прочая, и прочая. 

Разсмотр$въ окончательно всеподдаяннъй шую петяцію земскихъ 
чиновъ Финляндія отъ 31 декабря 1904 года о м%ърахъ къ В-3- 
становленію законом8рнаго порядка въ кра%, Мы призяали ее за: 
служивающей Нашего вниманія и подлехащей о-уществленію. 
ВыъстЬ съ тЬмъ, въ развитіе установленныхъ основными зако- 
нами правъ финскаго народа, Мы Высочайше повелћъли соста. 
вить проекты важныхъ преобразованій освовныхъ законовъ на 
предметъ передачи таковыхъ пр>дставителямъ народа. ВелЪд- 
ствіе сего Мы повелъваемъ пріостановить дъЙстгіе основныхъ по- 
ложеній, объявленныхъ при Нашемъ манифестВ отъ З (15) фев- 
раля 1899 года, нока затронутые въ нихъ вопросы не будутъ 
урегулярованы законодательнымъ актомъ, и отмЪнить постанов: 
леніе отъ 2 апрћля 1903 года о мфрахъ къ охраненію государ- 
ственнаго порядка и общественнаго спокойствія съ разъясне- 
ніями и дополненіями къ оному я повелћнія отъ 10 ноябри 1903 
года, коимн отдЪльному корпусу жандариовъ предоставлены слу- 
жебныя права въ Великомъ Княжеств8 Финляндскомъ, поставо- 
влен1е отъ 8-го сентября 1902 года объ измЪненій въ нђкото: 
рыхъ частяхъ учреждения Императорскаго финляндскаго сената, 
постановлен1е отъ того же числа о расширении полномочій гу- 
бернатора въ Финляндія и постановленіе огъ 26 марта 1903 года 
объ утверждения инструкщи фаяляндскому генералъ-губернатору 
и его помощнику, равно какъ и постановленіе отъ того же числа 
объ измфнен!и инструкцін губернаторамъ и уставъ о воинской 
повинности отъ 12 іюля 1901 года, постановленіе отъ 31 іюля 
1902 года объ измъненія въкоторыхъ правилъ, касающихся службы 
чиновъ гражданскаго вћдомства въ Финлянди, постановленіе отъ 
14 августа 1902 года о порядкћ удаленія отъ службы должно 
етныхъ лицъ административныхъ вЬдомствъ, постановленіе отт. 
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того же числа о порядкЪ возӯждевія судеонаго прес: 510ванія 
за сдӯжеђчыя прегтуплєен.я должностныхь лецъ и постановдевіе 
отъ 2 іюля 1900 года о публичвыхъ собрааіахъ. ВмиЪстъ съ тъмъ 
Мы повелЬваеит сенату немедленно приступать къ пересмотру 
остальныхъ Требующехся изи“ зеній и перечясленныхъ въ пети- 
ти постановленій. Незарясимо отъ сего Мы прязнали за благо 
Высозайле поручить севату: 1) составить проевтъ новаго сеймо- 
ваго устава въ смысл современнаго преобразовавія оргавигацін 
финскаго нар’днаго предстаьятельства съ прямфвенемъ вачалъ 
всеобщаго и равнаго с}’ава подачи голссовъ при взбравіи вардныхъ 
представителей, 2) выработать проекты основныхъ за&)вопо210: 
женій, предоставляющихъ вародному представительству право по- 
вЕрять завономЪрвость служебяыхъ распоряжен:й Членовъ пра- 
вительства и обезпечивающихъ гражданаиъ края свободу слова, 
собравій и союз..въ, 5) составать проекты закова о превращения 
дБятельностя предзарительной цензуры. Проекты эти, 00 киоймъ 
уже отсасти совершены подготовительныя работы, Мы ожидаемъ 
отъ сената столь благовременно, чтобы они могли быть переданы 
земсаниъ чинамъ на томъ чрезвычайвомъ сеќйиЪ, созывъ кото- 
раго Мы одновременно съ симъ повел$ ли. 

Мы твердо уповаемъ, что намфченныя Нами мЪры, внушен- 
нын попеченіемъ о благв Финляндіп, послужатъ къ укрЬпленію 
узъ, соединяющихъ фянскій народъ съ его Монархомъ. 

На подлинномъ Собственной Его Императорскаго Величества 
рукой написано 

НИКОЛАИ. 

Данъ въ Петергоф, 22 октября (4 ноября). 

Министръ статсъ-секретарь Линдеръ. 

Этотъ докумевтъ юридически возстановляеть то положеніе, 
которое существовало въ Финлнидій, когда скончался пмператоръ 
и веляыЙ внязь Алексавлръ Ш, соблюдавшій вс прерогатввы 
фннскаго народа. Затћмъ былъ режимъ г. статсъ-секретаря по 
двламъ Финляндіни В. К. Плеве и финляндскаго генералъ-губер 
натора ген.-ад. Бобрикова. Вс перечисленныя въ манифест 
мры, вын% отивняемыя, были плодами дЪятөльности этихъ го- 
сударственныхъ мужей, погибшихъ ва своемъ посту, но не съ 
твмъ, чтобы своею кровью увћковЪчить содфянное НИ, а ЛИШЬ 
предъ полнымъ крушен!=иъ ихъ неправаго дфла въ Росси и 
Финляндия. 

Юридически лишь возстановлено положен!е фивляндскихъ дЪЛЪ 
конца 1894 года, но фактически есть огромная разница. Попытка 
измЪнить положевіе и поражене, понесенное властями ва этомъ 
пути, передвинуло бы власть въ руки народа, если бы даже ни- 
чего не измънилось, а только возстановилось бы старое. Однако, 
многое вићстЪ съ тъмъ измЪняется, о чемъ громко свидћтельствуетъ 
второй изъ вышевазванныхъ документовъ. Приводимъ и его: 
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Божей милостю 
МЫ, НИКОЛАЙ ВТОРЫЙ, 
И зператоръ и Самодержецъ Веероссійскій, Царь Польскій, Ве- 
ликій Князь Финляндскій, 
и прочая, и прочая, и прозая. 


На основан!и сеймоваго устава отъ 3 (15) апръля 1869 года 
Мы симъ Высочайше повелъваемъ открыть 7 (20) декабря 1905 года 
въ Гельсингфорсъ чрезвычайный сеймъ для разсмотрънія виже- 
слвдующихъ дълъ: 1) Предложеній объ ассигновавіи средствъ на 
разные расходы въ 1906 и 1907 годахъ, о взиманіи потребвыхъ 
для сего временныхъ налоговъ, а также о заключеніи государ- 
ственнаго займа, преимущественно на желъзнодорожныя сооруже- 
нія. 2) Проекта новаго основного закона о народномъ предста- 
вительств8 въ Финляндии ва началахъ всеобщаго избирательнаго 
права, съ уставовленіемъ отвЪтственности мъЪствыхъ правитель- 
стьенныхъ органовъ передъ народными представителями края. 
3) Проекта основвыхъ законоположен!й, — въ частности, о сво- 
бодв печати, собраній и союзовъ. 

Ожидая отъ всЪхъ и каждаго точнаго исполнеяія сей Монар- 
шей воли Нашей, пребываемъ къ вамъ Императорской милостью 
Нашей. 

На подлинномъ Собственной Его Имлаераторскаго Величества 
рукою подписано: 

Благосклонный НИКОЛАЙ. 

Давъ въ Петергоф», 22 окгября (4 ноября). 

Министръ статсъ:секрестарь Линдеръ. 

Этимъ документомъ финскому вароду даруется все то, что 
составляетъ полигячеекую программу большинства русской на- 
ци, которой манифестъ 17 озтября почти объщалъ то же, но до- 
селВ ве восиосл%довало выполнен: е данныхъ обфшянЙ. 

23 октября (5 ноября) были обкародовачы въ Гельснягфорс В 
оба приведенные докулента. Немедаенно картина перем нилась. 
Того-же 23 октября, финская партія ръшија отаравять генералъ- 
губернатору депттацію съ ходатайствомъ о созван нащональнаго 
собравія. Депутація принята была генералъ-губернаторомъ въ 
8 час. вечера. Статскій совзтникъ Давніельсонъ сказалъ, между 
прочимъ, сл дующее: „Ваше сілтельство, въ торжественный для 
насъ день обнародовашя всемилогтивъ? шаго манифеста его имие- 
раторскаго величества и высочайшей грамоты о с0зывВ сейма, 
когда радостная взсть распростралявтся по всей Фанлявд!я, фан- 
ская партія, въ своемъ собразіи, въ которомъ участвовало много 
больше тысячи чөловЪкъ, избрала насъ, чтобы почтительв йше 
довести до свЪдћвія вашего сіятельства, какичъ образомъ можетъ 
быть осуществлена надежда на такое окозчан!е нынЪшняго по- 
литическаго кризиса, при которомъ горечь обманутыхъ ожиданій 


160 РУССКОЙ ВОГАТСТВО. 


не осталась бы въ тЪхъ широкихъ слояхъ народа, которые въ 
настоящую минуту мрачно стоятъ отдёльно отъ радующихся. Энер- 
гичной дятел, зостью русскій народъ завоевалъ себЪ дарованное 
ему нын8 право самому р%ёшать свои судьбы. Это міровое исто- 
рическое событ!е тотчасъ же распространило свое дЪйствіе на 
нашу страну. Царь свободнаго народа, великій князь Финляндіп, 
вервулъ нашнмъ основнымъ законамъ ихъ прежнюю силу, зза. 
чительно увеличивъ политическія права нашего народа. Событие 
это болће, ч8мъ когда-либо, побудитъ насъ сознавать нашу со- 
лидарность съ государствомъ и сознавать, что страланія русскаго 
народа служатъ намъ во вредъ. Его величіе же и счаст!е являются 
условіями нашего преуспћявія“. 

О подобной же эволющи сообщается изъ фиянляндской про: 
винціи. Братскій пріемъ русской рабочей депутадін гельсингфор- . 
скими гражданами громко гласитъ о сближенія финновъ и рус- 
скихъ. Этотъ пріемъ и статскій совЪтникъ Даніельсонъ, конечно, не 
одно и тоже, но съ разныхъ концовъ оба факта свидћтельствуюте, 
что уваженіе націснальныхъ и народвыхъ правъ укрЪпляетъ союзъ 
народовъ, соедняенямхъ подъ одною государственною кровлею, тогда 
какъ нарушен!е этихъ правъ влечеть къ разложевію и расчлеве- 
нію. Эту аксіому, такъ блистательно оправдазшуюся въ Финляв- 
дін, слфдуетъ помнить и отвосительно Польши, Грузи и др. 


Ш. 


Снова, такимъ образомъ, Россія стала ередоточіемъ вниман!я 
всЪхъ народовъ. Снова весь міръ замеръ въ трепетномъ ожида- 
ни исхода русскаго кризиса, безпримърнаго въ истори человћ- 
чества. Вее ивполмено ужаснаго вапряженія и тревоги. Все (въ 
таксмъ родъ и въ такомъ размъръ) неожидано и непредвидћно 
ви къмъ... Дается огромная битза, неисчяслимыя жертвы, невс- 
числимыя послђдствія... Кели эти послдетвія будутъ резюмиро- 
ваны въ форм® основанія свободной в обновлэнной Россін, то 
цфлый міръ человъческій начиетъь новый счастливмӣй періодъ 
своей исторіи. Это чувствуютъ в‹Ъ вароды п оттого съ такимъ 
сердечнымъ тренегомъ слЪдятъ за тягостными событіями вовре- 
менной русской иеторія. 

А пока что, понемногу ликвидируются и тяжело оплачиваются 
грёхи прошлаго. 1 (14) октября ратифекованъ русскимъ и япон: 
скимъ императорами мириый портсмутгкій договоръ. Затћмъ былъ 
опубликеванъ подлинный текетъ этого трактата, одного изъ 
важнйшихъ, какихъ межетъ увидёть ХХ столћтіе. Въ виду этой 
огромной важности портсмутскаго документа приводимъ его цф- 
ликомтЪ (взъ „Правительсквепнаго Ё%стнвка“): 
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ВЫСОЧАИШЕЕ ПОВЕЛВШЕ, 
предложенное правительствующему сенату 
министромъ юстиціи. 


О ратификацім подписаннаго въ Портсмуттњ 23 рвгуста 1905 г. 
мирнаго доовора между Россівю и Нпоніею. 


Министръ иностранвыхъ цёлъ, письмомъ отъ 2 октября 
1905 г., за № 5450, увздомилъ министра юстищи, что въ 1 день 
төго же октября государю императору благоугодно было Выво- 
чайше ратификевать подписанный въ Портсмут 23 августа 
1905 года мирный договоръ между Россіею и Японіею и что, на 
овноваши особго еоглашевія съ японскимъ правительствомъ, 
взаимное извћщеміе о состоявшихся ратифякацяхъ договора импе- 
раторскому правительству, чрезъ посредство пребывающаго въ 
С.-Петербург% представителя Американскихъ Соединенныхъ Шта- 
товъ, и яшонскому, чрезъ посредство французскаго представителя 
въ Токіо, послћдовало 2 октября 1905 года. 

Сообщенный министрошъ иновтранныхъ дёлъ текетъ озшачен- 
наго договора и двухъ дополнительныхъ къ оному статей, виъстћ 
съ русскимъ переводомъ онаго, министръ юстици, 3 октября 


1905 г., предложнлъ правительетвующему сенату, для распубла- 
көваиія. 


Божею поспъшествующею милостію, 
МЫ, НИКОЛАЙ ВТОРЫЙ, 


императоръ и самодержецъ всероссійскій. 
(СлЪдуетъ полный титулъ государя). 


Объявляем чрегъ сіе, что, велЪдствіе взаимнаго соглашенія 
между нами и его зеличеетвомъ имиераторомъ Японш, полно- 
мочнме наши заилючили и подпивали въ Портомутё 23 августа 
1905 года мирный договеръ, кэторый отъ слова до слова гла- 
витъ тако: 

Его величество императорь всероссійскій, еъ одной стороны, 
и его величество императорь Японія, съ другой, — будучи өду- 
шевлены желаніемъ возстановить пельзован!е благами мира для 
ихъ странъ и народовъ, ръшили заключить мирный дороворъ и 
назначили для сего своими уполноуоченжыми, а имение: 

Его величестве императоръ вєеросеійскій: 

Его превосходительстве г. Сергёя Витте, своего стаесъ-секре- 
заря и предсёдателя комитета министровъ россійской имперін и 

Его провосходительстве барона Романа Розена, гофмейстера 
императорскаго россійскаго двора и своего чреввычайнаго и пол- 
номочнаго шосла при Американсивхъ Соедиженныхь Штатахъ; и 

Его величество ииператоръ #поніи: 

№ 10. Отдёхь П 11 
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Его превосходительство барона Комура Югаро Юсамии, кава- 
лера императорскаго ордена восходящаго солнца первой степени, 
своего министра иностранныхъ д%флъ, и 

Его превосходительство г. Такахира Когоро, Юсами, кава- 
лера императорскаго ордена свкщенваго сокровяща первой сте: 
пени, своего чрезвычайваго посланника и полномочнаго министра 
при Американскихъ Соединевныхъ Штатахъ. 

Каковые, по размЪвћ своихъ полномочій, найдевныхъ въ над- 
лежащей форм, посташовили слёдующ!я етатьи: 


Статья І. 


Миръ и дружба пребудутъ отнын8 между ихъ величествами 
императоромъ всероссійскимъ и императоромъ японіи, равио Бакъ 
между ихъ государстами и обоюдвыми подданными. 


Статья П. 


Россійское императорское правительство, признавая за Яно- 
ніею въ Корев преобладающе интересы политичесвіе, воениые 
и экономич%скіе, обязуется не вступаться и не препятствовать 
тЬмиъ м8рамъ руководства, покровительства и надзора, кои имще- 
раторское японское правительство могло бы почесть необходи- 
мымъ принять въ Корећ. 

Условзено, что русск:-поддаввые въ Корез будуть иользо- 
ваться совершенно такямъ же положев1емъ, какъ подланиме дру- 
гихъ иностранвыхъ государстъ, а именно, что они будутъ по- 
ставлевы въ тъ же условія, какъ и подданные нанболће благо- 
прятствуемой стравы. 

Раввымъ образомъ установлено, что, во избђжаніе всякаго 
повода къ нед разумфвіямъ, 06 высокія договаривающіяся сто- 
рсвы воздержатся отъ врикятія ва русско-корейской границ 
какихъ-либо воевныхъ мфръ, иогущихъ угрожать безопасности 
русской или корейской территории. 


Статья Ш. 


Россія и Ячов1я взаимно обязуются: 

1) Эвакуяровать совершенно и одвовременно Манчжур!ю, за 
исключен1емъ территоми, ва которую распространяется аренда 
Ляодунскаго полуострова, согласно оостановлевіямъ дополни- 
тельной І статьи, приложенной къ сему договору; и 

2) Возвратить въ исключительное управлевіе Катая вполнё и 
во всемъ объем всё части Мавчжури, которыя нынвћ завяты 
русскими или японскими войскауи, или которыя находятся подъ 
ихЪ вадзоромъ, за исключенеуъ вышеупомянутой территоріи. 

Россійское императорское правительство объявляетъ, что оно 
не обладаетъ въ Манчжури земельными преимуществами хибо 

еференщальными яли исключительными концесс1ями, могущими 
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затронуть верховныя права Китая или несовместимыми съ прии- 
ципомъ равноправности. 


Статья ІУ. 


Россія и Японія взаимно обязуются не ставить никакихъ пре- 
пятствій общимъ мћрамъ, которыя примъняются равно ко ВсЪмЪъ 
народамъ и которыя Китай могъ бы принять въ видахъ разви- 
тя торговли и промышленности въ Манчжуріи. 


Статья \. 


Россійское императорское правительство уступаеть импера- 
торскому японскому правительству, съ согласія китайскаго пра- 
вительства, аренду Портъ-Артура, Таліена и прилегающихъ тер- 
риторій и территорізльныхъ водъ, а также всё права, преиму- 
щества и концесси, связанныя съ этою арендою или составляю: 
ция ея часть, и уетупаетъь равнымъ образомъ императорскому 
японскому правительству вв8 общественныя сооруженія и иму- 
щества на территоріи, на которую равпространяетсея выше упо- 
мянутая аренда. 

068 высокія договаривающіяся сторовы взаимно обязуются 
достигнуть упоминаемаго въ вышеуказанномъ постановлении со- 
гласія китайскаго правительства. 

Императорское японское правительство завёряетъ со своей 
стороны, что права собственности русско подданныхъ на выще- 
упомянутой территоріи будутъ вполнћ уважены. 


Статья ҮІ. 


Россійское императорокое правительство обязуется уступить 
императорскому яцонскому правнгельству, безъ вознагражденія, 
съ согласія китайскаго правительства, желёзную дорогу между 
Чазъ-чунь (Куанъ ченъ-пзы и Портъ-Артуромъ и всъ ея раз- 
вЪтвлевія со всеми принадлежащими ей правами, привилегіями и 
имуществомъ въ этой мЪстности, а также всЬ каменноугольныя 
копи въ названной мъстности, прянадлежащія означенной желвз- 
ной дорога или разрабатываемыя въ ея пользу. 

068 высокія договаривхющіяся стороны взаимно обязуются 
достигнуть упоминаемаго въ приведенномъ постановлении согла: 
сія китайскаго правительства. | 


Статья ҮП. 


Россія и Японія обязуются эксплуатировать принадлежащія 
имъ въ Манчжур!и желЪзныя дороги исключительно въ цЕляхъ 
қоммерческихъ и промышленныхъ, но никоимъ образомъ не въ 
цзляхъ стратегическихт. 


Установлено, что это огравиченіе не касается желёзныхъ до- 
Я 11* 
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рогъ на төрриторін, на которую распростравяется аренда Ляе- 
дунскаго полуострова. 


Статья УШ. 


И мператорскія правительства россійское и японское въ ви- 
дахъ поощреня и облегченія сношеній и торговли заключатъ, 
въ скорЪйшемъ пе возможности времени, отдъльную конвенцію, 
для опредћлевія условій обслуживанія соединенныхъ желёзнодо- 
рожныхъ лииій въ Манчжуріи. 


Статья ІХ. 


Россійское императорское празительство уступаетъ импера- 
торскоху японскому правительству въ в%чное и полное владћ- 
ніе южную часть острова Сахлаина и всё прилегающе къ по- 
слёдней острова, равно жакъ и всв обтественввыя сооруженія 
и имущества, тамъ ваходянияся. Пятпде‘ятая параллель съвер: 
ной широты привимается за предълъ уступаемой территория. 
Точная граничвая линія этой территор!и будетъ опредћЪлена со: 
гласне повтановленіямъ дополнительной [| статьи, приложенной 
къ сему доровору. 

Россія и Японія взаимно соглашаются не возводить въ своихъ 
владћніяхъ на островћ Саћалинћ и ня прилегающихъ къ нему 
островахъ никакихъ укрћпленій, ни подобныхъ военныхъ соору- 
жен. Равнымъ образомъ он* взаимно обязуются не принимать 
ни какихъ военвыхъ мъръ, которыя могли бы препятствовать 
свободному плаваню въ проливахъ Лаперузовомъ и Татарскомъ. 


Статья Х. 


Русскимъ подданнымъ, жителямъ уступленной Японіи терри- 
тори, предоставляется продавать свое недвижимое имущество в 
удаляться въ свою страну, но, если они предпочтутъ остаться 
въ предълахъ уступленной территор!и, за ними будутъ сохранены 
и обезпечены покревительствомъ въ полной мћрћЪ ихъ промыплен- 
ная дћятөльность и права собственности, при услов!и педчинен!я 
японскимъ законамъ и юрисдикци. Японія будетъ вполн® єво- 
бодна лишить права пребыванія въ этей территорія всъхъ жите- 
лей, не өбладающихъ политической или административной право- 
способностью, или же выселить ихъ изъ этой территори. Она 
обязуется, однако, вполнз обезпечить за этими жителями яхъ. 
имущественныя права. 


Статья ХІ. 


Россія обязуется войти съ Японіею въ воглашеніе въ видахъ 
предоставленія японскимъ подданнымъ правъ по рыбной ловлћ 


вдоль береговъ русскихъ влалћчій въ моряхъ Японскомъ, Ожет- 
скомъ н Беринговомъ. 
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Условлено, что таковое обязательство ве затронетъ правъ, 
уже принадлежащихъ русскимъ или иностраннымъ подданным 
въ этихъ краяхъ. 


Статья ХП. 


Такъ какъ дЪйствіе договора о торговлћ и мореплаваніи 
между Россіею и Японіею упразднено было войною, император- 
вкія правительства россійское и японское обязуются принять въ 
освованіе своихъ коммерческихъ сношеній, впредь до заключенія 
новаго договора о торговлъ и мореплаваніи на началахъ дого- 
вора, дайствовавшаго передъ настоящей войной, систему взаим- 
ности на началахъ наибольшаго благопріятствованія, включая 
сюда тарифы по ввозу и вывозу, таможенвыя обрядности, тран- 
зитные и тоннажные сборы, а также условя допущенія и пре- 
бывавія агентовъ, подданныхъ и судовъ одного государства въ 
предћлахъ другого. 


Статья ХШ. 


Въ возможно скоръйшій срокъ по введени въ дВйств1е на- 
отоящаго договора вс военно. плёяные будуть взаимно возвра- 
щены. Императорскія правительства россійское и японское на- 
значатъ каждое со своей стороны особаго коммиссара, который 
приметъ на свое поаеченіе плённыхъ. Всф плъвные, находящіевя 
во власти одного изъ правительствъ, будутъ переданы кохмиссару 
другого правительства или его представителю, надлежащимъ 
образомъ на то уполномоченному, который приметъ ихъ въ томъ 
числ и въ т8хЪ удобныхъ портахъ передающаго государства, 
кои будутъ заблаговременно указаны послёднимъ коммиссару при- 
яииающаго государства. 

Россійсҝое и японское правительства представятъ другъ 
другу, въ скоръйшемъ по возможности времени, посл8 оконча- 
нія передачи плвниныхъ, документами оправданный счетъ пря- 
мыхъ расходочъ, произведенныхъ каждымъ изъ нихъ по уходу 
за олънными и ихъ содержан!ю со дня пл%нен!я или сдачи до 
дня смерти или возвращен!я. Россія обязуется возмћстить Япо- 
ни, въ возможно вкорфЙш!Й срокъ по обмиЪнћ этихъ счетовъ, 
какъ выше установлено, разницу между дћйствительнымъ разм%- 
ромъ произведенныхъ, такимъ образомъ, Японіею расходовъ и 
дъйствительнымъ размвромъ ны образомъ произведенныхъ 
Россіею издержекъ. 


Статья ХГУ. 


Настоящій договоръ будетъ ратификованъ ихъ величествами 
императоромъ всөроссійскимъ и императоромъ Япон!и. О такой 
ратификаціи, въ возможно короткій срокъ и во веякомъ случаћ 
не позднзе, какъ черезъ пять-десять дней со дня подписаня 
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дог’.вора, будеть взаимно сообщено императорскимъ правитель- 
ствамъ россійскому и яповсксму черезъ посредство посла Аме- 
риканскихъ Соесдиненкыхъ-Штатовъ въ С.-Петербург и фран- 
цузскаго посланника въ Токіо и со дня послЬдняго изъ тако- 
выхъ опозфщенй, этоть договоръ вступитъ, во всЪхъ своихъ 
частяхъ, въ полную силу. | 

Формальный размфнъ ратификацій послфдуеть въ Вашивг- 
тов въ возможно скоръйшемъ времени. 


Статья ХҮ. 


Настоящій договоръ бүдетъ подписанъ въ двухъ экземпля- 
рахъ на французскомъ и англійскокъ язывБахъ. Оба текста со- 
вершенно сходны; но въ случа разногласія въ толкованіи, 
французск!Й текстъ будетъ обязательным». 

Въ удостов+ревіе чего, обоюдные уполномоченные подписали 
настоящій мирный договоръ и рриложии къ нему свои пе- 
чати. 

Учинено въ Портсмутъ (Ньюгэмпширъ) двадцать третьяго 
августа (пятаго сентября) тысяча девятьсотъ пятаго года, что 
соотвЪтствуетъ пятому дню девятаго м8сяца тридцать восьмого 
года Мейджи. 

(М. П.) (М. П.) (М. П.) (М. П.) (подп.) Ютаро Комура. 
(псди.) К. Такахира. (подп.) СергЪй Витте. (подп.) Розенъ. 


Согласно постановленіямъ статей Ш и ІХ мирнаго договора 
между Росеіею и Японіею отъ сего числа, нижеподписав- 
шіеся уполномоченные постановили слћлующія дополнительныя 
статьи: 

І. Къ статьћ Ш. 

И мператорскія правительства россійское и японское взаимно 
обязуются начать выводъ своихъ военныхъ силъ изъ территоріи 
`Манчжури одновременно и немедленно по введен!и въ д%йЙ- 
ствіе мирнаго договора; и въ теченіе восемнадцати мъсяцевъ съ 
того дня войска обзихъ державъ будуть совершенно выведены 
изъ Манчжур!и, за исключеніемъ арендной территоріи Ляодун- 
скаго полуострова. 

Войска обфихъ державъ, занимающ!я фронтальныя повицін, 
будутъ отведены первыми. 

Высокія договаривающіяся стороны предоставляютъ се6% 
право сохранить стражу для охраны своихъ желћзнодорожныхъ 
линій въ Манчжуріи. Количество этой стражи не будетъ пре- 
вышать пятнадцати человћкъ на километръ; и, въ предълахъ 
этого максимальнаго количества, командующіе русскими и япов- 
скими войсками установятъ, по обоюдному соглашенію, число 


е 
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стражниковъ, которые будутъ назначены, въ возможно меньшемъ 
количеств®, согласно дъйствительнымъ потребностямъ. 

Командующе русскими и японскими войсками въ Манчжурін 
условятся обо вс№хъ подробностяхъ отновительно выполнев!я 
эвакуащи соглаєво вышеуказаннымъ началамъ и примутъ, по 
обоюдному воглашенію, мъры, необходимыя для осуществленія 
эвакуац!и въ возможно скоръйшій срокъ и во всякомъ случа 
не погднће, какъ въ течен1е восемнадцати мъсяцевъ. 


П. Къ статьћ ІХ. 


Въ возможно скорёйш!Й срокъ, по введен!и въ дъйствіе на- 
стоящаго договора, разграничитольная коммиссія, составленная 
изъ равнаго числа членовъ, назааченныхъ каждою изъ высокихъ 
договаривающихся сторонъ, обозначить на мств постоянными 
знаками точную линію между владћніями русскими и японекими 
на остров СахалинЪ. Коммиссія будетъ обязана, поскольку 
типографическія условія позволятъ, придерживатьея 50-Й парал- 
лели сЬверной широты для проведенія разграничительной линіи 
и, въ случаћ, если отклоненія отъ таковой линіи на нкоторыхъ 
пунктахъ будутъ найдены необходимыми, должныя компенсацій 
будутъ установлены соотвЪтственными отклоченіями въ другихъ 
мстахъ. Упомянутая коммиссія обязана будетъ также изгото- 
вить перечень и описан1е прилегающихъ острововъ, входящихъ 
въ составъ уступленнаго, а въ заключен! коммиссія изготовитъ 
и подпишетъ карты, устанавливающія предЗлы устунленной терри- 
тори. Работы коммиссия будутъ представлены на утвержденіе 
высокихъ договаривающихся сторонъ. 

Вышеупомянутыя дополнительныя статьн будуть считаться 
ратификованными путемъ ратификаціи мирнаго договора, къ коему 
онъ приложены. 

Портсмутъ, двадцать третьяго августа (пятаго сентября) ты. 
сяча девятьсотъ пятаго года, что соотвЪтствуетъ пятому дню 
девятаго мћсяца тридцать восьмого года Мейджи. 

(Подп.) Ютаро Комура. 

(Подп.) К. Такахира. 

(Подп.) Сертёй Витте. 

(Подп) Розеяъ. 


Того ради, по довольномъ разсмотръніи сего договора и 
двухъ дополнительныхъ статей, мы приняли таковыя за благе, 
подтвердили и ратификовали, яко же симъ за благо премлемъ, 
подтверждаемъ н ратификуемъ во всемъ ихъ сод-ржан!и, обёщая 
император`кимъ нашнмъ словомъ за насъ, васлЪдниковъ и преем- 
никовъ нашихъ, что вое въ вышеозначенныхъ актахъ изло: 
җенное соблюдаемо будетъ ненарушимо. Въ удостовЪреніе чего 
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мы, сію нашу имиераторскую . ратификацію собственноручно 
подпивавъ, поведћли утвердить государственною нашею пе- 
чатью. 

Дано въ Петергоф октября перваго дня въ лёто өтъ Рожде- 
ства Христова тысяча девятьсотъ пятое, царствован1я же нашегө 
ВЪ ОДИННаДЦатый годъ. 

На подлинной собственною его императорскаго величества 
рукою написано тако: 

„НИКОЛАЙ“. 
(М. П.) 

Контрасигнироваль министръ иностранныхь дДЁлЪ, отатоъ: 

секретарь 
графъ Ламздорфъ. 

Разсматривая эти условія въ ихъ окончательной форм%, 
нельзя не признать ихъ очень тяжелыми для Россін. Къ этому 
вопросу мы вернемся въ одномъ изъ ближайшихъ нашихъ 
обоврћній, какъ только ходъ внутреннихъ событй дозволитъ 
опять быть внимательнымъ и къ дфламъ вифшнныъ. Портсмут- 
скій трактать радикально мзняетъ положевіе на Дальнемъ Во- 
стоЕћ, и совершенно необходимо разобраться въ этомъ невомъ 
стро8 отношеній. Въ настоящую минуту это субъективно не- 
возможно. Ни читатель, ни автеоъ не могутъ быть достаточно 
внимательны къ чему бы то ни было, кром8 нашихъ внутрен- 
НИХЪ ДВЛЪ. 

| С. Южаковъ. 


По поводу военнаго положеня въ 
Польш. 


Глубокое, непримиримое противорћчіе между словомъ и дф- 
ломъ —такова, повидимому, основная особенность нашего „новаго 
правительства“, создавшагося лос:Ъ 17 октября и руководимаго 
гр. Витте. На словахъ это правительство объщаетъ народу но- 
вый порядокъ, на дл - пытагтся поддержать и укрћпить преж- 
ній. Говоря о необходимости установить въ государственной 
жизни господство права, оно охранхетъ и создаетъ въ этой жизни 
безправ!е; возвзщая свободу, прибћгаетъ къ произволу и насил!ю; 
призывая къ миру, употребляетъ већ усилія въ тому, чтобы раз- 
дуть и обострить гражданскую войну. 

28 октября вс губервія Царства Польскаго объявлены на 
военномъ положения. Одновременно съ этимъ правительство на- 
шло себя вынужденным „рЬшительно заявить, чте, пока въ При- 
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вислинскомъ краз не уляжется вновь вспыхнувшая смута, пока 
часть населенія, примкнувшая къ политическимъ агитаторамъ, нө 
шридетъ въ себя отъ овладфвшаго имъ увлечен!я, до твхъ поръ 
ни одно изъ благъ, вытекающихъ изъ высочайшихъ манифестовъ 
6 августа и 17 октября сего года, не сдВлается достояніемъ 
края“. Такимъ образомъ все населен!е Польши простымъ адии- 
нистративнымъ распоряженемъ лишено признаннаго за нимъ 
раньше права участя въ проектируемой правительствомъ Госу- 
дарственной Дум, у этого населен!я отняты т% права на сво- 
боду совъсти, слова, собраній и союзовъ, которыя 17 октября 
были обфщаны правительствомъ населен:ю всей имперіи, и вся 
общественная жизнь десятимилліоннаго польскаго народа подчи- 
нена бөзконтрольнымъ распоряженіямъ воинскихъ властей. 

Чвиъ же вызваны этя репрессаліи? Чъмъ руководилось пра- 
вительство, пытаясь поставить внЪ закона жизнь цћЪлаго края, 
отбизая у его населенія только что признанныя за нимъ граж- 
данскія права и вводя во в°Ъхъ губерніяхъ Царства Польскаго 
военное положеніе на мзсто общихъ законовъ? 

Прағительство гр. Витте предвадъло эти неизбъжные вопросы 
и попыталось дать отвЪтъ на нихъ, опубликовавъ особое „пра- 
ввтельственное сообщеніе“, Въ этомъ сообщенін нътъ недостатка 
въ рёзкихъ словахъ и ръшительныхъ заявленіяхъ. Нћтъ въ немъ 
только указаній на такіе факты, которые могли бы хотя бы въ 
малой, хотя бы въ ничтожной степени послужить оправданіемъ 
для мЪръ, принятыхъ правятельствомъ. 

„Польсые дћятели, идущіе во глав современнаго политиче- 
скаге движения въ губерніяхъ Царства Польскаго,—говорится въ 
правительственномъ сообщени—проявляютъ нын%ћ вновь столь же 
опасную для населевія края, сколь и дерзновенную по отноше- 
нію къ Россія попытку къ отложенію отъ государства“. „Прави- 
тельство не потерпитъ посягательствъ ня цёлость государства“, — 
заявляетъ далве сообщеніе. „Мятежные замыслы и дъйствія“ вы- 
нуждаютъ правительство „для возстановленія порядка“ ввести въ 
краъ военное положеніе и впредь до этого возстановленія отм8- 
нить для губерній Царства Польскаго дъйствіе манифестовъ 6 
августа я 17 октября. „Въ мятежзой стран%, очевидно, не мо- 
жеть быть и ръчи объ осуществлени мирвыхъ начинаній“. 

Судя по этимъ фразамъ, можно бы подумать, что въ Царотвв 
П::льскомъ идетъ открытый мяхежъ, что болће или менфе значи- 
тельная часть польскаго населенія возстала съ оружіемъ въ ру- 
кахъ и провозгласила отложеніе края отъ Россін. Но на дћлћ 
ничего подобнаго нЪтъ и авторы правительственнаго сообщенія 
прекрасно знаютъ это. Мало того, —они сами вынуждены сказать 
эго, какъ только переходятъ отъ общихъ обвиненій къ сколько. 
нибудь конкретнымъ фактам. 

„Отбрасывая мысль о совмЪстаыхъ съ русскимъ народомъ тру- 
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дахъ въ Государственной Дум, —говорится по этому поводу въ 
правительственномъ сообщении —польсЕе дъятели, идущіе во главћ 
современнаго движенія въ гүберніяхъ Царства Польскаго, въ цћ- 
ломъ рядћ резолк'пій, провозглашенныхъ на состоявшихся публич- 
ныхъ собраніяхт, требуютъ полной автономін Польши, съ 0с0- 
бымъ конституціоннымъ сеймомъ, усматрявая въ этомъ ступень 
къ послћдующему возстаковлеѕію польскаго государства. Въ та- 
комъ стремленіи сходятся двъ противоположкыя группы суще- 
ствующихъ польскихъ парт! —соціалистическая и нащочалистя. 
ческая; въ этомъ же направленін дъйетвуютъ нЪкоторые поль. 
скіе писатели, публицисты и народные ораторы, увлекая за со- 
бою населен!е. Въ разныхъ городахъ Призисливскаг, края со- 
‚вершаются многотысячныя уличныя шестзія съ польскими знаме- 
нами и съ пфн!ехъ револющюнныхт польскихъ гямновъ. На ряду 
съ этимъ начинается самовольное вытфеневе поляками государ- 
ственнаго языка даже изъ правительственныхъ учрежденій, гдв 
употребленіе его установлено закономъ. Въ нћкоторыхъ м%стно- 
стяхт банды рабочихъ ги крестьянъ громятъ школы, казенныя 
винныя лавки и гминвыя управления, унячтожая въ нихъ всю 
переписку на русскомъ язык. Представители м%стной власти, 
твердо отстаивая порядокъ и общевтвенвую безопасность, уже 
пћлый гсдъ обагряютъ землю своею кровью, падая жертвами по- 
литическихъ преступлен!й“. 

Итакъ, правительство имћло дћло въ Царств Польвкомъ не гъ 
„попыткой отложенія отъ государства“, а въ стремлешемъ Б 
автономін, не съ возстаніемъ, а съ мирными народными манифе- 
стащямн и резолюціями общественныхъ собраній, не съ мятежемт, 
а съ р8чами ораторовъ и статьями писателей. Этого факта ни- 
сколько не изхъняютъ и вс другія укаганія правательственнаго 
сообщевія. Усматривать „мятежъ“ въ томъ, что вћкоторыя учре- 
жденія Царства Польскаго перешли въ своей пересискљ отъ рус- 
скаго языка къ польскому и въ несколькихъ случаяхъ переписка 
на русскомъ языкъ подверглась уничтожен!ю, значитъ, сляшкомъЪ 
ужъ далеко заходить въ подтверждении пословицы, говорящей о 
страх%, у котораго глаза велики. Еще мезће умъстно было упо- 
‘мичать въ правительственномъ сообщен!и о предетавителяхъ мст: 
ной влагти, которые „цВлый годъ обагряютъ землю своею кровью, 
падая жертвами политическихъ преступленій“. Кровь представи- 
төлей мЪстной власти въ тћхъ, сравнительно немногочисленных, 
слүчаяхъ, когда она дћъѓствительно обагряла польскую землю, 
ярлялась лишь возмездіемъ за цълые потоки рови мерныхъ граж- 
данъ, пролитые этими представителями власти, была лишь резуль- 
татомъ самесборовы со сторочы измученнаго и изстрадавшагося 
населевія. Но пос манифеста 17 октября террорястячесые акты 
въ гүберніяхъ Царетва Полъскаго почти совершенао прекрати- 
лись и не возобновлялись ъилоть До введев1я въ враВ военнаго 
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положенія. Такимъ образомъ послёднее ие могло быть и не было 
со стороны правительства отвьтомъ на террористичесме акты. 
Военнымъ положенемъ правительство гр. Витте отвЪтило на 
заявлен1я польскаго населенія о желательности и необходимости 
автономи Царства Польскаго, а затћмъ въ своемъ сообщенін 
выдало эти заявленія ва попытку поляковъ отложиться отъ 
Россіи. 

Какъ могъ совершиться такой подмънъ понят? Или, быть 
можетъ, правительство гр. Витте дъйствительно не умћетъ найти 
разницы между автономіей края и его огложеніемъ отъ государ- 
ственнаго ц%лаго? Само правительство, повидимому, стремится 
укрћопрть общество именно въ такомъ мн8н!и. По крайней м8 р», 
во второмъ своемъ сообщена по польскому вопросу, опублико- 
ванномъ черезъ вВсколько дней послВ перваго, оно говор-тт по 
этому поводу буквально слёдующее:; „Съ разныхъ сторонъ отри- 
цается доказанность сепаративныхъ стремлен!Й въ крав. Но едва 
ли представляется возможнымъ провеети грань между стремле- 
ями, преслъдующими цёль полнаго отдъленія Польши отъ Рос- 
сін, и охватившею всв классы польскаго населенія и всв поли- 
тическя парти мыслью о польской автоном! и; хотя предълы по- 
слёдней еще въ точности не установлены, но общій характеръ ея 
кловится къ полному адмипистратявному и законодательному 
обособлевію отъ импер!и; во многихъ получаемыхъ заявленіяхъ 
Привислинскій край даже именуется Королевствомъ Польскихъ. 
Въ такого рода пожеланіяхъ, несомнънво, проявляется стр ›иле- 
ніе, открыто, впрочемъ, выражаехое наиболфе увлекающимися ли- 
пами, къ возстан‹:вленію польскаго госудаоства“. Приведенныя 
строки врядъ ля, однако, возможно принимать совершенно серьезно. 
Въ самомъ дЪлъ, но легло представить себ, какъ могло бы прави- 
тельство серьезно возлагать отв%тетвеззость за қакихъ то авонии- 
НЫХЪ „Нанболће увлекающихся лицъ“ на цћлую страну или ва 
ве ея политическія партія, открыго заявляющія о томъ, что въ 
ихъ планы и намъргнія входить лишь автономія краз, но вовсе 
не отдВлевіе его етъ Россін. Не менфе трудно предсгавить се5%, 
қакимъ образомъ правительство гр. Витте могло бы не знать 
того общензвЁстнаго факта, что терминъ „Королевство Польское“, 
съ такимъ ужасомъ приводимый въ празительственномъ сообще- 
нін, является простымъ и давнымъ-давно вошедшимъ въ обиходъ 
польской жизни переводомъ на польскій языкъ русскаго термина 
„Царство Польсхое“, постоянно употребляемаго въ русскихъ оф- 
фиціальныхъ актахъ. Әтотъ послЬдній терхинъ встрћчается и въ 
обоихъ сообщеніяхъ по польскому вопросу, опубликованныхъ пра- 
вительствомъ гр. Витте. Неужели же и это правительство, именуя 
ПриврРелин-Е край Царствомъ Польскимъ, мечтаетъ объ 'отд”.- 
леч!” его отъ Россін? Не менће трудно, наконецъ, принягь 
веръезно и 2апзлеміє правительства, будто для : него оказал ‘ь 
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невозможнымЪ „провести гравь“ между стрэмленемъ къ полному 
отдћленію Польши отъ Роесін и мыслью объ автономіи Польши. 
Если въ составЪ правительства гр. Витте, дъйствптельно, не ока- 
залось лицъ, епособвыхъ провести такую грань, то все же лю- 
бой изъ членовъ этого правительства могъ заглянуть въ соотв т- 
ствующій учебникъ государственнаго права и тамъ онъ безъ 
труда нашелъ бы искомую „грань“. А, впрочеуъ, и въ справкф 
съ учебниками едва-ли была настоятельная надобность. В%дь 
всего за нЕсколько дней до объявленія военнаго положеня въ 
Польш® то же самое правительство признало автономію Финлян: 
Щи и ме зазодило по этому поводу никакихъ р%чей о „попыт- 
кахъ отложенія отъ государства“. Почему же та идея, которая 
была понятна правительству въ Финляндіи, вдругъ стала для 
него нелонятной въ Польш%? 

Остается прибавить, что и самый проевтъ польской автономіи, 
привлекающій къ себъ симпатіи большинства польскихъ полити- 
ческихъ партій, не составляетъ какой-либо тайны. Содержан!е 
этого проевта въ свое время сообщалось въ печати и обсужда- 
лось на московскихъ земскихъ съћздахъ. И вотъ что говоритъ 
28.ч статья этого проекта: „Налжеслъдующія дЪла исключаются 
изъ вЬдЪнія сейма Царства Польскаго и всецъло относятся къ 
ком четеащи цевтральной законодательной власти Империи: а) вчфш- 
вия Политик; б) войско; в) политкческе и торговые трактаты; 
г) пошлины, акцизъ и монетное дфло; д) почта, телеграфъ, те- 
лефонъ (за игключеніемъ тарифа ва пользэваше въ предълахъ 
края); е) желЪзнодорожные тарифы прямого сообщенія; ж) по- 
стройка желъЪзныхъ дорогъ, сухопутныхъ и водяныхъ путей со- 
оэщен1я и всяБихЪ сооружен, им8ющихъ стратегичезкій характеръ; 
з) государственный долхъ“. Когда рядъ такихъ дълъ предполагаютъ 
передать въ исключительвоє в$д%н1е органа обще-государствев- 
наго законодательства, рвчь чдетз., очевидно, не о лопытк® отло- 
жаться отъ государства. 

Такимъ образомъ въ правительствеяныхъ сосбщевіяхъ поло- 
жене дБлъ въ Польшћ изложено ьъ полном? противорё и съ 
истивой. Не трудно догадаться и о тохъ, какого рода мотивы 
могли продяктовать подобное изложенте. 

Реимъ безправія, гнета и насилія, создававшійся въ Царствв 
Польскомъ съ 1881 года, созданъ не русекимъ наредомъ и рус- 
скій народъ нисколько не заннтерссованъ въ его сохранении. 
Этотъ рожимъ былъ установлевъ исключительно слугами само- 
держанваго произвола и для нихъ однахъ быль выгоденъ. Жи- 
вчя силы русскаго народа не участвовали въ позорномъь дълЪ 
насильственнаго подязлевя правъ другихъ національностей, хотя 
бывали случая, когда т-дныя массы, вопреки своямъ же прямымъ 
изтересачъ, вовлекались въ это Дфло. Но сами аэ себћ ни рус- 
екій крестьяни»т, вя русскій рабоч, ня русская резозющюнная 
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интеллингенц!я— эта мятежная носительница вародной мысли— 
не стремилась къ угнетенію Польши, входивмему въ составъ того 
самаго порядка, который тяжелыми пћпями сковывалтъ и ихъ соб- 
ственчую жизнь. Сознан!е этого факта не было чуждо и поль. 
скому народу, а за послёдніе годы, благодаря возникшему въ 
Росс1и бурвому освободительному движевію, такое сознаніе сдћ. 
лало громадные усофхи, такъ какъ ва эти годы поляки успфли 
разглядъть въ русскомъ народћ не деспота, а раба, мощною ру- 
кою рвущаго свои оковы и исполинскими усиліями завоевываю- 
щаго себъ свободу. И если прежде та часть польскаго народа, 
которая нЪкогда была насильственно соединена съ Россіей, не 
разъ порывалась оторваться отъ нея, то въ послъдяее время эти 
порывы уступили ићсто усиліямъ, направленнмхъ къ совићстной 
борьб% за свободную жизнь, усиліяшъ, возвикагшимъ тћмъ легче, 
что время создало между двумя родственными народами тъсныя 
экономическ!я и политическія узы. И, дъйствительно, въ Польш 
за послёдніе годы шла та же борьба, что въ Россіи, и велась 
эта борьба тёми же самыми средствами. Лишь одна особенность 
отличала ее отъ борьбы, ведтейся ваутри Россіи. Борясь за ао- 
литическую свободу и за экономическое освобожденіе трудящихся 
классовъ, польскій вародъ вистВ съ тёмъ не могъ не требовать 
права у себя дома пользоваться своимъ языкомъ, самому ставять 
для себя администраторсвъ, самому издавать для себя законы. 
ве могъ, словомъ, не требовать для себя автономии. И въ то 
время, какъ цвлей отдЬленія отъ Росси не пресл®дуетъ ни одна 
польская партія, требовавіе автономіи въ той или иной степени 
входить въ программы всЪхъ ихъ. 

Отрицать справедливость такого требованія не легко. Но тамъ 
больше было соблазна исказить его. Въ истори Ровеіи былъ уже 
случай, когда на польскомъ вопресћ оборвалось освободительное 
движен1е, и въ средь его враговъ не трудно было возникнуть 
мысли повторить этотъ ошытъ и загасить разгорающійся ковтеръ 
народной свободы встрћчнымъ огнежъ нащональной вражды. Въ 
результат —гаявленія о необходимости для Польши автәномія 
превратились въ пошытку отложиться отъ Россіи, мирныя мани. 
фестація, происходившія поелъ призианія свободы собраній, были 
приравнены къ мятежу, отатьи и учи, шисавшіяся н роворив- 
шіяся послћ признания свободы слова, обратилнвь въ врестувле- 
нія, —и Польша объявлена на военномъ подоженіш, а всъ при: 
знанныя было свобеды отобраны отъ польекаго народа. Опять 
євищутъ пуяи на улицахъ пельскихъ городовъ и селъ, опять ва- 
полвяются тюрьмы въ Щарствћ Польскомъ, опять шольсюые обще- 
ствевные дћятели одинъ ва другимъ отправляются въ ссылку на 
далекій и пустынный сћверъ! Не трудно предвидћъть и дальнъйтсе 
развитіе этого плана. И теперь уже область дъйеевія военнаге 
положевія расширена не телько въ Польш, нои въ Россін, тахт. 
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какъ въ военномъ положен!и усмотрЪно хучшее средство усво- 
коенія пля мЪстностей, охьаченныхъ крестьянскими волненямия. 
И въ Россін признанная неприБосновенность личноств уже не 
мЪшаетъ людяиъ попадать въ тюрьмы безъ суда и слЪдетв!я, а 
призванная свобода слова и собравій не безъ успћха умзряется 
казацегми нагайками и ружейвыми пулями. При усоћхъ анало- 
гичныхъ и вмвств съ тЬмъ болће обобщенныхъ мъръ въ Царствф 
Польскемъ эта система нейзбфжно должна будөтъ пойти еще 
дальше. Въ самомъ дъл%Ъ, вфдь, если въ Польшв были зюди, ко- 
торые „отбрасывали мысль о трудахъ въ Государственной Дум8“, 
то и въ Росси было ве мало, а теперь есть еще больше такихъ 
людей, которые хотятъ для русскаго народа не Думы, проекти- 
рованной мавифестами 6 августа и 17 октября, а учредительнаго 
собранія, обладающаго всею полнотою законодательной и испол- 
нительной власти и способваго перестроить заново на началахъ 
свободы и равенства весь өбветшавшій строй политической и 
экономической жизни народа. Если въ Польш была отнята сво- 
бода собран изъ за „многотысячныхъ уличныхъ шествій“ съ 
знаменами и ифнемъ револющовныхъ гимновъ, то вЪдь такія 
шествія происходили и въ Россіи. И, вавощецъ, если поляки тре- 
(овали автовомія и за это получили скорпіовы, то вЪдь ихъ тре- 
бовавіе раздфлялось и нъкоторыми русскими партіями, которыя 
съ такимъ же удоб:твомъ могутъ быть объявлены мятежниками, 
стремящимися къ расчленевію государства. Очевидно, скорпіоны, 
уготовячные для польскаго варода, должны будутъ достаться и 
на долю русскаго народа и, когда эти скоршовы подъ аккомпа- 
ниментъ „патріотическихъ “ возгласовъ замВнятъ собою вс воз- 
въщенныя свободы, желательный опытъ будетъ заковченъ. 

Но на дЪлћ его едва ли удастся закончить. То время, когда 
подобвые опыты, разсчитьнные ва невфжество и безсозватель- 
ность массъ, вовершались въ Росси ваолнз благополучно, уже 
„иновало. За послЪдвія десятелЪтія на русской почв пустили 
глубокіе корни соціалистическія ученія, составляющія естествен- 
ный и наяболље дЪйствительвый противовћсъ нашонализиу, и 
это обстоятельвтво не замедлило отразиться на психологи на- 
родвыхъ массъ, ваучившихся яснфе разбирать своихъ друзей и 
враговъ и выдвинувшихъ изъ своей среды сильныя груапы, спо- 
вобныя лротивитьсч дикому разгулу націовальной вражды и вы- 
єоко нести знамя общечезов® ческихъ идеаловъ. Петербургскій 
пролетаріатъ уже отвфтидъ горячимъ протестомъ ва вызовъ, бро- 
шевный польскому народу, и подкрфоилъ этотъ протесть всеоб- 
ей стачкой, къ коТорой примкнули и передовыя группы петер- 
бургекой интеллигевши. Эготъ фактъ наглядно поқвазајъ, какъ 
мало шансовъ ва усиъхъ среди русскихъ рабочихъ имзетъ ле- 
генда о польскомъ мятеж. Врядъ-ли велики ея Шансы и ВЪ 
крестьянств®, среди котораго уже въ вастоящее время большимъ 
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и все возрастающимъ вл1янемъ пользуется партія сощалистовъ- 
револющонеровъ. включающая въ свою программу право каждой 
нащональности на свободу культурнаго и полягическаго само- 
опред®леня. Такимъ образомъ въ борьб8 съ польскимъ народемъ, 
обостренной правительствомъ гр. Витте, послЗднее, можно быть 
увзреннымъ, не найдетъ себ союзника въ русскомъ народ. Его 
мъсто въ этой борьбЪ—нка другой сторон%, и двло русской интел- 
лягенція, стоящей подъ знаменемъ интересовъ нареда,—позабо- 
титься о томъ, чтобы онъ не могъ быть обманомъ уведенъ съ 
этого мъста и отвлеченъ отъ той борьбы, которая должна при- 
вести къ өго свободћ и къ созданію свободнаго союза народовъ 
Росеіи и Польши. 
В. Мякотинъ. 


Случайныя зам%тки. 


НаканунБ погромовъ. — За послъдяје мћсяцы не разь от. 
мфчалось одно, сравнительно, второстепенное, но довольно харак- 
терное явлен!е —пышный расцввтъ дћятельности жуликовъ, гро- 
милъ, карманщиковъ и грабителей, о которомъ то и дД8ло 
сообщалось изъ разныхъ м3сть Росии. Я говорю „втросте- 
пенное“, такъ какъ простой, элементарный жулнкъ или гро- 
мила, очень ръдко прямъяяющій въ своей дћятельности „перо“ 
(ножъ—п0 жульнической терминологія) — явлоғіә, конечно, не- 
винное сраввительно съ тЁиъ, что мы видћли въ только что пе- 
режитые дня „патріотическахъ“ погромныхъ ужасовъ. Однако же, и 
скромная дЪятельность „витязей отмычки“ стоитъ вниманя. И 
ве только какъ одниъ изъ характерных сихптомовъ разложен!я 
лолРцейскаго строя: несомнЪнно. оса многими нитями связана съ 
послъдующими явленіями того же общаго порядка, принявшими 
такія мрачныя и такія ужасающія формы. Экстраординарное воз- 
растаніе кражъ, грабежей и т. п. объясняютъ различными при- 
чинами. Многія сообщен!я указывали на недосугь полиці: по- 
лощенная уловлевіемъ п истреблгніемъ крамолы, она не нахо: 
дила времени на уловленіе громплъ. Далће, нематоважвую роль 
играетъ то обстоятельство, что при господствовавшахъ (и довыв%ћ 
еще не отошедшихъ въ область прошлаго) способахъ борьбы съ 
крамолой составъ полищи неизй8жно долженъ былъ принямать 
все боле и боле специфическую окраску: объ этомъ свидћ- 
тельствуетъ, напр., г. таганрогскій полиціймейстеръ, сообщившій 
въ докладћ наказноху атамаву, что „въ силу извъствыхъ олстоя- 
тельствъ при пріемъ лицъ на полицейскую службу не прихо: 
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дится быть особенно разборчивымъ въ ихъ качествахъ и способ- 
ностяхъ“ („Приазовск. Край“). Это, конечно, не могло не спо- 
єобствовать развятію того обихода, яркими выразителями кото- 
раго являются приставъ Шафровъ, брандмейстеръ Осиповъ и т. п. 
Приходится, въ награду за патріотическое усердіе, смотрфть 
еқвозь пальцы яа усердіе по части прихЗневя отмычекъ... 

Вс эти причины указываются, какъ сейчасъ увидимъ, въ га- 
ветныхъ сообщеняхъ; и, я думаю, читатель не затруднится во 
всћхъ ихъ разсмотръть нъкоторое общее основане. 

Изъ Москвы шли жалобы („С.-Петерб. Взд.“) на то, что полищя 
все свое вниманіе обратила на мъры предупрежден!я и преєћченія 
„крамолы“, оставивъ втунћ ваботу объ огражленіи жителей отъ 
воровъ и убійцъ, которымт „въ настоящее время въ Москв8 пред’'›- 
ставлевъ положительно полный просторъ“. Изъ воровскихъ подви- 
говъ отм®чалось ограбленіе склада Асафа Баранова на 100.000 руб- 
лей, „при чемъ отъ воровъ остались даже слёды ихъ пирушкни, водка 
н колбаса: видимо, грабители не особенно торопились съ своимъ 
дћломъ“; ограбленіе квартиры городского головы, кн. Голидына, и 
др. Отъ экстраординарнаго развитія „хулнгачства и воровства“ 
дачники преждевременно потянулись въ городъ. Эти сообщенія 
подтверждаются приказоиъ московскаго градоначальника отъ 24 
августа, сообщающимъ, что „люди безъ опредзленныхъ занят, 
такъ именуемые „хулиганы“, довели свою дерзость до открытыхъ 
грабежей не только въ пригородахъ, но и въ центр города“. 
Кақъ изв®стно, въ Москв® былъ уже рядъ случаевъ расправы 
толпы съ громилами путемъ самосуда. 

Дћятельвость тульскихъ грабителей одно время заставляла 
много говорить о себз. „Въ посл®днее время—говорилъ г. туль- 
скій губернаторъ въ предложенін ә „неотложной необходямости 
учреждөнія въ Тулћ сыскного отд8лея1я и адреснаго стола“ отъ 
28 марта за № 2182— въ послъцнее время въ Тулф, помямо со. 
вершаемыхъ разнаго рода кражъ, грабежей и другихъ преступ- 
леній, произведенъ цзлый рядъ разбойныхъ нападеній на квар- 
тяры состоятельныхъ жителей“. Съ этимъ заявленемъ г. губер- 
натора вполн® гармонируютъ сообщен!я корреспондентовъ. „Мы 
‚находимся въ осадномъ положенін, — сообщать корреспондентъ 
„Новаго Времени“: — вечеромь обыкновенно производимъ для 
острастки вфсколько выстр®ловъ, затВмъ запираемся на всћ замки 
и крючки, забаррикадировываемся, а утромъ већ т%, кого Богъ 
помиловалъ, первымъ дъломъ крестятся и б®гутъь пе сосЪдямъ 
разузнать — кого въ эту ночь ограбили и былъ ли это просто 
грабежъ или разбойное иападеніе съ ножами и револьверами“. 
О томъ же сообщалось въ „Русск. ВЪдом.“, „Руси“, „С.-Петерб. 
Взд.“. „Любопытно отм%тить—замЗчаетъ корреспондентъ „Русск. 
Взд.“—что всЪ лица, подвергшіяся вападевію воровъ, проживаютъ 
въ лучшей и наиболће охранлехой части города“. Дума ходатай- 
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ствовала объ учрежденія муниципальной полиція; городской го- 
лова повергъ въ отчаявіе жителей, обратившись къ губернатору 
съ просьбой усилить полащю казаками (къ счастію для жителей, 
эта просьба осталась ненсполненной), общество подало министру 
внутреннихъ дълъ петицію о разръіпевія союза „охраны и само- 
помощи тульскихъ обывателей“; губернаторъ предложилъ завести 
сысквое отдълевіе и адресный столъ... Но, достигнувъ въ мартв 
кульминаціоняаго пункта, грабительская дзятельность пошла на 
на убыль: по объясненію корресиондента „Руси“, „шайка пере- 
бралась на гастроли въ другой городъ, такъ какъ по нћкоторычъ 
причинамъ гастроли въ ТулЪ стали обходиться ей слишкомъ 
дорого“. 

Процвзтаютъ грабежи на гападъ. „Прибалтійскій Край“ гово- 
ритъ о „сильномъ учащен!и кражъ“ въ разныхъ м%стахь Шри- 
балтійскаго края и объясняетъ это тВмъ, что „полицейскія власти 
почти совершенно перестали заботиться объ огражденін населе- 
нія отъ воровъ, а все свое вниманіе сосредоточили ва борьбъ 
съ крамольниками“. —Изъ Бћлостока, Минска, Двинска и др. сооб- 
щаютъ объ умноженіи кражъ, грабежей, хулигавскихъ подвиговъ, 
нападеній на квартиры,—но зд®сь никакая классификація невов- 
можна. Тутъ обыкновенные жулики и представители разныхъ новыхъ 
сектъ и 'толковъ— „никоніане“, „самарягяне“, „шарапоны“, „гринг- 
мутеры“— окончательно слились въ одно цёлое. Въ ДвинскВ поли- 
ціймейстеръ Махцеевичъ разръшилъ организовать ночную стражу 
изъ благонадежныхъ обывателей „въ виду частыхъ кражъ и 
убійствъ“, но полицейскіе чины принялись такъ ревностно аре- 
стовывать, обыскивать и избивать этнхъ ночныхъ стражниковъ, 
что попытка эта кончилась, кажется, неудачей („Двинсюмй Ли- 
втокъ“). 

Вь Ковнв „непомВрно участились воровство и грабежи“. На- 
чальникъ Новоминской станцій сообщалъ 22 августа въ рапорт 
начальству: „вооруженные карианные воры появляются ежедневни, 
большими партіями ва стаяцію, врываются въ поъгда и обкра- 
дываютъ пассажировъ. На улицахъ города обкрадываютъ же- 
лВзнодорожныхъ служащихъ, врываются въ ихъ квартиры, иногда 
даже въ ихъ присутствии, и крадутъ“ („Н. Ж.“). — Изъ Вар- 
шавы много писали о подвигахъ „лобузовъ“ и о расправахъ 
съ ворами, хулиганами и сутенерами; игъ рагвыхъ поль- 
скихъ городовъ и мћстечекъ сообщаютъ объ умножени грабе- 
жей; былъ, впрочемъ, и случай забастовки громилъ: въ г. Вло- 
дав%, Сфдяецкой губ. Тутт.. во вообщепею корреспочлента ето 
ғромилы выпустили такой аннонеь: „Мы воры изъ г. Влодавы. 
Мы уже больше не будемъ воровать, потому что до тзхъ поръ 
полиція только взяла 50 проц., такъ какъ осталось тоже 50 проц. 
А въ этомъ году полищя возмутъ 75 проц. Такъ вькъ остается 
только 25 коп. изъ рубля. Такъ мы просимъ, если вы хотите 
жить. возьмете только 50 проц., кАБЪ Всегда. Если иътъ, такъ че 
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будетъ хорошо. Компанія воровъ изъ г. Влодавы“.—Жителв, пре- 
должаетъ коррезповдентъ, вздохнули свободн®е, но забастовка, 
новидямому, им%ъла успЪхъ, такъ какъ вскорЪ дћятельность поч- 
тенной „компани изъ г. Влодавы“ возобновилась: „среди бълэгө 
дня воры уводятъ лошадей, коровъ, свиней, уносять домашнюю 
утварь, мебель и пр. и... остаются неуловимыми“. 

Процвътаютъ грабежи на югв. Изъ Севастополя пишутъ кратко: 
„кражи, грабежи и разбои приняли хроническій характеръ“. Изъ 
Симферополя, гдз 4—6 іюля происходило надълавшее много шума 
избіенів воровъ и коноврадовъ татарами, сообщаютъ отъ 28 ав- 
густа: „ограблена квартира прокурора... ежедневно совершаются 
кражи“; отъ 2 сентября: „дерзкія кражи продолжаются... обворо- 
ванъ корпусный командиръ“; отъ 7 сентября: „посл перестрЪлки... 
задержана шайка грабителей... найдены вещи, уворованныя у 
корпуснаго командира“. 

Повидимому, „коипан!я изъ г. Симферополя“ сдълала ошибку, 
направивъ свою энергію на вещи корпуснаго командира. 

Екатеринославскій исправвикъ напоминаетъ всъиъ чинамъ по- 
ляціи уъзда „о крайне ослабленной ихъ дфятельности по отно. 
шевію охраны населенія отъ разбоевъ, грабежей и иныхъ пося- 
гательствь на жизнь, здоровье и имущество обывателей“ („Приди. 
Кр.“). Въ самомъ городћ Екатеринослав 8 — независимо отъ „иныхъ 
посягательствъ“, которыхъ мы зд8сь не касаемся—жулики, ху- 
лиганы и грабители дЪйствуютъ съ выдающимся успъхохъ. Жу- 
зики воруютъ, хулиганы избиваютъ (напр., артистовъ бр. Фразе), 
грабители убиваютъ (напр., Заломанова, сына небезызв® стнаго 
агронома, убитаго и погребеннаго на людной улиц). Многочио- 
левныя газетныя сообщенія о подвигахъ екатеринославскихъ гро- 
милъ подтвержҳаются приказомъ и. д. полиціймейстгера, г. Пе 
горфлова, который говорить о „повторяющихся разбойничьихъ 
нападеніяхъ какъ на улиц, такъ и на часгныхъ квартирахъ“, 
производимыхъ „шайкой преступниковъ, руководителя коей ив. 
вћВотвы какъ Чинамъ сыскного отдћтенія, такъ и полищи“ („Нов.“). 
„Извћстность“ не мъшаетъ „неуловимости“. 

Въ Азовћ, по словамъ „Донской РЪчи“, „грабежи, воровстве 
и даже убійство стали обычнымъ явлешемъ, при чемъ депзость 
преступниковъ вереходетъ всякія границы“ (что и вызвало въ 
концћ іюля разгромъ притоновъ и самосудъ вадъ ворами). Та- 
кого же рода сообщевія были изъ Бахмута, Бердянска, Таган- 
рога и друг. 

Процв®таютъ грабежи на востокћ. Изъ Симбирска сообщалось 
объ умножени кражъ, въ связи съ злоупотреблен!ями полицій- 
мейстера Пифіева; саратовская упраза хлопочеть о ргорганиза- 
цін полипіх „въ виду крайне усвлившихся вт городъ кражъ, 
"рабежей и поджоговъ“; Пензенская дума озабочена твмъ же и 
по тБмъ же причинамъ (кром% грабежей, въ Пензћ учащаются 
и убійства). Изъ Оренбурга пишутъ: „въ городћ ежедневно гра- 
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бежи, разбои, карманныя кражи и кражи со вгломомъ“; а кор- 
респондентъ „Русскимъ Вздомостей“ поясняетъ: „полиціймейстеръ 
извъстенъ лишь тћмъ, что, по словамъ „Театр. Газ.“, умћетъ ловко 
засаживать желтаго въ уголъ“. Истинно отрадное явлен!е, по ны- 
нъшнимъ временахъ,—полиціймейстеръ, который извћсгенъ лишь 
такими подвигами! Говорю это безъ малёйшей иронія, съ пол- 
ной искренностью. Конечно, такой градоправитель напоминаетъ 
Прутковскаго помфщика, которому некогда было заниматься хо- 
зяйствомъ, потому что 


.. онъ дЪломъ занять былъ другимъ: 
Вязалъ набрюшники роднымъ,— 


но за то окъ ничуть не напоминаетъ курскаго помиціймейстера 
Зарина, бердянскаго Андреева и иныхъ многихъ, доблестныхъ 
и „ко укрощевію борзыхъ“, воеводъ, стратиговъ и архистрати- 
говъ. А ва это можно спасибо сказать! 

Изъ Самары, Уфы, Казани, Царицына и др. тоже сообщаютъ 
объ умножевін мелкяхъ и крупныхъ кражъ, скандаловъ и „раз- 
бойническихъ нападеній“* (всякаго сорта); въ далекомъ Верх- 
неуденскв „не проходитъ дня, чтобы не было совершено какого- 
нибудь посягательства на жизнь или имущество обывателей“, а 
въ еще болфе далекомъ БлаговъщенскВ „участились случаи ноч- 
ныхъ кпажь и грабежей“... 

О процеътавіп грабежей въ центр, въ самомъ „сердцћ Роо- 
сін“, мы уже говорили. Въ Ругъ громилы сосредоточились на 
ограбленіи церквей. Изъ Балахиннскаго ућзда сообщалось недавно 
объ операціяхъ шайки грабежей, устроившихъ „цћлое становище 
на берегу какого-то озера“; противъ этой шайки похощникъ исправ- 
ника командировалъ крестьянъ пяти деревень, такъ какъ поли- 
дія въ то время была занята: она разносила по деревнямъ листки 
Шарапова и собирала подписи („Сынъ От.“). Въ Воронеж ве- 
бывалое возрастаніе кражъ, грабителей и поджоговъ наблюдалось 
нынче весною. „Грабежи въ послёднее время совершенно тер- 
роризировали воронежскихъ обывателей... грабители являются въ 
обывательскую квартиру ночью, организованными бандами... Взло- 
мавъ 2—8 двери, выставивъ окна, разбойники неожиданно яв- 
хяются передъ исшуганнымъ спросонья обывателемъ, и, напра- 
вивъ на него дуло револьвера, ласково, но твердо заявляютъ: 
кошелекъ или жизнь!“ 

На свер% дла этихъ почтенныхъ профессіоналовъ тоже въ 
цвзтущемъ состоянін. Недавно сообщалось („Н. Ж.“, № 242) объ 
умноженія грабежей, дракъ и убійствъ въ Кожпин®; „виновники 
не арестованы и продолжаютъ наводить панику на мирныхъ жи- 
техей, хвастая, что они дЪйствуютъ съ одобрения. Подвыпивх, под-. 
ходятъ они къ Домамъ и кричатъ: выходите, стрћляйте въ насъ! 
Если вы насъ убьете, вамъ достанется, а мы васъ убъенъ—намъ 


ничего не будетъ“. Сообщалось объ умноженіи нападеній въ 
12* 
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Лъсномъ; о хулигавахъ за Невской заставой, на Петербургской 
сторон и проч. Тутъ, вир ›чемъ, выступаетъ главнымъ образомъ 
элементъ „благонамфренноста“ и насажденія „добрыхъ началъ“, 
а кошельки и карманы составляютъ побочную и случайную цзль... 

Говорятъ, полицеЁскій строй жизни, убивая народную энергію, 
не давалъ развиться самодъятельности. Но вотъ вамъ форма са- 
модфятельности, которая развивается, при этихъ условіяхъ, какъ 
нельзя лучше; вотъ прогрессирующая отрасль промышленности, 
цвётущая профессія, раскивувшаяся по всей Россіи, и какъ видво 
взъ сообщенныхъ выше фактовъ, оказывающая блестяще усоћхи. 

М. Энгельгардтъ. 


Послдователь Шарапова въ роли педагога. Въ № 259 
„Нижегородскаго Листка“ отъ 26 сентября этого года мы нахо- 
димъ слћдующую маленькую, но интересную замзтку: 

„Инспекторъ реальнаго училища П. В. Веселовъ, наконецъ-то, 
покидаетъ Нижній. Онъ переводится въ Москву инспекторомъ 
6-ой гимнази“. 

Всъмъ, привыкшимъ понимать языкъ намековъ нашихъ под- 
ценвурныхъ газетъ, выраженіе — „наконецъ-то“ довольно ясно 
указывало, что все доброе въ Н.-Новгорол% радуется предстоя- 
щей разлукћ съ г. Веселовымъ и желаетъ ему „скатертью д.- 
рогу“. Конечно, нижегородскую радость должна была бы омра- 
чать мысль о „награждаемой“ 6-0й московской гимназии... — Но 
вздь и Въ хорошихъ ладяхъ есть эгоизиъ. 

Изъ того же „Ниж:городскаго Листка“ немного ранћ№е, 
26 сентября, мы узнаемъ, что избавленіе реальнаго училища оть 
г. Веселова нЪкоторое время томилось подъ знакомъ вопроса. 
„Намъ передаютъ,— писала газета, —что слухи о перевод инспек- 
тора П. В. Веселова не оправдываются. На-даяхъ одному изъ 
младшихъ классовъ сообщено, что класснымъ наставникомъ у 
нихъ будетъ г. Веселовъ и ему уже будеть поручено пр+пода- 
ваніе въ этомъ классв гепсграфи“. Въ № 248 „Наж. Листва“ 
описано продолженіе волнующаго д%ла: „Во время Сольшой пе- 
рем8ны къ директору реальнаго училища явилась депутація отъ 
старшихъ классовъ, желавтая узвать о времени ухода П. В. Ве- 
селова. Директоръ отзътилъ, что бумага о пергводв Веселоза 
уже получена и попросилъ передать его слова всВиЪъ Елассамъ“. 

Очевидно, къ моменту разговора директора съ депутаці-й 
общая жажда распрощаться съ Веселовымъ достигла такой сте- 
пени напряжен!я, что директоръ счелъ нужнымъ успокоить свое 
училище путемъ объявленія о перевод по „веВмъ классамъ“. 
Это обстоятельство не покажется страннымъ, если его сопоста- 
вить съ другими газетвыми извЪстіями. Въ „Сын От.“, въ 
№ 150 „Русск. Въд.“ и въ № 89 „Слова“ мы находниъ бога- 
тый матеріалъ для характеристики г. Веселова и для объясненія, 
почему Н.-Новгородъ „наконецъ-то“ облогченко вздохнулъ, когда 
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узналъ, что инспекторъ реальнаго училища укладываетъ свой 
чемоданъ. Главнъйшіе факты мы извлехаемъ изъ напечатанной 
жалобы, поданной 150 родителями попечителю иосковокаго учеб- 
наго округа. 

Во первыхъ, мы узнаемъ, что Веселовъ обращается съ уче- 
никами „грубо, презрительно и прястрастно“. Онъ всёмъ гово- 
ритъ „ты“ и постоянно сдабриваетъ свои педагогическіе разіо- 
воры благовоспитанными словами: „невћжа“, „негодяй“, „мер- 
завецъ“, Особенно грубо Веселовъ обращается съ учениками 
неправославными: ихъ онъ прямо ненавидитъ. Угрозами и бранью 
Веселовъ гаставляетъ дћтей доносить другъ на друга и даже ва 
учителей. Ояъ ввелт очень частые обыски: шаритъ по партамъ, 
перетря=иваетъ всћ книги, обыскиваетъь также и ученическія 
квартиры, гд тщетно старается найти что-нибудь неразрЬшен- 
ное тченикамъ для чтевія. Кром того, дћтей обыскиваютъ съ 
цёл: ю убВдиться, носятъ ли они на шећ кресты. Въ обыскахъ 
Веселовъ нашелъ себћ энергичнаго помощника въ лицё препо- 
давателя Архангельскаго. Преподаетъ исторію Веселовъ сплошь 
тенденциозно, настойчи?о втягивая учениковъ въ одностороннюю 
политику. Онъ замалчиваеть велиыя реформы Петра І-го и 
подчеркиваетъ „всепьявЪйшую коллегію“, кякъ будто пьянство 
было главнЙшею чертою преобразовательной эпохи. Іоанна Гроз- 
наго Веселовъ называетъ „великимъ“ и превозноситъ его опри- 
чину. Вефхъ иностранцевъ, игравшихъ просвзтительную роль въ 
нашей исторія, Веселовъ очерчиваетъ, какъ бездъльниковъ и 
пьяницъ. Л. Н. Толстой —„сумасшедиий“, а дћйствительно вели. 
имя современными мыслителямя являются Куропаткинъ и Стес- 
сель. Байронъ—,„прохвостъ“. На вогросъ—умны-ли поляки? — 
ученики должны отвВчать, что русск1е умнфе всћхъ. Однажды 
одинъ ученикъ, полякъ по происхожденію, отвЁ8тидъ, что поляки 
„такіе же люди, какъ и всъ люди“. На это Веселовъ закричалъ: 
„Врешь, вевћжа, разв8 п^ляви могутъ сравняться по уму съ 
русскими“! Происходящее вародное движен!е вызвано англій. 
скими и японскими интригами, на что и потрачено 18 милл. 
Сомн®вающихся въ этомъ Веселовъ бранитъ отборными словами: 
„только дураки не в®рятъ“. Народное представительство нужно 
только „жидамъ“, когорые повсюду являются бунтовщиками. 
Евреевъ Веселовъ громитъ постоянно, это его больное м%ето. 
Ояъ, конечно, называетъ ихъ не иначе, какъ „жидами“, и гся- 
чески изощряется искажать еврейсыя имена. Вселяя ненависть 
ко всмъ иностранцамъ, инородцамъ и иновёрцамъ, Веселовъ и 
по русской истори даетъ своимъ ученикамъ только свдфнія 
пошло-анекдотическаго характера. Въ итогВ, чаша тероћнія пе- 


реполнилась, и въ реальномъ училищВ начались „безпорядки“:. 


посл молитвы Веселовъ былъ освистанъ учениками. Возникло 
стремлевіе устроить уличную демонстрацію. На 2 марта этого 
года была назначена забастовка въ реальномъ училищђћ. Къ ней 
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вознамърились примкнуть ученики гимназіи и рћчного училища. 
Положевіе стало серьезнымъ и угрожало „порчею жизни“ масеб 
молодежи. Тогда разръшили собраться родителямъ. Ихъ собра- 
лось бол%е 300 челов®къ и они рЪшили требовать, чтобы Весе- 
лова немедленно убрали, а съ нимъ и Архангельскаго. Это внесло 
успокоен!е, и демонстраціи были отм8нены. 

Все это имћло м8сто весной, но, какъ извВстио, только въ 
конц сентября рћшено было „наконецъ-то“ разлучиться 6ъ 
Веселовымъ. Все лЬто ушло на борьбу и на попытки „усмирить 
бунтъ“ съ сохраненіемъ Веселова на прежней позиціи. Въ отвътъ 
на жалобу родителей въ Н.-Новгородъ пріћхалъ окружной ии- 
спекторъ Зегеръ. Онъ келейно принялся за свое дознаніе и 
узхалъ въ Москву, не объявивъ родителямъ своихъ выволовъ. 
Но родители всетаки надћялись: ужъ слишкомъ безспоречъ быль 
характеръ двятельности Веселова. 

Вдругъ въ началь лћъта приходить извћстіе: учителя реаль- 
наго училища Сафововъ, Юферовъ и Крыловъ переводятся изъ 
Нижняго въ разные друге города, а Веселовъ остается... Пере- 
водимые учителя, по словамъ „Нижегородскаго Листка“, полу- 
чили изъ каяцелярін московскаго учебнаго округа такія извЪщенія: 

„Вы, какъ лицо, активно не содЪйотвовавшее успокоенію 
учащихся, и какъ лицо, ввесшее расколъ въ педагогическое 
дЬло, не можете быть оставлены на службћ въ Нижнемъ Нов- 
городћ“. 

Нижегородское общество было глубоко опечалено, обижено и 
ВЗВОЛНОВАНО такихъ поворотомъ д%ла. Три лучшихъ учителя 
подвергаются наказан:ю, Веселовъ торжествуетъ: сотнямъ ро- 
дителей не оказывается никакого довърія. Веселовщина съ ея 
непозволительно грубой бранью и еъ ея вредной проповъдью 
челов5коненавястнячества, какъ будто, санкціонируется... Осень 
сулила волнен!я и жертвы. 

Многіе нижегородцы рЪшили устроить прощальное чествова- 
не съ ръчами переводилыхъ учителямъ. Но и отъ этого удовае- 
творенія пришлось отказаться: распрестранилея слухъ, что „за 
демонстрацію“ учителя, вуъсто перевода, получатъ отставку... 

И всетаки совсъмь безъ чествованія не обошлось. Изъ 
„Нижегородскаго Лнстка“ мы видчмъ, что „къ 4-мъ часамъ на 
вокзалъь собралась молодежь разныхъ возрастовъ, былъ прочи- 
танъ и поднесенъ адресъ“. Такъ покинули Н.-Новгородъ, по 
словамъ „Русскихъ Відомостей“, „трое изъ лучшихъ учителей, 
составлявших оппозицію Веселову“. 

Надо замфтить, что подвиги Веселова обрисовались вовсе не 
только къ веснё этого года. ДЪло началось давно. Лћтъ пять 
тому назадъ Е. Н. Чириковь нацисалъ въ „Русской Мысли“, 
что Веселовъ дЪйствуеть, какъ настоящий гонитель евреевъ въ 
реальномъ училищз: называетъ евреевъ-учениковъ „жидами“, 
издВвается надъ ними, коверкаетъ ихъ имена, указываетъ, что 
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все вло въ Россіи отъ нихъ и т. д. Кромъ того Веселовъ, какъ 
преподаватель географ!и, совс$мъ курьезно „унижалъ“ Англію: 
енъ приказывалъ рисовать ее у сзвернаго полюса и вамавывать 
ев въ знакъ презрћнія черной краской. Эту корреспонденцию 
Чирикова я отмътилъ въ „Нижегородскомъ Листкћђ“ въ своемъ 
фельетонћ и тамъ „произвелъ сенсацію“ среди начальства реаль- 
наго училища. 

Черезъ нъсколько дней послћ моего фельетона ко мић ва- 
шөлъ тогдашній инспөкторъ реальнаго училища С. В. Щерба- 
ковъ и повелъ такую бесзЗду: 

— Мы очень озабочены выясненіемъ правды, а поэтому про- 
вимъ и васъ, и Чирикова сообщить намъ всё доказательства, 
какія у васъ имЪются, а также сообщить намъ имена лицъ, 
внабдившихъ васъ свёдћніями. Могу вамъ сказать, что въ обви- 
неніяхъ противъ Петра Васильевича Веселова есть преувеличе- 
нія. Правда, что онъ—глубокій послъдователь С. Ф. Шарапова 
и относится къ инородцамъ и инов8рцамъ, какъ Шараповъ, не 
долюбливаетъ, конечно, евреевъ... но онъ обличаетъ евреевъ 
только въ тћхъ классахъ, гдз нётъ учениковъ-евреевъ или тогда, 
когда въ классахъ нътъ ученяковъ-евреевъ на лицо. Въ учени- 
ческихъ чертежныхъ тетрадкахъ, дъйствительно, есть карта, гдЪ 
Англія нарисована у полюса и зачернена, но это сдћЪлано вовсе 
ие съ цёлью унизить Англію и доказать къ ней прегръніе. Петръ 
Васильевичъ просто задавалъ ученикамъ задачу: помфотить Анг- 
лію у сфвернаго полюса и опредзлить послъ эгого, въ какихъ 
широтахъ расположатся тогда остальныя страны. 

О разговорћ съ С. В. Щербаковымъ я наиноаль Е. Н. Чири- 
кову, но овъ ръшилъ, что представить доказательства и ука- 
жеть свидвгелей лишь въ суд, ести дВло туда постецитъ, а до 
вудебнаго слћдствія доказательств обназужизять нельзя, такъ 
Кавъ это тольх' Помогло бы Воесрлау ирснять езои мъры, съ 
„Ввыясновівмъ истины“ врядъ ли согласовачныя. Нельзя выда- 
вать и лицъ, давшяхъ сввдьшя, п5о ничто не гарантируетъ, 
что эти лица не поплатятся за свое содћйствіе печатяому слову. 
Фактъ перевода Сафонова, Юферова и Крылова „за ‚опиозицю 
Веселову“ какъ нельзя лучше лодтвердилъ вВрность послћдняго 
жолозр%ъ вія. 

Итакъ, несколько п%ть тому назадъ Веселовъ продълывалъ 
все то, что мы и теперь находимъ въ жалобћ нижегородскихъ 
родителей. Соединимъ по закону интерполящи эти крайніе 
шункты и мы получимъ, что въ теченіе ряда лЁТЪ „глубоҝій 
послдователь Шарапова“ —Веселовъ училъ молодежь реальнаго 
училища грубостямъ, злу и ненависти. И продолжалось это, пока 
неріодъ общественнаго оживлен1я не поднялъ волны негодован!я 
до степени, вынудившей убрать Веселова изъ Н.-Новгорода. 
„Разслвдован1е“, предпринятое С. В. Щербаковымъ пять л%фтъ 
тому назадъ и доказавшее шараповскй образъ мыслей у Весе- 
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лова, повело только къ возвеличен!ю „глубокаго посл%дователя 
Шарапова“: изъ преподавателей онъ попалъ въ инспектора... И 
пошРлъ бы Веселовъ и Дальше, если бы не поворотъ въ исторія 
Россія. 

Остаетгя пожелать, чтобы п0с1В удаленія изъ Нажвяго „глу- 
бокаго послфдователя Шарапова“ его „опаоневты“ — Сафововъ, 
Юферовъ и Крылевъ—были „возстановлены въ ихъ правахъ“, и 
чтобы „глубокая шараповщина“ была найдена веумЬствой и для 
6-й мо-ковской гимназии. 

С. Протопоповъ. 


Изъ недавняго прошлаго провинціальной газеты (Я зго- 
рическая справка) Часовъ въ 11 утра 8 го февраля 1898 года 
отъ нижегродскаго вице губернатора барова Фредерчкса — цен- 
вора мъствыхъ из1ачій —въ редакцію „Пяжегородсѕаго Листка“ 
пряшла бумага. Кратко и безъ всякой мотивировки объявлялось, 
что „Листокъ“ пріостановленъ на 8 мЪсяцевъ. 

Распорлжевіе проязвэло въ редакщи и въ конторћ самое 
удручающее впечат2%ніје. ВВ побросали свою работу, перечиты- 
вали бума: у, строили догадки о сричинахъ, возиущалиеь, толко- 
вали: что дфлать? какъ хлопотать? кавъ удовлетворить подписчи- 
ковъ? ч®\уъ ланять типографію? и т. д. 

А жизнь газеты по инерши продолжала двигаться. Явился 
метранпажь за матеріялоиъ для набора, приходили подоисчики и 
публикаторы, ор:Ъхали репортеры съ хроникой, по телефону со- 
общались новости для завтрашняго номера... Все это бередило 
рану, и настроен!е воцарилось, какъ на похоронахъ. 

Къ моменту пріоставовки „Нижегор ›д"кій Листокь“ прянад- 
лежалъ групоћ пайщиковъ и иредотавіялъ изъ себя дћ1о, п0- 
глотивілее зетрату тысячъ вь 60 рублей, нео считая стоимости 
типографів. При газет кормились бэолће 20 чэловзкъ нађорщи- 
ковъ, 15 разносчиковъ, фальцовщики, служащ]е въ экопедищи и 
въ контор. Боле 10 человзкъ входяли въ составъ редакціи и 
около 150 челов8къ сотрудничали и корреспондировали. Цоөд- 
стояло обо всемъ этомъ поза?отиться, & что сулило будущее? 
Утрату подписчиковъ, утрату публикаторовъ и воззоздан!е того, 
что стоило большого труда а крупныхъ расходовъ. Но на это 
требовались не только новыя деньгя. требовалась и энергія, а 
ей нанесеяъ былъ сильный ударъ: ужъ очень картинна была 
иллюстрация на тему, какъ легко разрушается кропоглизо 6с03- 
Данное дорогое дзло. 

Зо второй половян8 дня мно” въ город узнали о судьбЗ, 
поставгшей „Нижегородскій Лястокъ“. НВвеколько челов къ зашли 
въ редакцію и выразили свое сочувстве. Не мало было и пи: 
сечъ въ этомъ же род%В, но главнымъ обр“зомъ доэрые и 05710- 
рожные обывателя воспользовались телефономъ: удобно, легко, 
скоро и иътъ ниқчкихъ слъцовъ малон: каго „граждачсекяго под- 
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вига“. Надо замфтить, что въ то время въ Н.-Новгородћ еще не 
было слуховъ о какомъ-то хитроумномъ приспособленіи, съ по- 
мощью котораго телефонные разговоры передаются не только въ 
уши собесъдвиковъ. Не смотря на всю · скпомность „выраженій 
обществевнаго сочувствія“, они показались намъ, главнымъ лћя- 
телямъ пораженной газеты, очень цћнными и пріятными. Те- 
перь, когда все это ушло въ даль прошлаго и когда жизнь ба- 
луетъ насъ иными проявленіями, сочувствія, полученныя „Лист- 
комъ“ по случаю приостановки, кажутся очень мизерными. Я ду- 
маю, что всякаго рода ихъ было не болће сотни, при чемъ са- 
мое „сильное“ принадлежало перу яртиста Далматова, въ то 
время игравшаго въ городскомъ театр8 и употребившаго тогда 
еще сравнительно ръдкое слово —произволъ. 

Къ сожалћнію, кромф сочувствій, намъ пришлось испытать и 
совсмъ иное отношеніе. Въ день закрытія газеты въ контору 
прибћжала горничная одной состоятельной помЪщицы и „потре- 
бовала“ отъ имени своей „барыни“, чтобы ей „немедленно“ былъ 
возвращенъ рубль, который нед®лю тому назадъ она внесла за 
мВсячную подписку. А помъщица оказалась не послёдней. Ивые 
требовали взжливо и покойно, а другіе—съ укорами и даже съ 
бранью. Толковая дфвица, тогда завздывавшая у насъ подпиской, 
старательно объясняла нашу невиновность, но укорители стояли 
на своемъ и, пока вмъ выдавали ихъ гроши, они все продол- 
жали твердить, что, анай они, какая это газета, они никогда бы 
съ ней не связались и проч. Въ тв тяжелые дни мы, конечно, 
не занялись статистикой, но по общему впечатлънію я думаю, 
что число активныхъ друзей и число активныхъ враговъ были 
приблизительно равны между собой. 

Безспорно, что крупный денежный вопросъ очень сильно 
удручилъ дфятелей „Нижегородскаго Листка“, но по справедли- 
вости нахо сказать, что еще большее огорчен!е причинило намъ 
прекращеніе дћла, культурное значен!е котораго мы већ считали 
аксіомой. Среди пайщиковъ не было ни одного человъқа, смо- 
тръвшаго на газету, просто какъ на коммерческое предирят!е. 
Вс мы гнали, что въ поговћ за доходомъ въ Росси можно за. 
трачивать деньги на виноторговлю, на кондитерскую, на аптеку, 
на трактиръ и т. д., но не на либеральную газету. Побужденія 
пайщиковъ были идейныя и только ва ними слћЪдовала надежда, 
что замћтный усићхъ изданія устранить вскорз необходимость 
дальнћйшихъ затратъ, которыя для нфкоторыхъ гайщиковъ ста. 
новились уже непосильными. И вдругъ все дзло пріостанови- 
лось... | 

Перейдемъ теперь къ описаню  причивъ обрушившейся 
кары. 

Въ конц явваря 1898 г. въ Н.-Новгородъ была сессія гу- 
бернскаго земсваго собранія. Ежедневно въ „ЛистЕћ“ мы печа- 
тали простой, точный отчетъ о преніяхъ п фельетонъ: „Изъ 
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залы вемскаго собранія“. Очень часто земскія засъдаяія кончЧа- 
лись поздно вечероухъ, и отчетъ для газеты приходилось писать 
и набирать уже ночью. Кавъ же быть съ цензурой? Нашъ ре- 
дакторъ отправился къ барову Фредериксу и, конеччо, на сло- 
вахъ, устачовилъ съ нимъ такую комбинацію. Земсков собраніе 
идетъ тихо, остраго нячего нћътъ, а потому простой, точный 
отчетъ о презіяхъ можетъ печататься безъ цензурнаго про- 
емотра, фельетонъ же— „Изъ залы земскаго собравія“, какъ и 
весь прочій матеріалъ, долженъ цензуроваться, по установившнисл 
правилам». 

Әтотъ уговоръ насъ ничүть не удивилъ. И прежде мы поль- 
зовались подобной же „вольностью“— печатали безъ цензуры... 
театральныя рецензін о пьесахъ, которыя тоже кончаются 
поздно вечеромъ. Такъ мы и стали дёлать: фельетонъ посылалт 
къ цөнзору, а отчеты печатали, въ силу тсловія, безъ цензурнаго 
просмотра. 

28-го января въ утреннемъ засћданія земскаго собранія раз- 
биралось дЪло о хищен!и одного управскаго служащаго. Это дало 
поводъ реакц!онерамъ и врагамъ зеуства—глагнымъ Хотянн- 
цеву, Демидову и Панютину ожесточенно напасть на управу съ 
явнымъ желавіемъ доказать, что и вообще-то все земское хо- 
зяйство ни что иное, какъ мерзость и запуствн1е. Нячего подоб- 
наго гг. Хотяпнцевъ, Демидовъ и Папютинъ, конечно, не дока- 
зали, но „страсти“ нћскольхо разгорълись, и многіе припомви.и, 
что въ недавнемъ протломъ, когда яижегородскій дворянскій 
Алексавдровскій банкъ разворовали Зыбинь, Папютинъ, Деми- 
довъ и Аверкіевъ. то родственники ихъ-—теперешне Катовы 
земскаго собранія всћми силами выгорлживаля влновныхъ. Не- 
прилично снясходительные тогда и несправедливо свирвпнме тэ- 
перь, Катоны производили плохое впьчатлЪніе. Отецъ теперешняго 
Катона—г-на Хотявнцева, хотя и че былъ подъ судомъ съ Зы: 
бинымъ, Панютинымъ, Демидовымъ и Акеркіевымъ ва расхище- 
ні банка, но въ свое время, хогда тамъ директорствоваљъ, 
тоже ухитрится заложить въ банкъ свой домъ въ весьма убыточ- 
ной для банка сӯмм%. 

Отчетъ о проніяхъ пошелъ въ газету, какъ и всегда, безъ 
пензурнаго поосуотра, а написанный мною фельетояъ „Изъ залы 
земскаго собранія“ пустить безъ цензуры было нельзя, и мы 
послали его вячеромъ 28-го января къ барону Фредерикс”. 

Въ этоиъ фельетон, между прочимъ, я писалъ о Катопахъ: 
Папютин8, Деуидов8 и Хотяннцевв слъдующее: 

„Строг!е люди! Они знать не хотятъ, зто члены управы не 
заслуживаютъ Даже упрека, и что предевдатель управы, г. Хво- 
ЩИНСКій, допустялъ тользо то, что случается и въ государствен- 
иыхъ учрежденіяхт, и въ частныхъ предпріятіяхъ самыхъ рачи- 
тетьныхъ хозяевъ. (Странные перзиЪн бығаюгъ ВЪ ЛЮДЯХЪ;: 
когда въ ннжегородекоиъ  двоояневомъ собрарін шлп дебаты о 
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равхищеніп Александровскаго банка Панютинымъ, Лемидовымъ и 
др.. когда говорила о домћ В. А. Хотяинцева, заложепноиъ имъ, 
какъ директођомъ банка, въ убыточной для банка сумм%, когда 
обсуждались дфйствительныя уголовныя преступленія, тогда наши 
„обвинители“ были чужды самой минимальной, самой необходи- 
мой и справедливой строгости. А теперь они говорятъ сбъ управћ 
какъ о чемъ-то чудовищномъ“. 

Эта вполн8 отвћчавшая фактамъ тирада оказалась роковою 
для газеты. Произошло это такъ. 

Я уже сказалъ, что фельетонъ „Изъ залы земскаго собра- 
ня“ былъ нами посланъ 28-го января вечеромъ къ цензору. 
Вскор8 возвратился нашъ разсыльный; на гранкахъ стояли раз- 
рЬшительные оттиски каучуковаго штемпеля барона Фредерикса, 
и фельетонъ пошелъ въ газету. 

На другой день, 29 го января, номеръ „Нижегородскаго 
Чистка“ съ моимъ фельетономъ обратилъ на себя вниман!е глас- 
выхь земскаго собранія. Громадное большинство нашло напи- 
санное в®рныхъ и справедливычъ, а Катоны—Демидовъ, Паню- 
тинъ и Хотяинцевъ, конечно, ве увидъли въ вышеприведенной 
щитатћ ни зърнаго, ни справедливаго. Что дЪлать: такъ ужъ со: 
здавы люди, правду они видятъ только въ похвалахъ, а въ по- 
рицан!яхъ всегда усматриваютъ ложь и оклеветаніе. 

Къ разсерженнымъ Катонамъ присоединился А. И. Зыбинъ, 
отецъ котораго умеръ подъ судомъ по тому же банковскому 
дълу. А. И. Зыбинъ, какъ другь барона Фредерикса, отправился 
къ нему съ жалобой на „Нижегородскй Листокъ“. Вернувшись, 
Зыбинъ обтявилъ Катонауъ, что баронх фельетона не разрњ- 
шаль лля печати, и что жолающе могутъ оффищально жало- 
ваться на газету. Немедленно Дгмидовъ, Нааютинъ а Хотяин- 
щевъ эту жалобу настрочили и подали барону Фоедернксу. 

Какъ же, одкако, объяснить, что разр8шенный къ напечата. 
вію 28-го января фольетонъ „Изъ залы вемскаго собран1я“, 
былъ названь 29-го января барономъ Фрвдэриксочь „неразрз- 
женнымъ“. 

Объяснилось это скоро и очень просто. Въ январз баронъ 
Фредериксъ жилъ вм®ст8 на одной квартирВ съ губернаторскимъ 
чиновникомъ особыхъ порученій М. С. Робутъ, который до 
прі: 21. гъ Н.-Новгородъ барова Фоедерикса цензуровялъ иВот- 
ния газеты. Очень час:о барозь Фосдераксъ часгнымъ образомъ 
иросилъ М. С. Робуша держать цензуру; тотъ вооружался кра: 
нымъ каравіашомъ, чоркалъ, что находилъ нужнымъ, а осталь- 
ное освящалъ каучуковымъ шгемпелемъ барона. Такь случилось 
ий вечеромъ 28-го января. Мой фельетонъ попалъ не къ барону, 
а къ М. С. Робушь, который и приложилъ къ нему баронский 
разрвиительный шгемаель. Не зная этого, 29-го января баровт 
сказалъ Зыбину, чго мой фельетонъ напечатанъ безъ разр ле- 
ма. Конечно, барону Фредериксу слёдовало быть боле осторож- 


188 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


нымъ въ виду того, что цензура велась въ двћ руки, но онъ 
это упустилъ изъ вниманія и самъ черегъ Зыбина подстрекнулъ 
Катоновъ на подачу жалобы. 

30-го января нашъ редакторъ былъ у барона Фредерикса и 
васталъ тамъ и М. С. Робушъ, который тутъ же разсказалъ, 
что пропустилъ фельетонъ и приложилъ баронскій штемпель. 
Такихъ образомъ, 30-го января Д%ло ваолнв выяснилось, во у 
барона на столь лежала уже жалоба Катоновъ и это предста- 
вляло изъ себя большую непрятность. Не дать хода жалобћ 
было неудобно, а, давъ ей ходъ, очень неудобно было описывать 
въ Петербург® всю исторію съ воспрещеннымъ по цензурному 
уставу штемпелемъ и съ замћстительствомъ М. С. Робушъ. 

И вотъ, ве рфшившись признаться въ ошпбкахъ, баронъ 
Фредериксъ отправилъ жалобу въ Петербургъ. А здесь въ то 
время отечески заботился о русской печати незабвенный М. П. 
Солозъевъ. Овъ моментально раземотрёлъ все лфло, вопреки 
правилу— ап41а{4иг еі ајќега рагз, никакяхъ объясневій отъ га. 
веты не спросилъ, доложилъ министру, и 8-го февраля по теле. 
графу пріостановили газету на 8 м%сяцевъ. 

Конечно, мы могли апеялировать къ нижегородскому губер- 
ватору Унтербергеру, но въ это время онъ былъ въ Петер: 
бург, а въ Н.-Новгоролдћ, въ виду отношевія къ газетВ барона 
Фредерикса, намъ нечего было дћлать. Въ итогћ было рАшено, 
что въ Петербургъ отправятся и будутъ хлопотать нашъ редак. 
торъ Казачковъ и пайщики Гориновъ, Турчаниновъ и я. (Само 
собой, это требовало и времени, и силъ, и энергія, и денегъ, но 
иного выхода не было. 

16-го февраля 1898 г. Горивовъ, Турчаниновь и я „былин 
приняты“ П. Ф. Унтербергеромъ. Генералъь обошелся съ нами 
привътливо и сказалъ, что только изъ газеть знаетъ о пр!оста- 
новећ „Нижегородскаго Листка“, и что, если бы онъ быль въ 
Н.-Новгород%, то, конечно, не послалъ бы жалобы безъ выслу- 
шанія объясненій съ нашей стороны. 

Мы полробно разсказали П. Ф. Увтерберг>ру все намъ из. 
вёстное и показали ваши „документы“: гранки фельетона „Изъ 
залы з^мскаго собран!я“ съ разръшиятельными штемпелями ба- 
рона Фредерика, цевнгорскій выпускной билетъ къ № 29 „Листка“, 
на которомъ баровъ совершенно несправедливо написалъ: „Вы- 
пускъ номера неправиленъ: статья „Изъ залы вемскаго собра 
ня— мною не разръшена“, и еще нъсколько номеровъ другой 
нижегородской газеты „Волгарь“ съ замфгками, воспрещенными 
къ напечатаню въ „Нижегородсекомъ ЛистЕЗ“. 

По поводу этихъ документовъ мы дали губернатору слёдую- 
щія объяснения. 

Фольетонъ „Ия“ залы земскаго собравія“ разрзшенъ Робу- 
шемъ и барону Фредериксу это вполнћъ извВстно, но онъ все- 
таки называетъ фельетонъ не разрзшеннымъ и выпускъ № 29-го 
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газеты неправильнымъ. Очевидно, въ этомъ невёрномъ смыелћ 
составлена и жалоба въ главное управлен!е по дЪламъ печати, 
повлекшая за собой пріостановку. Въ № 29-мъ только отчетъ о 
земсқахъ преніяхъ былъ нами напечатанъ безъ цензурнаго раз- 
рвшен1я, но это было сдЪлано съ согласія барона Фредерикса. 
Не поставилъ ли онъ и этого вамъ въ вину въ своей жалобф, 
оспорить которую мы не им%ли возможности? 

Случаи цензурной путаницы бывали и прежде. Вотъ перепе- 
чатки изъ столичныхъ газетъ, не разръшенныя барономъ для 
„Нижегородскаго Листка“ и разръшенвыя „Волгарю“. Очевидно, 
это происходило потому, что не самъ г. Фредериксъ ценгуровалъ 
матеріалъ и для „Листка“, и для „Волгаря“. Можетъ быть, въ этихъ 
случаяхъ ему помогалъ цензуровать тотъ же М. С. Робушъ, а 
можеть быть, и баронесса Фредериксъ, о чемъ повсюду гово- 
рили въ Н.-Новгородъ. Здъсь мы усиленно подчеркнули П. Ф. 
У втербергеру, что мы нисколько не претендуемъ на М. С. Ро- 
бушъ и на баронессу Фредериксъ: Робушъ долго насъ цензуро- 
валъ самостоятельно я формально и былъ очень хорошимъ цен- 
зоромъ, баронесса Фредериксъ—литераторша и могла бы, ко- 
нечно, вести цензуру не хуже ея мужа, но мы желаемъ только 
одного, чтобы передовърія цензорскаго карандаша и штемпеля, 
отъ насъ независящя, не порождали недоразум%ній, за которыя 
васъ пріостававливаютъ на 8 мћъсяцевъ. 

Губернаторъ васъ выслушалъ очень внимательно, призналъ, 
что „Волгарю“ рагръшалось то, что намъ запрещалось, и что 
это происходило не иняче, какъ отъ цензуры въ дв№Ъ руки, при: 
зналъ, что фельетовъ „Изъ валы земскаго собранія“ былъ раз- 
ръшенъ и отвъчать за его напечатаніе мы не должны. Въ итог, 
губерваторъ объщалъ намъ поћхать къ М. П. Соловьеву и дъло 
объяснить. 

Мы вышли, успокоенные, съ надеждой на снятіе кары, но 
скоро мы поняли, что возликовали слишкомъ рано: при М. П. 
Соловьев газетамъ въ тысячу разъ легче было умереть, чЪмъ 
родиться или возродиться. Таковъ былъ твердо установившійся 
ВЗГЛЯДЪ. 

П. Ф. Унтербергеръ исполнилъ свое объщаніе и въ главномъ 
управлен!и побывалъ, но тамъ онъ рЪшилъ, что до окончатель- 
наго вывода ему слЪдуетъ еще выслушать объясненіе барона 
Фредерикса по поводу указанныхъ нами фактовъ. А это объяс- 
нені можно было получить только въ Н. Новгород. Затъмъ 
очень неудобно губернатору писать изъ губерискаго города на- 
чальвику главнаго управлен1я по дћЪламъ печати, а тёмъ паче 
министру о П"ресмотрв уже р%№шенваго дла. Звачитъ, нужао 
отложить все это до слћдующей поћздки въ Петербургъ, а это 
бываеть не часто. Въ итогё П. Ф. Унтербергеръ прекразилъ 
активное участе въ зл‹ счастной судьбз „Листка“, и никакой 
пользы отъ нашего обращенія къ губернатору ве вышло. 
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ДальнЪйшіе наши шаги свелясь къ оторавк8 нашего рехак- 
тора Казачкова къ М. П. Соловьеву и къ министру внутрен- 
нихъ алъ И. Л. Горемыкину. Сами мы—Гориновъ, Турчания- 
новъ и я, въ катествь неоффпіальныхъ пайщиковъ газеты, 
могли ходить въ главное управлен!е лишь частнымъ образомъ, 
не обращаясь М. П. Соловьеву, который, конечно, съ нами 
бы не сталь и разговаривать. Частвымъ образомъ мы узнали, 
что баронъ Фредериксъ въ своей жалобъ указалъ и на безцен- 
зурное напечатан!е нами отчета о земскихъ преніяхъ. 

М. П. Соловьевъ пранялъ нашего редактора крайне недру- 
желюбно. Онъ сказалъ ему, во-первыхъ, что задался цвлью уни- 
чтожить разнузданность русской печати, что „Няжегородскій 
Листокъ“ доставляетъ барону Фредериксу мчого хлопотъ своими 
пополапсвьвіямия къ разнтзданности, что правда на свътЪ одва, 
и что поэтому сл8дуетъ добиться отъ газетъ однообразнаго освћ- 
щенія вс%хъ вопросовъ. Въ заключен!е Соловьевъ сказалъ Ка- 
зачкову: 

— Да вамъ не слфдовало бы разрзтать быть и редакте- 
ромъ!.. Кто вы так. й? Череповецкій мВщанвнъ безъ всякаго обра- 
зования... 

Казачковъ только руками раззелъ 01ъ изумленія: объ спразки 
нз его б1ограции были совершенно невърны. Казачковъ запро- 
тестовалъ. Соловьевъ раздраженно заглянулъ въ „Дћъло о „Шя- 
зегородскомъ ЛисткВ“ и, замътивъ свою ошибку, сказалъ: 

— Все равно! Бы норовпте вести газету въ направлен1в, нө 
согласномъ съ видами правительстга... 

На этомт, свидан!е и коячилось. Казачкову такъ и не уда- 
лось объясниться по поводу жалобы барона Фрелеридса. 

Представление министру тоже кончилось ничЪмъ. Въ 916 
время М. П. Соловьевъ заболлъ, и минястръ объявилъ Казач- 
кову, что до выздоровлевія Соловьэвя дъло „Нижегородскаго 
Листка“ не можетъ быть обсуждаемо. 

Потери въ фіаско въ прямыхъ хлопотехъ по инстанщямъ, 
мы начали хлопотать окольными путями, чрезъ, такъ называе- 
мыя, „связи“ н%которыхъ изъ нашихъ пайщиковъ. 3Зд8сь две 
оешло келейно, подъ сурдинкой, но гораздо усоћшн%е. 

8-го мая 1898 г. былъ разръшенъ выпусвъ номеровъ „Ниже- 


город. каго Листка“. 
С. Протопоповъ. 


Въ кг динскомъ ущельф. Въ пятидесятыхъ годахъ прошлаге 
отол%тія, когда печать завоевала себЪ нъкоторую свободу, среди 
цензоровъ объявились такіе либералы, которые рћЪшались даже 
въ оффиціальныхъ бумагахъ называть институтъ, въ которомъ они 
ботве или мөнће доблестно служили, „Кавдинскимъ ущельемъ“. 
Это не мвшало, однако, довольно частому тогда совместительству 
и цензорства, и лятераторства. Въ тв времена вообще было многе 
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проще. Въ цензур служили. напримъръ: С. Т. Аксаковъ, Ө. И. 
Тютчевъ, И. А. Гончаровъ, И. И. Лажечниковъ, Б. М. Марке- 
вичъ, Н. Ф. Щербина, А. Н. Майковъ, Г. П. Данвилевскій и 
многіе другіе. Затћмъ литература и Цензура стали понемногу 
дифференцироваться. Однако и довынћ указанное малоестествен- 
ное совиЪстительство не отошло еще вполяв въ область прош- 
лаго. И пропсходятъ отъ этого иногда по истинъ странныя вещи. 
Вотъ, напр., есть ценворъ Н. М. Соколовъ и тотъ же Н. М. Со- 
коловъ-писатель. 

Г. Соколовъ-цензоръ цеязировазъ недавно вышедшія въ свътъ 
„Сочиневія“ Герцена и въ значительной мърћЪ „очистилъ“ ихъ. 
Цеязоръ сдълалъ все, что считалъ необходимымъ, или на что 
имЪлъ прлказавія. Это совершенно ясно и просто. А передъ 
русской публикой Герцевъ явился въ томъ вид%, въ какомъ это 
находияъ допустимымъ г. Соколовъ и его начальство. 

Но каково же было мое удивленіе, когда я сталъ читать 
статью писятеля-Соколова, помЪщенную въ сентябрьской книжкћ 
„Русскаго Въстнпка“ подъ претенщознымъ ваглавіемъ: „Чей же 
Герценъ“? Вчитываясь въ нее все боле и болће, я видЪлъ, 
что удивленіе мое растетъ и растетъ. Вотъ начало этой статьи: 

„Въ іюлЪ этого года вышло въ свфтъ собраніе сочиненій А. И. Герцена. 
Давно пора (ѕіс!), хотя нельзя не сознаться, что талантливый писатель по- 
является изъ-подъ спуда отчасти и не въ пору. Время для спокойной и без- 
пристрастной оцЪнки литературной лћЪятельности пламеннаго трибуна насту- 
пило давно (!). Личныя страсти, которыя загорались около его имени, давно 
погасли, —безотчетныя и безсознательныя симпатіи и антипайи вошли въ 
свои границы, — историческій холодокъ обвЪялъ когда то вулканичсскія и 
стихйныя бури и извесженія. Но мысль за много літъ не переходила въ 
слово и поэтому слЪды хаотическаго смъшенія взглядовъ и понятій все 
еще ост:ются“, 

Итакъ, лено, во-первыхъ, что писатель СоБоловъ признаеть, 
что сочиненія Герцена давно должны были появиться и что ав- 
торъ ихъ талантливый человзкъ и пламенный трибунъ. Во- 
вторыхъ, не менфе ясно, что цензоръ- Соколовъ съ полнымъ 
знан1ечъ дла конотатируетъ, что русская мысль много лтњ?:ъ нө 
переходила въ слово, проще: ей не давали пәревити въ него... 

Но удивленіе мое было вызвано не только этой двойвтвен- 
ностью. Несколько строкъ спустя ппсатель-Соколовъ говоритъ: 
„Настало время полюбовнаго или судебнаго (?) дълежа дорогой 
добычи, проскользнувшей сквозь Кавдинское ушелье“... 

Припсмните, что Герценъ, о которомъ говоритъ писатель-Со- 
коловъ, прошелъ ране чрезъ фильтръ цензора-Соколова. Посл 
этого ье мудрено приписывать его къ славянофильству даже новой 
формации... но, думается вамъ, писателю-Соколову для назидан!я 
своихъ читателей лучше бы выбрать другую тему, въ которой 
онъ бы самъ могъ занять менће неловкое положен!е. 

Если бы “читатели „Русскаго Въстника“ знали о цензорствв 
овоего бойкаго критика и поэта, они, пожалуй, поняли бы вве 
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зваченіе оброненныхъ имъ словъ: „И я не скрою, что я до Гер- 
пена жаденъ. Много въ немъ лакомыхъ кусковъ, на которые 
такъ и разгораются зубы“. А я берусь имъ пояснить, почему пи- 
сатель-Соколовъ не нашелъ послв ценвора- Соколова „на всемъ 
протяжен!и семи томовъ ни одного слова объ общественной эво- 
люцін, особенно о стихійной эволюцін“... Вы не находите ихъ, 
г Соколовъ? Поищите въ Кавдинскомъ ущельыи... 
Мих. Лемке. 








| И. М. СЁченовъ. 


Какъ ни важны событія, бурно рагвивающіяся въ настоящий 
моментъ въ нашей многострадальной родин8, какъ ни захвачено 
ғпимавіе всЪхъ сознательныхъ элементовъ страны тяжелымъ про- 
цессомъ переустройства Россін,— всетаки смерть такого выдаю- 
щагося ученаго, какимъ былъ Ивавъ Михайловичъ Съченовъ, не 
можетъ не вызвать отклика въ печатномъ органъ, стремящемся 
быть внразителемъ духовной жизни своей страны. 

Въ настоящей краткой зауъткЪ мы не дадимъ ни біографія 
знаменитаго ученаго, ни оцъЪнки его чисто научвыхъ заслугъ. 
Отчосительво б1ограф!и покойнаго ученаго огравичямся сообще- 
ніемъ, что онъ родился въ 1829 году, первоначально окончилъ 
инженерное училище, но уже въ 1850 году вышелъ въ отставку 
и посвятилъ себя той дзятельности, которая поставила его въ 
первый рядъ среди совреиєнвыхъ ученыхъ. 

Что касается оцнки чисто-научныхъ заслугъ С3ченова, то 
обстоятельная опћнка потребовала бы большой и спещальной 
статьи, болће умъстной на страницахъ спеціальнаго журнала. 
ИзвЪстность Оћченова среди широкой публики основана, главвымъ 
образомъ, на его „Рефлексахъ головного мозга“ и его статьяхъ 
по психологів; но, на ряду съ этимъ, покойный ученый опублико- 
калъ множество весьма п%нныхЪъ работъ по различнымъ обла- 
стямъ физіологіи. Такъ, онъ весьма обстоятельно, въ нВзсколькихъ 
мовографіяхъ, разработалъ вопросъ объ газовомъ обиЪнЪ крови, 
спеціально о поглощенія углекислоты кровью; затЪмъ о поглоще- 
нін углекислоты соляными растзораин, объ ивнервати сердца, о 
почечномъ кровообращени, объ алкогольномъ опьяяћъпій, о за- 
Держивающихъ центрахъ, о животномъ злектричеств® и т. д., ит. Д. 
Наконецъ. его же перу прянадлежьтъ таке обширные курсы, акъ: 
„Фимолойя нервной систомы“ 1506 г, „Физіологя органовъ 
чувствъ“ 1807 г., „Физіологія растительныхъ процесбовъь“ (пу- 
бличьыя лекцін, читанныя въ 1870 г.), „Озеркъ рабочвхъ дви- 
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жөній человћка“ 1901 г., „Физіологическіе очерки“ (въ двухъ 
частяхъ) 1898 г. и др. | 

Однимъ словомъ, спещальная дћятельность Сћченова слиш- 
комъ обширна, чтобы дать о ней ясное представлен!е въ общей 
пресс$. 

Поэтому мы ограничимся лишь характеристикой той стороны 
дВятельности покойнаго ученаго, которая всегда привлекала ваи- 
большее вниман!е широкой публики. 

Въ лицё И. М. Съченова мы имћемъ передъ собою одного 
изъ наиболће характерныхъ представителей нашихъ знаменитыхъ 
„Шестидесятыхъ годовъ“, и онъ является настолько крупною лич: 
ностью, что (даже отбрасывая его спеціально-научную дЪятель- 
ность) его имя займетъ почетное мъсто на ряду съ такими кори- 
феями „шөстидесятыхъ годовъ“, какъ Чернышевскій, Добролю- 
бовъ и Писаревъ. Характериъӣшей чертой „шестидесятыхъ годовъ“, 
съ точка зрфн1я теоретико -позяавательной, была— реальность мы- 
шленія. „Слова и иллюзія гибнутъ—факты остаются“. —Это изрече- 
ніе Писарева можеть считаться девизомъ для мышленія шести: 
десятыхъ годовъ. Если ЧернышевскЙ и Добролюбовъ и не 
обнаруживали того чрезиърнаго увлеченія естествовнаніемъ, въ 
какое впалъ Писаревъ, то всетаки, по своему складу мысли, они 
оба были „реалистами“ не мене, ч8мъ Писаревъ. И едва ли 
случайно то обстоятельство, что главныя дъйствующія лица въ 
роман Чернышевскаго —— врачи-естествоиспытатели. Въ этомъ 
отнощенін Съченовъ былъ типичнымъ представителемъ своего 
времени: какъ игвЪстно, въ публикћ было широко распространено 
мифніе, что въ одномъ изъ героевъ романа „Что дћлать?“ я80- 
браженъ былъ именно Сфченовъ. 

Конечно, можно утверждать, что воякій естествоиспытатель, 
какъ естествоиспытатель, долженъ быть „реалистомъ“, но, не го- 
воря уже о томъ, что подобное утвержден!е, въ его абсолютной 
форм, не вёрно,—мы имфемъ въ виду здёсь не научные проемы 
Съченова, которыми онъ пользовалсхъ при ръшеніи спеціальныхъ 
вопросовъ, а общій складъ его духовной личности; а въ этомъ 
отвошеніи достаточно вспомнить хотя бы имена Крукса и Уол- 
леса, чтобы понять, что и современные естествоиспытатели спо- 
собны иногда сильно отвлекаться отъ реалистическаго міровов- 
зрћнія. 

Не таковъ былъ Съченовъ. Онъ всегда и во всемъ оставахся 
естествоиспытателемъ, всегда стремился опираться только на 
„факты“. Приведемъ два характерныхъ примЗра этой его манеры 
мыслить и дъйствовать. Подымается вопросъ о продолжительно- 
сти рабочаго времени. Съченовъ рћшилъ присоединить свой го- 
лосъ: голосъ естествоиспытателя. И вотъ онъ изучаеть работу 
сердца, чтобы, на основаніи этого, отвЪтить на вопросъ о в08- 
можной продолжительности рабочаго дня. Сердце есть тотъ ор: 
ганъ, который работаетъ безпрерывно въ теченіе всей жизни 
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челов ка; очевидно, этотъ органъ совершаеть тотъ макоимумъ 
работы, на который способна мышечная ткань безъ переутом- 
ленія и вырожден1я. Дћятельность сердца совершается путемъ 
поочередныхъ сокращен: и разслабленій (систолы и діастолы) 
предсердій и желудочковъ. СВченовъ задалъ себћ вопросъ, какую 
часть времени занятъ каждый отдћлъ сердца работой (сокраще- 
ніемъ) и какую-—отдыхомъ (разслабленіемъ). Оказалось, что каж. 
дый отдЪлъ сердца работаетъ лить восемь часовъ въ сутки. Вотъ 
фактическое основаніе для поддержки требован!я рабочихъ вось- 
мичасоваго дня! 

Другой, пожалуй, еще боле характерный случай, обрисовы- 
вающій духовную физіономію Съченова, имЪлъ мЪсто при слћ- 
дующихъ обстоятельствахъ. Въ 1866 или 67 году, когда для за- 
прещенія книги нуженъ былъ судебный приговоръ, распростра- 
нился слухъ, что цензупное въдомство намфрено привлечь къ 
суду Съченова за его „Рефлексы головного мозга“. Когда друзья 
спросили знаменитаго ученаго, какого адвоката возьметъ онъ для 
защиты ва судћ, онъ отвъчалъ: „Зачћмъ мн% адвокатъ? я возьму 
съ собою въ судъ лягушку и продвлаю передъ судьями већ моя 
опыты; пускай тогда прокуроръ опровергаетъ меня“ *). Очевидно, 
судебное краснорћчіе почувствовало свое безсиліе передъ сқальпе- 
лемъ естествоиспытателя: не нашлось охотниковъ послать про- 
курора на это оригинальное состязан1е съ лягушкой. 

Знаменитые „Рефлексы головного мозга“ долго считаливь 
евангелемъ матер!ализма. И на прямърћ этого сочинон1я, какъ 
намъ кажется, легко отмЪтить сильныя и слабыя стороны того 
духовнаго теченія, представителемъь котораго былъ (С%че- 
НОВЪ. 

Какъ настоящій „реалистъ“, опирающійся лишь на „факты“, 
Сћченовъ, въ сущности, защищалъ твердо лишь „мысль о ваш. 
немъ сходств, со стороны происхожденія, между чистыми реф- 
лексами и психическими актами“ („Рефлексы головного мозга“, 
изданіе 1873 г., въ „Пеихологическихъ этюдахъ“. Предисловіе). 
Основной типъ нервной дзятельности есть рефлексъ. Вниз шнее 
раздражен!е передается центростремительнымъ нервомъ въ соот- 
ватствующій центръ, и затћмъ центробъжный нервъ вызываетъ 
мускульное сокращеніе. Но этотъ простой рефлексъ можеть 
быть затемненъ. Даже въ простыхъ, такъ называемыхъ, неволь- 
ныхъ движеніяхъ рефлексъ можетъ быть или ослабленъ, или 
усиленъ. Если „нервная дама“, вздрагивающая при каждомъ 
стук, знаетъ, что сейчасъ стукнутъ, она можетъ подавить 
вздрагиван!е; съ другой стороны, если внезапное раздраженіе 
вызоветъ, напр., испугъ, то рефлекторвыя проявленія усилятся. 
Такимъ образомъ, очевидно, въ центрф имЪются аппараты, уси- 
ливающіе и ослабляющіе (задерживающ!е) рефлексы. Высшая 


ж) Этотъ эпизодъ сообщенъ пишущему эти строки Н. Ө. Анненскимъ. 
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сознательная дћятельность не измЪняегъ природы рефлекса. 
Вся наша сознательная дФфятельность есть тотъ же рефлексъ, 
но ‘'рефлексъ очень сложный, при чемъ въ ДВло виъшиваются 
еще могущественные аппараты головного мозга, вадерживающіе 
или усиливающе рефлексы, при чемъ „первому случаю оказа- 
лась соотвЪтствующею мысль, второму—аффектъ, страстное дви- 
женіе“ (]. с. стр. 177). 

Таково, въ кратвихъ словахъ, учев!е Съченова, построенное 
„лишь на освованіи твердыхъ фактовъ“ (1. с. стр. 39). Этому 
ученію онъ остался въренъ всю свою жизнь, лишь расширивъ и 
углубивъ его впослЪдствіи. Такъ, въ „Элементахъ мысли“, вы: 
шедшихъ отдфльнымъ издавіемъ въ 1903 году, онъ, оставаясь 
вполн8 на прежней своей точкВ врћвія, расширяетъ и укрћ- 
пляеть свою позицію, усваивая себ учен1я Герберта Спенсера 
и Гельмгольца. „Задача моя, — говоритъ онъ на стр. 20,—сво- 
дится, въ сущности, на то, чтобы согласовать физіологическія 
данныя эволюціи ощущеній въ мысль, установлевную Гельм- 
гольцемъ, съ общей программой Спенсера“. 

Итакъ, „факты“ — вотъ тотъ высшій авторитетъ, на который 
только и опаравтся всегда Съченовъ. Но теперь возвикзетъ 
вопросъ: а что такое „фактъ“? Здъсь выступаетъ впередъ фило- 
софская критика, которая, въ отвфтъ на утвержденіе, что „гипо- 
тезы“ должны быть основаны ва „фактахъ“, стремится чуть не 
самые „факты“ свести на „гипотезы“. Въ самомъ дЪлЪ, анализъ 
ощущен!Й и воспріятій показываетъ намъ большую сложность 
всякаго, даже, повидимому, самаго простого ощущенія и вос: 
пріятія. Когда философски необразованный челов къ утверждаетъ, 
наприм8ръ, что онъ видитъ яблоко, то онъ и не пологрћъваетъ, 
что въ составъ этого, повидимому, непосредственно даннаго 
„факта“, входятъ сужденія, а, если хотите, то и гипотезы. 

Однако, хотя философская критика и показала, что къ „фак- 
тамъ“ нельзя относиться съ тЬмъ некритическимъ довзремъ, 
на которое способны нъкоторые елишкомъ прямолинейные люди, 
тамъ не мене, великое достоинство того „реалистическаго“ 
мышлевія, представителемъ котораго былъ СЪченовъ, обнару- 
живается даже и въ тЬхъ случаяхъ, когда мы бываемъ при- 
нуждены внести существенныя поправки въ ученіе представи- 
телей этого типа ученыхъ. Въ самомъ дълћ, ученіе, созданное 
путемъ такого метода, можеть быть не полно, но, пока авторъ 
не измВняетъь самому себ, пока онъ, дъйстрительно, держится 
твердой почвы фактов, —ученіе его всегда является шагомъ 
ваередъ, всегда способствуетъ отыскан1ю истины. Это мы видимъ 
и въ данномъ случав. Ученіе Сфченова должно быть дополнено 
анализомъ другихъ сторонъ духовной дћятельности, но мысль „0 
внљщнемъ сходств, со стороны происхожден1я, между чистыми 
рефлексами и психическими актами“, учевіе о задерживающихъ 
и усиливающихъ аппаратахъ (хотя бы этотъ усиливающій аппа- 
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рать по ученію Ланге-Джемса и заключался въ значительной 
степени въ вазомоторахъ),—эти стороны ученія Съченова оказа- 
лись построенными на солидныхъ. основахъ. 

Мало того, даже само теченіе философской мысли въ настоя - 
щее время обнаруживаетъ весьма характерный поворотъ. Если 
уже употреблять старомодное выражен!е „послёднее слово 
науки“ *), то на это названіе въ области философ, конечно, 
больше всего имфеть право то философское теченіе, которое 
еще даже не выработало себз окончательнаго назван!я, а име- 
нуется различными своими представителями то „прагматизмомъ“, 
то „практилизмомъ“, то, наконецъ, „гуманизмомъ“, и которое, 
однако, не смотря на все это. имфеть уже такое вліяніе, что 
даже влЬйшій врагъ этого теченія, знаменитый англійскій ве- 
теранъ-философъ Брэдли, говоритъ о немъ, Бакъ 0 „новомъ 
философскомъ евангел!и“, очаровавшемъ молодые умы (Мір, 
№ 51, 309). Тақъ, вотъ, именно, одинъ изъ самыхъ видныхъ 
представителей этого новЪйшаго философскаго течен1я, Шиллеръ, 
говорить, между прочимъ, слъдующее: „Нашъ міръ дюйстви- 
тельно окрашенъ, шумливъ, твердъ, пространственъ и т. п., 
не смотря на већ возраженія вашихъ мудрецовъ, и есть даже 
достаточное основан1е утверждать, что земля плоска и что 
солнце восходитъ и заходитъ... Никогда не слъдуетъ забывать, 
что, въ конц концовъ, непосредственный опытъ болће резленъ, 
т. е. боле прямо резленъ, чфмъ т8 „выспия реальности“, ко- 
торыя его „объясняютъ“. ДЪйствительность „высшихъ реально- 
стей“ зависить лишь отъ ихъ пригодности, т. ө. отъ ихъ спо- 
собностя гармонировать съ низшими реальностями“ (Цитируемъ 
по нашему изложенію статьи Шиллера въ № 74 „Вопросовъ Фило- 
софін“). 

Такимъ образомъ, „послёднее слово философа“ дружески 
протягиваеть руку тому научному теченію, которое выставило 
на своемъ знамени изреченіе „слова и иллюзія гибнутъ— факты 
остаются“ и которое подчасъ свысока третируется людьки, отъ 
которыхъ ровно ничего и не останется. 


П. Мокіевскій. 


*) Выражене не только старомодное, но и неправильное, ибо разра- 
ботка науки идетъ не по одной какой-либо линіи, а по весьма многимъ ли- 
ніямъ одновременно. | 
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